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Biography of the Mittler Rebbe (Rabbi Dovber Schneuri, 1773–1827) 

Rabbi Dovber Schneuri, known as the Mittler Rebbe, was the second Rebbe of Chabad, succeeding his father, the 
Alter Rebbe, Rabbi Schneur Zalman of Liadi. Born on 9 Kislev 5534 (1773), he stood out from childhood for his 

extraordinary depth in Chassidus and his ability to explain abstract concepts with unusual expansiveness and 
structure. His style contrasted with the shorter, more concise Chassidus of the Alter Rebbe, earning him the 

reputation of a “river that flows with breadth,” as opposed to his father’s “well of concentrated water.” 

He became Rebbe in 1812, during the upheaval of the Napoleonic wars, and led the Chabad chassidim with 
exceptional dedication. His leadership was marked by the establishment of organized communal structures, 

including charitable institutions and a strong emphasis on education. His yom huledes is 9 Kislev, his yom ha’hilulah 
is 9 Kislev as well (he passed away on his birthday in 5588 / 1827), and his yom hageulah—his liberation from 

imprisonment in Vitebsk—is 10 Kislev. 

The Mittler Rebbe authored more chassidic works than any other Chabad Rebbe, producing vast and detailed 
teachings covering almost all areas of Chassidic thought. His writings are characterized by systematic explanation, 
analytical development, and an emphasis on emotional refinement and avodah through expanded understanding. 

About the Sefer Shaarei Orah 

Shaarei Orah (“Gates of Light”) is one of the Mittler Rebbe’s foundational chassidic works. It is structured as a 
series of “gates,” each elaborating on different spiritual concepts such as divine revelation, the sefirot, levels of the 

soul, the nature of light and vessels, bitul, dveikus, and the inner mechanics of spiritual service. 

The sefer is renowned for its clarity and depth. It presents Chassidus in a highly organized form, with step-by-step 
development of ideas and detailed diagrams of spiritual processes. Its goal is to guide a chassid not only to 

understand concepts intellectually but to transform that understanding into heartfelt avodah, emotional maturity, and 
refined middos. 

Shaarei Orah is considered essential for anyone seeking to grasp the “inner structure” of Chassidic thought, serving 
as a bridge between abstract spirituality and practical inner work. 

About Shaarei Chanukah 

Shaarei Chanukah is a section within Shaarei Orah devoted to explaining the inner meaning of Chanukah according 
to Chabad Chassidus. It explores the spiritual energy of the holiday, the deeper significance of the miracle of the oil, 

and the unique light revealed through the Menorah. 

Core themes include: 

1. The Light of Chanukah as Endless Divine Revelation​
The Mittler Rebbe explains how the Chanukah lights represent an or ein-sof (infinite divine light) that breaks 
through spiritual concealment. Unlike the Beis HaMikdash Menorah, which was part of the regular order of 

holiness, the Chanukah lights shine outward—illuminating the “outside,” symbolizing divine light reaching even the 
furthest spiritual places. 

2. The Struggle of Yavan (Greek culture) Against Chochmah of Kedushah​
The Mittler Rebbe delves deeply into the clash between secular wisdom and holy wisdom. Greece sought to darken 
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Israel’s eyes, attacking the uniquely Jewish capacity to see Elokus within wisdom. Chanukah represents the triumph 
of inner G-dly perception over purely intellectual light. 

3. The Essence of Mesirus Nefesh​
The section emphasizes that the miracle of Chanukah was rooted in uncompromising dedication. The Mittler Rebbe 
shows how mesirus nefesh draws down a type of divine light that is higher than reason and limitation, reflected in 

the miraculous oil that burned beyond its natural capacity. 

4. The Avodah of Adding Light​
A central teaching: spiritual growth must be upward-moving and ever-increasing, like adding another candle each 
night. This expresses the principle that holiness must expand continually, illuminating darkness rather than merely 

resisting it. 

Historical Background of Shaarei Orah 

1. When and How It Was Written 

Shaarei Orah is part of the vast corpus of chassidic teachings delivered by the Mittler Rebbe between 1812–1827. 
Unlike many Rebbeim whose works were written as formal manuscripts, the Mittler Rebbe’s writings were 

primarily: 

●​ Transcriptions of his oral teachings 
●​ Edited and expanded by the Mittler Rebbe himself 

●​ Organized systematically by his chassidic scribes (ma’agihim) 

The Mittler Rebbe personally reviewed, corrected, and approved large portions of these writings. His style was 
unusually expansive and structured, leading to the creation of multi-volume works arranged by thematic “gates.” 

Shaarei Orah was produced in this manner: a structured presentation of core Chassidic concepts, taught across a 
span of years, then compiled into a unified work. 

2. The Sefer’s Purpose and Innovation 

The Mittler Rebbe was the first Chabad Rebbe to create systematic, encyclopedic Chassidus.​
Shaarei Orah is one of his clearest examples of this revolution. 

Before his time, Chassidus was generally delivered as: 

●​ Individual discourses 
●​ Not arranged by subject 

●​ Shorter, more concise teachings (like Toras HaBaal Shem Tov or Likkutei Torah) 

The Mittler Rebbe introduced: 

●​ Long, step-by-step analyses 
●​ Repeated explanations from multiple angles 

●​ Complete conceptual systems 
●​ Teaching methods resembling philosophical textbooks rather than short derashos 
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This style changed the entire landscape of Chabad study. 

Shaarei Orah became: 

●​ A gateway for understanding the inner structure of Chassidus 
●​ A training manual for emotional avodah 

●​ A foundational text for students learning the “architecture” of Chabad thought 

3. Early Print History 

During the Mittler Rebbe’s lifetime, printing was difficult because: 

●​ He moved frequently due to Napoleonic wars 
●​ There was censorship in the Russian Empire 

●​ Printing Chassidus required significant funds and very careful editing 

As a result, many of his works — including Shaarei Orah — circulated in handwritten copies among chassidim. 

The early Shaarei Orah manuscripts existed in multiple versions (“nuscha’os”), sometimes arranged differently 
depending on the year or scribe who wrote them. 

After his passing in 1827, these manuscripts remained in private possession of chassidim until: 

4. Publication by Kehot 

The modern, authoritative prints of Shaarei Orah are from Kehot Publication Society, beginning in the mid-20th 
century. 

Kehot: 

●​ Collected manuscripts 
●​ Compared multiple versions 
●​ Restored missing passages 

●​ Corrected errors 
●​ Structured the sefer into its now-standard arrangement of “gates” 

The Lubavitcher Rebbe personally encouraged the publication of the Mittler Rebbe’s works, including Shaarei 
Orah, and urged that students study them in depth, particularly because of their focus on emotional refinement 

(hisbonenus / avodah she’b’lev). 

Today, Shaarei Orah is part of the 47-volume set of the Mittler Rebbe’s Sefer Maamarim. 

5. Structure and Themes 

Although not exactly the same as the medieval Shaarei Orah of R. Yosef Gikatilla (a completely unrelated sefer), 
the Mittler Rebbe’s Shaarei Orah shares the idea of “gates” — organized pathways into divine wisdom. 

Each “gate” deals with a specific foundational concept, such as: 
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●​ The nature of or v’keilim (light and vessels) 
●​ Dveikus and bitul 

●​ The levels of the soul 
●​ The sefirot and their interactions 

●​ Emotional avodah and spiritual growth 

This structure made Shaarei Orah one of the most pedagogically accessible seforim of the Mittler Rebbe. 

6. History of Shaarei Chanukah Within Shaarei Orah 

Shaarei Chanukah is a sub-section that was originally delivered as: 

●​ Chanukah maamarim in different years 
●​ Later placed under a unified “gate” on the spiritual meaning of Chanukah 

Historically: 

●​ Some maamarim were delivered in 5576–5578 (1815–1817) 
●​ Additional ones were delivered in later years 

●​ These were then grouped together based on topic rather than chronology 

This explains why the Chanukah section sometimes includes maamarim from multiple periods, offering an 
unusually broad exploration of Chanukah themes. 

7. Influence and Use Over Time 

Within Chabad history, Shaarei Orah became: 

●​ A central text in advanced Chassidus study 
●​ Frequently taught in Tomchei Temimim 

●​ A standard source for understanding deep concepts such as ishtalshelus, pnimius vs. chitzoniyus, 
hisbonenus, and or ein-sof 

Chassidim considered it a key to unlocking the meaning of the Alter Rebbe’s terse maamarim. 

Shaarei Chanukah in particular became a classic source for: 

●​ The mystical meaning of the Chanukah lights 
●​ The conflict between Yavan and Kedushah 

●​ The idea of light revealing itself into darkness 
●​ The concept of increasing holiness daily 
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מָה ​הַקְדָּ
Introduction 

Behold, it is necessary to precede a general opening to all the 
words of this small book which speaks about the miracles of 
Chanukah and Purim, and it is based on the verse that the 
mitzvah is a candle and Torah is light and the way of life is the 
reproofs of discipline. Seemingly its meaning is that from the 
level of the mitzvah candle and Torah light there is 
automatically made the way of life and the reproofs of 
discipline. 

 

ים ישֵׁ הִנֵּה תִיחָה לְהַקְדִּ בְרֵי לְכָל כוֹלֶלֶת פְּ פֶר דִּ הַסֵּ  
טָן דַבֵּר הַזֶּה הַקָּ מְּ עִניְנָיֵ שֶׁ ים בְּ חֲנכָּה הַנִּסִּ וְהוּא וּפוּרִים דְּ  

אָמַר מַה עַל נֵּר שֶּׁ חַיִּים וְדֶרֶךְ אוֹר וְתוֹרָה מִצְוָה שֶׁ  
לְכָאוֹרָה מוּסָר תּוֹכְחַת מָעוּתוֹ דְּ חִינתַ מַשְׁ בְּ מִּ מִצְוָה נרֵ שֶׁ  
ה הוּא אוֹר וְתוֹרָה נַּעֲשֶׂ רֶךְ שֶׁ מוּסָר וְתוֹכְחַת חַיִּים דֶּ  
ילָא  מִמֵּ

And the matter is as known that the way of life is to illuminate 
the soul with the divine light, the life of life, through the aspect 
of arousal of the yearning in abundant love, in inner light, in the 
service of the heart and mind, in Shema, in Hear O Israel and 
you shall love with all your soul, and in prayer with the pouring 
out of the soul from the walls of the heart. 

יָּדוּעַ הוּא וְהָעִניְןָ  רֶךְ כַּ דֶּ הַנֶּפֶשׁ לְהָאִיר הוּא חַיִּים שֶׁ  
חִינתַ ידְֵי עַל הַחַיִּים חַיֵּי הָאֱלֹקִי בְּאוֹר עֲלוּת בְּ הִתְפַּ  

שׁוּקָה רִבּוּי הַתַּ ניִמִי בְּאוֹר אַהֲבָה בְּ עֲבוֹדָה פְּ לֵּב בַּ בַּ שֶׁ  
קְרִיאַת וּמוֹחַ מַע בְּ מַע שְׁ כָל וְאָהַבְתָּ בִּשְׁ ךָ בְּ נפְַשְׁ  

פִלָּה פִיכַת וּבַתְּ ירוֹת נפֶֶשׁ בִּשְׁ הַלֵּב מִקִּ  

And likewise in complete repentance from the depth of the 
heart which is called the reproofs of discipline, as known; 
however all this happens automatically through the mitzvah 
candle and Torah light, which are far above this. 

לֵמָה בִּתְשׁוּבָה כֵן וְכָמוֹ  נִּקְרֵאת הַלֵּב מֵעוֹמֶק שְׁ שֶׁ  
יָּדוּעַ מוּסָר תּוֹכְחַת ה זהֶ כָּל אֲבָל כַּ ילָא נעֲַשֶׂ עַל מִמֵּ  

מַעְלָה אוֹר וְתוֹרָה מִצְוָה נרֵ ידְֵי לְּ מִזֶּה הַרְבֵּה שֶׁ  

And seemingly there is a contradiction to this from the order of 
the paragraphs of the Shema, for behold first comes And you 
shall love the Lord your God with all your soul and with all 
your might, and afterwards And these words shall be upon your 
heart, from above downward, because Torah without fear and 
love does not rise upward, as said If there is no fear there is no 
wisdom, and the one who says I have only Torah etc. 

ה לְזהֶ סְתִירָה ישֵׁ וּלְכָאוֹרָה  סֵדֶר מִמַּ בְּ יּוֹת שֶּׁ רָשִׁ הַפְּ  
קְרִיאַת מַע דְּ חִלָּה אַחַת הֲרֵי שְׁ כָל ה' אֶת וְאָהַבְתָּ תְּ בְּ  

ךָ בָרִים וְהָיוּ כָּךְ וְאַחַר מְאדֶֹךָ וּבְכָל נפְַשְׁ הָאֵלֶּה הַדְּ  
תוֹרָה ה מִלְמַעְלָה לְבָבֶךָ עַל וּמִצְוֹת דְּ מִשּׁוּם לְמַטָּ  

אוֹרַייְתָא חִילוּ בְּלֹא דְּ כְּמוֹ לְעֵילָּא פָרְחָא לָא וּרְחִימוּ דְּ  
אָמְרוּ אֶלָּא לִי אֵין וְהָאוֹמֵר חָכְמָה אֵין ירְִאָה אֵין אִם שֶׁ  

י תּוֹרָה כוּלִּ  

But the matter is that both are true, and one must first introduce 
one general matter: the matter of mesirus nefesh that exists in 
every Jew. 

ניֵהֶם הוּא הָעִניְןָ אֲבָל  שְׁ ים וְישֵׁ אֱמֶת דִּ חִלָּה לְהַקְדִּ תְּ  
לָלִי אֶחָד עִניְןָ עִניְןַ וְהוּא כְּ ישֵׁ נפֶֶשׁ מְסִירוּת בְּ כָל שֶׁ בְּ  
רָאֵל וְאֶחָד אֶחָד מִיִּשְׂ  

For it has in it two levels: one in mesirus nefesh of great love, 
in the arousal of the yearning of the soul from the depth of the 
chambers of his heart, which is called the point of the heart, in 
true cleaving and connection with pleasantness, sweetness, 
dearness, strength etc. 

ישֵׁ  י בָּהּ שֶׁ תֵּ מְסִירוּת אַחַת מַדְרֵגוֹת שְׁ בְּאַהֲבָה נפֶֶשׁ בְּ שֶׁ  
עֲלוּת רַבָּה הִתְפַּ שׁוּקַת בְּ לִבּוֹ קִירוֹת מֵעוֹמֶק הַנֶּפֶשׁ תַּ  

נִּקְרֵאת ת שֶׁ דְבֵקוּת הַלֵּב נקְוּדַּ רוּת בְּ ית וְהִתְקַשְּׁ אֲמִיתִּ  
עָרֵבוּת י עזֹיִ ידְִידוּת מְתִיקוּת בְּ כוּלִּ  
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From inner and deep heart until the soul expires in great love in 
delights to delight in God with all his heart and soul, as My 
soul longs, My soul thirsts for You, My flesh longs for You. 

רֶב  כְלֶה עַד עָמוֹק וְלֵב מִקֶּ תִּ רַבָּה בְּאַהֲבָה נפְַשׁוֹ שֶׁ  
תַעֲנוּגִים כָל ה' עַל לְהִתְעַנֵּג בְּ לְתָה כְּמוֹ וְנפֶֶשׁ לֵב בְּ כָּ  

י י לְךָ צָמְאָה נפְַשִׁ מַה נפְַשִׁ רִי לְךָ כָּ בְּשָׂ  

And this exists in every Jew at times, like on Shabbos and Yom 
Tov, and in Shema in And you shall love, or as an inner cry 
from the walls of the heart in prayer until the soul expires. 

כָל וְישְֵׁנהָ  רָאֵל אֶחָד בְּ בָּת כְּמוֹ לְפְרָקִים מִיִּשְׂ וְיוֹם בְּשַׁ  
מַע וּבְקְרִיאַת טוֹב וְאָהַבְתָּ שְׁ י בְּ דֶרֶךְ אוֹ כוּלִּ צְעָקָה בְּ  

ניִמִית ירוֹת פְּ פִלָּה הַלֵּב מִקִּ תְּ הַנֶּפֶשׁ כְּלוֹת עַד בַּ  

And likewise in complete repentance until he despises his life 
literally, in the aspect of actual expiration of the soul, and 
similar, as known. 

לֵמָה בִּתְשׁוּבָה וְכֵן  יִּמְאַס עַד שְׁ חַיָּיו שֶׁ שׁ בְּ בְחִינתַ מַמָּ בִּ  
שׁ הַנֶּפֶשׁ כְּלוֹת י מַמָּ יָּדוּעַ וְכָהֵ"ג כוּלִּ כַּ  

And likewise there is great and essential love from the Infinite 
to the congregation of Israel, like With everlasting love have I 
loved you, and similar. And therefore there are two reasons for 
the great love in mesirus nefesh of the congregation of Israel: 
one from the power of the essential connection in the essence 
of the Infinite; and the second from the attachment of the 
Infinite to Israel. 

לְכְנסֶֶת סוֹף מֵאֵין וְעַצְמִית רַבָּה אַהֲבָה ישֵׁ כֵן וְכָמוֹ   
רָאֵל יךְ עוֹלָם אַהֲבַת נעְוּרַיךְִ אַהֲבַת כְּמוֹ ישְׂ אֲהַבְתִּ  
ן וְאִם וְכָהֵ"ג ניֵ ישֵׁ כֵּ סִבַּת טְעָמִים שְׁ רַבָּה אַהֲבָה בְּ  

מְסִירוּת כְנסֶֶת נפֶֶשׁ בְּ רָאֵל דְּ ד אֶחָד ישְׂ כֹּחַ מִצַּ עֶצֶם   
רוּת קַשְּׁ עַצְמוּת הַתְּ ניִ סוֹף אֵין בְּ כֹּחַ וְהַשֵּׁ רוּת מִ קַשְּׁ הַתְּ  

אֵין כְנסֶֶת סוֹף דְּ רָאֵל בְּ ישְׂ  

And the second is the mesirus nefesh that exists in every 
individual for the sanctification of the Name in actual practice, 
which is only for Torah and mitzvos specifically when they 
force him to convert his religion, that he should give himself 
over to be killed in actual practice. 

 

יֵּשׁ מְסִ״נ וְהַבֵּית כָאו״א שֶׁ ם קִדּוּשׁ עַל בְּ בְּפעַֹל הַשֵּׁ  
שׁ הוּא מַמָּ צְוֹת הַתּוֹרָה עַל רַק שֶׁ וְקָא וְהַמִּ ר דַּ אֲשֶׁ כַּ  

תוֹ לְהָמִיר אוֹתוֹ אוֹנסְִים סֵר כוּ׳ דָּ יִּמָּ בְּפעַֹל לַהֲרִיגָה שֶׁ  
שׁ  מַמָּ

And this is like a natural instinct in every individual for mesirus 
nefesh on the sanctification of the Name, even in the lightest 
manner. 

 
כָאו״א טֶבַע כְּמוֹ וְזהֶוּ ם קִדּוּשׁ עַל לִמְסִ״נ בְּ גַּם הַשֵּׁ  

קַלּוּתָא כוּ׳ בְּ  

As is known that the congregation of Israel withstood this test 
for one thousand years, and also in every generation the accusers 
above and below have increased greatly, standing to cause the 
forgetting of Torah and mitzvos and to make them abandon 
them. 

 

יָּדוּעַ עָמְדוּ כַּ נסֶֶת שֶׁ רָאֵל כְּ נסְִיוֹנוֹת ישְׂ נהָ ג״א זהֶ בְּ שָׁ  
כָל וְגַם לְמַעְלָה הַמְקַטְרְגִים מְאדֹ רָבוּ וָדוֹר דוֹר בְּ  

ה יחָם וְעוֹמְדִים וּלְמַטָּ כִּ וּלְהַעֲבִירָם וּמִצְוֹת תּוֹרָה לְהַשְׁ  
 כוּ׳

As it is written, Against Your people they plot secretly… until 
that the name of Israel will no longer be remembered. But this is 
immediately nullified due to the fact that they already merited 
through mesirus nefesh. 

 
כָּתוּב וּכְמוֹ ךָ עַל שֶׁ יזָּכֵר וְלֹא עַד כוּ׳ סוֹד יעֲַרִימוּ עַמְּ  
ם רָאֵל שֵׁ ל אֲבָל כוּ׳ עוֹד ישְׂ טֵּ בָר זהֶ מִטַּעַם מִיָּד נתְִבַּ כְּ שֶׁ  
כוּ׳ מְסִ״נ ידְֵי עַל זכָוּ  

And this is far higher than the mesirus nefesh of great love and 
repentance and prayer mentioned above. 

 
סִ״נ יוֹתֵר הַרְבֵּה לְמַעְלָה וְזהֶוּ אַהֲבָה מִמְּ רַבָּה דְּ  

הַנִּ״ל וּתְפִלָּה וּתְשׁוּבָה  

Powered By: ChassidusNow.com 
7 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

And this is what is meant by A mitzvah is a candle first, and 
afterward will automatically come the level of the way of life 
and the reproofs of discipline which are in Shema and prayer 
and repentance, for included within two hundred is one hundred. 

 
י וְזהֶוּ חִלָּה מִצְוָה נרֵ כִּ ילָא יבָוֹא כָּךְ וְאַחַר תְּ חִינתַ מִמֵּ בְּ  
רֶךְ קְרִיאַת מוּסָר וְתוֹכְחַת חַיִּים דֶּ בִּ מַע שֶׁ וּתְפִלָּה שְׁ  

י וּתְשׁוּבָה כְלַל ישֵׁ כִּ מָנהֶ מָאתַיםִ בִּ  

And what is written, And these words shall be… after With all 
your soul, is also true. And one must first introduce the root of 
the matter of these two kinds of mesirus nefesh mentioned 
above. 

 
כָּתוּב וּמַה בָרִים וְהָיוּ שֶּׁ כָל אַחַר הַדְּ ךָ בְּ זהֶ גַּם נפְַשְׁ  
ים וְישֵׁ אֱמֶת חִלָּה לְהַקְדִּ שֹׁרֶשׁ תְּ מְסִ״נ מִיניֵ ב׳ עִניְןַ   
 הַנִּ״ל

For behold, the root of the mesirus nefesh of great love and 
repentance certainly comes from the root of the essential 
connection of the souls of Israel above in the Essence of the 
Infinite, for Israel arose in thought in the inner and essential 
level. 

 

הִנֵּה שֹׁרֶשׁ דְּ אַהֲבָה מְסִ״נ  אי בָּאָה וּתְשׁוּבָה רַבָּה דְּ וַדַּ  
ד שֹׁרֶשׁ מִצַּ רוּת  קַשְּׁ מוֹת עַצְמִיתוּת הַתְּ כְנסֶֶת הַנְּשָׁ דְּ  

רָאֵל עַצְמוּת לְמַעְלָה ישְׂ רָאֵל הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין בְּ יִּשְׂ שֶׁ  
בָה עָלוּ מַחֲשָׁ בְחִינתַ בְּ ניִמִיּוּת בְּ וְעַצְמִיּוּת פְּ  

And likewise the essential connection of the Infinite to the 
congregation of Israel. Therefore it is like a natural instinct in 
their souls to come to essential arousal in actual mesirus nefesh. 

 
רוּת כֵן וְכָמוֹ קַשְּׁ אֵין עַצְמִיתוּת הַתְּ הוּא בָּרוּךְ סוֹף דְּ  

כְנסֶֶת רָאֵל בְּ ן עַל ישְׂ ם טֶבַע כְּמוֹ כֵּ נפְַשָׁ לָבוֹא בְּ  
עֲלוּת מְסִ״נ עַצְמִית לְהִתְפַּ שׁ בְּ כוּ׳ מַמָּ  

However, this can occur even without Torah and mitzvos 
entirely, like through repentance alone, or through great love and 
true cleaving in Shema and prayer, as was with the great 
tzaddikim before the giving of the Torah. 

 

לָל וּמִצְוֹת תּוֹרָה בְּלֹא גַּם לִהְיוֹת יכָוֹל זהֶ הֲרֵי אֲבָל כְּ  
שׁוּבָה ידְֵי עַל כְּמוֹ הּ הַתְּ רַבָּה אַהֲבָה ידְֵי וְעַל לְבַדָּ  

ית וּדְבֵקוּת קְרִיאַת הָאֲמִיתִּ מַע דְּ הָיהָ כְּמוֹ וּתְפִלָּה שְׁ שֶׁ  
יקִים דִּ צַּ קֹּדֶם הַגְּדוֹלִים בַּ  ן שֶׁ תּוֹרָה מַתַּ  

And this is from the root of the souls that were born from the 
inner union of Abba and Imma and Zeir Anpin and Nukva of 
Atzilus, as it is written For You are our Father, until the point 
that each individual has a root in the source of the birth of his 
soul in the inner union of Zeir Anpin and Nukva of the worlds of 
Atzilus Briah Yetzirah Asiyah. 

 

ד וְזהֶוּ שֹׁרֶשׁ מִצַּ מוֹת  נּוֹלְדוּ הַנְּשָׁ ניִמִי מִיִּחוּד שֶׁ אַבָּא פְּ דְּ  
א אֲצִילוּת וְזו״ן וְאִמָּ כָּתוּב כְּמוֹ דַּ י שֶׁ ה כִּ כוּ׳ אָבִינוּ אַתָּ  

יֵּשׁ עַד שֹׁרֶשׁ לְכָאו״א שֶׁ מָקוֹר  מָתוֹ תּוֹלְדוֹת בְּ נשְׁ  
יחִוּדָא זו״ן עִילָּאָה בִּ אֲבִי״ע דְּ דַּ  

However, the root of the mesirus nefesh for Torah and mitzvos, 
for the sanctification of the Name, comes from a higher root, 
more inner and essential. 

 
שֹׁרֶשׁ הִנֵּה אֲבָל עַל מְסִ״נ  צְוֹת הַתּוֹרָה שֶׁ קִדּוּשׁ עַל וְהַמִּ  
ם ד בָּא הוּא כוּ׳ הַשֵּׁ שֹׁרֶשׁ מִצַּ יוֹתֵר וְעַצְמִי פְּניִמִי עֶלְיוֹן   

For it is as written in the Zohar, There are three bonds: Israel are 
bound to the Torah, which are the six hundred and twenty letters 
of the Torah, and the Torah is bound to the Holy One blessed be 
He. 

 
כָּתוּב כְּמוֹ וְהוּא זֹּהַר שֶׁ  ג׳ בַּ רִין דִּ רָאֵל אִינוּן קִשְּׁ ישְׂ  

רָאן אִינּוּן בְּאוֹרַייְתָא מִתְקַשְּׁ הַתּוֹרָה אוֹתִיּוֹת ס״ר דְּ  
רָא וְאוֹרַייְתָא א מִתְקַשְּׁ קְדוֹשָׁ רִיךְ בִּ הוּא בְּ  

And this connection is in the inner and essential level of the 
Essence of the Infinite, far higher than the source of light and 
flow of the souls which comes in the inner union of Abba and 
Imma and Zeir Anpin and Nukva. 

 

רוּת קַשְּׁ הַתְּ פְניִמִיּוּת הִיא הַזּאֹת דְּ אֵין וְעַצְמִיּוּת בִּ סוֹף דְּ  
שׁ הוּא בָּרוּךְ מַעְלָה מַמָּ לְּ חִינתַ מַעְלָה שֶׁ הָאוֹר מָקוֹר מִבְּ  

פַע מוֹת וְהַשֶּׁ נשְׁ בָּא דְּ יחִוּדָא שֶׁ אַבָּא עִילָּאָה בִּ א דְּ וְאִמָּ  
כוּ׳ וְזו״ן  
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Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

For the root of the letters of the Torah is in the essence of the 
wisdom of the primordial Torah, which is His essential wisdom, 
included within His Essence. 

 
רְשׁ לְפִי שָּׁ עַצְמוּת הוּא הַתּוֹרָה אוֹתִיּוֹת שֶׁ חָכְמָה בְּ דְּ  

תוֹרָה דוֹמָה דְּ הִיא הַקְּ כֹּחַ שֶׁ רֵךְ הָעַצְמִית חָכְמָתוֹ  יתְִבָּ  
שׁ כְּלוּלָה מַמָּ עַצְמוּתוֹ שֶׁ שׁ בְּ מַמָּ  

Which is far above even the power that gives birth to the souls 
of Israel, similar to it, etc. 

 
מַעְלָה לְּ חִינתַ גַּם הַרְבֵּה שֶׁ כֹּחַ מִבְּ מוֹת הַמּוֹלִיד  לְנשְׁ  

רָאֵל כוּ׳ לוֹ בְּדוֹמֶה ישְׂ  
And this is that the Torah is bound to the Holy One blessed be 
He literally, and these are the two levels of Torah: the hidden 
and the revealed, as it is written The hidden things are for the 
Lord our God and the revealed things are for us, as explained 
elsewhere. 

 

אוֹרַייְתָא וְזהֶוּ רָא דְּ א מִתְקַשְּׁ רִיךְ בְּקוּדְשָׁ שׁ הוּא בְּ מַמָּ  
תוֹרָה מַדְרֵגוֹת ב׳ וְהֵן רוֹת כַּמּוּ״שׁ וְגַלְיאָ סְתִים דְּ הַנִּסְתָּ  
מָקוֹם כַּמּוּ״שׁ כוּ׳ לָנוּ וְהַנִּגְלוֹת אֱלֹקֵינוּ לַה׳ אַחֵר בְּ  

לוֹ וְדוֹמֶה  

And this is the root of the matter and the reason for the mesirus 
nefesh of the congregation of Israel specifically for Torah and 
mitzvos, which is far above the source of the birth of their souls 
in their quarry in Atzilus Briah Yetzirah Asiyah. 

 

שֹׁרֶשׁ וְזהֶוּ מְסִ״נ וְטַעַם עִניְןַ  כְנסֶֶת דְּ רָאֵל דְּ עַל ישְׂ  
צְוֹת הַתּוֹרָה וְקָא וְהַמִּ הוּא דַּ קוֹר הַרְבֵּה לְמַעְלָה שֶׁ מִמְּ  
מוֹתֵיהֶם תּוֹלְדוֹת מָקוֹר נשְׁ אֲצִילוּת חוֹצְבָּם בְּ רִיאָה בַּ בְּ  
יָּה יצְִירָה עֲשִׂ  

And this was the mesirus nefesh of the souls of Israel at the time 
of the giving of the Torah, that at every utterance their souls 
expired literally, because every utterance had its root in the inner 
and essential level of the Infinite literally. 

 
מוֹת מְסִ״נ עִניְןַ הָיהָ וְהוּא נשְׁ רָאֵל דְּ זמְַן ישְׂ ן בִּ תּוֹרָה מַתַּ  
עַל בּוּר כָּל דְּ רְחָה דִּ מָתָן פָּ שׁ נשְׁ כָּל לְפִי מַמָּ בּוּר שֶׁ דִּ  

רְשׁוֹ פְניִמִיּוּת שָׁ אֵין וְעַצְמִיּוּת בִּ שׁ סוֹף דְּ מַמָּ  

And Israel are bound to the Torah in its hidden and revealed 
dimensions, therefore their souls expired automatically and rose 
upward. 

 
רָאֵל רָאן וְישְׂ סְתִים בְּאוֹרַייְתָא מִתְקַשְּׁ נ״ִל וּגַלְיאָ בְּ עַל כְּ  

ן רְחָה כֵּ מָתָן פָּ ילָא נשְׁ וּמֵאֵלֶיהָ מִמֵּ  

And from this became a foundation and root within the souls of 
Israel for future generations until the days of Moshiach and the 
World to Come, that they should be able to have mesirus nefesh 
for Torah and mitzvos. 

 
ה וּמִזֶּה שֹׁרֶשׁ יסְוֹד נעֲַשָׂ מוֹת וְ רָאֵל בְּנשְׁ לְדוֹרוֹת ישְׂ  

אִים יחַ ימְוֹת עַד הַבָּ שִׁ יוּכְלוּ הַבָּא וְעוֹלָם הַמָּ לִמְסוֹר שֶׁ  
ם צְוֹת הַתּוֹרָה עַל נפְַשָׁ וְהַמִּ  

As was in the days of Mordechai and Esther, whose primary 
mesirus nefesh was only for Torah and mitzvos, and likewise in 
the days of the Chashmonaim who sought to make them forget 
Your Torah. 

 
הָיהָ כְּמוֹ ימֵי שֶׁ כַי בִּ ר מָרְדֳּ ר וְאֶסְתֵּ עִקַּ הֶם מְסִ״נ שֶׁ לָּ שֶׁ  
צְוֹת הַתּוֹרָה עַל רַק הָיהָ יָּדוּעַ וְהַמִּ ימֵי וְכֵן כַּ מוֹנאִָי בִּ חַשְׁ  

רָצוּ יחָם שֶׁ כִּ יָּדוּעַ כוּ׳ תּוֹרָתֶךָ לְהַשְׁ כַּ  

Until after the Second Temple, when there was the ultimate 
mesirus nefesh for Torah and mitzvos through the Ten Martyrs, 
whose devotion was solely for the Torah alone. 

 
ניִ בֵּית אַחַר עַד הָיתְָה שֵׁ לֵמוּת שֶׁ מְסִ״נ שְׁ הַתּוֹרָה עַל דְּ  

צְוֹת רָה ידְֵי עַל וְהַמִּ לֹּא מַלְכוּת הֲרוּגֵי עֲשָׂ עַל רַק הָיהָ שֶׁ  
הּ הַתּוֹרָה לְבַדָּ  

Like Rebbe Chanina ben Teradyon who was burned with a Sefer 
Torah in his bosom. 

 
י רַבִּ ן חֲניִנאָ כְּ רַדְיוֹן בֶּ רַף תְּ נִּשְׂ תּוֹרָה סֵפֶר עִם שֶׁ  

חֵיקוֹ בְּ כוּ׳ שֶׁ  

And therefore it is said in Eitz Chaim that the Ten Martyrs 
elevate feminine waters to the inner level of Abba and Imma 

 
ן וְעַל עֵץ אָמַר כֵּ רָה חַיִּים בְּ עֲשָׂ מַעֲלִין מַלְכוּת הֲרוּגֵי דְּ  
ין מַיםִ אַבָּא לִפְניִמִיּוּת נוּקְבִּ א דְּ יחַ ימְוֹת עַד וְאִמָּ שִׁ הַמָּ  
רְרוּ מִשּׁוּם כוּ׳ נתְִבָּ וְקָא דְּ אֵר כְּמוֹ דַּ יּתְִבָּ שֶׁ  
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until the days of Moshiach, because they were purified 
specifically, as will be explained. 
However, in the mesirus nefesh for Torah and mitzvos in the 
congregation of Israel, there are two reasons: one from the 
mashpia, from the Essence of the Infinite, who gave them the 
Torah and mitzvos at the giving of the Torah, based on the 
essential bond of the primordial Torah with the souls of Israel. 

 

י עַל וְאַף מְסִ״נ ישֵׁ כֵן פִּ עַל בְּ צְוֹת הַתּוֹרָה שֶׁ כְנסֶֶת וְהַמִּ בְּ  
רָאֵל ד אֶחָד טְעָמִים ב׳ ישְׂ יעַ מִצַּ פִּ שְׁ הוּא הַמַּ ד שֶׁ מִצַּ  
נָּתַן סוֹף אֵין עַצְמוּת צְוֹת הַתּוֹרָה לָהֶם שֶׁ ן וְהַמִּ מַתַּ בְּ  
הוּא תּוֹרָה ד שֶׁ רוּת מִצַּ קַשְּׁ תוֹרָה עַצְמִית הַתְּ דוֹמָה דְּ הַקְּ  

מוֹת רָאֵל בְּנשְׁ ישְׂ  
And the second from the root of the souls of Israel themselves, 
as it is said that Israel are bound to the Torah. This is from the 
level of the recipients. 

 
ית ד וְהַבֵּ שֹׁרֶשׁ מִצַּ מוֹת  נשְׁ רָאֵל דְּ עַצְמִיּוּת ישְׂ כַּמּוּ״שׁ בְּ  

רָאֵל ישְׂ רָאן דְּ ד וְזהֶוּ בְּאוֹרַייְתָא מִתְקַשְּׁ חִינתַ מִצַּ בְּ  
קַבֵּל  הַמְּ

And both of these reasons and causes existed at the giving of the 
Torah: the first from the mashpia, that He forced the mountain 
upon them like a barrel, in abundant love to draw them close to 
accept the Torah. 

 
ן הָיוּ אֵלּוּ וְסִבּוֹת טְעָמִים וּב׳ מַתַּ ד הָרִאשׁוֹן תּוֹרָה בְּ מִצַּ  

יעַ פִּ שְׁ פָה הַמַּ כָּ גִיגִית הָהָר עֲלֵיהֶם שֶׁ רַבָּה בְּאַהֲבָה כוּ׳ כְּ  
לַת לְקָרְבָם הַתּוֹרָה לְקַבָּ  

And this was the matter of the thunders and lightning and all the 
people saw… until On the third day etc. 

 
רָקִים הַקּוֹלוֹת עִניְןַ הָיהָ וְזהֶוּ כוּ׳ ראִֹים הָעָם וְכָל וְהַבְּ  
ת עַל עַד לֹשֶׁ כוּ׳ שְׁ  

And the second from the side of the recipients, whose root is in 
the essence of the primordial wisdom of Torah. 

 
ניִ ד וְהַשֵּׁ קַבֵּל מִצַּ ם הַמְּ רְשָׁ שָּׁ עַצְמִיּוּת שֶׁ חָכְמָה בְּ דְּ  
תוֹרָה עִילָּאָה דְּ  

And therefore the dew of Torah revived them, and this is why 
they merited the aspect of literal seeing, as they said: We desire 
to see our King. 

 
ן וְעַל זָּכוּ מַה וְזהֶוּ הֶחֱיתָָם תּוֹרָה טַל כֵּ רְאִיָּה לִבְחִינתַ שֶּׁ  

שׁ אָמְרוּ כְּמוֹ מַמָּ נוּ אֶת לִרְאוֹת רְצוֹננֵוּ שֶׁ מַלְכֵּ  

Meaning that as they are in their bodies they saw the light of the 
Essence of the Infinite, as He is above in the written Torah 
which is included in His Essence. 

 
הַייְנוּ הֵם כְּמוֹ דְּ גְוִיָּאִין שֶׁ סוֹף אֵין עַצְמוּת אוֹר רָאוּ בִּ  
הוּא כְּמוֹ הוּא בָּרוּךְ כְתָב בַּתּוֹרָה לְמַעְלָה שֶׁ בִּ שֶׁ  

כְּלוּלָה עַצְמוּתוֹ שֶׁ שׁ בְּ מַמָּ  
And this was the essential matter of the giving of the Torah for 
future generations, as explained elsewhere on the verse To say, 
that whenever a person speaks words of Torah his words are 
alive and enduring like at the giving of the Torah and can enter 
his soul and reach the level of the seeing of the giving of the 
Torah. 

 

ר הָיהָ וְזהֶוּ לַת עִניְןַ עִקַּ אִים לְדוֹרוֹת הַתּוֹרָה קַבָּ הַבָּ  
מָקוֹם כַּמּוּ״שׁ ירוּשׁ אַחֵר בְּ פֵּ כָּל לֵאמרֹ בִּ אֶחָד שֶׁ  

דַבֵּר מְּ בְרֵי כְּשֶׁ בָרָיו הֲרֵי תּוֹרָה דִּ כְּמוֹ וְקַיָּמִים חַיִּים דְּ  
ן מַתַּ נפְַשׁוֹ לְהִתְקַבֵּל וְיכָוֹל תּוֹרָה בְּ לִבְחִינתַ וְלָבוֹא בְּ  
ן רְאִיָּה מַתַּ תּוֹרָה דְּ  

As will be explained later inside regarding the matter of Kiyemu 
Vekiblu that they fulfilled what they had already accepted at the 
giving of the Torah, and this is the meaning of meriting the 
Torah that was given with the five voices. 

 
מַה שֶׁקִּיּמְוּ וְקִבְּלוּ קִיּמְוּ בְּעִניְןַ בִּפְניִם שֶׁיּתְִבָּאֵר ‏)כְּמָה  
לַתּוֹרָה זוֹכֶה עִניְןַ וְזהֶוּ תּוֹרָה בְּמַתַּן קִבְּלוּ שֶׁכְּבָר  

כּוּ׳ קוֹלוֹת בַּחֲמֵשׁ שֶׁנּתְִּנהָ ) 
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 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

And these two levels are understood in the blessing of the Torah 
that precedes the reading of the Torah: Blessed are You… Who 
has chosen us from all the nations and given us His Torah. This 
corresponds to the mashpia, Who chose the congregation of 
Israel and desired to give them the primordial Torah which is 
literally in His Essence. 

 

שֶׁקּוֹדֶמֶת הַתּוֹרָה בִּבְרָכַת אֵלּוּ מַדְרֵגוֹת ב׳ ‏וְיוּבַן  
הָעַמִּים מִכָּל בָּנוּ בָּחַר אֲשֶׁר אוֹמֵר הַתּוֹרָה לִקְרִיאַת  

ישְִׂרָאֵל בְּכְנסֶֶת שֶׁבָּחַר הַמַּשְׁפִּיעַ מִצַּד שֶׁזּהֶוּ כּוּ׳ וְנתַָן  
מַמָּשׁ שֶׁבְּעַצְמוּתוֹ הַקְּדוֹמָה הַתּוֹרָה לָהֶם לָתֵת וְרָצָה  

And only then can each individual soul read the letters of the 
Written Torah and the Oral Torah, to cleave his soul to the letter 
that is unique to the root of his soul above in the Essence of the 
Torah as explained above. 

 
בָּאוֹתִיּוֹת לִקְרוֹא פְּרָטִית נשְָׁמָה כָּל יכָוֹלָה דַּוְקָא ‏וְאָז  

הַמְיחֶֻדֶת בָּאוֹת נפְַשׁוֹ לְדַבֵּק פֶּה וְשֶׁבְּעַל שֶׁבִּכְתָב תּוֹרָה  
כְּנ״ִל שֶׁלְּמַעְלָה תּוֹרָה בְּעַצְמוּת לְמַעְלָה נשְִׁמָתוֹ לְשׁרֶֹשׁ  

Because the three bonds exist in the hidden and revealed Torah, 
as it is written Your word has enlivened me. 

 
כִּי כְּמוֹ כּוּ׳ וְגַלְיאָ סְתִים בְּבְחִינתַ הֵן קִשְׁרִין דְּג׳ ‏מִשּׁוּם  

חִיּתָָניִ אֲמָרְתְּךָ  
And after his reading, when he has received the flow of life into 
his soul from the letters of the Torah, he blesses Blessed… Who 
has given us… that He has already given us and it has been 
received within us. 

 
מֵאוֹתִיּוֹת נפְַשׁוֹ חַיּוּת שֶׁפַע שֶׁקִּבֵּל קְרִיאָתוֹ ‏וְאַחַר  

לָנוּ נתַָן שֶׁכְּבָר כּוּ׳ לָנוּ נתַָן אֲשֶׁר מְבָרֵךְ הַתּוֹרָה  
בְּתוֹכֵנוּ וְנתְִקַבֵּל  

And this is the meaning of And eternal life He has planted 
within us: the receiving of the Torah, that it has been accepted 
within them to be an actual vessel able to receive the Torah. 

 
עִניְןַ שֶׁזּהֶוּ בְּתוֹכֵנוּ נטַָע עוֹלָם וְחַיּיֵ שֶׁנּאֱֶמַר מַה ‏וְהוּא  

בֵּית כְּלִי בְּחִינתַ לִהְיוֹת בָּהֶם שֶׁנּתְִקַבֵּל הַתּוֹרָה קַבָּלַת  
לַתּוֹרָה מַמָּשׁ קִבּוּל  

This corresponds to the root of the level of the recipients, that 
they can be vessels for receiving; although even this ability 
comes from the mashpia Who planted within us. 

 
כְּלִי לִהְיוֹת שֶׁיּכָוֹל הַמְקַבֵּל בְּחִינתַ שׁרֶֹשׁ מִצַּד ‏שֶׁזּהֶוּ  
בֵּית כְּלִי בְּחִינתַ שֶׁנּעֲַשָׂה זהֶ שֶׁגַּם פִּי עַל וְאַף קִבּוּל  
כּוּ׳ בְּתוֹכֵנוּ שֶׁנּטַָע הַמַּשְׁפִּיעַ מִכּחַֹ בָּא הוּא קִבּוּל  

And therefore he blesses again Giver of the Torah, that it can 
come into the recipients, unlike the first giving which was the 
essence of the flow of Torah. 

 
לָבוֹא שֶׁיּכָוֹל הַתּוֹרָה נוֹתֵן שֵׁניִת מְבָרֵךְ כֵּן ‏וְעַל  

עֶצֶם הִיא רִאשׁוֹנהָ נתְִינהָ כֵּן שֶׁאֵין מַה בַּמְקַבְּלִים  
לוֹ וְדוֹמֶה דְּתוֹרָה הַשֶּׁפַע  

And with this is understood the reason for the mesirus nefesh of 
the congregation of Israel for Torah and mitzvos, which is above 
mesirus nefesh in prayer and teshuvah, that it comes from these 
two reasons: either from the mashpia Who gave the Torah, or 
from the side of the recipient, that the congregation of Israel 
themselves are fit to receive the Torah from their root in the 
Essence of the Infinite. 

 

עַל ישְִׂרָאֵל דְּכְנסֶֶת מְסִ״נ עִניְןַ סִבַּת יוּבַן בָּזהֶ ‏וְהִנּהֵ  
סִ״נ שֶׁלְמַעְלָה וְהַמִּצְוֹת הַתּוֹרָה וּתְשׁוּבָה דְּתְפִלָּה מִמְּ  

הַמַּשְׁפִּיעַ מִצַּד אוֹ הַנּזִכְָּרִים טַעֲמִים מִב׳ שֶׁבָּאָה כְּנ״ִל  
הַמְקַבֵּל מִצַּד וְהַבֵּית כּוּ׳ שְׁלֹשֶׁת עַל עַד הַתּוֹרָה שֶׁנּתַָן  

מִצַּד הַתּוֹרָה לְקַבָּלַת שֶׁרְאוּייִם עַצְמָהּ ישְִׂרָאֵל דְּכְנסֶֶת  
עִילָּאָה בְּחָכְמָה סוֹף דְּאֵין בְּעַצְמִיּוּת שָׁרְשָׁם  

 שֶׁבְּעַצְמוּתוֹ
And therefore they said We will do and we will hear, even 
before they heard. 

כַּיּדָוּעַ שֶׁשָּׁמְעוּ קדֶֹם גַּם וְנשְִׁמָע נעֲַשֶׂה אָמְרוּ ‏וְלָכֵן   
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 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

And these two reasons are the general difference between the 
mesirus nefesh for Torah and mitzvos in the days of 
Achashverosh, whose primary aspect came from the power of 
the mashpia, that is, the Essence of the Infinite which is bound 
with the congregation of Israel in the giving of Torah and 
mitzvos, just as it was at the giving of the Torah. 

 

שֶׁעַל מְסִ״נ בֵּין בִּכְלָל הַהֶפְרֵשׁ הֵם אֵלּוּ טַעֲמִים ‏וּב׳  
הָיהָ עִניְנָוֹ שֶׁעִקָּר אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ בִּימֵי וְהַמִּצְוֹת הַתּוֹרָה  

שֶׁמִּתְקַשֵּׁר סוֹף אֵין עַצְמוּת דְּהַייְנוּ הַמַּשְׁפִּיעַ כּחַֹ מִצַּד  
בְּמַתַּן שֶׁהָיהָ כְּמוֹ וּמִצְוֹת תּוֹרָה בִּנתְִינתַ ישְִׂרָאֵל בְּכְנסֶֶת  
מַמָּשׁ תּוֹרָה  

And therefore it is said Kiyemu vekiblu, they fulfilled what they 
had already accepted at the giving of the Torah, because 
although the acceptance at the giving of the Torah was from 
their own power, nevertheless its essence came from the 
mashpia, Who made them into a vessel of receiving. 

 

בְּמַתַּן קִבְּלוּ שֶׁכְּבָר מַה קִיּמְוּ וְקִבְּלוּ קִיּמְוּ אָמְרוּ כֵּן ‏וְעַל  
הָיתְָה תּוֹרָה בְּמַתַּן הַתּוֹרָה שֶׁקַּבָּלַת פִּי עַל שֶׁאַף תּוֹרָה  
הָיהָ זהֶ גַּם כֵן פִּי עַל אַף ישְִׂרָאֵל דְּכְנסֶֶת עַצְמָן מִכּחַֹ  

קִבּוּל כְּלִי אוֹתָם שֶׁעָשָׂה הַמַּשְׁפִּיעַ מִכּחַֹ הָעִקָּר  

As in the verse The voice of the Lord causes the hinds to give 
birth. 

כּוּ׳ אַיּלָוֹת יחְוֹלֵל ה׳ קוֹל ‏כְּמוֹ   

And this is the root and foundation of the entire Megillas Esther, 
in which the name Havayah and Elokim are not mentioned, only 
“the King” without qualification, and it is said that all the 
festivals will be nullified, and similarly the matter of “they shall 
bring the royal garment” and similar ideas. 

 
הוָוי׳ָ שֵׁם נזִכְַּר שֶׁלֹּא אֶסְתֵּר מְגִלַּת כָּל יסְוֹד שׁרֶֹשׁ וְהוּא  

בְּטֵלִים הַמּוֹעֲדִים כָּל וְאָמְרוּ סְתָם הַמֶּלֶךְ רַק וֵאלֹקִים  
זהֶ וְכַהֲרֵי מַלְכוּת לְבוּשׁ יבִָיאוּ עִניְןַ וְכֵן כּוּ׳  

But the mesirus nefesh of the congregation of Israel in the days 
of the Chashmonaim, at the beginning of the Second Temple, 
was from the level of the recipients, that the congregation of 
Israel possess an essential bond for mesirus nefesh on Torah and 
mitzvos from their root in the Essence of Torah. 

 

מוֹנאִָי בִּימֵי ישְִׂרָאֵל דְּכְנסֶֶת מְסִ״נ אֲבָל בֵּית בִּתְחִלַּת חַשְׁ  
קַבְּלִים בְּחִינתַ מִצַּד הָיתְָה שֵׁניִ שֶׁיּשֵׁ ישְִׂרָאֵל דְּכְנסֶֶת הַמְּ  

וְהַמִּצְוֹת הַתּוֹרָה עַל לְמְסִ״נ הָעַצְמִית הִתְקַשְּׁרוּת בָּהֶם  
כְּנ״ִל דְּתוֹרָה בְּעַצְמִיּוּת שָׁרְשָׁם מִצַּד  

And this is the essential general idea of lighting the Chanukah 
lamp: to kindle and illuminate the lamp of Hashem, the souls of 
Israel, as they are in their root. 

 
לְהַדְלִיק חֲנכָֻּה נרֵ הַדְלָקַת עִניְןַ כְּלָלוּת עִקָּר וְהוּא  

בְּשָׁרְשָׁן שֶׁהֵן כְּמוֹ ישְִׂרָאֵל דְּנשְִׁמוֹת ה׳ נרֵ וּלְהָאִיר  

As explained regarding “For You are my lamp” and regarding 
the pure oil, which was the primary miracle. 

 
( באָֹר כְּמוֹ שֶׁמֶן וּבְעִניְןַ כּוּ׳ נרִֵי אַתָּה כִּי בְּעִניְןַ שֶׁמְּ  

כּוּ׳ הַנּסֵ עִקָּר הָיהָ שֶׁזּהֶ זהֶ וְכַהֲרֵי טָהוֹר ) 
And much greater than this was the mesirus nefesh of the Ten 
Martyrs, whose mesirus nefesh was for the Torah itself, for this 
comes from the essential bond of the souls of Israel with the 
Torah and mitzvos. 

 
סִ״נ הָיתְָה מִזּהֶ יוֹתֵר וְהַרְבֵּה רָה הַמְּ מַלְכוּת הֲרוּגֵי דְּעֲשָׂ  

מִצַּד שֶׁזּהֶוּ כְּנ״ִל עַצְמָהּ הַתּוֹרָה עַל מְסִ״נ שֶׁהֵם  
וּמִצְוֹת בְּתוֹרָה ישְִׂרָאֵל דְּנשְִׁמוֹת הָעַצְמִית הִתְקַשְּׁרוּת  

And they were the princes of Torah, the level of mashpi’im of 
Torah to the congregation of Israel, which includes within it the 
power of the Essence of the mashpia, as Moshe received Torah 
from Sinai and transmitted it to Israel. 

 
לְכְנסֶֶת תּוֹרָה מַשְׁפִּיעִים בְּחִינתַ הַתּוֹרָה שָׂרֵי הָיוּ וְהֵם  

משֶֹׁה כְּמוֹ הַמַּשְׁפִּיעַ עַצְמוּת מִכּחַֹ בָּזהֶ שֶׁכָּלוּל ישְִׂרָאֵל  
לְישְִׂרָאֵל וּמְסָרָהּ מִסִּיניַ תּוֹרָה שֶׁקִּבֵּל  

As it is written Torah tzivah lanu Moshe.  ֹכּוּ׳ משֶֹׁה לָנוּ צִוָּה תּוֹרָה שֶׁנּאֱֶמַר כְּמו  
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And therefore they elevate mayin nukvin to draw the source of 
the inner intellect, the inner dimension of Abba and Imma, since 
they include both types of mesirus nefesh: that of the mashpia 
and that of the recipient. 

 
ין מַיםִ מַעֲלִין כֵּן וְעַל הַמּוֹחִין מְקוֹר לְהַמְשִׁיךְ נוּקְבִּ  

מִיניֵ ב׳ כּוֹלְלִים לִהְיוֹתָם כּוּ׳ אוֹ״א לִפְניִמִיּוּת פְּניִמִיּוּת  
צַּד מְסִ״נ קַבֵּל וּמִצַּד הַמַּשְׁפִּיעַ שֶׁמִּ הַמְּ  

That is, the miracle of Purim and the miracle of Chanukah, 
because they are rooted in the Oral Torah, which is called 
Malkhus. 

 
תַּחְתּוֹן דְּנעָוּץ מִשּׁוּם כְּנ״ִל חֲנכָֻּה וְנסֵ פּוּרִים נסֵ דְּהַייְנוּ  
כְּמוֹ לָהּ קָרִינןָ מַלְכוּת פֶּה שֶׁבְּעַל תּוֹרָה דְּהַייְנוּ בְּעֶלְיוֹן  
לוֹ וְדוֹמֶה אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב  

And with all this is answered the statement because a mitzvah is 
a lamp first and then Torah is light, which refers to mesirus 
nefesh from the side of the recipient, which is like a mitzvah that 
is a lamp. 

 
וְאַחַר תְּחִלָּה מִצְוָה נרֵ כִּי שֶׁכָּתוּב מַה יתְִרוֹצֵץ זהֶ וּבְכָל  

קַבֵּל קַבָּלַת מִצַּד בְּמְסִ״נ דְּקָאֵי כּוּ׳ חַיּיִם דֶּרֶךְ כָּךְ הַמְּ  
מִצְוָה כְּנרֵ  

And Torah is light refers to the miracle of Purim, as it is said 
LaYehudim was light, etc. 

 ( כּוּ׳ לַיהְוּדִים שֶׁנּאֱֶמַר כְּמוֹ פּוּרִים דְּנסֵ אוֹר וְתוֹרָה ) 

And afterward the way of life and reproofs of discipline flow 
automatically, which are the ways of Torah and mitzvos in a 
revealed manner in thought, speech, and action. 

 
דַּרְכֵי שֶׁהֵן מוּסָר וְתוֹכְחוֹת חַיּיִם דֶּרֶךְ נמְִשָׁךְ כָּךְ וְאַחַר  

וּמַעֲשֶׂה דִּבּוּר בְּמַחֲשָׁבָה בְּפעַֹל וְהַמִּצְוֹת הַתּוֹרָה  

And not from the arousal of love and fear, which is mesirus 
nefesh from below to above. 

 
מְסִ״נ וְהוּא כּוּ׳ וְירְִאָה אוֹהֲבָה מֵהִתְפָּעֲלוּת וְלֹא  

לְמַטָּה לְמַעְלָה שֶׁמִּ  
But in the reading of Shema, which is like the giving of the 
Torah itself, where even the fact that the congregation of Israel 
became a vessel of receiving comes from the mashpia, who is 
Moshe, called the lawgiver. 

 
שֶׁגַּם מַמָּשׁ תּוֹרָה מַתַּן מֵעֵין שֶׁהִיא שְׁמַע בְּקְרִיאַת אֲבָל  
מִכּחַֹ בָּא הוּא קִבּוּל כְּלִי ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת שֶׁנּעֲַשָׂה מַה  

כּוּ׳ מְחקֵֹק שֶׁנּקְִרָא משֶֹׁה שֶׁהוּא הַמַּשְׁפִּיעַ  

Therefore Moshe said to Israel: Hear O Israel… and you shall 
love…, that it should be in essential mesirus nefesh, which is 
with all your might. 

 
שֶׁיהְֵא וְאָהַבְתָּ ישְִׂרָאֵל שְׁמַע לְישְִׂרָאֵל משֶֹׁה אָמַר כֵּן עַל  

מְאדֶֹךָ בְּכָל שֶׁזּהֶוּ מַמָּשׁ דְּעַצְמִיּוּת בְּמְסִ״נ  

And then the flow of Torah and mitzvos from above downward 
comes automatically. 

 
מִלְמַעְלָה וּמִצְוֹת תּוֹרָה דְּאוֹר הַמְשָׁכוֹת לָבוֹא יכָוֹל וְאָז  

מִמֵּילָא לְמַטָּה  
And this is the meaning of And these words which I command 
you, the double expression Anochi Anochi of the giving of the 
Torah: mesirus nefesh of the congregation of Israel for Torah 
and mitzvos from the power of the mashpia that existed at the 
giving of the Torah. 

 
אָנוֹכִי אֲשֶׁר הָאֵלֶּה הַדְּבָרִים וְהָיוּ שֶׁכָּתוּב מַה וְהוּא  

עַל ישְִׂרָאֵל דְּכְנסֶֶת מְסִ״נ עִניְןַ שֶׁזּהֶוּ תּוֹרָה דְּמַתַּן אָנוֹכִי  
תּוֹרָה בְּמַתַּן שֶׁהָיהָ הַמַּשְׁפִּיעַ כּחַֹ מִצַּד וְהַמִּצְוֹת הַתּוֹרָה  

And this is And these words shall be upon your heart, and they 
will be automatically, the meaning of Emet Veyatziv, repaired 
and accepted in Torah and mitzvos, which is above the mesirus 
nefesh of VeAhavta in the Shema. 

 
כּוּ׳ מִמֵּילָא וְהָיוּ לְבָבֶךָ עַל הָאֵלֶּה הַדְּבָרִים וְהָיוּ וְהוּא  
וּמִצְוֹת דְּתוֹרָה וּמְקֻבָּל וּמְתוּקָּן וְיצִַּיב אֱמֶת עִניְןַ וְהוּא  

סִ״נ שֶׁלְמַעְלָה לוֹ וְדוֹמֶה שְׁמַע דְּקְרִיאַת דְּוְאָהַבְתָּ מִמְּ  
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And after these words and this truth, the general root of the 
miracles of Purim and Chanukah is well understood. For 
although both are one general concept, namely mesirus nefesh 
for Torah and mitzvos, nevertheless there are within this the two 
levels mentioned above: from the power of the mashpia and 
from the power of the mekabel. 

 

כְּלָלִי שׁרֶֹשׁ הֵיטֵב יוּבַן הָאֵלֶּה וְהָאֱמֶת הַדְּבָרִים וְאַחַר  
שְׁניֵהֶם שֶׁכְּלָלוּת דְּאַף וַחֲנכָֻּה דְּפּוּרִים הַנּיִסִּים לְעִניְןַ  
סִ״נ רַק שֶׁהוּא הוּא אֶחָד עִניְןָ וְהַמִּצְוֹת הַתּוֹרָה עַל הַמְּ  
כּחַֹ מִצַּד לְעֵיל הַנּזִכְָּרוֹת מַדְרֵגוֹת ב׳ בָּזהֶ ישֵׁ אֲבָל  

קַבֵּל כּחַֹ וּמִצַּד הַמַּשְׁפִּיעַ הַמְּ  

And this as wellthat which stems from the power of the 
mekabelis only because the congregation of Israel stood at the 
giving of the Torah in the fifty gates, as mentioned above. 

 
צַּד זהֶ וְגַם קַבֵּל כּחַֹ שֶׁמִּ מִפְּניֵ הוּא ישְִׂרָאֵל דְּכְנסֶֶת הַמְּ  

כְּנ״ִל שְׁעָרִים בַּחֲמִשִּׁים תּוֹרָה בְּמַתַּן שֶׁעָמְדוּ  

And therefore this book is called Shaarei Orah, in accordance 
with these two kinds of light: the first, the light of the power of 
the mashpia, the Essence of the Infinite in the congregation of 
Israel at the giving of the Torah; this is the miracle of Purim, as 
it is written “For the Jews there was light”the letter hei of 
“light,” referring to the light they already received at the giving 
of the Torah. 

 

מִיניֵ ב׳ שֵׁם עַל אוֹרָה שַׁעֲרֵי הַסֵּפֶר זהֶ שֵׁם נקְִרָא וְלָזהֶ  
אֵין דְּעַצְמוּת הַמַּשְׁפִּיעַ דְּכחַֹ אוֹר בְּחִינתַ א׳ הָאֵלּוּ אוֹר  
נסֵ עִניְןַ וְהוּא תּוֹרָה בְּמַתַּן כְּמוֹ ישְִׂרָאֵל בְּכְנסֶֶת סוֹף  

ה״א אוֹר אוֹרָ״ה הָיתְָה לַיהְוּדִים שֶׁאָמַר כְּמוֹ דְּפּוּרִים  
תּוֹרָה בְּמַתַּן קִבְּלוּ שֶׁכְּבָר  

As it is written “And the Jews accepted what they had begun to 
do” at the giving of the Torah. 

 
לַעֲשׂוֹת הֵחֵלּוּ אֲשֶׁר אֵת הַיּהְוּדִים וְקִבֵּל שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
כּוּ׳ תּוֹרָה בְּמַתַּן  

And the second light is from the power of the mekabel, the 
congregation of Israelthe miracle of Chanukahwhere the light of 
the souls of Israel rose from below to above when they found the 
pure oil and lit the lamps. 

 

קַבֵּל כּחַֹ מִצַּד הוּא הַבֵּית וְאוֹר ישְִׂרָאֵל דְּכְנסֶֶת הַמְּ  
ישְִׂרָאֵל דְּנשְִׁמוֹת אוֹר שֶׁנּתְִעַלָּה דְּחֲנכָֻּה נסֵ עִניְןַ שֶׁהוּא  

צְאוּ ידְֵי עַל לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה וְהִדְלִיקוּ טָהוֹר שֶׁמֶן שֶׁמָּ  
כּוּ׳ נרֵוֹת  

And these are the two kinds of light in every individual soul, as 
it is written “For You are my lamp Hashem,” the white light and 
the black light. 

 
שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ פְּרָטִית נפֶֶשׁ בְּכָל שֶׁיּשֵׁ אוֹר מִיניֵ ב׳ וְהֵם  

אוּכְּמָא וּנהְוֹרָא חִיוָרָא נהְוֹרָא כּוּ׳ ה׳ נרִֵי אַתָּה כִּי  

And in the collective souls of Israel these are called Tze’aka and 
Tze'aka, the bond of mashpia to mekabel and the bond of 
mekabel to mashpia. 

 
וְצ״ת צ״ע שֶׁנּקְִרְאוּ הֵם ישְִׂרָאֵל נשְִׁמוֹת וּבִּכְלָלוּת  

קַבֵּל אֶל הַמַּשְׁפִּיעַ הִתְקַשְּׁרוּת שֶׁהוּא צ״ע שֶׁנּקְִרָא הַמְּ  
קַבֵּל וְהִתְקַשְּׁרוּת צ״ת נקְִרָא הַמַּשְׁפִּיעַ אֶל הַמְּ  

And this is the meaning of “Your people are all righteous” 
through Torah and mitzvos, from which the World to Come is 
made, as it is said “Your people have a portion…” 

 
יהְִיהֶ שֶׁמִּזּהֶ וּמִצְוֹת בְּתוֹרָה צַדִּיקִים כֻּלָּם וְעַמֵּךְ וְזהֶוּ  

חֵלֶק לָהֶם ישֵׁ עַמֵּךְ שֶׁכָּתוּב בְּמַה כַּיּדָוּעַ הַבָּא הָעוֹלָם  
 כּוּ׳

And all this is in the light of Torah and mitzvos, as it is written 
“For a mitzvah is a lamp and Torah is light,” which is the 
general matter of the miracles of Chanukah and Purim: the lamp 
of Chanukah from below to above, and the light of Purim from 
above to below. 

 

מִצְוָה נרֵ כִּי שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ וּמִצְוֹת דְּתוֹרָה בְּאוֹר זהֶ וְכָל  
וּפוּרִים דְּחֲנכָֻּה הַנּיִסִּים עִניְןַ כְּלָלוּת שֶׁהוּא אוֹר וְתוֹרָה  

בְּפּוּרִים אוֹר וְתוֹרָה לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה בַּחֲנכָֻּה מִצְוָה נרֵ  
לְמַטָּה מִלְמַעְלָה  
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And together they shall be complete, and a word spoken in its 
time is good: to illuminate the souls of Israel with the lamp of 
mitzvah of Chanukah, which is the foundation and root of 
mesirus nefesh for receiving Torah and mitzvos, and with the 
joy of Purim to illuminate the light of Torah in their souls as it 
was at the giving of the Torah. 

 

לְהָאִיר טּוֹב מַה בְּעִתּוֹ וְדָבָר כּוּ׳ תָּמִים יהְִיהֶ וִיחַדְוָה  
וְשׁרֶֹשׁ יסְוֹד שֶׁהוּא דְּחֲנכָֻּה מִצְוָה בְּנרֵ ישְִׂרָאֵל לְנשְִׁמוֹת  

פּוּרִים וּבְשִׂמְחַת וְהַמִּצְוֹת הַתּוֹרָה קַבָּלַת עַל לְמְסִ״נ  
בְּמַתַּן שֶׁהָיהָ כְּמוֹ ישְִׂרָאֵל בְּנשְִׁמוֹת תּוֹרָה אוֹר לְהָאִיר  
כְּנ״ִל תּוֹרָה  

And therefore each person should give his heart and mind to 
illuminate his soul with the light of life in the lamp of mitzvah 
and the light of Torah on Chanukah and Purim  a word spoken in 
its time is good. 

 
לְהָאִיר וְדַעְתּוֹ לִבּוֹ לָתֵת וְאִישׁ אִישׁ לְכָל רָאוּי וּלְזאֹת  
בַּחֲנכָֻּה אוֹר וְתוֹרָה מִצְוָה בְּנרֵ הַחַיּיִם בְּאוֹר נפְַשׁוֹ  

כּוּ׳ טּוֹב מַה בְּעִתּוֹ דָּבָר וּפוּרִים  

And therefore I have granted permission to print these 
pamphlets, which have been well written with many good and 
precious matters regarding Chanukah and Purim, and each 
person will find rest for his soul according to his measure, his 
place, and his time. 

 

הָאֵלֶּה הַקּוֹנטְְרָסִים לְהַדְפִּיס רְשׁוּת נתַָתִּי כֵּן וְעַל  
וִיקָרִים טוֹבִים עִניְנָיִם כַּמָּה הֵיטֵב בְּאֵר שֶׁנּכְִתְּבוּ  

לְנפְַשׁוֹ מַרְגּוֹעַ אֶחָד כָּל שֶׁימְִצָא וּפוּרִים חֲנכָֻּה בְּעִניְנָיֵ  
כּוּ׳ וּשְׁעָתוֹ וּמְקוֹמוֹ עֶרְכּוֹ לְפִי  

Words of the one who speaks for the love of the light of Torah 
and mitzvos, which is the eternal life planted within us, and this 
has stood for our ancestors and for us in every generation to save 
us from every accusation above and below until the coming of 
the Redeemer, speedily. 

 

חַיּיֵ שֶׁהוּא וּמִצְוֹת תּוֹרָה אוֹר לְאַהֲבַת הַמְדַבֵּר דִּבְרֵי  
וְלָנוּ לַאֲבוֹתֵינוּ שֶׁעָמְדָה וְהִיא בְּתוֹכֵנוּ נטַָע אֲשֶׁר עוֹלָם  
וּלְמַטָּה לְמַעְלָה קִטְרוּג מִכָּל לְהַצִּילֵנוּ וָדוֹר דּוֹר בְּכָל  
בִּמְהֵרָה הַגּוֹאֵל בִּיַּת עַד  

The utterance of Dov Ber son of my master, teacher and rabbi, 
the gaon, our teacher Rabbi Shneur Zalman, of blessed memory. 

 
ר׳ הָרַב מוֹרֵנוּ הַגָּאוֹן וְרַבִּי מוֹרִי אָדוֹניִ בֶּן בֵּר דּוֹב נאְֻם  

נעְָ זצְִלָ״ה זלְַמָן שְׁניֵאוֹר  
[NOTE Summary:​
Segment #1 explains that the miracles of Purim and Chanukah are both rooted in mesirus nefesh for Torah and 
mitzvos, yet they express two different spiritual dynamics: 

1.​ Purim – Mesirus Nefesh from the Power of the Mashpia​
This is the light that descends from above to below, the same essential G-dly light revealed at Matan 
Torah.​
Therefore, Purim is described as “Or the hei of ‘or’ received at Sinai.”​
Purim is rooted in the Divine initiative: Hashem choosing Israel, giving the Torah, and empowering the 
soul from Above. 

2.​ Chanukah – Mesirus Nefesh from the Power of the Mekabel​
Chanukah reflects the soul’s own inner ascent from below to above.​
The Jews found pure oil, representing the deepest purity of the Jewish soul, and ignited its light upward.​
This is a self-generated mesirus nefesh: the soul itself awakens and rises. 
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Segment #1 explains that every soul contains both lights: 

●​ “white light” (descending Divine light) 
●​ “black light” (ascending soul-light) 

Both are necessary for complete Divine service. 

Purim = Torah Or (light descending from Above).​
Chanukah = Ner Mitzvah (flame rising from below). 

Together they form a complete relationship between Hashem and the Jewish people:​
Hashem shining into the soul, and the soul rising back toward Him. 

The author concludes that these two holidays illuminate the soul in different but complementary ways   each “a 
word spoken in its right time.” 

Practical Takeaway 

●​ Purim teaches: Let Hashem’s light shine into you. Open yourself to Divine inspiration, learning, and 
clarity that come from Above. 

●​ Chanukah teaches: Light your own inner flame. Even when inspiration is dim, ignite your personal 
“pure oil” and create your own spiritual ascent. 

Every Jew needs both forces daily: 

●​ times to receive 
●​ times to rise​

And when they work together, one becomes whole. END NOTE] 

החנוכה שערי ​
Gate of Chanukah 

 (א)
On the twenty-fifth of Kislev, the days of Chanukah… until 
the following year they established and made them days of 
praise and thanksgiving. 

 
כ״ה כִסְלֵיו בְּ נהָ עַד כו׳ דְחֲנֻכָּה יוֹמֵי בְּ הָאַחֶרֶת לַשָּׁ  

אוּם קְבָעוּם הַלֵּל טוֹבִים ימִָים וַעֲשָׂ וְהוֹדָאָה בְּ . 

To understand the idea of Hallel and Hoda’ah, and also to 
understand why, in this miracle of Chanukah, they made the 

 
ה לְהָבִין וְגַם וְהַהוֹדָאָה הַהַלֵּל עִניְןַ לְהָבִין נסֵ לָמָּ זהֶ בְּ  
לוּ דְחֲנכָּה הַדְלָקַת הַנֵּס לְעִיקָר תָּ שׁ הַנֵּרוֹת בַּ מִקְדָּ ניֵ דְּ מִפְּ  

לֹּא ךְ אֶלָּא מָצְאוּ שֶׁ כו׳ אֶחָד פַּ … 
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main focus of the miracle the lighting of the Menorah-lamps in 
the Beis HaMikdash   because they found only one cruse… 
 when the main miracle was seemingly the military victory. And 
also: what is the meaning of Hallel and Hoda’ah on the lighting 
of the lamps? 

 
… חוֹן הָיהָ הַנֵּס עִיקָר הֲלֹא לְחָמָה. נצָּ עִניְןַ מַהוּ וְגַם הַמִּ  

הַנֵּרוֹת לְהַדְלָקַת וְהוֹדָאָה הַהַלֵּל . 

First we must preface the concept of the Menorah-lamps in the 
Mikdash, of which it is written “When Aharon raises up the 
lamps…”   he would light them in the evening and the morning. 
In the evening all seven lamps; in the morning only one lamp, 
the “western lamp”… 

 

ים ישֵׁ וְהִנֵּה נוֹרָה נרֵוֹת עִניְןַ לְהַקְדִּ שׁ הַמְּ מִקְדָּ כְתִיב דְּ דְּ  
הָיהָ כו׳ אַהֲרןֹ וּבְהַעֲלֹת עֶרֶב מַדְלִיק שֶׁ בֹּקֶר, בָּ עֶרֶב וּבַ בָּ  

בְעַת כָּל בֹּקֶר הַנֵּרוֹת, שִׁ נִּקְרָא אֶחָד נרֵ רַק וּבַ נרֵ שֶׁ  
עֲרָבִי י )נרֵ הַמַּ שִּׁ הַשִּׁ )… 

It is known regarding the root of the seven lamps of the 
Menorah that they include the totality of the souls of Israel in 
their root in the seven Middos of Atzilus   each of which 
contains ten Sefiros   which correspond to the seventy souls of 
Yaakov… 

 

שֹׁרֶשׁ ידָוּעַ וְהִנֵּה בְעַת בְּ מְנוֹרָה, הַנֵּרוֹת שִׁ הֵם דְּ שֶׁ  
לָלוּת כְּלוּלִים מוֹת מִכְּ רָאֵל נשְׁ ם ישְׂ רְשָׁ בַע בְּשָׁ בְּשֶׁ  

אֲצִילוּת, מִדּוֹת כָּל דַּ ע׳ וְהֵם סְפִירוֹת, מִי׳ כָּלוּל אֶחָד שֶׁ  
יעֲַקבֹ נפֶֶשׁ דְּ … 

From these branch out all individual souls, even to the smallest 
spark, which is also called “the lamp of Hashem,” as it is written 
“The lamp of Hashem is the soul of man.” 

 
זֶּה מִּ רֶשׁ שֶׁ עֲפוּת כָּל מַחְצָב שָׁ מוֹת הִסְתַּ רָטִיּוֹת נשָׁ גַּם פְּ  

טָן הַנִּיצוֹץ עַד יוֹתֵר הַקָּ נִּקְרָא בְּ ה׳, נרֵ הוּא גַּם שֶׁ  
מַת ה׳ נרֵ וּכְדִכְתִיב כו׳ אָדָם נשְׁ . 

And this is the meaning of “When Aharon raises up the lamps”   
when he lit, he would raise up all the souls of Israel to shine 
with the supernal light in the source of their quarry. 

 
הָיהָ הַנֵּרוֹת, אֶת אַהֲרןֹ וּבְהַעֲלֹת וְזהֶוּ כְּשֶׁ הָיהָ מַדְלִיק שֶׁ  

מוֹת לְכָלְלוּת מַעֲלֶה רָאֵל נשְׁ בָּאוֹר אוֹתָם לְהָאִיר ישְׂ  
מָקוֹר הָעֶלְיוֹן כו׳ חוֹצְבָם בְּ . 

And so in every individual soul, which is called “a lamp of 
Hashem,” one must constantly kindle it from the Divine light, as 
it says “For You light my lamp…” 

 
כָל וְכָךְ רָט בְּ כָל וּפְרָט פְּ מָה בְּ נִּקְרֵאת נשָׁ צָרִיךְ ה׳ נרֵ שֶׁ  

מִיד אוֹתָהּ לְהַדְלִיק י וּכְמַאֲמַר הָאֱלֹקִי, מֵאוֹר תָּ ה כִּ אַתָּ  
כו׳ נרִֵי תָאִיר . 

And it is known that the main concept of light is to illuminate 
darkness specifically   “a lamp is useless at midday”   and this 
occurs when the soul is in a physical body… 

 
ר ידָוּעַ וְהִנֵּה עִקָּ ךְ אֶת לְהָאִיר הוּא הָאוֹר עִניְןַ שֶׁ הַחשֶׁ  
וְקָא רְגָּא   דַּ שַׁ טִיהֲרָא דְּ הְיוֹתָהּ וְהוּא   כו׳ בְּ בְּגוּף בִּ  

 …הַחֲמָרִי

…so that the Divine light not be darkened by material 
coarseness, which consists of the seven negative Middos (“just 
as in holiness there are seven Middos, so too in impurity”). 

 
… לֹּא ךְ שֶׁ דּוֹת מֵחֲמִירוּת הָאֱלֹקִי הָאוֹר יחְֶשַׁ הַמִּ  

הֵן הָרָעוֹת, ן גַּם שֶׁ בַע כֵּ ידוּעַ מִדּוֹת שֶׁ “אֶת כִּ זהֶ דְּ  
ת כו׳ זהֶ” לְעוּמַּ . 

And this is the meaning of “Hashem will brighten my darkness.” 
The refinement of the negative Middos is through the Divine 
light in the seven holy Middos, which refine and transform 
them… 

 
י”. יגִָיהַּ “וַה׳ וְזהֶוּ כִּ ר חָשְׁ כְּכוּת וְעִקָּ חֲמִירוּת הִזדַּ  

דּוֹת בַע הָאֱלֹקִי הָאוֹר עַל־ידְֵי הוּא הָרָעוֹת הַמִּ בְּשֶׁ שֶׁ  
ה מִדּוֹת קְדוּשָּׁ דְּ … 
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 (ב)
However, the refinement of the seven negative middos through 
the seven holy middos cannot be in complete nullification and 
full integration except only temporarily  only at the time when 
the seven holy middos shine in their full strength, such as during 
the Divine awe and love at the time of prayer. 

 

חִינתַ הִנֵּה אַךְ בַעמִדּוֹת הַבִּרוּר בְּ שֶׁ עַל־ידְֵי הָרָעוֹת דְּ  
בַע ה מִדּוֹת שֶׁ קְדוּשָּׁ ר אִי דְּ יִּהְיהֶ אֶפְשָׁ בִטּוּל שֶׁ בְּ  

לְּלוּת עָה לְפִי אֶלָּא לְגַמְרֵי וְהִתְכַּ עָה וְהוּא  לְבַד שָׁ בִּשְׁ  
בַע הַשֶּׁ ה מִדּוֹת שֶׁ קְדוּשָּׁ תָקְפָן, מֵאִירוֹת דְּ בְּאוֹהַב כְּמוֹ בְּ  
ה וְירְִאָה קְדוּשָּׁ עֵת דְּ פִלָּה בְּ הַתְּ . 

But immediately when one turns to worldly matters, the Divine 
light in the holy middos becomes darkened, and the negative 
middos of kelipas nogah overpower them so strongly that the 
seven holy middos become completely swallowed, as if they do 
not exist at all  as is well known to anyone deeply involved and 
burdened with worldly affairs. 

 

ךְ מִיָּד אֲבָל שֵׁ יִּמָּ עִניְנָיֵ שֶׁ ךְ  הַזֶּה עוֹלָם בְּ הָאוֹר יחְֶשַׁ  
דּוֹת הָאֱלֹקִי ה, בַּמִּ קְדוּשָּׁ דּוֹת וְיתְִגַּבְּרוּ דְּ הָרָעוֹת הַמִּ  
ת קְלִפַּ לְעוּ עַד  כָּךְ כָּל נוֹגַהּ דְּ יִּבָּ בַע שֶׁ מִדּוֹת הַשֶּׁ  

ה קְדוּשָּׁ אִלּוּ וָכָל, מִכָּל לְגַמְרֵי, דְּ מְצִיאוּת אֵינםָ כְּ לָל בִּ כְּ  
ר אֲשֶׁ יוֹתֵר וּטְרוּדִים הָעוֹסְקִים לְכָל ידָוּעַ כַּ בְּ . 

As it is explained elsewhere regarding Pharaoh’s dream of the 
seven bad cows that swallowed the seven good cows: these 
represent the seven negative middos of kelipah swallowing the 
seven holy middos  “yet it was not known that they entered their 
innards,” and “their appearance remained bad.” 

 

מָקוֹם וּכְמָ״שׁ עִניְןַ אַחֵר בְּ פַרְעהֹ הַחֲלוֹם בְּ בַע  דְּ בְּשֶׁ  
לְעוּ הָרָעוֹת הַפָּרוֹת בָּ בַע אֶת שֶׁ כו׳ הַטּוֹבוֹת הַפָּרוֹת שֶׁ  

הֵן בַע שֶׁ דּוֹת שֶׁ ת הָרָעוֹת הַמִּ קְלִפַּ לְעוּ נוֹגַהּ דְּ בָּ בַע שֶׁ לְשֶׁ  
דּוֹת טוֹב הַמִּ לֹּא עַד  דְּ י נוֹדַע שֶׁ נהָ, אֶל בָאוּ כִּ קִרְבְּ  

כו׳ רַע וּמַרְאֵיהֶן . 

Meaning: they did not gain any additional light or life of 
holiness through this swallowing, not even enough to improve 
their appearance, rather their appearance remained bad exactly 
as before, and the influence of holiness did not benefit them at 
all. 

 

( לֹּא הֶם נוֹסַף שֶׁ ה וְחַיּוּת אוֹר בָּ דוּשָּׁ לִיעָה עַל־ידְֵי הַקְּ בְּ  
לָל זוֹ הֶם מִזֶּה לִהְיוֹת  וָכָל כְּ לְטוֹב הָרַע הִיפוּךְ בָּ  

עַל־ידְֵי ן שֶׁ ניִם כָּל עַל טוֹב מַרְאֵיהֶן הָיהָ כֵּ אֶלָּא  פָּ  
ר רַע מַרְאֵיהֶן אֲשֶׁ חִלָּה כַּ תְּ שׁ, בַּ מַה הוֹעִיל וְלֹא מַמָּ  
לְעוּ בָּ ה מִן שֶּׁ דוּשָּׁ רַע רַק אֶלָּא  וְתִקּוּנםָ לְטוֹבָתָם הַקְּ  

חִלָּה תְּ בַּ  (.כַּ
Like a person who follows the desires of his heart: even the 
good he does becomes swallowed by the evil and does not help 
to transform him into good; rather he remains evil as at the 
beginning. 

 
רִירוּת הַהוֹלֵךְ אִישׁ וּכְמוֹ גַּם  רַע רַק  לִבּוֹ בְּשְׁ מַה שֶׁ  

ה עָשָׂ רָע, נבְִלָע  טוֹב שֶּׁ ה הוֹעִיל וְלֹא בָּ עֲשֵׂ הַטּוֹב מִמַּ  
חִלָּה רַע הוּא אֶלָּא  טוֹב לַעֲשׂוֹתוֹ תְּ בַּ כַּ . 

And there are cases where the good within him leaves an 
impression on his negative middos even when they are 
concealed  in a “swallowed” state  for there are two kinds of 
swallowing. 

 
הַטּוֹב וְישֵׁ בּוֹ שֶׁ ה שֶׁ ם עוֹשֶׂ דּוֹת רוֹשֶׁ בּוֹ הָרָעוֹת בַּמִּ שֶׁ  
הְיוֹתוֹ גַּם הֶעְלֵם בִּ דֶרֶךְ  בְּ לִיעָה בְּ י  בְּ מִיניֵ ב׳ ישֵׁ כִּ  

לִיעָה  .בְּ

One type: swallowing and being satisfied, like “the vile man will 
be satisfied with bread.” 

לַע  א׳  יִּבָּ בַע, שֶׁ י “נבָָל וּכְמוֹ וְישָּׂ בַּע כִּ לָחֶם ישְׂ ”. 

The second: swallowing but not being satisfied, remaining 
hungry as at the beginning  “the belly of the wicked shall be 
lacking.” 

 
לִיעָה  וְהַב׳ לֹּא בְּ בַע שֶׁ לָל ישָּׂ חִלָּה ייִרָעֵב רַק  כְּ תְּ בַּ כַּ  

עִים “וּבֶטֶן וּכְמוֹ חְסָר רְשָׁ תֶּ ”. 
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And so too regarding the exile of the Shechinah within the 
seventy ministering princes, as it is written “I will extract its 
swallowed portion from its mouth,” and “He has swallowed 
riches, but he will vomit them out.” 

 
עִניְןַ וְכָךְ כִינהָ גָּלוּת בְּ בְעִים הַשְּׁ רִים בְּשִׁ כְתִיב  שָׂ דִּ  

לְעוֹ אֶת “וְהוֹצֵאתִי יו”, בִּ לַע “חֵיל וְכֵן מִפִּ וַיקְִיאֶנּוּ בָּ ”. 

These correspond to two levels: the first  like “the vile man who 
is satisfied” etc.; the second  like “I will extract,” and “he 
swallowed wealth and will vomit it out,” referring to all sparks 
of holiness that will be expelled and from which the kelipah will 
not benefit at all. 

 

זהֶ ישֵׁ י “נבָָל כְּמוֹ  הָאַחַת מַדְרִיגוֹת: ב׳ בָּ בַּע” כִּ ישְׂ  
לַע “חֵיל וְכֵן “וְהוֹצֵאתִי”, כְּמוֹ  וְהַב׳ כו׳; וַיקְִיאֶנּוּ” בָּ  
הֵן טוֹב הַנִּיצוֹצוֹת כָּל שֶׁ ה דְּ קְדוּשָּׁ יַּקִיאֵם  דְּ יהֵָנהֶ וְלֹא שֶׁ  

לָל, ר רַע “וּמַרְאֵיהֶן וּכְמוֹ כְּ אֲשֶׁ חִלָּה כַּ תְּ בַּ ”. 

 (ג)
Now, in order to completely transform the seven negative 
middos  utterly and absolutely  this can only be through the root 
and source of the middos themselves, which is the light of 
Chochmah, called “the father,” for it is known that the first light, 
from which the holy middos are generated, is specifically 
Chochmah. 

 

דֵי וְהִנֵּה בַע לְהָפוֹךְ כְּ וָכָל מִכָּל לְגַמְרֵי רָעוֹת מִדּוֹת הַשֶּׁ  
שֹׁרֶשׁ עַל־ידְֵי אֶלָּא אֵינוֹ דּוֹת וּמָקוֹר  וְקָא, הַמִּ וְהוּא דַּ  

חִינתַ נִּקְרָא הַחָכְמָה אוֹר בְּ ידוּעַ אָבִי שֶׁ הוּא  כִּ הָאוֹר שֶׁ  
נּוּ הָרִאשׁוֹן מֶּ מִּ דּוֹת תּוֹלְדוֹת מָקוֹר שֶׁ ה הַמִּ קְדוּשָּׁ דְּ . 

For the seven middos are only lamps that shine from the light of 
Chochmah, and it is known that Chochmah is called “light,” as 
the Zohar says on the verse “Let there be light.” 

 
י בַע כִּ דּוֹת שֶׁ אִירִים נרֵוֹת אֶלָּא אֵינןָ הַמִּ מֵּ מֵאוֹר שֶׁ  

הַחָכְמָה וְכִידוּעַ הַחָכְמָה, זֹּהַר וּכְמַ״שׁ אוֹר, נקְִרֵאת שֶׁ  בַּ  
י כו׳ אוֹר” “יהְִי עַל־פִּ . 

Just as earthly wisdom illuminates the intellect, enabling one to 
“see with the eye of the intellect” things that are hidden  as in 
“Who is wise? He who sees what is born (what will result).” 

 
הַחָכְמָה וּכְמוֹ ה שֶׁ מַטָּ לְּ אִיר  הִיא שֶׁ כֶל אוֹר תָּ הַשֵּׂ  

עַיןִ לִרְאוֹת כֶל בְּ בָר כָּל הַשֵּׂ חָכָם “אֵיזהֶוּ כְּמוֹ  הַנֶּעְלָם דָּ  
לִהְיוֹת וְעָתִיד הַנּוֹלָד” אֶת הָרוֹאֶה . 

And as it says “He gives light to the eyes of the wise,” enabling 
one to discern truth from falsehood. Just as, when light shines, 
one walks the straight path; but in darkness one walks crooked 
paths. 

 
מִתּוֹךְ הָאֱמֶת אֶת לְהוֹרוֹת  חֲכָמִים” עֵיניֵ “מֵאִיר וְכֵן  

קֶר. הָאִיר וּכְמוֹ הַשֶּׁ בְּ רֶךְ ילְֵכוּ  אוֹר שֶׁ דֶּ ר, בַּ הַיָּשָׁ  
אֵין ן מַה־שֶּׁ ךְ כֵּ דֶרֶךְ ילְֵכוּ  בַּחשֶׁ עֲקַלְּתוֹן בְּ . 

Thus it is written: “The fool walks in darkness.” Meaning: when 
the light of Chochmah shines within the middos, they will never 
veer right or left. 

 
סִיל וְזהֶוּ ךְ “הַכְּ ר וְהַינְוּ:  הוֹלֵךְ” בַּחשֶׁ אֲשֶׁ אוֹר כַּ  

דּוֹת מֵאִיר הַחָכְמָה מאֹל ימִָין יטִּוּ לֹא  בַּמִּ לְעוֹלָם וּשְׂ . 

And because of the intense, essential radiance of Chochmah 
within the middos, its light will illuminate even within the 
darkness  meaning the natural middos, which are heavily mixed 
with evil  and these too will be transformed to good. 

 
ניֵ חָכְמָה הָעֶצֶם הָאוֹר רִבּוּי וּמִפְּ דּוֹת דְּ גַּם יאִָיר אָז  בַּמִּ  

ךְ, הֵן בַּחשֶׁ דּוֹת שֶׁ בְעִיּוֹת הַמִּ רַע הַמְערָֹבוֹת הַטִּ הַרְבֵּה בְּ  
נַּ״ל יֵּהָפְכוּ  כַּ לְטוֹב הֵן גַּם שֶׁ . 

For because of the essential light of Chochmah  Ko’ach MaH  
even coarse darkness that conceals becomes pushed aside. 

 
י ניֵ כִּ חָכְמָה הָעֶצֶם הָאוֹר מִפְּ כֹּחַ  דְּ גַּם ידְִחֶה  מָ״ה” “  

ךְ יר הַגַּס הַחשֶׁ סְתִּ כו׳ הַמַּ . 
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And this is visibly apparent in every Jew: when the aspect of 
Ko’ach MaH in his soul shines strongly  the dimension of 
essential, innate bittul rooted in Chochmah of Atzilus, called 
“father” (“For You are our Father”)… 

 

כָל בַּחוּשׁ וְכַנִּרְאֶה רָאֵל: אִישׁ בְּ ר מִיִּשְׂ אֲשֶׁ חִינתַ כַּ כֹּחַ בְּ “  
נפְַשׁוֹ מָ״ה” בְּ תָקְפוֹ מֵאִיר שֶׁ הוּא  בְּ חִינתַ שֶׁ בִּטּוּל בְּ  
ד וּמְקוֹרִי עַצְמִי רְשׁוֹ מִצַּ חָכְמָה שָׁ אֲצִילוּת עִלָּאָה בְּ דַּ  

נִּקְרֵאת י כְּמוֹ  “אָב” שֶׁ ה “כִּ ידוּעַ אָבִינוּ” אַתָּ כִּ … 
…then he is capable of self-sacrifice (mesirus nefesh) for the 
sanctification of the Divine Name, with absolute literal 
willingness  transforming even his natural evil-tending heart to 
good. 

 
יכוֹלְתּוֹ ישֵׁ אָז  ם קִדּוּשׁ עַל נפְַשׁוֹ לְמָסֵר בִּ טוּת הַשֵּׁ פַשְׁ בְּ  

בְעִי לִבּוֹ לְהָפוֹךְ לְטוֹב  לְרַע הַנּוֹטֶה הַטִּ . 

And likewise he can arouse himself to complete teshuvah with 
the soul pouring out to the point of expiration  like the teshuvah 
of the Ra’avad, whose soul left him in weeping. 

 
לֵמָה לִתְשׁוּבָה לְהִתְעוֹרֵר וְכֵן כְלֹת שְׁ טוּת הַנֶּפֶשׁ בִּ פַשְׁ בְּ  

יָּצְאָה  הָרַאְבַּ״ד כְּתְשׁוּבַת מָתוֹ שֶׁ בֶכִי נשְׁ בְּ . 

And this is entirely due to the light of Chochmah, which never 
underwent shattering (shevirah), as it is written “They die, but 
not through Chochmah,” for Chochmah corresponds to the Tree 
of Life, above the Tree of Knowledge. 

 
ד רַק וְזהֶוּ חָכְמָה אוֹר מִצַּ לֹּא  דְּ בִירָה בָּהּ הָיתְָה שֶׁ שְׁ  
לָל בְחִינתַ לִהְיוֹתוֹ  בְחָכְמָה” וְלֹא “ימָוּתוּ וּכְמַ״שׁ  כְּ בְּ  
מַעְלָה הַחַיִּים עֵץ לְּ עַת מֵעֵץ שֶׁ הַדַּ . 

Therefore, when the light of Ko’ach MaH shines in every 
middah of the natural heart, it transforms completely to good  
purified from one extreme to the other  in a manner of essential 
transformation, not temporary. 

 
ן הָאִיר וְעַל־כֵּ כֹּחַ אוֹר בְּ “ כָל זהֶ מָ״ה” דְּ ה בְּ ה מִדָּ וּמִדָּ  
בַלֵּב בְעִי שֶׁ כְּכוּת  לְטוֹב יהֵָפֵךְ  הַטִּ הִזדַּ צֶה מִן בְּ אֶל הַקָּ  
צֶה בְחִינתַ  הַקָּ עָה לְפִי וְלֹא  עַצְמִיּוּת בִּ לְבַד שָׁ . 

For example: the middah of love  once transformed  will not be 
drawn to evil at all, and will not become inflamed with any 
foreign fire whatsoever. 

 
גוֹן ת כְּ נֶּהֶפֶךְ  הָאַהֲבָה מִדַּ ךְ לֹא  כְּשֶׁ לָל, לְרַע יוּמשַׁ כְּ  
לָל זרָָה בְּאֵשׁ יתְִלַהֵב וְלֹא וָכָל כְּ . 

This is due to the true bittul and the complete removal of self  in 
the very core of one’s will  to Hashem alone, in a way utterly 
immovable forever. 

 
ד ית מִצַּ ל וְהַהֲזזָהָ הַבִּטּוּל אֲמִיתִּ לְבַדּוֹ לַה׳  עַצְמוּתוֹ מִכָּ  

עֶצֶם ת בְּ לְעוֹלָם ימִּוֹט בַּל  רְצוֹנוֹ נקְֻדַּ . 

 (ד)
And this is the meaning of “Toward the face of the Menorah 
shall the seven lamps shine”: this refers to the root-source from 
which the collective souls of Israel were originally hewn  as it is 
written, “Look to the rock from which you were hewn.” From 
there alone can the seven negative middos of kelipas nogah be 
refined. 

 

ניֵ מוּל “אֶל וְזהֶוּ נוֹרָה פְּ בְעַת יאִָירוּ הַמְּ הַנֵּרוֹת” שִׁ  
הוּא לָלוּת חוֹצֵב מָקוֹר שֶׁ מוֹת כְּ רָאֵל נשְׁ הָרִאשׁוֹן ישְׂ  

יטוּ כְּמוֹ ם” צוּר אֶל “הַבִּ בְתֶּ ם  כו׳ חֻצַּ שָּׁ מִּ וְקָא שֶׁ יוּכַל דַּ  
רֵר בַע לְהִתְבָּ דּוֹת שֶׁ קְלִפַּת רָעוֹת הַמִּ נוֹגַהּ דְּ . 

For it is known that specifically in Chochmah is refinement 
possible, because Chochmah is called “light,” in its essence  and 
it is the source of all lights that extend from it. 

 
חָכְמָה  וְכִידוּעַ בְּ וְקָא שֶׁ רִירוּ דַּ ניֵ  אִתְבָּ הַחָכְמָה מִפְּ שֶׁ  
עֶצֶם אוֹר נקְִרֵאת עֲפִים הָאוֹרוֹת כָּל וּמָקוֹר  בְּ סְתַּ הַמִּ  
נָּה  .מִמֶּ
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Therefore, it is specifically through Chochmah that one can 
transform darkness into light, unlike the seven holy middos, 
which can refine only temporarily, as mentioned. 

 
ן הּ עַל־כֵּ יכָלְתָּ וְקָא בִּ כָא  דַּ כו׳ לִנהְוֹרָא חֲשׁוֹכָא לְאַהְפָּ  

אֵין ן מַה־שֶּׁ בַע כֵּ דּוֹת שֶׁ ה הַמִּ קְדוּשָּׁ אֵין  דְּ ן שֶׁ יכָלְתָּ בִּ  
עָה לְפִי אֶלָּא לְבָרֵר נַּ״ל שָׁ כַּ . 

(And upon this also depends the two types of “swallowing” 
mentioned earlier: when the seven bad cows swallow the seven 
good cows without being satisfied at all  their appearance 
remaining bad  “riches swallowed but he will vomit them”  this 
is because the light of Chochmah shines in the holy middos, 
preventing the external forces from receiving any nourishment. 
Therefore they must expel everything, and “I will extract its 
swallowed portion from its mouth”  completely, without any 
diminution. 

 

( לוּי וּבְזהֶ ן תָּ לִיעָה מִיניֵ ב׳ עִניְןַ גַּם־כֵּ הַנַּ״ל: בְּ  
בַע שֶּׁ ה־שֶּׁ מַּ בּוֹלְעוֹת הָרָעוֹת הַפָּרוֹת שֶׁ בַע שֶׁ הַפָּרוֹת לְשֶׁ  

לִי  הַטּוֹבוֹת בִיעָה בְּ לָל שְׂ כו׳ רַע מַרְאֵיהֶן רַק  וָכָל כְּ  
לַע “חֵיל וְכֵן נַּ״ל וַיקְִיאֶנּוּ” בָּ ד זהֶוּ  כַּ אוֹר מִצַּ הַחָכְמָה שֶׁ  

בַע מֵאִיר דּוֹת בְּשֶׁ ה הַמִּ קְדוּשָּׁ אִי  דְּ ר שֶׁ לַחִיצוֹניִם אֶפְשָׁ  
ם לְקַבֵּל ן  ינְיִקָה שׁוּם מִשָּׁ יאוּ עַל־כֵּ כֹּל יקִּ וְכֵן הַ  

לְעוֹ אֶת “וְהוֹצֵאתִי יו” בִּ הוּא כְּמוֹ  מִפִּ לִי  שֶׁ גְּרָעוֹן בְּ  
לָל  .כְּ

But when the light of Chochmah does not shine within the holy 
middos, they become swallowed within the seven negative 
middos with satisfaction, giving increased power and 
nourishment to them  just as “the vile one will be satisfied with 
bread.” 

 
אֵין אֲבָל דּוֹת מֵאִיר הַחָכְמָה אוֹר כְּשֶׁ ה בַּמִּ קְדוּשָּׁ דְּ  

בַע נבְִלָעִים דּוֹת בְּשֶׁ ת הַמִּ קְלִפַּ בְחִינתַ  נוֹגַהּ דְּ בִיעָה בִּ שְׂ  
וֹסַף נִּתְּ כֹּחַ שֶׁ י וּכְמַ״שׁ  לָהֶם וְינְיִקָה  בַּע “כִּ לָחֶם ישְׂ ”. 

And on this it says, “Israel is swallowed  now they will be 
among the nations.” 

רָאֵל “נבְִלַע אָמַר וְעַל־זהֶ  ה  ישְׂ כו׳ בַגּוֹיםִ” יהְִיוּ עַתָּ . 

However it is written, “If your enemy is hungry, feed him bread” 
meaning: the bread of Chochmah within the middos  “for coals 
you will heap upon his head.” 

 
י־כֵן הַאֲכִילֵהוּ  שׂוֹנאְֲךָ רָעֵב “אִם כָּתוּב וְאַף־עַל־פִּ  

חָכְמָה  לָחֶם” דּוֹת דְּ בַּמִּ י  שֶׁ כו׳ גַחֲלִים” “כִּ . 

And the sign of this is that when some aspect of good is found 
among the seventy ministering princes, it is because “they are 
satisfied with bread.” And the opposite: when “their appearance 
remains bad,” this is the sign that they did not swallow the holy 
aspect of Chochmah with satisfaction. 

 

נִּמְצָא מַה  לָזהֶ וְסִימָן חִינתַ שֶּׁ בְעִים טוֹב בְּ רִים בַּשִּׁ שָׂ  
י בְּעוּ כִּ ר  וּלְהֵיפֶךְ לָחֶם”; “ישְׂ אֲשֶׁ כו׳ רַע” “מַרְאֵיהֶן כַּ  

ימָן זהֶוּ ניֵ  וְהָאוֹת הַסִּ לֹּא מִפְּ לְעוּ שֶׁ חִינתַ אֶת בָּ קֹּדֶשׁ בְּ הַ  
חָכְמָה בְחִינתַ  דְּ בִיעָה בְּ לָל שְׂ כְּ . 

Thus it says, “Israel is holy to Hashem  all who eat of it shall be 
guilty,” meaning none can swallow or benefit from the holiness 
of Chochmah. 

רָאֵל “קדֶֹשׁ וְזהֶוּ  מוּ” אכְֹלָיו כָּל  לַה׳ ישְׂ כו׳ יאְֶשָׁ . 

And this is the meaning of “My glory I shall not give to 
another”: “My glory” refers to the light of Chochmah in which 
the Essence of Ein Sof is revealed as the original source of the 
souls of Israel. 

 
ן” לֹא לְאַחֵר “וּכְבוֹדִי וְזהֶוּ חִינתַ הוּא “כְבוֹדִי”  אֶתֵּ בְּ  
בָּהּ  הַחָכְמָה אוֹר מוֹת מָקוֹר וְהוּא  אֵין־סוֹף גִּילּוּי שֶׁ נשְׁ  

רָאֵל הָרִאשׁוֹן ישְׂ . 

And so in every individual soul: the aspect of Ko’ach MaH in 
his soul cannot be “swallowed” to the point of giving sustaining 
nourishment to the evil middos. 

 
כָל הוּא וְכָךְ מָה בְּ פְרָט: נשָׁ חִינתַ בִּ כֹּחַ בְּ מָ״ה” “  

נפְַשׁוֹ בְּ בְחִינתַ יוּבַלַּע לֹא  שֶׁ דֵי ינְיִקָה בִּ בִיעָה כְּ שְׂ  
דּוֹת הָרָעוֹת בַּמִּ . 
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For even one who follows the stubbornness of his heart has a 
point of Jewishness in his soul that constantly awakens him to 
return in complete teshuvah, because the evil middos only 
receive from the holy middos  where shattering occurred  but 
never from Chochmah. 

 

הֲרֵי רִירוּת הַהוֹלֵךְ גַּם שֶׁ מִכָּל־מָקוֹם  רַע רַק  לִבּוֹ בְּשְׁ  
ת נפְַשׁוֹ הַיַּהֲדוּת נקְוּדַּ בְּ מִיד מִתְעוֹרֶרֶת  שֶׁ לְהַחֲזיִרוֹ  תָּ  

לֵמָה בִּתְשׁוּבָה נַּ״ל שְׁ י  כַּ דּוֹת אֵין כִּ לִים הָרָעוֹת הַמִּ מְקַבְּ  
דּוֹת מִן אֶלָּא ה הַמִּ קְדוּשָּׁ ם  דְּ שָּׁ בִירָה הָיתְָה שֶׁ הַשְּׁ  

י־כֵן הַחָכְמָה מֵאוֹר לֹא  וְאַף־עַל־פִּ . 

But if the kelipah strengthens itself against the light of 
Chochmah  as in the days of the Chashmonaim, when they 
defiled all the oils in the Heichal and sought to make them forget 
Your Torah  then the main miracle of Chanukah was the lighting 
of the Menorah, which illuminated a new light from the source 
of Chochmah, for through this they defeated the Chochmah of 
kelipah in the war. 

 

ן לִיפָּה יתְִגַּבֵּר אִם  וְאִם־כֵּ הַחָכְמָה אוֹר לְנגֶֶד הַקְּ  
ה קְדוּשָּׁ ימֵי כְּמוֹ  דְּ מוֹנאַי בִּ אוּ  חַשְׁ מְּ טִּ מָניִם כָּל שֶׁ הַשְּׁ  
הֵיכָל בַּ שׁוּ  כו׳ שֶׁ יחָם וּבִקְּ כִּ וְקָא תּוֹרָתֶךָ לְהַשְׁ ן  דַּ עַל־כֵּ  

ר הָיהָ חֲנכָּה הַנֵּס עִיקַּ הַדְלָקַת דְּ שׁ הַנֵּרוֹת בְּ קְדָּ מִּ זֶּהוּ  בַּ שֶׁ  
קוֹר חָדָשׁ אוֹר לְהָאִיר ניֵ  הַחָכְמָה מִמָּ זהֶ מִפְּ בָּ חוּ שֶׁ נצְּ  

קְלִיפָּה לְחָכְמָה ם דְּ מִלְחַמְתָּ בְּ . 

And this is the miracle: that from one cruse they lit for eight 
days  called “the light of the seven days.” 

 
ךְ  הַנֵּס וְזהֶוּ פַּ מִּ מוֹנהָ הִדְלִיקוּ  אֶחָד שֶׁ הוּא  ימִָים שְׁ שֶׁ  

בְעַת “אוֹר הַנִּקְרָא הַיָּמִים שִׁ ”. 

And this is why the main lighting of the Menorah in the 
Mikdash was at night: because at night the darkness of kelipas 
nogah is dominant spiritually, concealing the Divine light; then 
the “Tree of Death” dominates and the gates of Gan Eden are 
sealed at night. 

 

עַם וְזהֶוּ ר  הַטַּ עִיקַּ קַת שֶׁ שׁ הַנֵּרוֹת הֲדַלָּ קְדָּ מִּ הָיתְָה  בַּ  
ילְָה לַּ וְקָא בַּ ניֵ  דַּ ילְָה מִפְּ בַלַּ ךְ הִתְגַּבְּרוּת הִיא  שֶׁ הַחשֶׁ  
קְלִפַּת יר  בְּרוּחָניִּוּת נוֹגַהּ דְּ ן הָאֱלֹקִי; אוֹר לְהַסְתִּ עַל־כֵּ  

נאָ אָז מָוְתָא” “אִילָּ לְטָא דְּ רְעֵי שָׁ גַן־עֵדֶן וּ“תַּ ימוּ דְּ אִסְתִּ  
לֵילְיאָ” כו׳ בְּ . 

Therefore, specifically then one must shine the supernal light of 
Chochmah into all seven lamps, because each middah must be 
refined by Chochmah from one extreme to the other. 

 

ן וְקָא אָז  עַל־כֵּ עֶלְיוֹן הַיּוֹתֵר אוֹר לְהָאִיר  צָרִיךְ  דַּ  
חָכְמָה בְעַת  דְּ כָל וְדַוְקָא  הַנֵּרוֹת בְּשִׁ בַע בְּ י  הַשֶּׁ כָל כִּ בְּ  

ה ה מִדָּ פְרָט וּמִדָּ חִינתַ לִהְיוֹת צָרִיךְ בִּ חָכְמָה הַבִּרוּר בְּ דְּ  
צֶה מִן לְזכַּוֹתָהּ צֶה אֶל הַקָּ הַקָּ . 

But in the day, the light of Chesed shines (“The kindness of G-d 
is all day”), and in Chesed shines the light of Chochmah, called 
“my light” and “good,” as it says “and he saw the light that it 
was good.” 

 
יּוֹם אֲבָל מַ״שׁ  מֵאִיר הַחֶסֶד אוֹר  בַּ כָּל אֵל “חֶסֶד כְּ  

נִּקְרָא  הַחָכְמָה אוֹר מֵאִיר וּבְחֶסֶד הַיּוֹם”; “אוֹרִי” שֶׁ  
מַ״שׁ  וְ“טוֹב” י הָאוֹר אֶת “וַיַּרְא כְּ טוֹב כִּ ”. 

And Chesed is called “good,” and all these  “light,” “Chesed,” 
and “good”  are all rooted in Chochmah, which exists only to 
illuminate and bestow goodness upon others. Therefore, in the 
daytime one lamp  the sixth, the lamp of Yesod  was enough. 

 

כֹּל “טוֹב”; נקְִרָא וְחֶסֶד ג׳  אֶחָד וְהַ “אוֹר”,  אֵלֶּה שֶׁ  
כֹּל  “טוֹב” “חֶסֶד”, חָכְמָה הַ וְקָא בְּ אֵינוֹ  דַּ אֶלָּא שֶׁ  
ן לַאֲחֵרִים. וּלְהֵיטִיב לְהָאִיר יּוֹם  עַל־כֵּ י הָיהָ  בַּ נרֵ דַּ בְּ  

הוּא  לְבַד הַוָּ״ו חִינתַ שֶׁ נִּקְרָא  יסְוֹד בְּ כּוֹלֵל  “טוֹב” שֶׁ שֶׁ  
יק לִהְיוֹת  הַנֵּרוֹת כָּל עוֹלָם יסְוֹד “צַדִּ ”. 
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But at night, the lamp of Yesod alone did not suffice to draw the 
light of Chochmah into all the middos, because Yesod only 
shines by day  just as the sun does not shine at night. 

 

ילְָה אֲבָל עַל־ידְֵי לִהְיוֹת  מוֹעִיל לְבַדּוֹ הַוָּ״ו נרֵ אֵין  בַלַּ  
כַת זהֶ כָל הַחָכְמָה אוֹר הַמְשָׁ דּוֹת בְּ י  הַמִּ חִינתַ כִּ יסְוֹד בְּ  

ילְָה מֵאִיר אֵינוֹ יּוֹם אֶלָּא  בַלַּ מֶשׁ כְּמוֹ  בַּ הַשֶּׁ אֵינוֹ שֶׁ  
ילְָה מֵאִיר בַלַּ . 

Nevertheless, even at night they would begin with the lamp of 
Yesod, and they would end with it  as it is written, “The sun 
rises and the sun sets,” and as the Zohar explains “and it goes 
out”… 

 
ילְָה גַּם  כָּל־זאֹת וְעִם נרֵ  בַלַּ מַתְחִילִים הָיוּ  הַוָּ״ו בְּ  
מֶשׁ “וְזרַָח וּכְמַ״שׁ  מְסַיְּמִים הָיוּ וּבְוֹ מֶשׁ” וּבָא הַשֶּׁ הַשֶּׁ  

זֹּהַר וּכְמַ״שׁ  וְדָ״ל  “וְנפֵָיק” בַּ . 

 (ה)
And behold, it is known that there are three levels: 
Olam–Shanah–Nefesh. The level of Olam refers to the external 
dimensions of the worlds, such as the angels and the seventy 
supernal princes, who are composed of matter and form, and 
who recite song, as it is written, “and the host of heaven bows to 
You.” 

 

יֵּשׁ ידָוּעַ וְהִנֵּה נהָ עוֹלָם   מַדְרֵגוֹת ג׳ שֶׁ נפֶֶשׁ שָׁ  
כְּמוֹ   הָעוֹלָמוֹת חִיצוֹניִּוּת הוּא עוֹלָם וּבְחִינתַ  

לְאָכִים רִים וְעַ״ הַמַּ כְּלוּלִים   עֶלְיוֹניִם שָׂ מֵחמֶֹר שֶׁ  
ירָה וְאוֹמְרִים   וְצוּרָה מַיםִ “וְצְבָא וּכְמַ״שׁ   שִׁ לְךָ הַשָּׁ  

חֲוִים תַּ  .”מִשְׁ

And every world has a nogah-layer which conceals the Divine 
light there; these are the chambers of kelipas nogah, which can 
fall into separation at times, and they receive from the seven 
middos of the Merkavah   Chessed, Gevurah, Tiferes   in every 
world, as explained earlier regarding the middos of 
Avraham–Yishmael, Yitzchak–Esav. 

 

חִינתַ ישֵׁ עוֹלָם וּלְכָל יר   נוֹגַהּ בְּ סְתִּ הָאֱלֹקִי אוֹר הַמַּ  
ם ה הֵיכָלוֹת וְהֵן   שָׁ לִפָּ בְחִינתַ לִהְיוֹת הַיכְוֹלוֹת   הַקְּ בִּ  

ירוּד לִים וְהֵן   לִפְרָקִים פֵּ בַע מְקַבְּ דּוֹת מִשֶּׁ בָה הַמִּ מֶרְכָּ דְּ  
כָל   חַג״ת בְּ באָֹר וּכְמוֹ   כו׳ עוֹלָם שֶׁ מְּ עִניְןַ לְמַעְלָה שֶׁ בְּ  
חַג״ת מִדּוֹת מָעֵאל, דְּ אַבְרָהָם–ישְׁ ו דְּ יצְִחָק–עֵשָׂ . 

And when the main act of lighting the lamps was done by 
Aharon the Kohen Gadol   to elevate the lamps, which are the 
collective souls of Israel   this corresponds to Nefesh, the 
seventy souls of Yaakov, who are rooted in the seven middos of 
Atzilus. 

 

ר  וְהִנֵּה אֲשֶׁ ר הָיהָ כַּ קַת עִניְןַ עִיקַּ עַל־ידְֵי הַנֵּרוֹת הֲדַלָּ  
כֹּהֵן אַהֲרןֹ הֵן  הַנֵּרוֹת אֶת לְהַעֲלוֹת  גָּדוֹל  לָלוּת שֶׁ כְּ  

מוֹת רָאֵל נשְׁ חִינתַ זהֶוּ  ישְׂ בְעִים וְהֵן  נפֶֶשׁ בְּ נפֶֶשׁ שִׁ  
יעֲַקבֹ נֶּאֱחָזיִם  דְּ בַע שֶׁ דּוֹת בְּשֶׁ אֲצִילוּת הַמִּ נַּ״ל דַּ כַּ . 

The purpose was to shine the light of Chochmah into each 
middah. And through this, benefit was also drawn to the external 
levels of all worlds  to the nogah of all external realms, angels 
and seventy princes  to illuminate their coarse darkness so that it 
should not conceal as much. 

 

כָל הַחָכְמָה אוֹר לְהָאִיר ה בְּ ה מִדָּ נַּ״ל. וּמִדָּ הָיתְָה וְכָךְ כַּ  
מַדְרֵגוֹת גַּם לְהָאִיר  מִזֶּה תּוֹעֶלֶת הָעוֹלָמוֹת חִיצוֹניִּוּת בְּ  

בְחִינתַ כָל נוֹגַהּ בִּ מַלְאָכִים  הַחִיצוֹניִם הָעוֹלָמוֹת דְּ וְעַ״ דְּ  
רִים ךְ אֶת לְהָאִיר  שָׂ ם הַגַּס הַחשֶׁ לֹּא  שָׁ ירוּ שֶׁ יסְַתִּ  

 .כָּל־כָּךְ
(Just as in the human being below: when the ko’ach MaH of the 
soul shines into the point of his heart, even the gross material 
coarseness of the heart in evil desire falls somewhat, and even 
the physical body awakens to teshuvah with a broken heart.) 

 

( ה בָּאָדָם וְכְמוֹ ר  לְמַטָּ אֲשֶׁ כַּ כֹּחַ שֶׁ נפְַשׁוֹ מָ״ה” “ בְּ שֶׁ  
ת מֵאִיר נקְוּדַּ תַאֲוָה לִבּוֹ גַּסּוּת חמֶֹר גַּם אָז  לְבָבוֹ בְּ בְּ  
לֵב לִתְשׁוּבָה  בְּגוּפוֹ גַּם וּמִתְעוֹרֵר  קְצָת נוֹפֵל  רָעָה בְּ  

בָּר כו׳ נשְׁ ). 
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However, the primary purpose of lighting the Menorah was only 
for the inner worlds  for the seventy souls of Yaakov Above  so 
they could add light to illuminate all their branches, even when 
these branches descend into the lowest and coarsest levels, the 
kelipas nogah of Beriah–Yetzirah–Asiyah, down to the nogah of 
Asiyah whose majority is evil. 

 

ר  הִנֵּה אֲבָל קַת עִניְןַ עִיקַּ שׁ הַנֵּרוֹת הֲדַלָּ קְדָּ מִּ רַק הָיהָ  בַּ  
בִיל ניִמִיּוּת בִּשְׁ בִיל וְהֵן  הָעוֹלָמוֹת פְּ בְעִים בִּשְׁ נפֶֶשׁ שִׁ  
יעֲַקבֹ יוֹסִיפוּ  לְמַעְלָה דְּ לַעֲנפֵָיהֶם לְהָאִיר  אוֹר שֶׁ  

עֲפִים סְתַּ הְיוֹתָם גַּם  מֵהֶם הַמִּ מַדְרֵגוֹת בִּ חְתּוֹנוֹת בְּ הַתַּ  
פָלוּת יוֹתֵר וּשְׁ בְחִינתַ  בְּ ת בִּ יּו״ע נוֹגַהּ קְלִפַּ בִּ נוֹגַהּ עַד  דְּ  
יָּה עֲשִׂ רוּבּוֹ  דְּ רַע שֶׁ . 

That even there, evil should transform to good through teshuvah 
and good deeds. And this is why they are called “Yaakov,” from 
the word ekev (heel). 

 
גַּם ם שֶׁ ים תְשׁוּבָה עַל־ידְֵי  לְטוֹב מֵרַע יהֵָפֵךְ  שָׁ וּמַעֲשִׂ  

נִּקְרְאוּ וְזהֶוּ טוֹבִים. ם שֶׁ עֲקֵבִי יו״ד  “יעֲַקבֹ” בְּשֵׁ . 

And they are called “those who issue from the thigh of Yaakov,” 
meaning that the yud of Yaakov (the light of Chochmah) extends 
down to the heel  the lowest souls found in the level of the heel 
of nogah, which is the primordial serpent who clings to the heel, 
as it says “and you shall bite his heel.” 

 

הַינְוּ  יעֲַקבֹ” ירֶֶךְ “יוֹצְאֵי וְנקְִרָאִים ךְ  דְּ נִּמְשָׁ מִיּו״ד שֶׁ  
יעֲַקבֹ הוּא  דְּ הֵן  הָעָקֵב לִבְחִינתַ  הַחָכְמָה אוֹר שֶׁ שֶׁ  

מוֹת לוֹת הַנְּשָׁ פָּ בְחִינתַ  הַנִּשְׁ נוֹגַהּ עֲקֵבִים בִּ הוּא  דְּ שֶׁ  
דְמוֹניִ” “הַנָּחָשׁ כָּרוּךְ  הַקַּ ה וּכְמַ״שׁ  הָעָקֵב עַל שֶׁ “וְאַתָּ  

עָקֵב תְּשׁוּפֶנּוּ ”. 
And as the Zohar says, “the serpent is bound to the feet of the 
Nukvah”  even there the Divine light must shine. 

 
זֹּהַר וּכְמַ״שׁ  חִוְיאָ  בַּ נוּקְבָּא” לְרַגְלוֹהִי קְטִיר “דְּ גַּם  דְּ שֶׁ  

ם אֱלֹקִי אוֹר יאִָיר שָׁ . 
And this is through the intense drawing down of the supernal 
Chochmah into the souls of Israel, which is called “the lamp of 
Hashem,” through which they illuminate and refine the animal 
soul, which hides within the seven negative middos as 
mentioned. 

 

כָה אוֹר תּוֹקֶף עַל־ידְֵי  וְהוּא חָכְמָה הַהַמְשָׁ עִילָּאָה דְּ  
מוֹת רָאֵל בְּנשְׁ נִּקְרָאִים  ישְׂ עַל־ידְֵי  ה׳” “נרֵ שֶׁ זהֶ שֶׁ  
כִים מֵאִירִים הֵמִית לְנפֶֶשׁ וּמְזכְּ רֶת  הַבְּ סְתֶּ בַע הַמַּ בְּשֶׁ  
דּוֹת נַּ״ל הָרָעוֹת הַמִּ כַּ . 

(And this is what David said: “Your word is a lamp for my feet”  
“Your word” meaning Halachah, for Torah emerges from 
supernal Chochmah  shining even upon the feet, meaning the 
souls of the heel-generation, the generation of Ikvesa 
d’Meshicha, where the kelipah that grasps the heel conceals 
intensely. Nevertheless: “Your word is a lamp for my feet.” And 
this is sufficient.) 

 

( אָמַר וְזהֶוּ וִד שֶׁ בָר  דְבָרֶךָ” לְרַגְלִי “נרֵ  דָּ זוֹ ה׳” “דְּ  
“אוֹרָיתְָא  הֲלָכָה רַגְלַי גַּם מֵאִירָה  נפְָקַת” מֵחָכְמָה דְּ בְּ  
הֵן מוֹת שֶׁ עֲקֵבִים נשָׁ בָּ מוֹת כְּמוֹ  שֶׁ בְּדוֹרוֹת נשָׁ אֵלּוּ שֶׁ  

בוֹת “עִקְּ יחָא” דִּ ה  מְשִׁ לִפָּ הַקְּ אָחוּזהָ שֶׁ עָקֵב שֶׁ בָּ  
ירָה דְבָרֶךָ” לְרַגְלִי “נרֵ וְעִם־כָּל־זאֹת  מְאדֹ מַסְתִּ  

 .(וְדָ״ל

 (ו)
Now, according to the pattern of Hishtalshelus in the structure of 
the supernal “Divine Man” of holiness, which encompasses the 
entire soul collectively, in every generation and time a new layer 
of birur is refined from the chambers of kelipah attached to that 
structure  until the final generation, in the secret of the exile of 
the Shechinah in the era of Ikvesa d’Meshicha. 

 

לוּת אפֶֹן לְפִי וְהִנֵּה לְשְׁ תַּ צִיּוּר הַהִשְׁ ה אָדָם בְּ קְדוּשָּׁ דְּ  
כּוֹלֵל מָה כָּל שֶׁ כְלָל הַנְּשָׁ כָל הִנֵּה  בִּ רֵר וְזמְַן דוֹר בְּ מִתְבָּ  

ה מֵהֵיכָלוֹת קְלִיפָּ הָאַחֲרוֹן דוֹר עַד  בּוֹ הַנֶּאֱחָזיִם  דְּ  
כִינהָ גָּלוּת בְּסוֹד בוֹת הַשְּׁ עִקְּ יחָא בְּ מְשִׁ . 
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In that time even the “heels”  akeivim  of Yaakov are refined. 
Then it will be said: “His feet shall stand…” And regarding the 
kelipos, it is written: “A time when man rules over man to his 
detriment,” meaning: the holy structure extracts all the sparks 
that fell into Edom’s structure from its head to its heel  measure 
for measure, in the system of “one opposite the other.” 

 

רֵר תְבָּ מִּ חִינתַ גַּם שֶׁ יעֲַקבֹ. הָעֲקֵבִים בְּ נאֱֶמַר וְאָז דְּ  
ר “עֵת וּכְתִיב רַגְלָיו”… “וְעָמְדוּ לַט אֲשֶׁ הָאָדָם שָׁ  
לוֹקְחִים  לוֹ” לְרַע בָּאָדָם נּוּ שֶׁ לְטוֹנוֹ מִמֶּ כָּל בְּשָׁ  

נָּפְלוּ הַנִּיצוֹצוֹת צִיּוּר  בּוֹ שֶׁ וְעַד מֵראֹשׁוֹ  קוֹמָתוֹ בְּ  
“אֶת  רַגְלָיו ת זהֶ דְּ כו׳ זהֶ” לְעֻמַּ . 

And when this one rises, that one falls  as it says: “One nation 
shall overpower the other,” and “I will fill myself…” Meaning: 
first were refined the sparks that fell into Esav’s upper roots  his 
Kesser, Chochmah, Binah  as in Pharaoh and Nebuchadnezzar 
(“the head of gold”)  until the final generation, which is the 
akeivim of Esav. 

 

זֶּה מַ״שׁ  נוֹפֵל זהֶ  קָם וּכְשֶׁ יאֱֶמָץ” מִלְאםֹ “וּלְאםֹ כְּ  
הָיהָ  מִזֶּה וְיוָּדַע כו׳. “אֶמְלָאֶה” וּכְתִיב בִּירוּר שֶׁ  

נָּפְלוּ הַנִּיצוֹצוֹת ו שֶׁ עֵשָׂ חִלָּה  בְּ כֶתֶר תְּ וְחָכְמָה־בִינהָ בְּ  
בּוֹ רְעהֹ כְּמוֹ  שֶׁ ר עַד  פַּ א נבְוּכַדְנצַּ דַהֲבָא” “רֵישָׁ וְעַד  דְּ  
זֶּהוּ  הָאַחֲרוֹן דוֹר חִינתַ שֶׁ ו עֲקֵבִים בְּ עֵשָׂ דְּ . 

And this is the meaning of “His hand grasped Esav’s heel”: for 
although Esav entered the world first, he emerged last; whereas 
Yaakov was formed first but emerged last  yet even so, Yaakov’s 
hand grasped Esav’s heel to refine that, too. 

 

נֶּאֱמַר וְזהֶוּ עֲקֵב אחֶֹזתֶ “וְידָוֹ שֶׁ ו” בַּ נכְִנסַ  עֵשָׂ רִאשׁוֹן )דְּ  
יצְִירָה רִאשׁוֹן הָיהָ וְיעֲַקבֹ  אַחֲרוֹן יוֹצֵא אַחֲרוֹן וְיצָָא  בַּ  
טֶן וַאֲבָל בֶּ ירְרוּ  אָחִיו” אֶת עָקַב “בַּ בֵּ יָּדוֹ עַד שֶׁ אחֶֹזתֶ שֶׁ  

עֲקֵב ו בַּ ן עֵשָׂ לְבָרְרוֹ גַּם־כֵּ ). 

And the statement “You shall bite his heel” (the serpent’s attack) 
and “His hand grasped the heel” are both true: one describes 
Esav’s grip of kelipah, and the other describes Yaakov refining 
Esav’s heel. 

 

ה וְהַכָּתוּב שׁוּפֶנּוּ “וְאַתָּ “חִוְיאָ  עָקֵב” תְּ כו׳ קְטִיר” דְּ  
ניִ וְהַכָּתוּב עֲקֵב” אחֶֹזתֶ “ידָוֹ הַשֵּׁ ניֵהֶם  בַּ אֶלָּא  אֱמֶת שְׁ  

זֶּה בִירוּר מְדַבֵּר שֶׁ יעֲַקבֹ בְּ ו דְּ לּוֹ הָעֲקֵבִים עַד  לָעֵשָׂ שֶׁ  
 .וְדָ״ל

At first glance, this seems the opposite of kelipah’s hold upon 
the heel of Yaakov  but in truth they are one. For when the yud 
of Chochmah extends down into the heels to refine the worst 
evil clinging there, then the opposite occurs: Yaakov’s yud (his 
“hand”) grasps Esav’s heel to subdue it. 

 

עֲקֵב הַחִיצוֹניִם אֲחִיזתַ עִניְןַ הֶפֶךְ הוּא  וּלְכאֹרָֹה בַּ  
יעֲַקבֹ כֹּל אֲבָל  דְּ ר  אֶחָד הַ כַאֲשֶׁ חָכְמָה יו״ד דְּ ךְ דְּ נמְִשָׁ  

ה עַד עֲקֵבִים לְמַטָּ ם הַנִּדְבָּק גָּמוּר לְרַע לְבָרֵר  בָּ אָז  שָׁ  
יָּדוֹ  הוּא נהֲַפוֹךְ יעֲַקבֹ שֶׁ עֲקֵב אחֶֹזתֶ דְּ ו בַּ לְכַנְּעוֹ  עֵשָׂ . 

For the meaning of Yaakov’s yud  his Chochmah  is his “hand,” 
the letters יו״ד. From Chochmah refinement is possible, and “the 
higher a level, the farther downward it can reach,” like a great 
hand that can reach even the lowest places. 

 

י יעֲַקבֹ הַיּו״ד פֵּרוּשׁ כִּ הוּא  דְּ “ידָוֹ” זהֶוּ  הַחָכְמָה שֶׁ  
בְחָכְמָה  יו״ד אוֹתִיּוֹת רִירוּ דְּ לָל וְזהֶוּ  אִתְבְּ גָּדוֹל כְּ  
“כָּל יוֹתֵר גָּבוֹהַּ הַגָּבוֹהַּ שֶׁ ט יכָוֹל  בְּ ה לְהִתְפַּשֵּׁ ה לְמַטָּ מַטָּ  

יוֹתֵר” טֶת  גְּדוֹלָה” “ידָ כְּמוֹ  בְּ שֶּׁ תְפַּ מִּ ה עַד שֶׁ לְמַטָּ  
ה  .מַטָּ

This is the power of ko’ach MaH  the yud of Yaakov  extending 
even into the heels of Esav to subdue and nullify evil. And the 
meaning of Esav’s “heels” is walking after the desires of the 
heart, the “deep evil” above the intellect of kelipah. 

 

בֹּרֶת  וְהוּא גְ כֹּחַ תִּ יו״ד  מָ״ה  יעֲַקבֹ דְּ טֶת  דְּ שֵּׁ תְפַּ מִּ שֶׁ  
ו לְעֲקֵב גַּם לְבָרֵר קְלִיפָּה  עֵשָׂ לוֹ לְהַכְניִעוֹ  דְּ וּלְבַטְּ  

ה. דוּשָּׁ ו” “עֲקֵבֵי וְעִניְןַ לַקְּ רִירוּת הַהֲלִיכָה הוּא  עֵשָׂ בְּשְׁ  
אֲוֹתָיו כָּל לְמַלּוֹת  לִבּוֹ נִּקְרָא  הַזָּרוֹת וּרְצוֹנוֹתָיו תַּ שֶׁ  

“נעָוּץ  רַע” “עמֶֹק חֲלִית )דְּ כו׳ בְּסוֹף” תָּ ). 
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And Yaakov’s hand gripping Esav’s heel means: he seizes it 
with strength to prevent it from spreading into evil  instead 
subduing it completely to holiness (as in “the serpent bites the 
horse’s heel and its rider falls backwards”). 

 

יעֲַקבֹ וְ“ידָוֹ עֲקֵב אחֶֹזתֶ דְּ ו” בַּ בְּכחַֹ  הוּא  עֵשָׂ שֶׁ  
י  בּוֹ מַחֲזיִק הוּא  גְּדוֹלָה וּבִגְבוּרָה לֵילֵךְ לְבִלְתִּ  

ט רַע וְלְהִתְפַּשֵּׁ יִּהְיהֶ  אֲדְרַבָּא אֶלָּא  בְּ הָרַע לִבּוֹ שֶׁ  
הַכְנעָָה  בִּרְשׁוּתוֹ ה  גְּמוּרָה בְּ דוּשָּׁ ךְ )וּכְמַ״שׁ  לַקְּ נֹּשֵׁ “הַ  
פֹּל  סוּס עֲקֵבֵי רכְֹבוֹ וַיִּ ”). 

And this powerful grasp over the “heels of Esav” comes 
specifically from the strength of the right hand; kindness  for the 
right hand has the greatest power to grasp and subdue. Thus 
charity and kindness draw the ability to subdue Esav’s heel and 
refine it. 

 

עֲקֵבֵי  זוֹ אֲחִיזהָ וְתקֶֹף ו בַּ תֹּקֶף  בָּא הוּא  עֵשָׂ כֹּחַ מִ הַיָּד   
וְקָא הַימְָניִת כחַֹ  הַגִּבּוֹר וּכְמוֹ  דַּ בְּ חֲלָשׁ אחֵֹז  ידָוֹ שֶׁ בַּ  

בְחִינתַ  וְהַינְוּ  אֵלָיו וּמַכְניִעוֹ  וּמַעֲמִידוֹ וָחֶסֶד צְדָקָה בִּ  
נסֶֶת כְּ רָאֵל שֶׁ ין ישְׂ כְתִיב  עוֹשִׂ צִדְקָה דְּ כּוֹננָיִ “בְּ תִּ ”. 

For kindness (right hand) has great power to grasp Esav’s heel 
and refine it, preventing it from pursuing evil. Above, this 
corresponds to “the right hand of Hashem” that crushes the 
enemy and accomplishes valor. 

 

י ידַ  הַחֶסֶד כִּ בְּ כֹּחוֹ גְּדוֹלָה  ימִָין שֶׁ יוֹתֵר  כחַֹ לֶאֱחזֹ  בְּ בְּ  
עֲקֵב ו בַּ לֹּא  וּלְהַכְניִעוֹ לְבָרְרוֹ  עֵשָׂ כֹּחַ בּוֹ יהְִיהֶ שֶׁ   
בְּכחַֹ” נוֹרָאָה ה׳ “ימְִין  )וּלְמַעְלָה  כו׳ בְּעָמ״ר לָלֶכֶת  

ה ה׳ “ימְִין  אוֹיבֵ” “וְתִּרְעַץ חָילִ עשָׂ ”). 

And “his hand”  the yud of kindness within Chochmah  extends 
downward. This is the final refinement accomplished 
specifically through tzedakah, which is called merely “walking,” 
for it purifies the “walking” of Esav’s heel  all base desires  and 
brings them to inclusion in holiness. 

 

חֶסֶד יו״ד  וְ“ידָוֹ” חָכְמָה דְּ בְּ טֶת  שֶׁ שֶּׁ ה מִתְפַּ כו׳ לְמַטָּ  
יוֹתֵר הָאַחֲרוֹן הַבִּירוּר  וְהוּא ה  בְּ מַעֲשֶׂ דָקָה בְּ הַצְּ  

נִּקְרָא  וְהַחֶסֶד פְעֻלָּה  “הֲלִיכָה” רַק שֶׁ לְבָרֵר  בִּ  
עֲקֵב לַהֲלִיכָה ו דְּ אֲווֹת כָּל אַחַר  עֵשָׂ הָרָעוֹת הַתַּ  
נעְוּ יִּכָּ תְכֵלֶת שֶׁ לְלוּ  בִּ ה גַּם־הֵם וְיכָּ דוּשָּׁ הָאֱלֹקִית בַּקְּ . 

And in the days of Moshiach it says: “Then I will transform the 
nations to a clear language… to serve Him,” and “All the 
nations will stream to Him.” This is the drawing down of 
Chochmah into all seven lamps of the seventy souls of Yaakov  
illuminating even the footsteps of Esav  now, in exile. 

 

ימֵי  וְזהֶוּ בִּ יחַ שֶׁ שִׁ י  נאֱֶמַר הַמָּ פֹּךְ אָז “כִּ ים אֶל אֶהְ עַמִּ  
פָה כָּל אֵלָיו “וְנהֲָרוּ וּכְתִיב  לְעָבְדוֹ” בְרוּרָה… שָׂ  

י  הַגּוֹיםִ” כַת אָז יהְִיהֶ כִּ כָל  הַחָכְמָה אוֹר הַמְשָׁ בְּ  
בְעַת בְעִים  הַנֵּרוֹת שִׁ שִׁ יעֲַקבֹ נפֶֶשׁ דְּ גַּם לְהָאִיר  דְּ  

בוֹת ו” בְּ“עִקְּ ה  עֵשָׂ עַתָּ נסֶֶת שֶׁ רָאֵל כְּ ת ישְׂ מְלוּבֶּשֶׁ  
גָלוּת יהֶן בְּ חְתֵּ תַּ . 

And this is the secret of the Menorah of Zechariah, as explained 
elsewhere. 

 
מַ״שׁ  זכְַרְיהָ” “מְנוֹרַת עִניְןַ  וְזהֶוּ מָקוֹם כְּ אַחֵר בְּ  

 .וְדָ״ל
 (ז)

And behold, it is written: “When you raise up the lamps… he 
shall offer the ketores in the morning; when he prepares the 
lamps he shall offer it.” Thus, the incense follows immediately 
after raising the lamps in the evening and after preparing them in 
the morning. And likewise, in the order of the Temple service, 
the preparation of two lamps precedes the incense offering. And 

 

תִיב וְהִנֵּה בֹּקֶר יקְַטִירֶנָּה כו׳ הַנֵּרוֹת וּבְהַעֲלוֹת כְּ  בַּ  
הֵיטִיבוֹ טרֶֹת הֲרֵי  יקְַטִירֶנָּה הַנֵּרוֹת אֶת בְּ אַחַר מִיָּד הַקְּ  
עֶרֶב הַנֵּרוֹת הַעֲלָאַת בֹּקֶר. הַהֵיטֵב וְאַחַר בָּ  הוּא וְכָךְ בַּ  

סֵדֶר עֲרָכָה בְּ הֵיטֵב  הַמַּ ניֵ דְּ טרֶֹת. קוֹדֶמֶת נרֵוֹת שְׁ לַקְּ  
יָּךְ מַה  לְהָבִין וְישֵׁ טרֶֹת שַּׁ נוֹרָה לְנרֵוֹת הַקְּ הַמְּ . 
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we must understand  what is the connection between the ketores 
and the lamps of the Menorah? 
And behold, the matter of the lamps was explained above  that 
they are the elevation of the souls of Israel to shine with the light 
of Hashem until the middos of kelipas nogah are transformed. 
And the ketores elevates the letters of the middos. 

 

הֵן  לְמַעְלָה מְבוֹאָר הַנֵּרוֹת עִניְןַ וְהִנֵּה הַעֲלָאַת שֶׁ  
מוֹת רָאֵל נשְׁ יָּאִירוּ  ישְׂ יֵּהָפְכוּ עַד  ה׳ בְּאוֹר שֶׁ דּוֹת שֶׁ הַמִּ  

ת קְלִיפַּ טרֶֹת  כו׳ נוֹגַהּ דְּ לְבְחִינתַ לְהַעֲלוֹת הוּא וְהַקְּ  
ל הָאוֹתִיּוֹת דּוֹת שֶׁ הַמִּ . 

For it is known that the letters of thought clothe the middos of 
the heart. For we see: every arousal of love or fear in the heart 
rises immediately to the mind to contemplate what the heart 
feels  in combinations of the letters of thought. These are 
literally “the thoughts of his heart,” and according to the type of 
feeling in the heart, so will be the combinations of letters in 
thought  whether toward good, to love and desire something 
holy, or toward evil, to flee from it. 

 

י אוֹתִיּוֹת  ידָוּעַ הִנֵּה כִּ בָה שֶׁ חֲשָׁ ים הַמַּ דּוֹת מַלְבִּישִׁ לַמִּ  
בַלֵּב הֲרֵי  שֶׁ כָּל  רוֹאִים אָנוּ שֶׁ עֲלוּת שֶׁ אוֹהַ״ר הִתְפַּ  
בַלֵּב לִבּוֹ מַה לְהַרְהֵר  לַמּוֹחַ עוֹלֶה מִיָּד  שֶׁ בְּ צֵירוּפֵי  שֶּׁ בְּ  

בָה אוֹתִיּוֹת שׁ. לִבּוֹ הִרְהוּרֵי וְנקְִרָא  מַחֲשָׁ אפֶֹן וּכְפִי מַמָּ  
עֲלוּת בַלֵּב הַהִתְפַּ אוֹתִיּוֹת צֵירוּפֵי צוּרַת יהְִיוּ כָּךְ  שֶׁ  

בָה חֲשָׁ דָבָר אִם  הַמַּ שֹׁק לֶאֱהבֹ  טוֹב בְּ לְדָבָר אוֹ  וְלַחֲ  
לִבְרחַֹ  רַע . 

And the thought in the mind is a faculty unto itself  unrelated to 
the middos of the heart. For even without any heart-arousal, the 
thoughts roam constantly, though without so much light and 
vitality. 

 

בָה וְהִנֵּה חֲשָׁ בַּמּוֹחַ הַמַּ כֹּחַ הִיא  שֶׁ פְניֵ  וְאֵיננָּה  עַצְמוֹ בִּ  
יֶּכֶת דּוֹת שַׁ בַלֵּב לַמִּ לָל שֶׁ הֲרֵי  כְּ עֲלוּת בְּלֹא גַּם שֶׁ הִתְפַּ  
בַלֵּב בוֹת ישְׁוֹטְטוּ  שֶׁ מִיד מַחֲשָׁ אֵין רַק  תָּ הֶן שֶׁ אוֹר בָּ  
כָּךְ כָּל וְחַיּוּת . 

And also the letters of intellectual thought, which appear to be 
generated from the intellect itself  are not so. Rather, the intellect 
clothes itself in the letters of thought. Thus, thought is a garment 
for the intellect and a garment for the emotions of the heart. 

 

בֶת אוֹתִיּוֹת וְגַם כֶל מַחֲשֶׁ נִּרְאִין  הַשֵּׂ תְהַוִּים כְּמוֹ שֶׁ מִּ שֶׁ  
כֶל מִן ן אֵינוֹ  עַצְמוֹ הַשֵּׂ כֶל רַק  כֵּ הַשֵּׂ מִתְלַבֵּשׁ שֶׁ  

בָה. בְּאוֹתִיּוֹת חֲשָׁ בָה  וְנמְִצָא הַמַּ חֲשָׁ כֶל לְבוּשׁ  הַמַּ לַשֵּׂ  
דּוֹת וּלְבוּשׁ בַלֵּב לַמִּ שֶׁ . 

And the thought itself is a faculty that can entertain and 
contemplate anything, even something that is not an idea or 
emotion at all. 

 
בָה חֲשָׁ עַצְמָהּ וְהַמַּ כֹּחַ הִיא  בְּ פְניֵ  שֹׁב  עַצְמוֹ בִּ לַחְ  
בָר כָּל וּלְהַרְהֵר אֵינוֹ גַּם  מַה דָּ כֶל שֶׁ ה שֵׂ לָל וּמִדָּ כְּ . 

However, in intellectual contemplation, there is vitality  as in the 
emotional arousal of fear produced by thought when one 
contemplates something frightening. 

 
בֶת אֲבָל מַחֲשֶׁ כֶל בְּ עֲלוּת ישֵׁ  הַשֵּׂ כְּמוֹ  חַיּוּת הִתְפַּ  

עֲלוּת חַד הִתְפַּ תְהַוֶּה  הַפַּ בָה הַמִּ חֲשָׁ מַּ ב  בַּ חוֹשֵׁ דָבָר כְּשֶׁ בְּ  
פְחִיד  .הַמַּ

And similarly, from emotional arousal of fear and dread in the 
heart, the thought is stimulated to contemplate it continuously. 

 
עֲלוּת  וְכֵן בַלֵּב וּפַחַד ירְִאָה מֵהִתְפַּ לֶת  שֶׁ ֶּ ע מִתְפַּ  

בָה חֲשָׁ מִיד בּוֹ לְהַרְהֵר  הַמַּ תָּ . 
And the only distinction is this: when the thought becomes 
aroused from fear, thought is called the mashpia and the heart 
the mekabel; and when the heart fears, the heart is called the 
mashpia and the thought the mekabel. 

 
ל וְאֵין זהֶ הֶבְדֵּ ר רַק  בְּ אֲשֶׁ כַּ בָה שֶׁ חֲשָׁ ל הַמַּ ֵּ ע תְפַּ מִן תִּ  

חַד בָה נקְִרֵאת  הַפַּ חֲשָׁ יעַ הַמַּ פִּ מְקַבֵּל. וְהַלֵּב  מַשְׁ  
הַלֵּב חֵד וּכְשֶׁ יעַ הַלֵּב נקְִרָא  מִתְפַּ פִּ בָה אֶל  מַשְׁ חֲשָׁ הַמַּ . 
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And so it is with the middos of love and deveikus  arousal of the 
heart influences the thought to contemplate, and so too the 
reverse: from a thought of desire, the heart begins to yearn. 

 
ת  וְכֵן מִדַּ בֵקוּת הָאַהֲבָה בְּ בַלֵּב  וְהַדְּ יעַ  שֶׁ פִּ לְהַרְהֵר מַשְׁ  

עֲלוּת  לְהֵיפֶךְ אוֹ  בַּמּוֹחַ בָה מֵהִתְפַּ חֲשָׁ וְהִרְהוּר  הַמַּ  
ךְ עֲלוּת  יוּמְשַׁ הַלֵּב לְהִתְפַּ . 

And always: fear begins in the mind and concludes in the heart; 
and love begins in the heart and concludes in the mind. 

 
יֶּמֶת  בַּמּוֹחַ מַתְחִילָה  הַיִּרְאָה  וְלָעוֹלָם בַלֵּב; וּמִסְתַּ  

יֶּמֶת  בַלֵּב מַתְחִילָה  וְהָאַהֲבָה בַּמּוֹחַ וּמִסְתַּ . 

And likewise anger and vexation  their beginning is in thought 
(a sharp irritation), and then it is drawn into the heart; and 
conversely, kindness and patience begin in the heart and 
afterwards go into the mind. 

 
עַס  וְכֵן פִידָה הַכַּ תָן  וְהַקְּ חִלָּ בָה תְּ חֲשָׁ מַּ רִיצֶעט( )צַו  בַּ  

ן וְאַחַר ךְ כֵּ וְהַטּוּב הַחֶסֶד  וּלְהֵיפֶךְ לַלֵּב; יוּמְשַׁ  
בְלָנוּת תָם  וְהַסַּ חִלָּ ן וְאַחַר  בַלֵּב תְּ בַּמּוֹחַ כֵּ . 

(And this is not an absolute rule  for we also see the opposite: 
anger and irritation begin in the heart and then the person cannot 
stop contemplating it; and kindness and mercy begin in thought 
when contemplating a poor or broken person and then enter the 
heart. Similarly, desire begins in the mind and then is felt in the 
heart; and fear begins in the heart and is then felt in thought. For 
in truth the mind and heart are bound together completely and 
have become one, as explained elsewhere.) 

 

( אֲנחְַנוּ  מֻכְרָח זהֶ וְאֵין ן לְהֵיפֶךְ רוֹאִים שֶׁ גַּם־כֵּ  
עַס הַכַּ פִידָה שֶׁ חִלָּה בַלֵּב וְהַקְּ ן וְאַחַר  תְּ בַּמּוֹחַ מְהַרְהֵר כֵּ  

בָה מַתְחִילִים  וְהָרַחֲמִים וְהַחֶסֶד ינָוּחַ. וְלֹא חֲשָׁ מַּ בַּ  
ב חוֹשֵׁ ל  וּמְדֻכָּא עָניִ עַל כְּשֶׁ ֵּ ע לַלֵּב. וְיבָוֹא  בַּמּוֹחַ יתְִפַּ  

יחְַמוֹד  בַּמּוֹחַ לְתַאֲוָה הִרְהוּר עַל־ידְֵי  בְּאוֹהַ״ר  וְכֵן  
חַד בַלֵּב; ל  בַלֵּב וּמִפַּ ֵּ ע וְהַלֵּב הַמּוֹחַ  וּבֶאֱמֶת הַמּוֹחַ. יתְִפַּ  

זהֶ זהֶ קְשׁוּרִים שׁ לַאֲחָדִים וְהָיוּ  בָּ מָקוֹם וּכְמַ״שׁ  מַמָּ בְּ  
 .(אַחֵר

But regarding the level of emotional arousal itself (called 
tsu-ritzit), the mind is more susceptible to arousal from 
something that opposes its will than the heart is. For the heart 
can restrain anger and vexation, but the mind cannot restrain 
itself from thinking about it. 

 

( עֲלוּת לְעִניְןַ אֲבָל נִּקְרָא  הַהִתְפַּ רִיצֶעט( צוּ )שֶׁ  
בָה חֲשָׁ ל עֲלוּלָה הַמַּ ֵּ ע בָר  יוֹתֵר לְהִתְפַּ נֶּגֶד מִדָּ רְצוֹנוֹ שֶׁ  

הַלֵּב בְּאפֶֹן  הַלֵּב מִן יוֹתֵר עַס מִן לְכַבֵּשׁ יוּכַל שֶׁ הַכַּ  
פִידָה בָה  וְהַקְּ חֲשָׁ לְכַבֵּשׁ יוּכַל לֹא וְהַמַּ . 

And likewise, in matters of desire and love  one cannot distract 
the thought from contemplating it. 

 
דָבָר  וְגַם ה בְּ בְתּוֹ לְהָסִיחַ יוּכַל לֹא  וְאַהֲבָה חֶמְדָּ מַחֲשַׁ  

בָּהּ מִלְהַרְהֵר . 

And all this is because thought has a root in the essence of the 
soul itself  until the entire soul clothes itself in thought. And 
included within “two hundred is one hundred”: since all the soul 
is invested in thought, therefore the will, intellect, and emotions 
are moved specifically through thought. 

 

ניֵ  זהֶ וְכָל יֵּשׁ מִפְּ שֹׁרֶשׁ שֶׁ בָה  חֲשָׁ עֶצֶם  לַמַּ הַנֶּפֶשׁ בְּ  
שׁ כָּל עַד  מַמָּ ת הַנֶּפֶשׁ שֶׁ בָה מִתְלַבֶּשֶׁ חֲשָׁ מַּ כְלַל וְישֵׁ  בַּ בִּ  

ילָא  מָאתַיםִ מֵּ מִּ כֶל הָרָצוֹן גַּם  שֶׁ דּוֹת וְהַשֵּׂ וְהַמִּ  
עֲלִים בָה עַל־ידְֵי  מִתְפַּ חֲשָׁ וְקָא  הַמַּ וְדָ״ל  דַּ . 
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 (ח)

And behold, nevertheless, although all the arousal of the 
intellect and of the emotions in the heart is through thought, 
nevertheless the thought itself, without heart and intellect, has 
no vitality at all. And it is found that the thought of the emotions 
has no connection with them at all. 

 

שֶׁבַּלֵּב וְהַמִּדּוֹת הַשֵּׂכֶל הִתְפָּעֳלוּת שֶׁכָּל הַגַּםְ עַכְ"ז וְהִנּהֵ  
לֵב בְּלֹא עַצְמָהּ הַמַּחֲשָׁבָה מ״מ הַמַּחֲשָׁבָה עַל־ידְֵי הוּא  

הַמִּדּוֹת שֶׁל דְּהַמַּחֲשָׁבָה וְנמְִצָא כְּלָל חַיּוּת בָּהּ אֵין וְשֵׂכֶל  
כְּלָל עִמָּהֶם חִבּוּר לָהֶם אֵין . 

For even though the emotions of love and fear that were evil 
were repaired to transform them to holiness, as mentioned 
above, it is still possible that the evil thoughts that are produced 
from them still have no repair whatsoever. 

 
לְקְדֻשָּׁה לְהָפְכָם רָעוֹת אוֹי״ר הַמִּדּוֹת שֶׁנּתְִקְנוּ דְּגַם  

מֵהֶם שֶׁנּעֲַשִׂים רָעוֹת שֶׁהַמַּחֲשָׁבוֹת לִהְיוֹת יכָוֹל כְּנ״ֵל  
וּכְלָל כְּלָל תִּיקּוּן לָהֶם אֵין עֲדַיןִ . 

For they remained in their existence; even those letters that 
clothe the emotions in the heart at the moment of their 
arousal—when they are subdued—not all the letters of the 
combinations of thought ascend with them, for they are only 
combinations that do not unite in the ascent of the emotions. 

 

שֶׁמְּלַבְּשִׁים אוֹתִיּוֹת אוֹתָן אַף בְּמְצִיאוּתָן נשְִׁאֲרוּ כִּי  
יעֲַלוּ לֹא כְּשֶׁכּוֹבְשָׁם הִתְפָּעֳלוּתָן בְּשָׁעַת שֶׁבַּלֵּב לַמִּדּוֹת  
רַק הֵן כִּי דְּמַחֲשָׁבָה הַצֵּירוּפִים אוֹתִיּוֹת כָּל עִמָּהֶם  

הַמִּדּוֹת בַּעֲלִיּוֹת מִתְחַבְּרִים בִּלְתִּי צֵירוּפִים . 

And all the more so the letters of thought that have no vitality of 
the emotions at all—those that are not for God—even though a 
person thinks them in coolness, nevertheless the thought 
becomes defiled with an evil matter, which is called “thoughts of 
sin,” which are more severe than the sin itself, because it is a 
level of encompassing light of the soul that is above the inner 
faculties; and as it is written, it embraces the soul when it 
departs from this world, etc. 

 

כְּלָל הַמִּדּוֹת חַיּוּת בָּהֶם שֶׁאֵין מַחֲשָׁבָה אוֹתִיּוֹת וּכְשֶׁכֵּן  
מ״מ בְּקַרְרוּת שֶׁחוֹשֵׁב אַף־עַל־פִּי הֵמָּה לַה׳ שֶׁלֹּא  

עֲבֵירָה הִרְהוּרֵי שֶׁנּקְִרָא רַע בְּדָבָר הַמַּחֲשָׁבָה מְטַמֵּא  
דְּנפֶֶשׁ מַקִּיף בְּחִינתַ שֶׁהוּא לְפִי מֵעֲבֵירָה שֶׁקָּשִׁים  

בְּלֶכְתָּהּ לַנּשְָׁמָה מְלַפְפְּתוֹ וּכְמ״שׁ מֵא״פ שֶׁלְמַעְלָה  
כּוּ׳ מֵעהָֹ״ז . 

And all of this exists in the second garment, which is called the 
garment of speech, which also emerges specifically from the 
breath of the heart, through the voice and the throat, from below 
upward; and it is the one that clothes the emotions that are in the 
heart in a more external garment 

 

הַדִּבּוּר לְבוּשׁ שֶׁנּקְִרָא הַשֵּׁניִ בַּלְּבוּשׁ ישֵׁ וְכָל־זאֹת  
מִלְּמַטָּה וְגָרוֹן בְּקוֹל דַּוְקָא הַלֵּב מֵהֶבֶל יוֹצֵא שֶׁגַּם־הוּא  

בְּלְבוּשׁ שֶׁבַּלֵּב הַמִּדּוֹת אֶת הַמְלַבִּישׁ וְהוּא לְמַעְלָה  
יוֹתֵר חִיצוֹניִ . 
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And just as we see that the arousal of love and fear in the heart 
comes into speech through the mouth, and there is in words of 
love great vitality, and likewise in words of anger, etc., and there 
are many idle words that have no vitality of the heart at all, and 
all of them require repair and elevation. 

 

בָּאִים שֶׁבַּלֵּב אוֹי״ר שֶׁהִתְפָּעֳלוּת רוֹאִים שֶׁאָנוּ וּכְמוֹ  
וְכֵן רַב חַיּוּת אַהֲבָה שֶׁל בְּדִבּוּרִים וְישֵׁ בַּפֶּה בְּדִבּוּר  
חַיּוּת בָּהֶם שֶׁאֵין רַבִּים דְּבָ״ט וְישֵׁ וְכוּ׳ כַּעַס בְּדִבְרֵי  
וַעֲלִיּהָ תִּיקּוּן צְרִיכִין וְכוּלָּן כְּלָל הַלֵּב . 

And therefore it may be that a person’s soul will be repaired 
from evil through many reincarnations in all its faculties, even in 
the emotions of the seventy nations, as mentioned above; but the 
mo"d that are not for God throughout his life have no repair, and 
from them are made filthy garments, garments of defilement, for 
the soul, which will never ascend, and this is what is called the 
“slingshot,” which is harsher than Gehinnom, as is known, and 
as is written elsewhere. 

 

הָרַע מִן אָדָם נשְִׁמַת שֶׁיּתְִקַּן לִהְיוֹת יוּכַל וְעַל־כֵּן  
כְּנ״ֵל דְּק״נ בְּמִדּוֹת גַּם כּחֹוֹתָיו בְּכָל רַבִּים בְּגִלְגּוּלִים  

תִּיקּוּן לָהֶם אֵין ימָָיו כָּל הֵמָּה לַה׳ שֶׁלֹּא הַמוֹ״ד אֲבָל  
מְסָאוּבָתָא לְבוּשֵׁי צוֹאִים לְבוּשִׁים מֵהֶם וְנעֲַשֶׂה  
הַקֶּלַע כַּף הַנּקְִרָא וְהוּא לְעוֹלָם תַּעֲלֶה בִּלְתִּי לַנּשְָׁמָה  
בְּמ״א וּכְמ״שׁ כִּידוּעַ הַגֵּיהִנּוֹם מִן שֶׁקָּשֶׁה . 

 (ט)
And behold, the root of the matter is this: Why is it that the evil 
emotions themselves can be refined and purified through the 
light of chochmah koach mah, as mentioned above while the 
letters of thought and speech cannot be refined? 

 
עַצְמָן רָעוֹת הַמִּדּוֹת לָמָּה הוּא הָעִניְןָ שׁרֶֹשׁ וְהִנּהֵ  

כּ״ח הַחָכְמָה אוֹר עַל־ידְֵי וּלְהִתְבָּרֵר לְהִזדְַּכֵּךְ יכְוֹלִים  
לְהִתְבָּרֵר יכְוֹלִים אֵינםָ וּמוֹ״ד הַנּ״ִל מ״ה . 

Behold, it is known that the light of chochmah extends only until 
the end of the light and vitality of the emotions themselves, and 
not outward beyond the emotions at all. 

 
כְּלוֹת עַד רַק מִתְפַּשֵּׁט הַחָכְמָה אוֹר שֶׁאֵין ידָוּעַ הִנּהֵ  
כְּלָל הַמִּדּוֹת מִן לַחוּץ וְלֹא בִּלְבָד הַמִּדּוֹת וְחַיּוּת אוֹר . 

(As is known in Etz Chaim: the yesod of Imma ends at the chest 
of Ze’ir Anpin which corresponds to the breath of the heart and 
does not go further. This is “Binah spreads until Hod, but not 
into Yesod,” and thus Yosef is called “orphan from his mother.” 
But the yesod of Abba is longer than that of Imma, though it 
ends in the yesod of Ze’ir Anpin, which is the breaking-out of 
the breath of the heart into speech. Yet its light does not reach 
into speech nor into thought to refine them.) 

 

( שֶׁהוּא דְּז״אִי בְּחָזהֶ מִסְתַּיּיֵם אִמָּא דִּיסוֹד בְּעֵ״ח כִּידוּעַ  
אִתְפַּשְׁטַתּ׳ הוֹד עַד בִּינהָ וְזהֶוּ בִּכְלָל עַד וְלֹא הַלֵּב הֶבֶל  
אָרוֹךְ אַבָּא וְיסִוֹד מֵאִמּוֹ. יתָוֹם יוֹסֵף וְנקְִרָא בְּיסִוֹד וְלֹא  

הֶבֶל בְּקִיעַת שֶׁהוּא ז״א בְּיסִוֹד שֶׁמִּסְתַּיּיֵם אִמָּא מִשֶּׁל  
בְּמַחֲשָׁבָה וְלֹא בְּדִבּוּר מַגִּיעַ אוֹרוֹ אֵין אֲבָל בְּדִבּוּר הַלֵּב  

לְהִתְבָּרֵר שֶׁיּוּכְלוּ .) 

For behold, the emotions, in their essential generation, come 
from chochmah–binah, called Abba and Imma. Even the natural 
emotions of nogah have a root that gives rise to them. Therefore, 
they can be purified and transformed into holy love and fear. 

 
שֶׁנּקְִרָא מֵחָר״ב הוּא תּוֹלְדָתָם בְּעֶצֶם הַמִּדּוֹת הִנּהֵ כִּי  

מָקוֹר לָהֶם ישֵׁ דְּנוֹגַהּ טִבְעִיּיִם אוֹי״ר הַמִּדּוֹת גַּם אוֹ״א.  
 .הַמּוֹלִידָם
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As it is written, “And you shall love the Lord your God with all 
your heart with both your inclinations,” meaning that even the 
evil inclination can be transformed to love Hashem, through the 
bittul of koach mah of holy chochmah, as said above. 

 
וּכְמוֹ דְּקְדוּשָּׁה לְאוֹי״ר וְלְהֵהָפֵךְ לְהִזדְַּכֵּךְ יוּכְלוּ וּלְזאֹת  
עַל־ידְֵי כּוּ׳ יצְֵרֶיךָ בִּשְׁניֵ לְבָבְךָ בְּכָל ה׳ אֶת וְאָהַבְתָּ  
כְּנ״ֵל דְּקְדוּשָּׁה דְּחָכְמָה מ״ה דְּכ״ח בִּטּוּל . 

But the mo"d, which are external garments that have no source 
in the inner wisdom, only from a very distant place, for there is 
in them no light or vitality of the emotions at all—only the 
aspect of “inanimate” alone. 

 
לָהֶם ישֵׁ שֶׁלֹּא חִיצוֹניִּיִם לְבוּשִׁים שֶׁהֵן הַמוֹ״ד אֲבָל  

וְחַיּוּת אוֹר בָּהֶם אֵין כִּי מְאדֹ מֵרָחוֹק רַק בְּחוֹ״ב מָקוֹר  
בְּלַבְדָּא דּוֹמֵם בְּחִינתַ רַק כְּלָל הַמִּדּוֹת . 

Therefore, the spirituality of the light of Chokhmah does not 
enter into them in a manner of illumination and extension within 
them to refine and purify them only in a very hidden way; and 
for this reason the evil remains in them without repair, as 
mentioned above. 

 
בִּבְחִינתַ דְּחָכְמָה הָאוֹר רוּחָניִּוּת בָּהֶם יבָוֹא לֹא עַל־כֵּן  
רַק וּלְזכְַּכָם לְבָרְרָם תּוֹכָם בְּתוֹךְ וְהִתְפַּשְּׁטוּת הַאֲרָה  

כְּנ״ֵל תִּיקּוּן בְּלֹא הָרַע בָּהֶם נשְִׁאַר וְלָזהֶ גָּדוֹל בְּהֶעְלֵם . 

This is not the case for the emotions themselves, which are 
called “son” and “daughter,” for the light of chochmah shines in 
them all the way to the point where their vitality ends, at the 
chest, and therefore they too are elevated through the light of 
chochmah. 

 
שֶׁמֵּאִיר מִפְּניֵ וּבַת בֵּן שֶׁנּקְִרָאִים הַמִּדּוֹת כֵּן מַשֶּׁאֵין  

כּוּ׳ בְּחָזהֶ חַיּוּתָם בְּכָלוֹת גַּם דְּחָכְמָה אוֹר בָּהֶם  
הַחָכְמָה אוֹר עַל־ידְֵי הֵם גַּם מִתְעַלִּים . 

(And although, at first glance, the opposite seems true for it is 
known that the root of the letters of speech is in chochmah itself, 
as the saying goes “Abba establishes daughter,” meaning that 
the combinations of letters come from the power of chochmah 
specifically. And as it is written, “A refining thing for 
chochmah,” and proof is from the infant who cannot speak until 
the power of chochmah in his soul shines. And also the letters of 
thought have their root in the light of Imma, which is the 
gevurot MNTZPaChof Imma, from which the thought-letters of 
Leah and Rachel branch out. Thus, according to this, letters have 
a higher root in chochmah-binah than the emotions, even though 
the emotions are their offspring, for the letters are united in 
chochmah-binah themselves…) 

 

( שֶׁשּׁרֶֹשׁ כִּידוּעַ הוּא נהֱֶפָךְ שֶׁלְּכאֲֹרָה וְאַף־עַל־פִּי  
יסְַד דְּאַבָּא כְּמַאֲמַר דַוְקָא בְּחָכְמָה דְּדִבּוּר הָאוֹתִיּוֹת  

דַוְקָא הַחָכְמָה מִכּחַֹ בָּא הוּא אוֹתִיּוֹת שֶׁצֵּירוּפֵי בְּרָתָא  
שֶׁאֵי״ן הַתִּינוֹק מִן וְרָאֲיהָ כּוּ׳ לַחָכְמָה מָצָרֵף וּכְמַ״שׁ  

כִּידוּעַ. שֶׁבְּנפְַשׁוֹ הַחָכְמָה כּחַֹ בּוֹ שֶׁיּאִָיר עַד לְדַבֵּר יכָוֹל  
נאִָי אִמָּא אוֹר הוּא שָׁרְשָׁן הַמַּחֲשָׁבָה אוֹתִיּוֹת וְגַם  

מֵאַנהְָא דְּאוֹזיִפַת דְּאִמָּא מַנצְָפ״ךְ ה״ג בְּחִינתַ שֶׁהוּא  
וּלְפִי וְרָחֵל. לֵאָה שֶׁנּקְִרָא מוֹ״ד מִזּהֶ שֶׁמִּסְתַּעֵף לְבַרְתִּי  

הַמִּדּוֹת מִן בְּחָכְמָה־בִּינהָ יוֹתֵר שׁרֶֹשׁ לָאוֹתִיּוֹת ישֵׁ זהֶ  
מְיחָֻדִים הָאוֹתִיּוֹת כִּי תּוֹלַדְתָּם שֶׁהֵן אַף־עַל־פִּי  

כּוּ׳ מַמָּשׁ בְּחָכְמָה־בִּינהָ .) 

Powered By: ChassidusNow.com 
31 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

[NOTE Summary​
Refining one’s seven animal-soul middos is only temporary unless they are illuminated by the higher light of 
Chochmah (koach mah). During prayer, the holy middos flare brightly and overpower the unrefined middos. 
But as soon as a person returns to worldly affairs, the coarse middos of kelipas nogah reassert themselves, 
sometimes swallowing all the spiritual progress “as if it never existed,” like the seven lean cows devouring the 
fat ones without becoming better. 

The Mitteler Rebbe teaches that this happens because the holy emotions, on their own, are too limited to 
transform the animal soul permanently. True and lasting refinement can come only from the source of the 
middos the light of Chochmah, whose essence is bittul. When the “point of Chochmah” shines in a person, it 
can turn even deeply rooted negative tendencies into holiness, not just for a moment but with permanence and 
stability. 

This is why Chanukah emphasizes lighting the menorah: only a new, higher light“Or haChochmah”can 
transform the darkness at its root. The miracle of the oil reflects the miracle of the soul: when the pure point of 
Chochmah is uncovered, even the darkest inner traits can be illuminated and permanently changed. 

Practical Takeaway 

Permanent inner change does not come from willpower alone. A person can be inspired and uplifted for an 
hour, a day, or during davening but the only way to truly uproot negative patterns is to access the point of bittul 
within the soul, the “Yud of Yaakov,” the spark of pure Chochmah. This is revealed by: 

• moments of genuine humility​
• learning Torah deeply until one feels its truth​
• small acts of honesty, kindness, and discipline done with sincerity​
• pausing before reacting, letting the inner light speak first 

Every time you draw upon this inner point of your “pure oil”you allow a brighter light to enter, one that can 
transform not just emotions, but the darker corners of the heart that emotions alone cannot reach. 

Chassidic Story 

The Mitteler Rebbe’s avodah in hisbonenus and bittul was so deep that even the coarseness of the physical 
world dissolved around him. 

One winter night in Lubavitch, the Mitteler Rebbe was engaged in a long period of contemplation before 
prayer. As he meditated on the unity of Hashementering what Chassidim called the “light of Chochmah” (the 
internal point of bittul)a fire broke out in the courtyard near his home. People ran, shouted, fetched water, and 
did everything they could. The commotion was enormous. 

After the fire was put out, the Mitteler Rebbe finally opened his eyes from his d’veikus and asked quietly: 
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“Why is everyone so agitated today?” 

He had been completely unaware of the flames, the shouting, the chaos. The Tzemach Tzedek, later explained 
that this was not absent-mindedness. Rather, the Mitteler Rebbe had entered such profound bittul b’metziuspure 
Chochmah-lightthat the physical senses lost their dominance. In that state, even the strongest “coarse middos” 
of the world could not reach him. 

Chassidim would point to this story as living testimony to the principle taught in this Maamer:​
When a person’s inner point of Chochmah shines, the coarsest layers of reality, whether inside oneself or 
outside, lose their grip. The darkness simply cannot “swallow” the light. END NOTE] 

 (י)
However, the matter is as is known, that what is said “A father 
founded the daughter” refers only to the combinations of the 
letters, but the essence of the letters  their root is in the very 
essence of the soul itself, which is above even will. 

 
רַק הֵינוּ בְּרַתָּא יסְַד אַבָּא דְּמַ"שׁ כִידוּעַ הוּא הָעִניְןָ אַךְ  

בְּעַצְמוּת שָׁרְשָׁן הָאוֹתִיּוֹת גּוּף אֲבָל הָאוֹתִיּוֹת צֵרוּפֵי  
הָרָצוֹן מִן גַּם שֶׁלְמַעְלָה מַמָּשׁ הַנּפֶֶשׁ  

And these are the twenty-two letters established in the soul in 
spirituality before they come into revelation later in Chochmah 
and Binah (speech in Chochmah and thought in Binah). 

 
טֶרֶם בְּרוּחָניִּוּת בַּנּפֶֶשׁ הַקְּבוּעוֹת אוֹתִיּוֹת כּ"ב וְהֵן  

וּמַחְשָׁבָה בְּחָכְמָה )דִּבּוּר בְּחוֹ"ב אַחֲ"כּ לְגִילּוּי שֶׁבָּאוּ  
 (בְּבִינהָ

Therefore, letters of thought have the capacity to conceal the 
intellect and comprehension of Binah within them, and speech 
has a power greater than the very point of intellect and 
Chochmah that comes into speech, called “extra Binah.” 

 

הַשֵּׂכֶל לְהַעֲלִים הַמַּחֲשָׁבָה אוֹתִיּוֹת בִּיכוֹלֶת ישֵׁ כֵּן עַל  
מֵעֶצֶם יוֹתֵר כּחַֹ בַּדִּבּוּר וְישֵׁ בְּתוֹכָן דְּבִינהָ וְהַשָּׂגָה  
בִּינהָ וְנקְִרָא בְּדִּבּוּר שֶׁבָּא וְהַחָכְמָה הַשֵּׂכֶל נקְוּדַּת  
כּו יתְֵירָה ' 

And as explained elsewhere, this itself proves that the lights of 
Chochmah and Binah do not reach the garments of thought and 
speech. 

 
שֶׁאֵין הַנּוֹתֶנתֶ הִיא וַאֲדְּרַבָּה אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁנּאֱֶמַר וּכְמוֹ  

כְּנלַ בְּמוֹ"ד מַגִּיעִים דְּחוֹ"ב אוֹרוֹת  

For the light of Chochmah ends in the breath of the heart, from 
which speech emerges, and does not spread into the actual body 
of the spoken letters that break forth from the sound of the 
throat; it only joins them. 

 
הַדִּבּוּר יוֹצֵא שֶׁמִּשָּׁם הַלֵּב בְּהֶבֶל מִסְתַּיּיֵם אַבָּא דְּאוֹר  
מִקּוֹל שֶׁבּוֹקְעִים הַדִּבּוּר אוֹתִיּוֹת בְּגוּף מִתְפַּשֵּׁט וְאֵינוֹ  
בִּלְבָד שֶׁמְּצָרְפָן רַק הַגָּרוֹן  

And therefore it does not illuminate or spread in the inner 
thought or meditation of the heart, and although it shines in the 
letters of intellectual thought (for intellect and Chochmah-Binah 
cannot exist without thought), nevertheless at the heart-level it 
departs. 

 
שֶׁבַּלֵּב וּמַחֲשָׁבָה בְּהִרְהוּר וּמִתְפַּשֵּׁט מֵאִיר אֵינוֹ וּמִמֵּילָא  
שֵׂכֶל שֶׁאֵין שֵׂכֶל מַחֲשֶׁבֶת בְּאוֹתִיּוֹת שֶׁמֵּאִיר וְאַעַ"פ  
מִסְתַּלֵּק הַלֵּב בַּחֲזהֵ אֲבָל כָּלְעִקַּר מַחֲשָׁבָה בְּלֹא וְחוֹ"ב  

As was said, it ends there. And also the light of Imma (Binah), 
through the five gevurot of מנצפ"ך, arranges and divides the 
letters of thought, but does not reach the heart’s chest, for יסוד 
 .breaks and departs אימא

 
הַ"ג ידְֵי עַל אִמָּא אוֹר וְגַם שָׁם שֶׁמִּסְתַּיּםֵ שֶׁאָמַר כְּמוֹ  

יגִַּיעַ לֹא אַךְ הַמַּחֲשָׁבָה אוֹתִיּוֹת וּמְחַלֵּק מְצָרֵף מַנצְְפּ"ךְ  
אוֹרָהּ וּמִסְתַּלֵּק אִמָּא יסְוֹד שֶׁנּבְִקַע מִפְּניֵ הַלֵּב בַּחֲזהֵ  

Powered By: ChassidusNow.com 
33 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

Therefore אבא יסוד  is long  it reaches the chest to bring the 
nullification of מ"ה כ"ח  even into the breath of the heart, but not 
into the body of spoken letters. 

 
יוּכַל שֶׁלֹּא בַּחֲוָיהָ וּכְנרְִאֶה כּו' אָרוֹךְ אַבָּא יסְוֹד כֵּן וְעַל  
הַשֵּׂכֶל הִתְפַּעֲלוּת לְהַכְלִיל בִּינהָ הַשָּׂגַת אוֹתִיּוֹת כְּלִי  

אוֹרָהּ וּמִסְתַּלֵּק וְנבְִקַע  
This is the meaning that the emotional comprehension of Binah 
bursts, but the radiance of אבא יסוד  extends until the chest to 
make a state of self-nullification of מ"ה כ"ח  even into the breath 
of the heart, but again not into the physical letters of speech. 

 

יסְוֹד הֶאָרַת אֲבָל יבִָּקַע דְּבִינהָ הַשֵּׂכֶל שֶׁהִתְפַּעֲלוּת וְזהֶוּ  
בִּטּוּל בְּחִינתַ לִהְיוֹת הַחָזהֶ עַד שֶׁמַּגִּיעַ אָרוֹךְ אַבָּא  

אוֹתִיּוֹת בְּגוּף לֹא אַךְ הַלֵּב בְּהֶבֶל גַּם מ"ה דְּכַ"ח  
 הַדִּבּוּר

And all of this is because the root of the letters of thought and 
speech is in the very essence of the soul, above 
Chochmah-Binah and will. Therefore, even in their final 
manifestation, which is rooted in their beginning, although they 
are simple letters in a “mineral” state, no will, intellect, or 
middos elevates them. 

 

בְּעֶצֶם דְּמוֹ"ד הָאוֹתִיּוֹת שֶׁל שֶׁשָּׁרְשָׁן מִפְּניֵ זהֶ וְכָל  
בְּסוֹפָן גַּם כֵּן עַל וְרָצוֹן מֵחוֹ"ב שֶׁלְמַעְלָה כְּנָ"ל הַנּפֶֶשׁ  

בִּבְחִינתַ פְּשׁוּטִים אוֹתִיּוֹת שֶׁהֵן הַגַּם בְּתְחִלָּתָן שֶׁנּעָוּץ  
אוֹתָן מַעֲלֶה וּמִדּוֹת וְחוֹ"ב הָרָצוֹן עֲלֵיהֶן אֵין דּוֹמֵם  

Therefore, even if the soul becomes purified from its impurity in 
all its faculties, pleasure, will, intellect, emotions  still, all the 
impure thoughts and speech of his entire life have no elevation. 
Only the very essence of the soul itself, literally, ascends, 
because they are fixed in its essence itself, literally. 

 

כּחֹוֹתֶיהָ בְּכָל מִטֻּמְאָתָהּ תִּטְהַר שֶׁהַנּפֶֶשׁ גַּם כֵּן וְעַל  
וַעֲלִיּהָ תִּיקּוּן אֵין עִכָּ"ז וּמִדּוֹת וְחוֹ"ב וְרָצוֹן מֵהַתַּעֲנוּג  

שֶׁלֹּא הַטְּמֵאִים וְהַדִּבּוּרִים הַמַּחֲשָׁבוֹת לְכָל כְּלָל בָּזהֶ  
עֲלִיּתַ אֶלָּא עִמּוֹ עוֹלִין שֶׁאֵינםָ חַיּיָו ימְֵי בְּכָל לַה'  

שֶׁקְּבוּעִים מִפְּניֵ מַמָּשׁ הַנּפֶֶשׁ עֶצֶם שֶׁל וְתִיקּוּן  
מַמָּשׁ בְּעַצְמוּתָהּ  

This suffices.  לַמֵּבִין וְדַי  
 (יא)

And with all this, it will be understood what is written, “the wall 
of the daughter of Zion, bring down tears like a river,” and it is 
necessary to understand why specifically the wall of the 
daughter of Zion brings down tears like a river and not the 
daughter of Zion herself. 

 
כַּנּחַַל הוֹרִידִי צִיּוֹן בַּת חוֹמַת שֶּׁכָּתוּב מַה יוּבַן זהֶ וּבְכָל  
תּוֹרִיד צִיּוֹן בַּת חוֹמַת דַּוְקָא לָמָּה לְהָבִין וְישֵׁ דִּמְעָה  
עַצְמָהּ צִיּוֹן בַּת וְלֹא כַּנּחַָל דִּמְעָה  

However, behold it is known concerning “the daughter of Zion,” 
that this is Knesses Yisrael in all her stature, and she is called 
“the daughter of Zion,” the distinguished one, who is bound and 
attached to the Name Havayah in the intellects of Chochmah and 
Binah and in the emotions of love and fear and in will and 
delight, as said above. 

 

ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת שֶׁהוּא צִיּוֹן בַּת בְּעִניְןַ ידָוּעַ הִנּהֵ אֲבָל  
שֶׁקְּשׁוּרָה הַמְצֻיּיֶנתֶ צִיּוֹן בַּת וְנקְִרֵאת קוֹמָתָהּ בְּכָל  

וְרָצוֹן אוֹהַ"ר וּמִדּוֹת דְּחוֹ"ב בְּמוֹחִין הוי' בְּשֵׁם וּדְבוּקָה  
כַּנּלְִעָל וְתַעֲנוּג  

But the wall of the daughter of Zion  these are the letters of 
thought and speech whose root is in the very essence of the soul, 
as said above; therefore they are called a wall, like the analogy 
of the wall surrounding an entire city like a circle. 

 
דְּמוֹ"ד הָאוֹתִיּוֹת בְּחִינתַ הֵנּהָ הֵן צִיּוֹן בַּת חוֹמַת אֲבָל  

כְּמוֹ חוֹמָה נקְִרֵא כֵּן עַל כַּנּלְִעָל מַמָּשׁ בְּעַצְמוּת שֶׁשָּׁרְשָׁן  
כַּעֲגוּלָה סָבִיב הָעִיר כָּל אֶת הַמַּקֶּפֶת הַחוֹמָה עַדְמָה  
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And it is known in Sefer Yetzirah that the letters are called 
stones, as it is written: “Five stones build one hundred and 
twenty houses,” meaning five letters make one hundred and 
twenty combinations, similar to stones arranged to build a house 
and a sanctuary in which one dwells. 

 
כְּמוֹ אֲבָניִם נקְִרָאִים דֶּהָאוֹתִיּוֹת יצְִירָה בְּסֵפֶר וְידָוּעַ  

חֲמֵשׁ פֵּירוּשׁ בָּתִּים ק"כ בּוֹנוֹת אֲבָניִם חֲמֵשׁ שֶׁכָּתוּב  
צֵרוּפִים ק"כ בּוֹנוֹת אוֹתִיּוֹת  

And this is like stones used for the wall of the city  not for 
building a house; rather they are placed one upon another 
without any hollow space between them; they rise upward as a 
protective wall around the city. 

 

אֵינןָ הָעִיר לַחמַֹת שֶׁעוֹשִׂים שֶׁהָאֲבָניִם עַדְמוֹ זהֶ וְהֲרֵי  
חָלָל בְּלִי זוֹ גַּבֵּי עַל זוֹ מַנּיִחִים אֶלָּא בַּיתִ בִּניְןַ נקְִרָאִים  
לִשְׁמוֹר הַחוֹמָה עַל לְמַעְלָה שֶׁעוֹלִין רַק כְּלָל בֵּיניֵהֶם  

 הָעִיר
And so it is with the letters of thought and speech in their 
essence: they are a general makif that surrounds all the faculties 
of the soul  pleasure, will, intellect, and emotions  together. 

 
שֶׁנּקְִרָאִים עַצְמָן מִצַּד מוֹ"ד אוֹתִיּוֹת עִניְןַ הוּא וְכָךְ  

וְהָרָצוֹן הַתַּעֲנוּג מִן הַנּפֶֶשׁ כּחֹוֹת כָּל לְהַקִּיף כְּלָלִי מַקִּיף  
יחַַד וּמִדּוֹת וְחוֹ"ב  

For the letters of thought and speech which become arranged in 
combinations as a structure for an inner sanctuary  this is a 
vessel for the Inner Light, like the vessel of thought for the light 
of intellect or for will and emotions. 

 
כְּבִניְןַ מְסֻדָּרִים בְּצֵרוּפִים שֶׁנּעֲַשִׂים מוֹ"ד אוֹתִיּוֹת כִּי  

אוֹתִיּוֹת כְּלִי כְּמוֹ לְאוֹ"פ כְּלִי בְּחִינתַ זהֶוּ בְּתוֹכָם לְהֵיכָל  
וּמִדּוֹת לָרָצוֹן אוֹ הַשֵּׂכֶל לְאוֹר הַמַּחֲשָׁבָה  

But the letters of thought and speech as they are in themselves, 
without intellect, will, or emotions  called literally “domem”  are 
like stones of a wall which are a makif in a circle. 

 
וּמִדּוֹת וְרָצוֹן שֵׂכֶל בְּלֹא עַצְמָן מִצַּד מוֹ"ד אוֹתִיּוֹת אֲבָל  

שֶׁעוֹשִׂין אֲבָניִם כְּמָשָׁל זהֶוּ מַמָּשׁ דּוֹמֵם שֶׁנּקְִרָאִים  
בְּעִיגּוּל מַקִּיף שֶׁנּקְִרֵאת לַחוֹמָה  

And they are the thoughts and speech that flow from the essence 
of the soul, encompassing all soul-powers equally, yet clothing 
themselves in every individual faculty, even in emotions  like 
the private thoughts of the heart. 

 
כּחֹוֹת כָּל הַמְּקִיפִים הַנּפֶֶשׁ מֵעֶצֶם שֶׁנוֹבְעִים הַמּוֹ"ד וְהֵן  

פְּרָטִי כּחַֹ בְּכָל שֶׁמִּתְלַבְּשִׁים רַק בְּהַשְׁוָאָה יחַַד הַנּפֶֶשׁ  
לִבּוֹ הִרְהוּרֵי פְּרָטֵי כְּמוֹ בַּמִּדּוֹת גַּם  

And this is the meaning of “Bring down like a river tears, O wall 
of the daughter of Zion”  specifically the wall, for even though 
all the stature of the configuration of Knesses Yisrael in intellect 
and emotions rises to Hashem in complete rectification in prayer 
and Torah and mitzvos, nevertheless there is still no rectification 
or elevation for all the thoughts and speech which surround the 
G-dly soul. 

 

שֶׁאַף דַּוְקָא צִיּוֹן בַּת חוֹמַת דִּמְעָה כַּנּחַַל הוֹרִידִי וְזהֶוּ  
וּמִדּוֹת בְּמוֹחִין ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת פַּרְצוּף קוֹמַת שֶׁכָּל פִּי עַל  

כּוּ' וּתוֹ"מ בִּתְפִלָּתָם גָּמוּר בְּתִיקּוּן לַה' עוֹלִין אוֹהַ"ר  
הַמּוֹ"ד לְכָל עֲדַיןִ וַעֲלִיּהָ תִּיקּוּן אֵין עִכָּ"ז  

For these thoughts have been defiled by impure thoughts not for 
the sake of Hashem  even in permitted matters of earning a 
livelihood and even more in wasted thoughts all the days of man 
in the body  and they become like a wall surrounding the entire 
soul, preventing it from ascending. 

 
בְּטֻמְאַת נטְִמְאָה מֵאֲשֶׁר הָאֱלֹקִית נשְִׁמָתָם עַל הַמַּקִּיפִים  

וְרִבּוּי פַּרְנסָָה בְּעֵסֶק בְּהֶתֵּר גַּם הֵמָּה לַה' שֶׁלֹּא הַמּוֹ"ד  
בַּגּוּף הָאָדָם ימְֵי כָּל בְּטֵלִים מוֹ"ד  
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And this is like a wall surrounding a city: thus the thoughts and 
speech that fell under the dominion of kelipas nogah become a 
wall surrounding each soul individually, preventing ascent. 

 
תַּחַת שֶׁנּפְָלוּ מוֹ"ד כָּךְ לָעִיר הַמְקִיפָה חוֹמָה כְּמוֹ זהֶוּ  

נפֶֶשׁ לְכָל מַקֶּפֶת חוֹמָה בְּחִינתַ נעֲַשִׂים ק"נ מֶמְשֶׁלֶת  
לַעֲלוֹת תּוּכַל לְבִלְתִּי בִּפְרָט  

And this is the meaning of “like birds caught in a snare,” for 
these are souls trapped in the snares of kelipah. 

 
נשְָׁמוֹת שֶׁהֵן כּוּ' בְּפַחִים הָאֲחוּזוֹת כְּצִפֳּרִים וְזהֶוּ  

ק"נ יוֹקְשֵׁי בְּפַח וְנלְִכָּדִים שֶׁנּוֹפְלִים  
And likewise “our soul is like a bird escaped from the snare” as 
explained elsewhere on the verse “Even if you're outcasts…” 

 
עַל אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ כּוּ' כַּצִּיפּוֹר נפְַשֵׁנוּ וְכֵן  
כּוּ נדִַּחֲךָ יהְִיהֶ אִם פִּי ' 

And this is the true reason for the statement that “thoughts of sin 
are worse than sin,” for the sin itself is purified in Gehinnom, 
but the sinful thoughts  being a makif  do not become purified, 
and are called “soiled garments.” 

 

עֲבֵירָה הִרְהוּרֵי עַל שֶׁאָמְרוּ הַטַּעַם אֲמִתִּית וְזהֶוּ  
וְתִזדְַּכֵּךְ תִּטְהַר עַצְמָהּ שֶׁהָעֲבֵירָה מֵעֲבֵירָה שֶׁקָּשִׁין  
לֹא לַנּפֶֶשׁ מַקִּיף שֶׁהוּא הָעֲבֵירָה הִרְהוּרֵי אֲבָל בְּגֵיהִנּםֹ  
 תִטְהַר

And this is what is meant by “it surrounds him”  that it 
surrounds the soul as it leaves the coarseness of the body, and 
only through the River Dinur can it be cleansed. 

 
כּוּ' מְלַפְּפָתוֹ שֶׁאָמְרוּ זהֶוּ צוֹאִים לְבוּשִׁים וְנקְִרָא  

בְּנהַַר רַק הַגּוּף מֵחוֹמֶר בְּלֶכְתָּהּ לַנּשְָׁמָה וּמַקִּיף שֶׁמְלַפֵּף  
דַּוְקָא דִּינוּר  

And on the contrary, good thoughts and especially the “garment 
of action” will clothe the soul with pure garments, such as “your 
righteousness will go before you; the glory of Hashem will 
gather you,” referring to Torah and mitzvos. 

 
ילְַבִּישׁ הַמַּעֲשֶׂה לְבוּשׁ וּבִפְרָט טוֹבִים מוֹ"ד וְלְהֵפֶךְ  
כְּבוֹד צִדְקֶךָ לְפָניֶךָ וְהָלַךְ וּכְמוֹ דְּכִיאִי לְבוּשֵׁי לַנּשְָׁמָה  

הַזּהֶ בָּעוֹלָם שֶׁעָשָׂה תּוֹ"מ שֶׁהֵן יאַַסְפֶךָ ה'  

And all this is because the light of Chochmah does not reach the 
thoughts and speech to refine them and transform them to 
holiness; therefore they have no rectification except through 
tears  literally  which arouse abundant supernal mercies through 
weeping. 

 

לְזכְַּכָן לַמּוֹ"ד מַגִּיעַ הַחָכְמָה אוֹר שֶׁאֵין מִפְּניֵ זהֶ וְכָל  
אֶלָּא תִּיקּוּן לָהֶן אֵין כֵּן עַל כַּנּלְִעָל לְקְדֻשָּׁה וּלְהַפְכָן  
הָעֶלְיוֹניִם רַבִּים רַחֲמִים לְעוֹרֵר שֶׁהִיא דַּוְקָא בְּדִמְעָה  
בְּכִיּהָ עַל־ידְֵי  

As it is said: “At the time of the giving of the Torah they wept, 
we also need to be before the King,” so that the thoughts do not 
remain in the world of separation. 

 
לֶהֱוֵי בָּעִינןָ אָנןָ בּוֹכִין תּוֹרָה מַתַּן בְּמַעֲמַד שֶׁאָמְרוּ כְּמוֹ  
הַפֵּירוּד בְּעוֹלַם ישִָּׁאֲרוּ שֶׁלֹּא מַלְכָּא קֳדָם  

Therefore the prophet, as if lamenting over Knesses Yisrael, 
said: “Bring down tears like a river, O wall of the daughter of 
Zion,” for through tears the supernal mercies  the upper makifim 
of holiness  are drawn down, whose power alone can elevate the 
impure thoughts to become holy letters. 

 

הוֹרִידִי אָמַר ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת עַל כְּמִתְאוֹנןֵ הַנּבִָיא כֵּן עַל  
דִּמְעָה שֶׁעַל־ידְֵי דַּוְקָא צִיּוֹן בַּת חוֹמַת דִּמְעָה כַּנּחַַל  

מַקִּיפִים שֶׁהֵם הָעֶלְיוֹניִם רַבִּים רַחֲמִים יוּמְשְׁכוּ  
לַמּוֹ"ד לְהַעֲלוֹת דַּוְקָא שֶׁבְּכחָֹם דְּקְדֻשָּׁה הָעֶלְיוֹניִם  

 דְּק"נ
For these makifim transform them from being letters of 
separation to letters of unity. 

 
אֶל הַפֵּירוּד מִן דְּקְדֻשָּׁה לְאוֹתִיּוֹת מִתְהַפְּכִים לִהְיוֹת  
 הָאִחוּד

And because this comes only through the supernal makifim of 
great mercies, and it is known that in holiness there is both a city 
and a wall  as it is written: “When is He great? When He is in 

 
רַבִּים דְּרַחֲמִים הַמַּקִּיפִים בְּכחַֹ אֶלָּא זהֶ שֶׁאֵין וּמִפְּניֵ  
שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ וְחוֹמָה עִיר ישֵׁ שֶׁבְּקְדֻשָּׁה וְידָוּעַ דַּוְקָא  

אֱלֹקֵינוּ בְּעִיר כְּשֶׁהוּא גָּדוֹל הוּא אֵימָתַי  
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the city of our G-d,” meaning the inner lights in intellect and 
emotions and Torah and mitzvos. 
And it is written, “He will establish a dwelling city,” referring to 
the Inner Lights in intellect and emotions and Torah and mitzvos 
in vessels. 

 
אוֹ"כְּפ בְּחִינתַ שֶׁהוּא מוֹשָׁב עִיר וְיכִּוֹננְוּ וּכְתִיב  

שׁוֹניִם מִכֵּלִים בִּכְלִים וּבְתוֹ"מ וּמִדּוֹת וּבְמוֹחִין  

Like “five stones build one hundred and twenty houses,” etc.  ֹכַּנּלְִעָל כּוּ' אֲבָניִם חֲמֵשׁ כְּמו  

And there is also a ‘wall of holiness,’ the makif which surrounds 
the entire ‘city of our G-d’ equally, and these are the letters of 
thought and speech of holiness. 

 
לְכָל וְסוֹבֶבֶת הַמַּקֶּפֶת דְּקְדֻשָּׁה חוֹמָה בְּחִינתַ כֵּן גַּם וְישֵׁ  

מוֹ"ד אוֹתִיּוֹת וְהֵן אַחַת בְּהַשְׁוָאָה דְּאֱלֹקֵינוּ הָעִיר  
 דְּקְדֻשָּׁה

And it is enough for the understanding.  ֹלַמֵּבִין וְדַיּו  
And on this it is written: “In the future I will be for her a wall of 
fire around, and for glory…” for now the wall is of stones, 
which are the letters of Torah and mitzvos, as it is written: 
“Upon your walls, O Jerusalem, I have stationed watchmen,” 
etc.; but in the future it will be a wall of fire from the source of 
the supernal mercies. 

 

סָבִיב אֵשׁ חוֹמַת לָהּ אֶהְיהֶ וַאֲניִ לֶעָתִיד נאֱֶמַר זהֶ וְעַל  
אוֹתִיּוֹת שֶׁהֵן מֵאֲבָניִם הַחוֹמָה דַּעַתָּה כּוּ' וּלְכָבוֹד  
הִפְקַדְתִּי ירְוּשָׁלָיםִ חוֹמוֹתַיךְִ עַל אָמַר זהֶ שֶׁעַל דְּתוֹ"מ  

הָרַחֲמִים מִמְּקוֹר אֵשׁ חוֹמַת תִּהְיהֶ וְלֶעָתִיד כּוּ' שׁוֹמְרִים  
 הָעֶלְיוֹניִם

 (יב)
However, it still remains to understand what is written “bring 
down like a river” specifically. 

דַּוְקָא כַּנּחַַל הוֹרִידִי שֶּׁכָּתוּב מַה לְהָבִין ישֵׁ עֲדַיןִ אֲבָל   

And behold it is known that thought is called “a stream,” for 
Binah is called “a river,” like a river that flows and moves 
without interruption  so too thought flows and moves without 
interruption, and this is because its source overflows greatly. 

 
נהָָר נקְִרֵאת דְּבִינהָ נחַַל נקְִרֵאת דֶּהַמַּחֲשָׁבָה ידָוּעַ וְהִנּהֵ  
הַמַּחֲשָׁבָה כָּךְ הֶפְסֵק בְּלִי וּמְשׁוֹטֵט הַנּמְִשָׁךְ כְּנהָָר  

הֶפְסֵק בְּלִי וּמְשׁוֹטֶטֶת נוֹבַעַת  

And therefore thought is called “Leah,” for she grows weary 
from containing and receiving from the source that constantly 
flows. 

 
נקְִרֵאת וְלָכָךְ בְּיוֹתֵר הַמִּתְגַּבֵּר הַמָּקוֹר מִצַּד וְזהֶוּ  

הַמָּקוֹר מִן וּלְקַבֵּל לְהַכִּיל שֶׁנּלְִאֵית לֵאָה הַמַּחֲשָׁבָה  
כּוּ תָּמִיד הַנּוֹבֵעַ ' 

And when the soul delights in a very great delight, the thought 
flows with great extension and strong intensity, and this is called 
“the stream of Your delights,” from the Eden of Chochmah and 
Binah which flows like a river. 

 
תְּשׁוֹטֵט בְּיוֹתֵר גָּדוֹל בְּתַעֲנוּג מִתְעַנּגֶֶת הַנּפֶֶשׁ וּכְאֲשֶׁר  

וְנקְִרֵאת גְּדוֹלָה וְתַגְבּוֹרֶת רַבָּה בְּהַמְשָׁכָה הַמַּחֲשָׁבָה  
כְּנהָָר שֶׁנּמְִשָׁךְ דְּחוֹ"ב מֵעֵדֶן עֲדָניֶךָ נחַַל  

And it is also called “the rivers of the persimmon of purity,” 
which are the thirteen attributes of mercy of the supernal Kesser. 

 
מִדּוֹת י"ג שֶׁהֵן דְּכִיּאָ אֲפַרְסְמוֹניֵ נהֲַרֵי נקְִרְאוּ וְגַם  

כּוּ עֶלְיוֹן דְּכֶתֶר הָרַחֲמִים ' 
And similarly, in complete reversal, when the soul is in very 
great pain beyond measure, then the thought flows with very 
great force and cannot contain the great intensity of pain. 

 
גָּדוֹל בְּצַעַר הַנּפֶֶשׁ כַּאֲשֶׁר בְּהִפּוּכוֹ כָּלְשֶׁהוּ וּכְמהֹוֹ  
בְּהִתְגַּבְּרוּת הַמַּחֲשָׁבָה תְּשׁוֹטֵט אָז הַמִּדָּה מִכְּפִי בְּיוֹתֵר  
הַצַּעַר רוֹב לְהַכִּיל יוּכַל וְלֹא גְּדוֹלָה  
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Until the brain is pressured and tears come out, for it is found 
that the root of the emergence of tears comes from the absence 
of will and delight. 

 
שֶׁשָּׁרְשֵׁי שֶׁנּמְִצָא דְּמָעוֹת וְיצְֵאוּ הַמּוֹחַ שֶׁידְִחקֹ עַד  

וְהַתַּעֲנוּג הָרָצוֹן מֵהֶעְדַּר בָּא שֶׁהוּא הַדְּמָעוֹת יצְִיאוֹת  

This is in the aspect and level of the essence of delight in the 
soul itself, except that it emerges from its opposite. 

 
שֶׁבַּנּפֶֶשׁ הַתַּעֲנוּג עַצְמוּת וּמַדְרֵגָה בְּבְחִינהָ זהֶ הֲרֵי  

הֶהָפוּכוֹ מִכּחַֹ שֶׁבָּא רַק מַמָּשׁ  
And this is due to the absence of the supernal unification within 
Knesses Yisrael, such that from this comes pain in the essence of 
the soul more than from the inner delight of the supernal 
unification. 

 
ישְִׂרָאֵל בְּכֶנסֶֶת הָעֶלְיוֹן הַיּחִוּד הֶעְדַּר עַל־ידְֵי וְזהֶוּ  

שֶׁל מִגּוּפוֹ יוֹתֵר בְּעַצְמוּת הַצַּעַר יגִַּיעַ זהֶ שֶׁמֵּחֲמַת  
עֶלְיוֹן שֶׁבְּיחִוּ"ד הַפְּניִמִי תַּעֲנוּג  

And this is the meaning of “bring down like a river tears,” due to 
the absence of the unification because of the blemish of the 
letters of thought and speech, as said above. 

 
מִפְּניֵ הַיּחִוּד הֶעְדַּר מֵחֲמַת דִּמְעָה כַּנּחַַל הוֹרִידִי וְזהֶוּ  
כַּנּלְִעָל הַמּוֹ"ד פְּגַם  

(And likewise in the mashpia, “two tears descend to the sea,” 
etc.) 

 ( כּוּ לִימָּא דְּמָעִין תְּרֵין אָחֵית בַּמַּשְׁפִּיעַ וְכֵן ') 

And this is higher than “the stream of Your delights,” and 
therefore with the tears of this river all the harsh judgements, 
which draw sustenance from the letters of thought and speech of 
kelipas nogah, are specifically erased. 

 
דְּנחַַל בְּדִמְעָה וְעַל־כֵּן כּוּ' עֲדָניֶךָ מִנּחַַל לְמַעְלָה שֶׁזּהֶוּ  

בַּמּוֹ"ד הַיוֹנקְִים קָשִׁין הַדִּיניִן כָּל דַּוְקָא נמְִחֲקוּ זהֶ  
 דְּק"נ

As David said, “With my tears I soak my bed,” etc., and as is 
written elsewhere concerning the matter of Tikkun Chatzos. 

 
שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ כּוּ' עֶרְשִׂי בְּדִמְעָתִי דָּוִד שֶׁאָמַר וּכְמוֹ  

חֲצוֹת תִּקּוּן בְּעִניְןַ אַחֵר בְּמָקוֹם  
Until, through this, specifically, there will be the building of 
Jerusalem through the supernal mercies, as explained above, and 
it is enough for the understanding. 

 
בְּרַחֲמִים ירְוּשָׁלַיםִ בִּניְןַ דַּוְקָא יהְִיהֶ זהֶ שֶׁעַל־ידְֵי עַד  

לַמֵּבִין וְדַיּוֹ כַּנּלְִעָל הָעֶלְיוֹניִם  

(For in the future the building of Jerusalem will be only through 
mercy, as it is written: “Who builds Jerusalem in His mercy,” as 
explained above, and it is enough for the understanding.) 

 
( כְּמוֹ בְּרַחֲמִים רַק ירְוּשָׁלַיםִ בִּניְןַ יהְִיהֶ לֹא שֶׁלֶּעָתִיד  

לַמֵּבִין וְדַיּוֹ כַּנּלְִעָל בְרַחֲמָיו בּוֹנהֶ שֶׁכָּתוּב ) 

 (יג)
And this is the matter of the incense, which is above the 
sacrifices. 

הַקָּרְבָּנוֹת מִן שֶׁלְּמַעְלָה הַקְּטוֹרֶת עִניְןַ וְזהֶוּ   

For behold it is known, regarding the root of the matter of the 
sacrifices  to burn the fat and blood upon the altar  that this is 
only the aspect of the refining of the animalistic middos of 
kelipas nogah, which are material, like an animal literally, that 
they should ascend and be included in holiness through the fire 
from above. 

 
וָדָם חֵלֶב לְהַקְטִיר הַקָּרְבָּנוֹת עִניְןַ בְּשׁרֶֹשׁ ידָוּעַ דְּהִנּהֵ  

דְּמִדּוֹת בִּירוּר בְּחִינתַ רַק שֶׁזּהֶוּ כּוּ' הַמִּזבְֵּחַ גַּבֵּי עַל  
מַמָּשׁ כְּבְהֵמָה הַחוֹמְרִיּוֹת נוֹגַהּ דְּקְלִפַּת  
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So that they should ascend and be included in holiness through 
the fire from above, which is “the lion that consumes offerings” 
the letters “ראה” of Chochmah. 

 
אַרְיהֵ וְהוּא שֶׁלְמַעְלָה בְּאֵשׁ בִּקְדֻשָּׁה וְיכִָּלְלוּ שֶׁיּעֲַלוּ  
דְּחָכְמָה רְאֵ"ה אוֹתִיּוֹת קָרְבָּניִן דַּאֲכִיל  

And this is through the Kohen, whose root is in the right line  
Chochmah, Chesed, Netzach  as is known. 

 
נצֶַח חֶסֶד חָכְמָה הַיּמִָין בְּקוֹ שֶׁשָּׁרְשׁוֹ הַכּהֵֹן וְעַל־ידְֵי  

 כַּיּדָוּעַ
And for this reason the sacrifices are called “My bread, for My 
fire,” like bread which has taste and gives life to the body  which 
corresponds to the three rulers of the person: the brain, the heart, 
and the liver  joining the lights of Nefesh, Ruach, Neshama 
within their vessels. 

 

שֶׁיּשֵׁ כְּלֶחֶם לְאִשָּׁי לַחְמִי הַקָּרְבָּנוֹת נקְִרְאוּ הַטַּעַם וְלָזהֶ  
מוֹחָא שַׁלִּיטִין ג' עִניְןַ שֶׁהוּא לַגּוּף וּמְחַיּהֶ טַעַם בּוֹ  

בִּכְלִים נשְָׁמָה רוּחַ דְּנפֶֶשׁ אוֹרוֹת לְחַבֵּר וּכְבֵדָא וְלִבָּא  
 'כּוּ

And just as in the human being below, the middos of kelipas 
nogah become refined through the light of Chochmah 
specifically, as explained above  so too through prayer, which is 
in place of the sacrifice, in the service of the heart and mind, 
with the fiery flames of the passion of Y-H (Chochmah and 
Binah). 

 

נוֹגַהּ דְּקְלִפַּת הַמִּדּוֹת מִתְבָּרְרִין לְמַטָּה בָּאָדָם וּכְמוֹ  
עַל־ידְֵי וְהֵינוּ לְעֵיל כַּנּזִכְָּר דַּוְקָא הַחָכְמָה אוֹר עַל־ידְֵי  
וּמוֹחַ שֶׁבַּלֵּב בַּעֲבוֹדָה קָרְבָּן שֶׁבִּמְקוֹם הַתְּפִלָּה  

וְדַיּוֹ כּוּ' דְּחוֹ"ב י־הּ שַׁלְהֶבֶת אֵשׁ רִשְׁפֵּי בְּהִתְפַּעֲלוּת  

But the incense is, a matter the aspect of the refining of the 
encompassing lights that are above Chochmah and Binah and 
the middos. 

 
דְּמַקִּיפִין הַבִּירוּר בְּחִינתַ הוּא עִניְנַּוֹ הַקְּטרֶֹת אֲבָל  

הַמִּדּוֹת וּמִן וּבִינהָ הַחָכְמָה מִן שֶׁלְמַעְלָה  

Where the light of Chochmah does not spread at all  like the 
letters of thought and speech of kelipas nogah, which surround 
Chochmah and the middos, and which cannot ascend or be 
refined through the power of Mah of Chochmah. 

 

אוֹתִיּוֹת כְּמוֹ כְּלָל שָׁם מִתְפַּשֵּׁט הַחָכְמָה אוֹר שֶׁאֵין  
וּמִדּוֹת לַחָכְמָה שֶׁמַּקִּיפִין נוֹגַהּ דְּקְלִפַּת וּדְבָ"ר מוֹ"ח  

מָ"ה כּחַֹ עַל־ידְֵי כְּלָל וּבִירוּר עֲלִיּהָ לָהֶן שֶׁאֵין כַּנּזִכְָּר  
 דְּחָכְמָה

But through the incense specifically they are refined and ascend  
to become encompassing lights of holiness. 

 
הֵם גַּם וְעוֹלִים מִתְבָּרְרִין דַּוְקָא הַקְּטרֶֹת עַל־ידְֵי אֲבָל  

דְּקְדֻשָּׁה מַקִּיפִין בְּחִינתַ לִהְיוֹת  

And for this reason the incense is higher than the sacrifices.  ֶהַקָּרְבָּנוֹת מִן יוֹתֵר הַקְּטרֶֹת מַעֲלַת וְלָזה  

And the matter is as it is known  that the eleven ingredients of 
the incense correspond to the eleven curses of the kelipah, which 
are the ten encompassing forces (and the levonah elevates upon 
them, through which they can be included in holiness). 

 
י"א נגֶֶד הֵן הַקְּטרֶֹת סַמְמָניֵ דְּי"א כַּנּוֹדָע הוּא וְהָעִניְןַ  

עוֹלָה )וְהַלְּבוֹנהָ מַקִּיפִין יוֹ"ד שֶׁהֵן דְּקְלִפָּה אֲרוּרִים  
בִּקְדֻשָּׁה לְהִכָּלֵל יוּכְלוּ זהֶ שֶׁעַל־ידְֵי כּוּ' עָלָיו ) 

And when they ascend as a fragrance through the act of the 
incense, they are transformed from cursed to blessed, and 
become a “pleasant fragrance” to Hashem  much more than the 
fragrance of the sacrifices. 

 
מֵאֲרוּר מִתְהַפְּכִין הַקְּטרֶֹת בְּמַעֲשֵׂה לְרֵיחַ וּכְשֶׁיעֲַלוּ  

יוֹתֵר הַרְבֵּה לַה' ניִחוֹחַ רֵיחַ מֵהֶם וְנעֲַשֶׂה כּוּ' לְבָרוּךְ  
הַקָּרְבָּנוֹת מֵרֵיחַ  

Even though it also says regarding them “a pleasant fragrance,” 
as is known regarding the difference between them. 

 
כַּיּדָוּעַ כּוּ' ניִחוֹחַ רֵיחַ גַּם־כֵּן בָּהֶם שֶׁנּאֱֶמַר אֲפִלּוּ  

בֵּיניֵהֶם הַהֶפְרֵשׁ  
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For the fragrance of food  in its taste  is pleasant to the soul 
because it joins with the body, giving greater vitality to the mind 
and heart. 

 
בַּגּוּף שֶׁיּתְִחַבֵּר לַנּפֶֶשׁ יעֲַרֵב שֶׁבּוֹ בְּטַעְמוֹ הַמַּאֲכָל שֶׁרֵיחַ  
כּוּ וְלֵב בַּמּוֹחַ יוֹתֵר וְחַיּוּת לְאוֹר ' 

But the fragrance of the incense is the fragrance that the soul 
enjoys, not the body  is a fragrance that the body does not 
benefit from at all. 

 
הַגּוּף שֶׁאֵין הָרֵיחַ הוּא דְּהַקְּטרֶֹת הַבְּשָׂמִים רֵיחַ אֲבָל  
מַמָּשׁ הַנּשְָׁמָה רַק מִמֶּנּוּ נהֱֶנהֶ  

As our Sages said, “The soul enjoys but not the body,” for the 
incense is not food but like simple inanimate matter, things 
sharp and strong that have no taste at all to enliven the body. 

 
מִין אֵינוֹ הַבְּשָׂם כִּי זכְִרוֹנםָ־לִבְרָכָה רַבּוֹתֵינוּ כְּמַאֲמַר  

חֲרִיפִים דְּבָרִים וְהֵם בְּעַלְמָא דּוֹמֵם כְּמוֹ רַק כְּלָל מַאֲכָל  
הַגּוּף לְהַחֲיוֹת כְּלָל טַעַם בָּהֶם שֶׁאֵין וְקָשִׁים  

And they have no connection at all with the blood and flesh and 
limb only the spiritual soul itself restores the fragrance. 

 
רַק וְאֵבָרִים וּבָשָׂר הַדָּם עִם כְּלָל חִבּוּר לָהֶם וְאֵין  

הָרֵיחַ תָּשִׁיב עַצְמָהּ הַנּפֶֶשׁ לְרוּחָניִּוּת  
And even though they fell in the shattering of the vessels to the 
lowest of levels and are called the "eleven curses," called "the 
poison of death," nevertheless, through their being burned 
above, they are transformed from the poison of death into the 
elixir of life. 

 
הַמַּדְרֵגוֹת בְּתַחְתִּית דַּכֵּלִים בְּשִׁבְרָה שֶׁנּפְָלוּ הַגַּם וְהִנּהֵ  

אֲבָל כּוּ' הַמָּוֶת סַם שֶׁנּקְִרְאִים אֲרוּרִים י"א וְנקְִרְאוּ  
חַיּיִם לְסַם הַמָּוֶת מִסַּם מִתְהַפֵּךְ לְמַעְלָה בְּהַקְטָרָתָם  

Which is higher than the light of Chochmah, until it adds a new 
light and vitality even in the name Havayah of Chochmah in the 
brain. 

 
וְחַיּוּת אוֹר שֶׁמוֹסִיף עַד הַחָכְמָה מֵאוֹר יוֹתֵר שֶׁנּעֲַלֶה  

שֶׁבַּמּוֹחָא דְּחָכְמָה הוי"ה בְּשֵׁם גַּם מַמָּשׁ חָדָשׁ  

Like a strong fragrance that restores the soul itself, until even the 
light of intellect in the brain is strengthened  this is the highest 
encompassing that revives the soul. 

 
שֶׁגַּם עַד מַמָּשׁ הַנּפֶֶשׁ אֶת שֶׁמַּשִׁיב הֶחָזקָ דְּרֵיחַ וְעַדְמָה  

הָעֶלְיוֹן הַמַּקִּיף בְּחִינתַ וְהוּא יתְִחַזּקֵ שֶׁבַּמּוֹחַ הַשֵּׂכֶל אוֹר  
 בְּיוֹתֵר

And for this reason, through the incense specifically, also the 
letters of thought and speech that are “not for Hashem”  which 
are the encompassing forces of kelipas nogah  also ascend to 
become encompassing lights of holiness. 

 
וּמִתְבָּרְרִין עוֹלִין דַּוְקָא הַקְּטרֶֹת עַל־ידְֵי הַטַּעַם וְלָזהֶ  

מַקִּיפִין בְּחִינתַ שֶׁהֵם הֵמָּה לַה' שֶׁלֹּא וּדְבָ"ר הַמוֹ"ח  
נוֹגַהּ דְּקְלִפַּת  

They also ascend to become holy encompassing lights  through 
the incense specifically  because the sacrifices do not have this 
power, since the light of Chochmah does not reach them at all. 

 
עַל־ידְֵי דְּקְדֻשָּׁה מַקִּיפִין בְּחִינתַ לִהְיוֹת עוֹלִין הֵם גַּם  

מִטַּעַם כְּלָל בַּקָּרְבָּנוֹת זהֶ כּחַֹ שֶׁאֵין מִפְּניֵ דַּוְקָא הַקְּטרֶֹת  
כְּלָל שָׁם מַגִּיעַ הַחָכְמָה אוֹר שֶׁאֵין הַנּזִכְָּר  

And as explained above in the matter of “bring down like a 
river,” etc., and it is enough. 

וְדַיּוֹ כּוּ' כַּנּחַַל הוֹרִידִי בְּעִניְןַ לְעֵיל וְכַנּזִכְָּר   

(And similarly regarding prayer, which is in place of the 
sacrifice, there is no power at all to raise the letters of thought 
and speech of kelipas nogah  only the middos and intellect 
alone, for the reason mentioned above.) 

 
( לְהַעֲלוֹת כְּלָל כּחַֹ אֵין קָרְבָּן שֶׁבִּמְקוֹם בַּתְּפִלָּה וְכֵן  

לְבַד וּמִדּוֹת בְּמוֹחִין אִם כִּי נוֹגַהּ דְּקְלִפַּת וּדְבָ"ר הַמוֹ"ח  
הַנּזִכְָּר מִטַּעַם ) 
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 (יד)
However behold, the aspect of the refining of Chochmah in the 
middos mentioned above must be first, and afterwards the 
refining of the letters of thought and speech of kelipas nogah, 
because the refining must be first in the inner dimension of will, 
intellect, and middos, and afterwards in the externality of the 
garments of thought, speech, and action. 

 

לְעֵיל הַנּזִכְָּר בַּמִּדּוֹת דְּחָכְמָה הַבִּירוּר בְּחִינתַ הִנּהֵ אֲבָל  
וּדְבָ"ר דְּמוֹ"ח הַבִּירוּר וְאַחֲרֵי־כֵן תְּחִלָּה לִהְיוֹת צָרִיךְ  

תְּחִלָּה לִהְיוֹת צָרִיךְ שֶׁהַבִּירוּר מִפְּניֵ כּוּ' נוֹגַהּ דְּקְלִפַּת  
בַּחִיצוֹניִּוּת וְאַחֲרֵי־כֵן וּמִדּוֹת וְשֵׂכֶל דְּרָצוֹן בִּפְניִמִיּוּת  
כּוּ וּמַעֲשֶׂה דִּבּוּר דְּמַחֲשָׁבָה דְּלְבוּשִׁים ' 

And for this reason they said that the cleaning of the two lamps 
precedes the incense, for the cleaning of the lamps  the aspect of 
the middos of the souls of Israel  is through the light of 
Chochmah specifically in the middos as mentioned above, and 
this must come before the incense, and afterwards also the 
letters of thought and speech are refined through the incense, for 
the light of Chochmah does not reach them to refine them, as 
explained. 

 

לַקְּטרֶֹת קוֹדֶמֶת נרֵוֹת שְׁניֵ דְּהֲטָבַת אָמְרוּ הַטַּעַם וְלָזהֶ  
הוּא ישְִׂרָאֵל דְּנשְִׁמוֹת הַמִּדּוֹת בְּחִינתַ הַנּרֵוֹת שֶׁהֲטָבַת  
וְהוּא לְעֵיל כַּנּזִכְָּר דַּוְקָא בַּמִּדּוֹת הַחָכְמָה אוֹר עַל־ידְֵי  

וּדְבָ"ר הַמּוֹ"ח גַּם מִתְבָּרְרִין וְאַחֲרֵי־כֵן לַקְּטרֶֹת קוֹדֵם  
לְבָרְרָם לָהֶם מַגִּיעַ הַחָכְמָה אוֹר שֶׁאֵין הַקְּטרֶֹת עַל־ידְֵי  

 'כּוּ

And as it is written, “When Aharon lights the lamps” and 
afterwards “he shall offer the incense,” and likewise in the 
morning  “in the morning, when he prepares the lamps,” 
afterwards “he shall offer it.” 

 
תִיב וְאַחֲרֵי־כֵן הַנּרֵוֹת אֶת אַהֲרןֹ וּבְהַעֲלֹת וְכַמָּשְׁכָּ  

וְאַחֲרֵי־כֵן כּוּ' בְּהֵיטִיבוֹ בַּבּקֶֹר בַּבּקֶֹר וְכֵן יקְַטִירֶנּהָ  
כּוּ יקְַטִירֶנּהָ ' 

But if there is not first the refining of the middos through 
Chochmah, through Chochmah specifically, the incense will not 
help at all to refine the letters of thought and speech of kelipas 
nogah. 

 
תְּחִלָּה הַחָכְמָה עַל־ידְֵי דְּמִדּוֹת הַבִּירוּר לֹא אִם אֲבָל  

לַמּוֹ"ח לְבָרֵר הַקְּטרֶֹת יוֹעִיל לֹא דַּוְקָא הַחָכְמָה עַל־ידְֵי  
כְּלָל נוֹגַהּ דְּקְלִפַּת וּדְבָ"ר  

And it would seem that the more difficult thing should be 
refined first, and automatically the middos would be refined, for 
“one who has two hundred has one hundred.” 

 
בַּתְּחִלָּה יוֹתֵר הַקָּשֶׁה שֶׁיּתְִבָּרֵר רָאוּי הָיהָ וְלְכאֲֹרָה  
מָנהֶ מָאתַיםִ בִּכְלַל דְּישֵׁ הַמִּדּוֹת יתְִבָּרְרוּ וּמִמֵּילָא  

However behold, it is explained above that in the letters of 
thought and speech there are two levels: one  their aspect as 
vessels for the inner light, which are the letters of will, delight, 
intellect, and the middos of the heart, which are called “the 
thoughts of his heart and mind,” which have within these 
combinations of letters great light and vitality from the mind and 
heart. 

 

ישֵׁ וּדְבָ"ר מוֹ"ח שֶׁבְּאוֹתִיּוֹת לְמַעְלָה מְבוֹאָר הִנּהֵ אֲבָל  
אוֹתִיּוֹת וְהֵן פְּניִמִי לְאוֹר כֵּלִים בְּחִינתַ א' מַדְרֵגוֹת שְׁתֵּי  

הֲרֵהוּרֵי שֶׁנּקְִרָאִים שֶׁבַּלֵּב וּמִדּוֹת וְשֵׂכֶל וְתַעֲנוּג לְרָצוֹן  
וְחַיּוּת אוֹר אֵלּוּ אוֹתִיּוֹת בְּצֵרוּפֵי שֶׁיּשֵׁ כּוּ' וּמוֹחוֹ לִבּוֹ  
כּוּ וְהַלֵּב הַמּוֹחַ מִן מְאדֹ רַב ' 

And these must be refined first, and this is through the refining 
of the middos and the intellect and the will, for when they 
ascend, they ascend with them all the light and vitality in the 
letters which are called vessels  which is the inner dimension of 

 
הַמִּדּוֹת בִּירוּר עַל־ידְֵי וְהוּא תְּחִלָּה שֶׁיּתְִבָּרְרוּ וְצָרִיךְ  
הָאוֹר כָּל גַּם עִמָּהֶם יעֲַלוּ בְּעָלֹתָם כִּי וְרָצוֹן וּמוֹחִין  
בְּחִינתַ וְהוּא כֵּלִים שֶׁנּקְִרָאִים שֶׁבָּאוֹתִיּוֹת וְהַחַיּוּת  
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the vitality of the letters of thought and speech that is refined 
first. 

שֶׁנּתְִבָּרֵר וּדְבָ"ר מוֹ"ח אוֹתִיּוֹת שֶׁל הַחַיּוּת פְּניִמִיּוּת  
 תְּחִלָּה

And afterwards only the externality remains  which is the aspect 
of inanimate existence  which cannot be refined through the 
Chochmah within the middos as mentioned above. 

 
שֶׁהוּא שֶׁלָּהֶן הַחִיצוֹניִּוּת רַק נשְִׁאַר לֹא וְאַחֲרֵי־כֵן  

עַל־ידְֵי לְבָרְרָם שֶׁאֵי־אֶפְשָׁר בְּעַלְמָא דּוֹמֵם בְּחִינתַ  
לְעֵיל כַּנּזִכְָּר שֶׁבַּמִּדּוֹת הַחָכְמָה  

Then they are refined through the incense  through its 
ingredients which have no taste at all, as explained above. 

 
שֶׁאֵין סַמְּמָניֶהָ עַל־ידְֵי הַקְּטרֶֹת עַל־ידְֵי מִתְבָּרְרִין הֵן אָז  

לְעֵיל כַּנּזִכְָּר כְּלָל טַעַם בָּהֶם  
But if there were still within the letters of thought and speech the 
inner light and vitality, they would not be able to ascend at all 
through the incense. 

 
הָאוֹר וּדְבָ"ר מוֹ"ח בְּאוֹתִיּוֹת הָיהָ אִם מַה־שֶּׁאֵין־כֵּן  

עַל־ידְֵי לַעֲלוֹת יכְוֹלִים הָיוּ לֹא עֲדַיןִ הַפְּניִמִית וְהַחַיּוּת  
כְּלָל הַקְּטרֶֹת  

For this is the rule: after refining all the inner dimensions, it is 
easier to refine also the externality that remains in contraction. 

 
יוֹתֵר בְּנקֵָל הַפְּניִמִית כָּל בִּירוּר דְּאַחַר הַכְּלָל זהֶוּ כִּי  

כּוּ בְּצִמְצוּם הַנּשְִׁאָר הַחִיצוֹניִּוּת גַּם לְהִתְבָּרֵר ' 
And it is known that the inner light refines the inner half of the 
vessel, and the outer light refines the outer half  which are the 
actual letters as they exist in the soul, above will, Chochmah, 
and middos, as explained above. 

 
וְאוֹר מִבִּפְניִם הַכְּלִי חֲצִי מְזכֵַּךְ פְּניִמִי אוֹר לוֹמַר וְדַלֵּי  

שֶׁהֵן כְּמוֹ הָאוֹתִיּוֹת עֶצֶם שֶׁהֵן הַשֶּׁמִּבַּחוּץ הַחֲצִי מַקִּיף  
לְעֵיל כַּנּזִכְָּר וּמִדּוֹת וְחוֹכְמָה מֵרָצוֹן שֶׁלְמַעְלָה בַּנּפֶֶשׁ  

And the main reason is that after the refining of 
Nefesh-Ruach-Neshama of “Tzelem,” the power of the makif of 
Yechidah is drawn to refine also the letters of thought and 
speech that are fixed in the essence of the soul. 

 
נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשְָׁמָה בִּירוּר שֶׁאַחַר הוּא הַטַּעַם וְעִיקָּר  
הָאוֹתִיּוֹת גַּם לְבָרֵר דְּיחְִידָה הַמַּקִּיף כּחַֹ יוּמְשַׁךְ דְּצֶלֶם  
הַנּפֶֶשׁ בְּעֶצֶם שֶׁקְּבוּעִים וּדְבָ"ר דְּמוֹ"ח  

Like the example that a burnt-offering comes upon the sinful 
thought of the mind and the heart, and then atones for the sinful 
thoughts of these letters in the essence of the soul  through the 
incense. 

 
עַל מְכַפֵּר אָז וְלִבִּי הַמּוֹחַ הִרְהוּר עַל עוֹלָה קָרְבַּן כְּמוֹ  

עַל־ידְֵי הַנּפֶֶשׁ שֶׁבְּעֶצֶם הָאֵלֶּה הָאוֹתִיּוֹת הִרְהוּר  
 הַקְּטרֶֹת

An example of this is confession (vidui) in teshuvah: first one 
must uproot the will and middos of the heart in “sit and do not 
act,” and afterwards one must confess with the mouth 
specifically, to detail his sins. 

 
( לַעֲקוֹר צָרִיךְ שֶׁתְּחִלָּה בִּתְשׁוּבָה הַוִּדּוּי לָזהֶ דֻּגְמָה  

וְאַחֲרֵי־כֵן כּוּ' תַּעֲשֵׂה וְאַל בִּשְׁב שֶׁבַּלֵּב וְהַמִּדּוֹת הָרָצוֹן  
חֲטָאָיו לְפָרֵט דַּוְקָא בַּפֶּה לְהִתְוַדּוֹת צָרִיךְ  

And if he did teshuvah in the heart and action but did not 
manage to confess  they do not remove him from Gehinnom 
because of the letters of his soul that were not yet purified, 
except through confession with the mouth, which rectifies the 
bad combinations in his sins that are in the essence of his soul. 

 

לְהִתְוַדּוֹת הִסְפִּיק וְלֹא וּמַעֲשֶׂה בַּלֵּב תְּשׁוּבָה עָשָׂה וְאִם  
שֶׁלּוֹ הָאוֹתִיּוֹת מִפְּניֵ מִגֵּיהִנּםֹ אוֹתוֹ מוֹצִיאִין אֵין  

אִם כִּי זהֶ עַל־ידְֵי עֲדַיןִ נטְִהֲרוּ שֶׁלֹּא נפְַשׁוֹ שֶׁבְּעֶצֶם  
הָרָעִים הַצֵּרוּפִים בָּזהֶ שֶׁמְּתַקֵּן בַּפֶּה וִדּוּי עַל־ידְֵי  

נפְַשׁוֹ צֶלֶם שֶׁבְּעֶצֶם שֶׁבַּחֲטָאָיו  
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And as they said, “The sins of the wicked are engraved upon his 
bones,” and similarly others. 

 
עַל חֲקוּקִים עֲוֹנוֹתָיו רָשָׁע שֶׁאָמְרוּ כְּמוֹ לוֹמַר וְדַלֵּי  

גַּוְנאָ וְכָהַאי עַצְמוֹתָיו  
 (טו)

And now one must further understand what is said in the order 
of Abaye’s arrangement: that the removal of the ashes of the 
inner altar precedes the preparing of the five lamps, and the 
preparing of the five lamps precedes the blood of the 
continual-offering. 

 
דְּאַבָּייִ הַמַּעֲרָכָה בְּסֵדֶר מַ״שׁ עוֹד לְהָבִין ישֵׁ וּמֵעַתָּה  
ה׳ וְהֵטִיב נרֵוֹת ה׳ לְהֵטִיב קוֹדֵם הַפְּניִמִי מִזבְֵּחַ דִּישׁוּן  
הַתָּמִיד לְדַם קוֹדֶמֶת נרֵוֹת . 

And the blood of the continual-offering precedes the preparing 
of the two lamps, and the preparing of the two lamps precedes 
the incense, and the incense precedes the limbs, and the limbs 
precede the meal-offering. 

 
נרֵוֹת ב׳ וְהֵטִיב נרֵוֹת ב׳ לְהֵטִיב קוֹדֵם הַתָּמִיד וְדַם  

וְאֵבָרִים לָאֵבָרִים קוֹדֶמֶת וְקְטרֶֹת לַקְּטרֶֹת קוֹדֶמֶת  
כּוּ׳ לַמִּנחְָה . 

One must understand why the blood of the offering is brought 
between the five lamps and the two lamps and the incense, while 
the limbs are after the lamps and incense. 

 
נרֵוֹת ה׳ הֵטִיב בֵּין קָרֵב הַתָּמִיד דַּם דְּלְפִ״ז לְהָבִין וְישֵׁ  
נרֵוֹת אַחַר הַתָּמִיד וְאֵיבָרֵי וְקְטרֶֹת נרֵוֹת ב׳ הֵטִיב וּבֵין  

 .וְקְטרֶֹת
Why is the offering of the continual-offering divided  with its 
blood specifically before the two lamps and the incense, but its 
limbs afterwards? 

 
דָּמוֹ הַקְרָבַת בֵּין הַתָּמִיד קָרְבַּן הַקְרָבַת נחְֶלַק וְלָמָּה  

וְקְטרֶֹת נרֵוֹת לְב׳ קוֹדֶם דַּוְקָא קוֹרְבִים דְּדָמָיו לְאֵיבָרָיו  
וְקְטרֶֹת נרֵוֹת אַחַר וְאֵיבָרָיו . 

And why is there an interruption of the two lamps and the 
incense between the offering of its blood and the offering of its 
limbs? 

 
דָּמוֹ הַקְרָבַת בֵּין וְקְטרֶֹת נרֵוֹת בְּב׳ הִפְסִיקוּ וְלָמָּה  

אֵיבָרָיו לַהַקְרָבַת . 

According to the above, the animal-offering should come before 
the incense, and therefore its limbs should have been brought 
before the incense, just as the lamps precede the incense. 

 
קְטוֹרֶת קוֹדֵם דְּבְהֵמָה הַקָּרְבָּן לִהְיוֹת צָרִיךְ הַנּ״ַל וְלְפִי  
קוֹדֶם הַתָּמִיד אֵיבָרֵי הַקְרָבַת שֶׁיּהְִיהֶ רָאוּי וְהָיהָ  

לַקְּטוֹרֶת קוֹדְמוֹת שֶׁנּרֵוֹת כְּמוֹ לַקְּטוֹרֶת . 

For both offerings and lamps are in the realm of refinement 
through wisdom, which should precede. 

 
הַחָכְמָה שֶׁעַל־ידְֵי בְּבֵירוּר הַכּלֹ וּנרֵוֹת דְּקָרְבָּנוֹת  
כּוּ׳ שֶׁקּוֹדֶמֶת . 

One must first understand the root of prayer, which they 
instituted in place of the offering. 

 
מִצְוַת בָּהּ שֶׁיּשֵׁ ק״שׁ עִניְןָ בֵּיאוּר תְּחִלָּה לְהַקְדִּים וְישֵׁ  

 .מ״סְ״נ
And first one must explain the matter of Shema, which contains 
the command of self-sacrifice, as it is said: and you shall love 
with all your soul, even if He takes your soul. 

נפְַשֶׁךָ אֶת נוֹטֵל אֲפִלּוּ נפְַשֶׁךָ בְּכָל וְאָהַבְתָּ שֶׁכְּמַ״שׁ  . 

And it is known that in “Echad” one must give over his soul at 
the moment he prolongs the word “Echad,” and thus there are 
two instances of self-sacrifice. 

 
שֶׁמַּאֲרִיךְ בִּשְׁעָה נפְַשׁוֹ לִמְסוֹר צָרִיךְ דְּבְאֶחָד וְידָוּעַ  

מ״סְ״נ פְּעָמִים ב׳ כָּאן ישֵׁ הֲרֵי וְאִם־כֵּן בְּאֶחָד . 

And how is it possible to have self-sacrifice in “Ve’ahavta” after 
already having self-sacrifice in “Echad”? 

 
מ״סְ״נ אַחַר בְּוְאָהַבְתָּ ב׳ שֶׁבְּפַעַם לְמ״סְ״נ יתִָּכֵן וְאֵיךְ  

 .בְּאֶחָד
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It is known there are two kinds of self-sacrifice: one in the G-dly 
soul, which is absorbed and bound in the deepest cleaving in the 
infinite essence of the Blessed Ein-Sof. 

 
שֶׁתּוּכַלֵּל הָאֱלֹקִית בַּנּשְָׁמָה א׳ מ״סְ״נ ב׳ שֶׁיּשֵׁ וְידָוּעַ  

בּ״ה אֵ״ס בְּעַצְמוּת בְּאַחַ״פ עָצוּם בְּדְבֵקוּת וְתִדְבַּק  
 .מַמָּשׁ

For it is the lamp of Havayah itself and a portion of G-d, and in 
the unification of the ten sefirot in the essence, its intention in 
the word “Echad” is to bind the soul to its source like the 
nullification of a flame before a torch. 

 
דְּעַ״ס וּבְיחִוּ״ע כּוּ׳ אֱלוֹהַּ וְחֵלֶק מַמָּשׁ הֲוָיהָ נרֵ כִּי  

בְּמָקוֹר נשְִׁמָתוֹ תִּדְבַּק אֶחָד בִּתְבָר שָׁלֵם דְּכַוָּנתָוֹ בָּעֶצֶם  
הָאֲבוּקָה בִּפְניֵ הַנּרֵ בִּטּוּל כְּמוֹ חֻצְבָּהּ . 

For just as the flame is naturally drawn toward the torch, so is 
every G-dly spark drawn by its nature toward its source in truth 
and sincerity. 

 
נמְִשָׁךְ הָאֱלֹקִי ניִצוֹץ כָּל כָּךְ וּמֵאֵלָיו מִמֵּילָא שֶׁנּמְִשָׁךְ  

וּבְתָמִים בֶּאֱמֶת דְכֻלָּניֵ מְקוֹרָא אֶל מִמֵּילָא טִבְעוֹ בְּעֶצֶם  
עוֹ״א בְּכָל . 

And this is the self-sacrifice of the soul in “Echad.”  ּבְּאֶחָד דְּנשֶָׁמָה מ״סְ״נ וְזהֶו . 
And the second self-sacrifice in “with all your soul” refers to the 
natural soul, in its physicality, rising also to its source  meaning 
the stripping away of every foreign desire and giving everything 
to G-d alone. 

 
שֶׁבַּחמֶֹר הַטִּבְעִית נפֶֶשׁ הַייְנוּ נפְַשְׁךָ בְּבְכָל הַב׳ וּמ״סְ״נ  

אֲפִלּוּ מַ״שׁ וְהוּא חֻצְבָּהּ לְמָקוֹר הִיא גַּם שֶׁתַּעֲלֶה גּוּפָניִ  
כּוּ׳ נוֹטֵל . 

This is the stripping of all foreign desire from bodily cravings, 
giving everything to G-d alone. 

 
וְלִמְסוֹר הַגּוּפָניִ מִתַּאֲווֹת זרָ רָצוֹן כָּל הַפְשָׁטַת שֶׁהוּא  
לְבַדּוֹ לַה׳ הַכּלֹ . 

And this is “with all your heart”  with both inclinations  and 
“with all your soul” in actual self-sacrifice. 

 
בְּמ״סְ״נ נפְַשְׁךָ וּבְכָל יצְִרֶיךָ בִּשְׁניֵ לְבָבְךָ בְּכָל וְזהֶוּ  

מַמָּשׁ בְּפעַֹל . 
And this is what Rabbi Akiva longed for, that his heart and 
natural soul be truly ready to come to actual self-sacrifice at the 
moment of the decree, something that is in the capability of 
every individual. 

 
וְנפְַשׁוֹ לִבּוֹ שֶׁיּהְִיהֶ כּוּ׳ מָתַי מִצְטַעֵר רַ״ע הָיהָ זהֶ שֶׁעַל  

ישֵׁ וְזהֶ קַ״שׁ עַל לְמ״סְ״נ לָבוֹא בֶּאֱמֶת מוּכָן הַטִּבְעִית  
כּוּ׳ וְאֶחָד אֶחָד בְּכָל בְּכחַֹ . 

 (טז)
And behold, this level of nullification and absorption of the 
natural soul into its source is only in the aspect of the Face of the 
Ox of the Chariot, which is the root of animal souls. 

 
בְּמָקוֹר דְּנהֶָ"ט זוֹ וְהִתְכַּלְּלוּת בִּטּוּל בְּחִינתַ וְהִנּהֵ  

שֶׁהוּא שֶׁבַּמֶּרְכָּבָה שׁוֹר בִּפְניֵ בְּבְחִינתַ רַק הוּא חוּצְבָּהּ  
הַבְּהֵמוֹת נפְַשׁוֹת שׁרֶֹשׁ . 

But the G-dly soul of man corresponds to the Face of Man, 
which includes within it the Face of Ox, for its root is in the 
level of Malchus of Beriah and Yetzirah. 

 
בִּפְניֵ שֶׁכָּלוּל אָדָם בִּפְניֵ הוּא דְּאָדָם שֶׁנּהֶָ"ב רַק  

כּוּ׳ וְיצִִירָה דְּבְרִיאָה בְּמַלְכוּת שֶׁשָּׁרְשׁוֹ כּוּ׳ שׁוֹרַ״פֵי . 

Thus, the essential difference between the self-sacrifice of 
“Echad,” which is the supernal unification in the Essence of the 
Infinite, and the self-sacrifice of “Ve’ahavta,” is that the latter is 
an inclusion into their root in Malchus of the worlds of Beriah, 
Yetzirah, and Asiyah. 

 

שֶׁהוּא דְּאֶחָד מ״סְ״נ בֵּין הַהֶפְרֵשׁ כְּלָלוּת וְנמְִצָא  
הוּא דְּוְאָהַבְתָּ וּמ״סְ״נ אֵ״ס שֶׁבְּעַצְמוּת בְּיחִוּ״ע  

שֶׁנּקְִרָא שֶׁבְּבִי״ע בְּמַלְכוּת חוּצְבָּם מָקוֹר בְּהִתְכַּלְּלוּת  
כִידוּעַ דְּבְשֶׁכֶם־לוֹ״וּ יחִוּ״ת . 
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And although all self-sacrifice is directed only to G-d Himself, 
as it says “To You, Hashem, I lift my soul,” meaning specifically 
to You, still the soul’s ascent is first to its root in Malchus of the 
Chariot of Beriah and Yetzirah, and from there it rises and is 
absorbed upward into the Divine Essence. 

 

מַהוּ״ע שֶׁהוּא לְבַדּוֹ לַה׳ דַּוְקָא הוּא מ״סְ״נ וְאַעֲפ״כָּל  
וּכְמַ״שׁ דַּוְקָא אֵלֶיךָ אֶשָּׂא נפְַשִׁי ה׳ אֵלֶיךָ כְּמַ״שׁ מַמָּשׁ  
מָקוֹר אֶל הִיא הַנּפֶֶשׁ הֲלִיכַת מ״מ כּוּ׳ נוֹטֵל אֲפִלּוּ  

עוֹלָה וּמִשָּׁם כּוּ׳ דְּבִי״ע שֶׁבַּמֶּרְכָּבָה בְּמַלְכוּת חוּצְבָּהּ  
כּוּ׳ בַּמַּהוּ״ע מַעְלָה לְמַעְלָה וְנכְִלֶלֶת . 

And Rabbi Akiva  who longed specifically for actual physical 
self-sacrifice of the body  indicates that his soul was not fully 
satisfied with the spiritual self-sacrifice of the G-dly soul alone. 
Thus, his root was higher. 

 
בַּגּוּף מַמָּשׁ בְּפעַֹל מ״סְ״נ עַל מִצְטַעֵר שֶׁהָיהָ וְרַ״ע  

הָאֱלוֹקִי בְּכחַֹ בַּנּשְָׁמָה מִמּ״סְ״נ דַּעְתּוֹ נחָָה שֶׁלֹּא מַשְׁמַע  
נעֲַלֶה יוֹתֵר שָׁרְשׁוֹ וְאִם־כֵּן . 

And as it is written regarding the Ten Martyrs, their bodies were 
given over, elevating everlasting feminine waters (Mayin 
Nukvin). 

 
כּוּ׳ אִתְמַסְּרוּ דְּגוּפֵיהוֹן מַלְכוּת הֲרוּגֵי בַּי׳ וּכְמַ״שׁ  

נצְִחִיּיִם מ״ן בְּהַעֲלָאַת . 

And this is why he would prolong the word “Echad” at the 
moment of natural self-sacrifice in the body, until his soul 
departed together with his natural soul in “Echad”  literally as 
one. 

 
הַטִּבְעִית מ״סְ״נ בִּשְׁעַת בְּאֶחָדִים מַאֲרִיךְ שֶׁהָיהָ וְזהֶוּ  

מַמָּשׁ בְּאֶחָד נהֶָ״ט עִם נשְִׁמָתוֹ שֶׁיּצְָאָה עַד בְּגוּפוֹ  
 .כְּאֶחָד

And this is enough for understanding.  לַמֵּבִין וְדַי . 
And behold, in truth, one must understand regarding these two 
types of self-sacrifice  Yichuda Ila’a and Yichuda Tata’a, which 
are called generally Sovev and Memalei  what is the difference 
between them. 

 
בְּיחִוּ״ע הַלָּלוּ מ״סְ״נ מִיניֵ בְּב׳ לְהָבִין ישֵׁ בֶאֱמֶת וְהִנּהֵ  

הֶהֶפְרֵשׁ מַהוּ בִּכְלָל וּמְמַלֵּאִים סוֹבֵב שֶׁנּקְִרָא וְיחִוּ״ת  
 .בֵּיניֵהֶם

For according to what it appears, in these levels everything is 
only the radiance and light of the Essence of the Infinite One, 
not His Essence Itself. 

 
רַק הוּא הַכּלֹ הַנּ״ַל בְּמַדְרֵגוֹת הֲרֵי הַנּרְִאֶה דְּלְפִי  

בְּמַהוּ״ע וְלֹא ב״ה א״ס דְּעַצְמוּת וְאוֹר זיִו בְּבְחִינתַ  
 .מַמָּשׁ

For it is known regarding the phrase “praised and glorified is 
His great Name,” that “His great Name” or “His great Name” 
(Aramaic: Shemei Rabbah) refers to the level of Malchus of Ein 
Sof before the Tzimtzum of Kav and Chut. 

 
הַגָּדוֹל שְׁמוֹ עַד עִם וּמְפאָֹר מְשֻׁבָּח בִּפְרִישׁ ידָוּעַ דְּהִנּהֵ  

בְּחִינתַ הֵינוּ רַבָּא שְׁמֵיהּ אוֹ הַגָּדוֹל שְׁמוֹ דְּפֵירוּשׁ  
דְּקַו־חוּ״ט הַצִּמְצוּם שֶׁקּוֹדֶם דְּא״ס מַלְכוּת . 

And the meaning of “praised and glorified” is that these ascents 
rise one above another endlessly, in eternal ascent without 
interruption or measure. 

 
עַד עֲדֵי מִזּוֹ לְמַעְלָה זוֹ בַּעֲלִיּוֹת וּמְפאָֹר מְשֻׁבָּח וּפֵירוּשׁ  

מַעְלָה לְמַעְלָה וְשִׁעוּר הֶפְסֵק בִּלְתִּי בְּנצְִחִיּוּת . 

As in “and the holy ones praise You every day, Selah,” and as it 
is known that the Essence of Ein Sof has no end upwards. 

 
שֶׁיּדָוּעַ וּכְמוֹ סֶּלָה יהְַלְּלוּךָ יוֹם בְּכָל וְקְדוֹשִׁים וּכְמוֹ  

כּוּ׳ מַעְלָה לְמַעְלָה קֵץ לוֹ אֵין ב״ה א״ס דְּעַצְמִיּוּת . 
And the proof is from Gan Eden and the World to Come, which 
contain ascents without end, up to fifty thousand Yovel-cycles. 

 
אֵין עַד עֲלִיּוֹת בָּזהֶ שֶׁיּשֵׁ הַבָּא וְעוֹלָם מִגַ״ע וְרָאָיהָ  
כּוּ׳ יוֹבְלוֹת אֶלֶף נו״ן עַד שִׁעוּר . 
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And likewise, in the downward radiance of this light of the 
Infinite One, it extends downward, downward, until the Gan 
Eden of Asiyah. 

 
מִתְפַּשֵּׁט דְּא״ס זהֶ וְזיִו אוֹר ירְִידַת בְּבְחִינתַ וְכַמּוֹכֵן  
דַּעֲשִׂיּהָ גַ״ע עַד כּוּ׳ מַטָּה לְמַטָּה . 

Where they delight from His radiance.  כּוּ׳ מִזּיִוֹ שֶׁנּהֱֶניִן . 
And this is what is called the categories of Sovev and Memalei 
in general. 

בִּכְלָל וּמְמַלֵּא סוֹבֵב בְּחִינתַ הַנּקְִרָא וְזהֶוּ  . 

For what is elevated alone in endless ascent is called Sovev, the 
encompassing level. 

 
שִׁעוּר בִּלְתִּי עֲלִיּוּ אַחַר בַּעֲלִיּוּ לְבַדּוֹ שֶּׁמְרוֹמָם דְּמַה  

סוֹבֵב נקְִרָא . 
And that which fills all worlds in its radiance down to the lowest 
levels is only the light of His radiance, not the Essence Itself  
and this is called His great Name. 

 
הַכּלֹ מַטָּה לְמַטָּה עַד אוֹרוֹ בְּזיִו עָלְמִין כָל שֶּׁמְמַלֵּא וּמַה  
שֶׁהוּא מִמַּהוּ״ע בְּעַלְמָא הַאֲרָה זיִו בְּחִינתַ רַק הוּא  

הַגָּדוֹל שְׁמוֹ הַנּקְִרָא . 
Which is praised and glorified endlessly above, and praised and 
glorified below by His pious ones and servants. 

 
וּמְשֻׁבָּח עֲדֵי־עַד מַעְלָה לְמַעְלָה וּמְפאָֹר שֶׁמְשֻׁבָּח  
מַטָּה לְמַטָּה וַעֲבָדָיו חֲסִידָיו בִּלְשׁוֹן וּמְפאָֹר . 

Until even the souls of Gan Eden of Asiyah and the angels of 
Asiyah. 

דַּעֲשִׂיּהָ וּמַלְאָכִים דַּעֲשִׂיּהָ דְּגַ״ע נשְָׁמוֹת עַד  . 

Even the seventy ministering princes also say song, as in “Give 
to Hashem, families of nations.” 

 
לַה׳ הָבוּ כְּמַ״שׁ שִׁירָה אוֹמְרִים שָׂרִים ע׳ שֶׁגַּם עַד  

כּוּ׳ עַמִּים מִשְׁפְּחוֹת . 
And as it is written, “Who would not fear You, King of the 
nations?” 

הַגּוֹיםִ מֶלֶךְ ייִרָאֲךָ לֹא מִי וּכְמַ״שׁ  . 

And it follows that from the Malchus of Ein Sof extend two 
levels: Sovev and Memalei. 

 
דְּסוֹבֵב מַדְרֵגוֹת ב׳ נמְִשָׁךְ דְּא״ס מִמַּלְכוּת וְנמְִצָא  

 .וּמְמַלֵּא
But His Essence itself is called “Yachid,” for it has no 
connection or comparison to these two levels, for all these are 
only His radiance and light. 

 
מִבּ׳ וְעֶרֶךְ חִיבּוּר לוֹ שֶׁאֵין יחִָיד נקְִרָא מַמָּשׁ מַהוּ״ע אַךְ  

לְבַד וְאוֹרוֹ זיִוּוֹ רַק זהֶ כָּל אֵין כִּי הַמַּדְרֵגוֹת אֵלּוּ . 

And this is “Yachid alone,” literally, and afterwards “Chai,” the 
One who gives life to all worlds, “Melech”  the Malchus of Ein 
Sof  His great Name, which includes both levels of Sovev and 
Memalei above. 

 
מֶלֶךְ הָעוֹלָמִים כָּל חַי כָּךְ וְאַחַר מַמָּשׁ לְבַדּוֹ יחִָיד וְזהֶוּ  

מַדְרֵגוֹת ב׳ שֶׁכּוֹלֵל הַגָּדוֹל שְׁמוֹ שֶׁהוּא דְּא״ס מַלְכוּת  
הַנּ״ַל וּמְמַלֵּא דְּסוֹבֵב . 

And understand that all of this is like a drop in the ocean.  כּוּ׳ אוֹקְינָוֹס בַּיּםָ כְּטִפָּה רַק שֶׁאֵינוֹ וְדַ״ל . 

 (יז)
And behold, what is said, “praised and glorified in the language 
of His pious ones and His servants,” refers to the souls, which 
are called His pious ones, and the angels, which are called His 
servants. 

 
הֵן וַעֲבָדָיו חֲסִידָיו בְּלָשׁוֹן וּמְפאָֹר מְשֻׁבָּח מַ״שׁ וְהִנּהֵ  

עֲבָדָיו שֶׁנּקְִרָא וּמַלְאָכִים חֲסִידָיו שֶׁנּקְִרָא נשְָׁמוֹת . 
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And the root of the difference between them is known: that the 
angels have their root in the supernal speech, as it is written, 
“and by the breath of His mouth all their host.” 

 
שָׁרְשָׁם שֶׁהַמַּלְאָכִים ידָוּעַ בֵּיניֵהֶם הֶהֶפְרֵשׁ עִניְןַ וְשָׁרְשׁ  

צְבָאָם כָּל פִּיו וּבְרוּחַ כְּמַ״שׁ הָעֶלְיוֹן בְּדִבּוּר . 

And this is the level of Memalei Kol Almin, and is called the 
externality of the worlds. 

 
חִיצוֹניִּוּת וְנקְִרָא עָלְמִין כָּל מְמַלֵּא בְּבְחִינתַ וְהוּא  

 .הָעוֹלָמוֹת
But souls  their root is in the internality of the worlds, which is 
generally in the Sovev Kol Almin, which is in the Name 
Havayah of Atzilus, called “the lamp of Havayah.” 

 
בְּסוֹכ״ע שֶׁהוּא הָעוֹלָמוֹת בִּפְניִמִית שָׁרְשָׁם וְנשְָׁמוֹת  
הוי׳ נרֵ שֶׁנּקְִרָא דַּאֲצִילוּת הוי׳ בְּשֵׁם וְהוּא בִּכְלָל . 

And this is also the difference mentioned above between the two 
types of self-sacrifice  Yichuda Ila’a and Yichuda Tata’a  each 
one to its source of hewing. 

 
בְּיחִוּ״ע מ״סְ״נ מִיניֵ בִּשְׁניֵ הַנּ״ַל הַהֶפְרֵשׁ עִניְןַ גַּ״כ וְזהֶוּ  

חוֹצְבּוֹ לְמָקוֹר אֶחָד כָּל וְיחִוּ״ת . 

For the nullification and inclusion of the “lamp of Hashem”  the 
soul  rises and ascends until the Essence itself. 

 
עַד וְעוֹלֶה הוֹלֵךְ דְּנשְָׁמָה ה׳ נרֵ וְהִתְכַּלְּלוּת שֶׁבִּטּוּל  
מַמָּשׁ מַהוּ״ע . 

And therefore the soul is called “one who walks,” as it is 
written, “and I will give you walkers among those who stand,” 
for it walks in ascent after ascent. 

 
לְךָ וְנתַָתִּי וּכְמַ״שׁ מְהַלֵּךְ הַנּשְָׁמָה נקְִרֵאת כֵּן וְעַל  

אַחַר בַּעֲלִיּהָ שֶׁמְּהַלֶּכֶת כּו׳ הָעמְֹדִים בֵּין מַהְלְכִים  
 .עֲלִיּהָ

From Gan Eden to Gan Eden, until the Essence of Delight in the 
Essential Being, literally “being absorbed in the body of the 
King.” 

 
מַמָּשׁ שֶׁבְּמַהוּ״ע הַתַּעֲנוּג עַצְמוּת עַד לְגַ״ע מִגַ״ע  

מַמָּשׁ דְּמַלְכָּא בְּגוּפָא דְּאִישְׁתְּאַבָּא . 

But the angels do not ascend in their nullification except to their 
source in the Malchus of Beriah-Yetzirah-Asiyah, which is the 
breath of His mouth, called externality, and they do not ascend 
into the internality of the Name Havayah at all. 

 
לְמְקוֹרָם רַק בִּבְטוּלָם עוֹלִים אֵינםָ הַמַּלְאָכִים אֲבָל  

חִיצוֹניִּוּת שֶׁנּקְִרָא יתִ׳ פִּיו רוּחַ שֶׁהוּא דְּבִי״ע בְּמַלְכוּת  
כְּלָל הוי׳ דְּשֵׁם בִּפְניִמִית יעֲַלוּ וְלֹא . 

And therefore they are called “standing,” relative to their level 
in the root of their source of hewing, for they do not rise to a 
higher level than their source. 

 
בְּשָׁרֶשׁ מַדְרֵגָתָם עֵרֶךְ לְפִי עוֹמְדִים נקְִרָאִים וְלָכֵן  

מִשָּׁרְשָׁם עֶלְיוֹנהָ לְמַדְרֵגָה ילְֵכוּ לֹא חוֹצְבָם מָקוֹר . 

For what is written, “Is there a number to His troops?” refers to 
the order of the ascents of the angels from world to world, as it 
is written, “and the angels of God were ascending,” yet all of it 
is only in the category of Memalei. 

 
עֲלִיּוֹת בְּסֵדֶר הוּא הֲרֵי לִגְדוּדָיו מִסְפָּר הֲישֵׁ מַ״שׁ כִּי  

עלִֹים אֱלֹקִים וּמַלְאֲכֵי כְּמַ״שׁ לְעוֹלָם מֵעוֹלָם הַמַּלְאָכִים  
כּו׳ מְמַלֵּא בְּבְחִינתַ רַק הוּא הַכּלֹ אֲבָל כּו׳ . 

But in truth, even in the ascents of the angels there is no end or 
measure at all, as in the walking of the souls  

 
כְּלָל וְשִׁעוּר קֵץ אֵין הַמַּלְאָכִים בַּעֲלִיּוֹת גַּם בֶּאֱמֶת אֲבָל  
הַנּשְָׁמוֹת בַּהֲלִיכַת כְּמוֹ  

even though they are called “standing” because of their root in 
the letters of the supernal speech, yet even in the “word of 
Hashem” that gives life to all the worlds there is also the aspect 
of Ein Sof, literally. 

 
בְּאוֹתִיּוֹת שָׁרְשָׁם מִצַּד עוֹמְדִים שֶׁנּקְִרָאִים פִּי עַל אַף  

כָּל שֶׁמְּחַיּהֶ ה׳ בְּדְבַר גַּם אֲבָל כַּנּ״ַל הָעֶלְיוֹן הַדִּבּוּר  
מַמָּשׁ א״ס בְּחִינתַ גַּ״כ בָּזהֶ ישֵׁ הָעוֹלָמוֹת . 
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Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

For just as He has no measure upward, so too there is no end to 
His extension downward. 

 
סוֹף אֵין כָּךְ לְמַעְלָה שִׁעוּר לוֹ שֶׁאֵין שֶׁכְּמוֹ  

כּו׳ לְמַטָּה לְהִתְפַּשְּׁטוּתוֹ . 
And this is what is said in the Sifra: “Go out and count,” etc. 
And the proof is from the renewal of creation every day without 
interruption. 

 
מֵחִדּוּשׁ וְרָאָיהָ כּו׳ וְחָשׁוֹב צֵא בְּסִפְרָא שֶׁאָמְרוּ וְזהֶוּ  

כָּלָל הֶפְסֵק בְּלִי יוֹם בְּכָל מַעֲשֵׂה־בְרֵאשִׁית . 

And this is the meaning of “praised and glorified in the language 
of His pious ones and His servants”  that in the souls (His pious 
ones) there is ascent after ascent into the Essence, which is the 
internality of Sovev, and likewise in His servants (the angels) of 
Beriah–Yetzirah–Asiyah in the externality of the worlds, also 
“praised and glorified” without measure or number. 

 

שֶׁהֵן חֲסִידָיו בִּלְשׁוֹן וּמְפאָֹר מְשֻׁבָּח שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
שֶׁהוּא כַּנּ״ַל בָּעֶצֶם עֲלִיּהָ אַחַר בַּעֲלִיּהָ הַנּשְָׁמוֹת  
הַמַּלְאָכִים שֶׁהֵן בַּעֲבָדָיו וְגַם כַּנּ״ַל דְּסוֹבֵב בִּפְניִמִית  

בְּלִי וּמְפאָֹר מְשֻׁבָּח גַּ״כ הָעוֹלָמוֹת בַּחִיצוֹניִּוּת דְּבִי״ע  
עַצְמוֹ זהֶ מִטַּעַם וּמִסְפָּר שִׁעוּר . 

But behold, all of the above is in the ascents of the worlds  in 
internality and externality  the walking of the souls in ascent, 
and the ascents of the angels in song, like the Serafim and 
Ofanim of Beriah–Yetzirah–Asiyah who say “Kadosh” and 
“Baruch,” 

 

וְחִיצוֹניִת בִּפְניִמִית הָעוֹלָמוֹת בַּעֲלִיּוֹת זהֶ כָּל הִנּהֵ אַךְ  
הַמַּלְאָכִים וַעֲלִיּוֹת בַּעֲלִיּהָ הַנּשְָׁמוֹת הֲלִיכַת שֶׁהֵן  

קָדוֹשׁ שֶׁאוֹמְרִים דְּבִי״ע וְאוֹפַנּיִם שְׂרָפִים כְּמוֹ בְּשִׁירָה  
 .וּבָרוּךְ

until the host of heaven in the spheres of Asiyah, all of whom 
bow in awe and accept upon themselves what is written, etc. 

 
מִשְׁתַּחֲוִים שֶׁכֻּלָּם דַּעֲשִׂיּהָ דְּגַלְגַּלִּים הַשָּׁמַיםִ צְבָא עַד  

כּו׳ עַמַּ״שׁ עֲלֵיהֶם וּמְקַבְּלִים בְּאֵימָה . 
But lower than this  behind the curtain that separates between 
each world, which is called Nogah, where the Divine light 
descends in hidden stages with extreme contraction and 
separation  from there is hewn the materialistic soul that is filled 
with evil desires. 

 

שֶׁבֵּין הַמַּבְדִּיל הַמָּסָךְ בַּאֲחוֹרֵי וְהוּא יוֹתֵר לְמַטָּה אֲבָל  
יוֹרֵד הָאֱלֹקִי הָאוֹר שֶׁשָּׁם נוֹגַהּ שֶׁנּקְִרָא עוֹלָם כָּל  

שֶׁמִּשָּׁם כּו׳ וְהַפֵּירוּד הַצִּמְצוּם בִּתְכֵלֶת הַמַּדְרֵגוֹת בְּסֵתֶר  
כּו׳ רָעוֹת תַּאֲווֹת שֶׁמָּלֵא הַחוּמְרִיּוּת הַנּפֶֶשׁ חוֹצֵב מָקוֹר . 

How, then, can there be in it nullification to the Divine 
nothingness  like the nullification and true inclusion of souls and 
angels above  since this soul is coarse matter and comes in a 
state of separation? 

 
בִּטּוּל כְּמוֹ הָאֱלֹקִי לָאַיןִ בִּטּוּל בּוֹ לִהְיוֹת יוּכַל אֵיךְ  

מֵאַחַר כַּנּ״ַל וּמַלְאָכִים דְּנשְָׁמוֹת אֲמִיתִּית וְהִתְכַּלְּלוּת  
הַפֵּירוּד בִּבְחִינתַ וּבָאָה חוּמְרִיּיִת הִיא הַזּאֹת שֶׁהַנּפֶֶשׁ . 

For the darkness from the coarse materiality in it conceals the 
Divine light entirely, so that it cannot rise, but rather descends 
downward like an animal, as it is written, “the spirit of man 
ascends upward, and the spirit of the animal…” 

 

הָאֱלֹקִי אוֹר יסְַתִּיר שֶׁבָּהּ הַגַּסּוּת מֵחוּמְרַת הַחשֶֹׁךְ הֲרֵי  
כַּבְּהֵמָה לְמַטָּה תֵּרֵד אִם כִּי תַעֲלֶה לְבִלְתִּי לְגַמְרֵי  
הַבְּהֵמָה וְרוּחַ כּו׳ הִיא הָעוֹלָה הָאָדָם בְּניֵ רוּחַ וּכְמַ״שׁ  

 .כּו׳
(And in truth, were it not for the curtain that separates  called in 
the Gemara “the backside of the curtain”  the power of the 
Divine light would shine even in the coarseness of the Sitra 
Achra. 

 
( הַגְּמָרָא בִּלְשׁוֹן שֶׁנּקְִרָא הַמַּבְדִּיל הַמָּסָךְ לוּלֵי וּבֶאֱמֶת  

בְּגַסּוּת גַּם מֵאִיר הָאֱלֹקִי אוֹר כּוֹחַ הָיהָ הַפַּרְגוֹד אֲחוֹרֵי  
 (.דְּקִלִּיפָּה
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As at times it shines in the seventy ministering princes and they 
become nullified, saying “Give to Hashem,” “Let all the earth 
fear Hashem,” 

 
הָבוּ כְּמוֹ וּמִתְבַּטְּלִים שָׂרִים בְּע׳ יאִָיר שֶׁלִּפְרָקִים כְּמוֹ  
הָאָרֶץ כָּל מֵה׳ ייִרְאוּ כּו׳ לַה׳ . 

and as in a person, at certain moments, even in his coarse 
physical heart there falls an awakening of repentance, and he is 
broken and humbled in true sincerity.) 

 
הַחוּמְרִי בְּלִבּוֹ גַּם יפִּלֹ שׁוֹניִם בְּעִתִּים בְּאָדָם וּכְמוֹ  

כּו׳ לַאֲמִיתּוֹ בֶּאֱמֶת וְנכְִנעָ וְנשְִׁבָּר תְּשׁוּבָה הִתְעוֹרְרוּת .) 

 (יח)
And behold, it is known that the soul itself does not require any 
rectification, for it comes from the World of Atzilus, where it 
was bound in the bundle of life itself, and it descended 
downward only to rectify the animal soul, which is called the 
garments of Nogah. 

 

הִיא כִּי תִּקּוּן, צְרִיכָה אֵינהָּ עַצְמָהּ שֶׁהַנּשְָׁמָה ידָוּעַ וְהִנּהֵ  
בְּצְרוֹר שָׁם צְרוּרָה שֶׁהָיתְָה הָאֲצִילוּת מֵעוֹלַם בָאָה  

הַנּפֶֶשׁ אֶת לְתַקֵּן רַק לְמַטָּה ירְָדָה וְלֹא מַמָּשׁ, הַחַיּיִם  
נוֹגַהּ לְבוּשֵׁי הַנּקְִרֵאת הַבְּהֵמִית . 

And as it is written in Eitz Chayim, this descent is for the sake 
of ascent  that there will be a greater elevation for the Divine 
soul than its own natural elevation, when it refines and elevates 
the animal soul into holy light and supernal unity. 

 

הִיא, עֲלִיּהָ צָרִיךְ זוֹ שֶׁיּרְִידָה חַיּיִם בְּעֵץ וְכַמְּשֻׁבָּר  
יוֹתֵר הָאֱלֹקִית לַנּשְָׁמָה גָּדוֹל עִלּוּי שֶׁיּהְִיהֶ דְּהַינְוּ  

אֶת וְתַעֲלֶה וְתְבָרֵר שֶּׁתְּזכֵַּךְ מַה עַל־ידְֵי עַצְמָהּ, מֵעִלּוּיהָּ  
עֶלְיוֹן וְיחִוּד קְדוּשָּׁה לְאוֹר הַבְּהֵמִית הַנּפֶֶשׁ . 

Until the animal soul recognizes its Creator through the 
excitement of the physical mind and heart in intellectual and 
natural love and fear, to the point of actual mesirus nefesh  “with 
all your soul,” meaning the animal soul, “even if He takes your 
soul.” 

 

בּוֹרְאָהּ אֶת לְהַכִּיר הַבְּהֵמִית הַנּפֶֶשׁ שֶׁתָּבאֹ עַד  
וְירְִאָה בְּאַהֲבָה הַגַּשְׁמִיּיִם, וְהַלֵּב הַמּוֹחַ בְּהִתְפַּעֲלוּת  

בְּפעַֹל לִמְסִירַת־נפֶֶשׁ שֶׁתָּבוֹא עַד וְטִבְעִיּיִם, שִׂכְלִיּיִם  
אֲפִלּוּ הַבְּהֵמִית, הַנּפֶֶשׁ הוּא נפְַשְׁךָ, בְּכָל וְכַמָּ"שׁ  מַמָּשׁ  
מַמָּשׁ בְּפעַֹל נפְַשֶׁךָ אֶת נוֹטֵל . 

Through this, the Divine soul attains a superior elevation in its 
own mesirus nefesh in “Echad.” And this is a great wonder, for 
above it was explained that even angels are nullified only to 
their root in Malchus of Beriah-Yetzirah-Asiyah, in the 
nullification of something into Divine nothingness. 

 

הָאֱלֹקִית לַנּשְָׁמָה עֲלִיּהָ יתְִרוֹן יהְִיהֶ וּמִזּהֶ  
שֶׁהֲרֵי גָּדוֹל, פֶּלֶא וְזהֶ בְּ"אֶחָד". שֶׁלָּהּ בְּמְסִירַת־נפְַשׁ  

אֶלָּא נכְִלָלִים אֵינםָ מַלְאָכִים שֶׁגַּם בּאַֹר לְמַעְלָה  
הָאֱלֹקִי לְאַיןִ הַיּשֵׁ בְּבִטּוּל דְּבִיָּ"ע, בְּמַלְכוּת בְּשָׁרְשָׁם . 

And so it is with the animal soul  in proportion to its coarseness  
that it, too, can be aroused through contemplation in Yichuda 
Tata’ah in the nullification of something into nothing, until it 
reaches a point where its physical heart and soul are ready for 
mesirus nefesh. 

 

הִיא שֶׁגַּם  שֶׁבָּהּ הֶעָבְיוּת לְפִי  הַבְּהֵמִית בַּנּפֶֶשׁ הוּא וְכֵן  
בְּבִטּוּל תַּתָּאָה, בְּיחִוּדָא הִתְבּוֹננְוּת עַל־ידְֵי תִּתְפָּעֵל  

וְהַנּפֶֶשׁ שֶׁהַלֵּב לְמַדְרֵגָה שֶׁתַּגִּיעַ עַד לְאַיןִ, הַיּשֵׁ  
לְמְסִירַת־נפֶֶשׁ מוּכָניִם הַטִּבְעִית . 

However, this ascent is only to its root in the constricted Divine 
light in the externality of the worlds. Whereas the mesirus 
nefesh of the Divine soul does not come from the nullification of 
something to nothing, for it does not need that at all, since its 
source is the Name Havayah of Atzilus itself. 

 

הָאוֹר בְּצִמְצוּם שָׁרְשָׁהּ עַד אֶלָּא אֵינהָּ זוֹ עֲלִיּהָ אַךְ  
שֶׁל מְסִירַת־נפֶֶשׁ אֲבָל הָעוֹלָמוֹת. בְּחִיצוֹניִּוּת הָאֱלֹקִי  
כִּי כְּלָל, לְאַיןִ הַיּשֵׁ מִבִּטּוּל בָּאָה אֵינהָּ הָאֱלֹקִית הַנּשְָׁמָה  

הוי"ה בְּשֵׁם שֶׁשָּׁרְשָׁהּ מֵאַחַר מִכְּלָל, לָזהֶ צְרִיכָה אֵינהָּ  
עַצְמוֹ דַּאֲצִילוּת . 
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For above the sheath of the sun is the Name Elokim that 
conceals; yet in Atzilus the Essence of the Infinite One shines 
openly until it illuminates this specific soul, called the lamp of 
Havayah. 

 

שֵׁם הוּא הַשֶּׁמֶשׁ מִנּרְַתֵּק שֶׁלְמַעְלָה וּמָגֵן, שֶׁמֶשׁ דִּכְתִיב  
אוֹר־אֵ"ס עֶצֶם מֵאִיר וּבַאֲצִילוּת הַמַּסְתִּיר, אֱלֹקִים  
נרֵ הַנּקְִרֵאת זוֹ פְּרָטִית נשְָׁמָה עַל שֶׁמֵּאִיר עַד בְּגָלוּי  

מַמָּשׁ הוי"ה . 
And this is the matter of its cleaving in mesirus nefesh through 
its grasp of Yichuda Ila’ah, in the essential Being of the Infinite 
One  how no comparison exists between Atzilus and the 
Essence, and the quality of their union like a flame bound to a 
coal. 

 

הַשָּׂגָתָהּ עַל־ידְֵי בִּמְסִירַת־נפֶֶשׁ דְּבֵקוּתָהּ עִניְןַ וְזהֶוּ  
אוֹר־אֵ"ס בְּמָהוּת סְפִירוֹת דַּעֲשָׂרָה עִלָּאָה בְּיחִוּדָא  

מְאַכְלוֹת וְאֵיךְ לָעֶצֶם, הָאֲצִילוּת בֵּין עֵרֶךְ אֵין אֵיךְ  
בַּגַּחֶלֶת הַקְּשׁוּרָה כְּשַׁלְהֶבֶת הַיּחִוּד . 

And from this the Divine soul attains its essential mesirus 
nefesh, which is true self-nullification in the infinite nothingness 
itself  not merely nullification of something into nothing. 

 
שֶׁהוּא מְסִירַת־נפְַשָׁהּ, לְעִקַּר הַנּשְָׁמָה תָּבוֹא דַּוְקָא וּמִזּהֶ  
בְּבִטּוּל עַצְמוֹ דְּאֵ"ס הָאַיןִ בְּבְּחִינתַ וְהִתְכַּלְּלוּת בִּטּוּל  

בִּלְבַד לְאַיןִ הַיּשֵׁ בְּבִטּוּל וְלֹא עַצְמִי, . 

This is the entire difference between the two types of mesirus 
nefesh  of “Echad” and of “Baruch Sheim.” The latter is only the 
nullification of something into Divine nothingness; the former is 
nullification into the Infinite Essence itself. 

 

מְסִירַת־נפֶֶשׁ מִיניֵ ב' בֵּין הַיּדָוּעַ הֶפְרֵשׁ כָּל וְזהֶוּ  
דְּ"בָּרוּךְ תַּתָּאָה שֶׁיּחִוּדָא  שֵׁם" וּדְ"בָּרוּךְ דְּ"אֶחָד"  

וְיחִוּדָא הָאֱלֹקִי; לְאַיןִ הַיּשֵׁ בִּטּוּל אֶלָּא אֵינוֹ שֵׁם"  
עַצְמוֹ בְּהָאַיןִ בִּטּוּל הוּא דְּ"אֶחָד" עִלָּאָה . 

According to this, it is very difficult to understand how the 
essential can be elevated through the secondary and how the 
Divine soul ascends more through its descent to refine the 
animal soul. 

 

עַל־ידְֵי הָעִקָּר שֶׁיּתְִעַלֶּה אֶפְשָׁר אֵיךְ מְאדֹ יקְִשֶׁה וְלְפִ"ז  
הַבְּהֵמִית הַנּפֶֶשׁ אֶת לְבָרֵר הַנּשְָׁמָה ירְִידַת וְהַינְוּ  הַטָּפֵל  

תַּתָּאָה שֶׁיחִוּדָא מֵאַחַר יוֹתֵר, תִּתְעַלֶּה זהֶ שֶׁעַל־ידְֵי  
עִלָּאָה בְּיחִוּדָא נכְִלָל הַבְּהֵמִית דְּנפֶֶשׁ לְאַיןִ הַיּשֵׁ דְּבִטּוּל  

מָנהֶ מָאתַיםִ בְּכְלַל שֶׁיּשֵׁ  דְּנשְָׁמָה . 

 (יט)
However behold the truth, although the soul  whose root above 
is much higher than the nefesh ha-teva’is as explained above  
nevertheless, the entire essence of its descent is for the sake of 
ascent, and specifically through that which it will elevate and 
rectify the natural soul. 

 

לְמַעְלָה שָׁרְשָׁהּ שֶׁהַנּשְָׁמָה אַף־עַל־פִּי בֶּאֱמֶת הִנּהֵ אַךְ  
לְצוֹרֶךְ ירְִידָתָהּ עִיקַּר כָּל כְּנ״ַל הַטִּבְעִית מִנּפֶַשׁ הַרְבֵּה  
לַנּפֶֶשׁ וְתְקַיּםֵ שֶּׁתַּעֲלֶה מַה עַל־ידְֵי וְדַוְקָא הִיא עֲלִיּהָ  

 .הַטִּבְעִית

This is the main mitzvah of “with all your soul,” and the proof is 
from Rabbi Akiva who was pained over fulfilling this mitzvah 
of mesirus nefesh with his very life, through which his soul 
departed and was included in the achorayim of panim. 

 

וּרְאָיהָ נפְַשְׁךָ,” “בְּכָל נפֶֶשׁ מְסִירוּת מִצְוַת עִיקַּר זהֶוּ  
זוֹ מִצְוָה קִיּוּם עַל מִצְטַעֵר שֶׁהָיהָ עֲקִיבָא מֵרַבִּי  

יצְָאָה שֶׁעַל־ידְֵי־זהֶ מַמָּשׁ בְּפִשְׁטוּת נפֶֶשׁ דְּמְסִירוּת  
בְּאַחַ״פ נשְִׁמָתוֹ וְנכְִלְלָה . 

And also proof from what is written in the Zohar that they smite 
the body, and through this the light of the soul rises; and on this 
is founded the very essence of Torah and mitzvos and teshuvah. 

 
לְגוּפָא דְּמַבְטְשִׁין בַּזּהַֹר שֶּׁכָּתוּב מִמַּה רְאָיהָ וְגַם  

עִיקַּר הוּסַּד וְעַל־זהֶ דְּנשְִׁמְתָא, נהְוֹרָא סָלִיק עַל־ידְֵי־זהֶ  
וְהַתְּשׁוּבָה וְהַמִּצְוֹת הַתּוֹרָה . 
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And to understand this  how through the bittul of yesh to ayin in 
the lower unity there is a power greater and stronger than the 
essential bittul of the soul in the higher unity, to the extent that 
through it the soul is elevated with an elevation that it never 
could attain on its own  behold it is known regarding a baal 
teshuvah that they are greater than complete tzadikim. 

 

בְּיחִוּד לָאַיןִ הַיּשֵׁ בִּטּוּל שֶׁעַל־ידְֵי אֵיךְ זהֶ וּלְהָבִין  
דְּנשְִׁמָה עַצְמִי מִבִּטּוּל יוֹתֵר וְרַב גָּדוֹל כּחַֹ ישֵׁ תַּתָּאָה  
הַנּשְָׁמָה תִּתְעַלֶּה שֶׁעַל־ידְֵי־זהֶ עַד עִילָּאָה בְּיחִוּד  

ידָוּעַ הִנּהֵ  כְּלָל עַצְמָהּ מִצַּד לָהּ הָיהָ שֶׁלֹּא בְּעִילּוּי  
גְּמוּרִים מִצַּדִּיקִים שֶׁגְּדוֹלִים תְּשׁוּבָה בַּעַל בְּעִניְןַ . 

For tzadikim come from the realm of tikkun, from the higher 
unity, while the baal teshuvah “draws the Holy One” with far 
greater strength, because the root of the nefesh ha-teva’is is from 
the ox of the Merkavah, and the Merkavah has more power than 
the “rider” who is the Adam on the throne. 

 

וּבַעַל עִילָּאָה, דְּיחִוּד הַתִּיקּוּן מִבְּחִינתַ שֶׁצַּדִּיקִים  
בְּחֵילָא לְקוּדְשָׁא־בְּרִיךְ־הוּא לֵיהּ “מָשְׁכֵי תְּשׁוּבָה  

שׁוֹר מִפְּניֵ הַטִּבְעִית נפֶֶשׁ שֶׁשּׁרֶֹשׁ לְפִי יתִַּירִין,”  
מִבְּחִינתַ יוֹתֵר עֶלְיוֹנהָ בַּמֶּרְכָּבָה כּחַֹ וְישֵׁ שֶׁבַּמֶּרְכָּבָה,  

הַכִּסֵּא עַל אָדָם בְּחִינתַ שֶׁהוּא הָרוֹכֵב . 

Since they carry and elevate to the Adam above, far higher than 
the level of Adam, which is in the Essence of the Emanator, of 
whom it is said “for He is not a man,” because their root is in 
Tohu before Tikkun. 

 

לְמַעְלָה זהֶ אָדָם לְבְחִינתַ וּמְעַלּוֹת שֶׁנּוֹשְׂאוֹת מֵאַחַר  
שֶׁנּאֱֶמַר הַמַּאֲצִיל בְּעַצְמוּת וְהוּא אָדָם, מִבְּחִינתַ מַעְלָה  

הַתּהֹוּ בְּבְחִינתַ שֶׁשָּׁרְשָׁם מִפְּניֵ הוּא,” אָדָם לֹא “כִּי בּוֹ  
הַתִּיקּוּן שֶׁלִּפְניֵ . 

And as written: “These are the kings… before any king ruled,” 
which is in the level of Sag, which is higher than Shem Mah of 
Adam of Tikkun. 

 
בְּבְחִינתַ שֶׁזּהֶוּ מְלֹךְ,” לִפְניֵ הַמְּלָכִים… “וְאֵלֶּה וּכְמַ״שׁ  

דְּתִיקּוּן דְּאָדָם מ״ה מִשֵּׁם שֶׁלְמַעְלָה ס״ג . 

And for this very reason the nefesh ha-teva’is has a great and 
powerful ability to elevate the soul which is in the level of 
tzelem Adam. 

 
הַטִּבְעִית בְּנפֶֶשׁ וְרַב גָּדוֹל כּחַֹ ישֵׁ עַצְמוֹ הַטַּעַם וּמִזּהֶ  

אָדָם צֶלֶם בְּבְחִינתַ שֶׁהִיא לַנּשְָׁמָה לְהַעֲלוֹת . 

This is the meaning of “a baal teshuvah draws Him with greater 
strength,” meaning from the root of the nefesh ha-teva’is in the 
Tohu before Tikkun. 

 
בְּחֵילָא לֵיהּ… מָשְׁכֵי תְּשׁוּבָה “דְּבַעַל הָעִניְןָ וְהוּא  

בְּבְחִינתַ הַטִּבְעִית דְּנפֶֶשׁ שׁרֶֹשׁ מִצַּד פֵּירוּשׁ יתִַּיר,”  
הַתִּיקּוּן שֶׁלִּפְניֵ הַתּהֹוּ . 

For it is written “Man and animal You save, Hashem,” referring 
to the G-dly soul and the natural soul called man and animal, 
Mah and Ban. 

 
נפֶֶשׁ הוּא ה׳,” תּוֹשִׁיעַ וּבְהֵמָה “אָדָם כָּתוּב הִנּהֵ כִּי  

וּבְהֵמָה, אָדָם שֶׁנּקְִרָאִים הַטִּבְעִית וְנפֶֶשׁ הָאֱלֹקִית  
כַּיּדָוּעַ וּבֵ״ן מ״ה בְּחִינתַ . 

And this is what is meant by “I will sow the House of Israel with 
the seed of man and the seed of animal,” and the spirit of man 
rises upward while the spirit of the animal… yet there is 
superior advantage and greater power in the level of animal 
when its evil is transformed to good through teshuvah from the 
depth of the heart, that it is able to elevate the soul called man. 

 

וְזרֶַע אָדָם זרֶַע ישְִׂרָאֵל בֵּית אֶת “וְזרֵַעְתִּי מַ״שׁ וְהַינְוּ  
הַבְּהֵמָה… וְרוּחַ לְמַעְלָה הָעוֹלָה הָאָדָם וְרוּחַ בְּהֵמָה,”  

בְּבְחִינתַ יוֹתֵר וְגָדוֹל רַב וְכחַֹ מַעֲלָה יתְִרוֹן ישֵׁ אֲבָל  
תְּשׁוּבָה עַל־ידְֵי לְטוֹב הָרַע יהֵָפֵךְ כַּאֲשֶׁר בְּהֵמָה  

שֶׁנּקְִרָא לַנּשְָׁמָה לְהַעֲלוֹת בְּכחֹוֹ לִהְיוֹת דְּלִבָּא מֵעוּמְקָא  
 .אָדָם
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For its root reaches far higher than the root of the G-dly soul, for 
the light of the souls even of tzadikim is only in the category of 
the light of Chochmah, called father and source of all the births 
of souls, as written “You are children to Hashem,” which is the 
level of the mochin of Abba within Zeir Anpin of Atzilus called 
Adam of Atzilus. 

 

הַנּפֶֶשׁ מִשּׁרֶֹשׁ מַעְלָה לְמַעְלָה מַגִּיעַ שָׁרְשָׁהּ כִּי  
אֶלָּא אֵינוֹ בְּצַדִּיקִים גַּם הַנּשְָׁמוֹת שֶׁאוֹר הָאֱלֹהִית,  
כָּל תּוֹלְדוֹת וּמְקוֹר אָב שֶׁנּקְִרָא הַחָכְמָה אוֹר בְּבְחִינתַ  

מוֹחִין בְּחִינתַ וְהוּא לַה׳,” אַתֶּם “בָּניִם כְּמַ״שׁ הַנּשְָׁמוֹת,  
דַּאֲצִילוּת אָדָם שֶׁנּקְִרָא כַּיּדָוּעַ דַּאֲצִילוּת שֶׁבְּז״א דְּאַבָּא . 

But the root of the level of “seed of animal,” which is the nefesh 
ha-teva’is, although its hewn source is only from the externality 
of the Face of the Ox, nevertheless because its ultimate root is in 
the beasts and animals of the Merkavah before the world of 
Tikkun of the supernal Adam, it is far higher. 

 

נפֶֶשׁ שֶׁנּקְִרָא בְּהֵמָה” “זרֶַע בְּחִינתַ שׁרֶֹשׁ אֲבָל  
דְּפַּניֵ מֵחִיצוֹניִּוּת רַק הוּא חוֹצְבָּהּ שֶׁמְּקוֹר אַף הַטִּבְעִית,  

וְהַחַיּוֹת הַבְּהֵמוֹת שׁרֶֹשׁ מִצַּד מָקוֹם מִכָּל שׁוֹר,  
לְמַעְלָה הוּא עֶלְיוֹן דְּאָדָם הַתִּיקּוּן עוֹלָם לִפְניֵ דְּמֶרְכָּבָה  

 .הַרְבֵּה

And therefore the baal teshuvah draws the Essence of Hashem 
with greater force than the souls of tzadikim, to the point that “in 
the place where baalei teshuvah stand, complete tzadikim cannot 
stand.” 

 

לְקוּדְשָׁא־בְּרִיךְ־הוּא לֵיהּ מָשְׁכֵי תְּשׁוּבָה בַּעַל וְלָכֵן  
עַד גְּמוּרִים, דְּצַדִּיקִים מִנּשְָׁמוֹת יתִַּיר בְּחֵילָא עַצְמוֹ  

גְּמוּרִים צַדִּיקִים עוֹמְדִים” תְּשׁוּבָה שֶׁבַּעֲלֵי שֶׁ“בְּמָקוֹם  
לַעֲמוֹד יכְוֹלִים אֵינםָ . 

Just as the animals of the Merkavah carry the Throne.  ֹהַכִּסֵּא אֶת נוֹשְׂאוֹת דְּמֶרְכָּבָה שֶׁהַחַיּוֹת הַטַּעַם כְּמו . 

And this is what David said: “And I was a beast with You,” 
meaning the animal below intellect whose root is the great 
Behemah above intellect, which is the essence of the point of 
will higher than reason and knowledge of Adam. 

 

בְּהֵמוֹת אֵדָע, וְלֹא בַעַר “וַאֲניִ דָּוִד שֶׁאָמַר וְזהֶוּ וְדָ״ל.  
שֶׁשָּׁרְשָׁהּ הַדַּעַת מִן שֶׁלְּמַטָּה בְּהֵמָה עִמָּךְ,” הָייִתִי  

עֶצֶם בְּבְחִינתַ שֶׁהוּא הַדַּעַת, מִן שֶׁלְמַעְלָה רַבָּה בְּבֶהֱמָה  
דְּאָדָם וְהַדַּעַת הַטַּעַם מִן שֶׁלְמַעְלָה הָרָצוֹן נקְוּדַּת . 

And this is the meaning of “Man and animal You save, 
Hashem.” 

ה׳ תּוֹשִׁיעַ וּבְהֵמָה “אָדָם וְזהֶוּ  .” 

[NOTE Summary​
These teachings explore how the inner structure of the soul ascends, transforms, and connects to holiness at 
increasingly deeper levels. The Mitteler Rebbe begins by explaining that the letters of thought and speech are 
unlike the emotions. Emotions have a clear lineage from Chochmah and Binah, and therefore the light of 
Chochmah can refine and purify them. But the letters of thought and speech come from a place much deeper 
than intellect, rooted in the essence of the soul itself. Because they stand above reason and will, they do not 
become refined automatically when the emotions become refined. Instead, they remain unchanged and can 
form a surrounding barrier of impurity around the soul. 

This is why a person can refine their emotions through contemplation, prayer, and the light of wisdom, and yet 
still struggle with stubborn negative thoughts or traces of corrupt speech from earlier times. These letters have 
no internal vitality from intellect or emotion, so the illumination that reaches the feelings cannot reach them. 
They remain like stones in a wall, enclosing the soul and preventing its ascent. 
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This is the deeper meaning of the image of the “wall of the daughter of Zion.” The inner faculties of the soul 
ascend to holiness, but the outer garments of thought and speech stand like a wall surrounding the city, 
unmoved and untouched. Only the deepest expression of the soul, tears, has the power to penetrate this wall. 
Tears come from a place beyond intellect and beyond emotion. When the soul feels a pain or yearning so great 
that the mind can no longer contain it, the hidden essence spills outward in the form of tears. Because this level 
is beyond all impurity, it can wash and elevate even those hardened letters that otherwise cannot rise. 

This same principle explains the power of the Ketores. Sacrifices can elevate the inner life of the animal soul, 
because sacrifice corresponds to emotional refinement. But the Ketores reaches even higher. Its purpose is to 
transform the eleven harsh forces, corresponding to the outermost shells that cling to thought and speech. 
Because the Ketores draws from the highest encompassing light, above Chochmah, it can uplift what 
Chochmah itself cannot reach. This is why its fragrance affects the soul rather than the body, for its refinement 
operates on the deepest and most concealed layers of spiritual expression. 

The later teachings explain why the refinement of the emotions must always come before the refinement of 
thought and speech. When the emotions rise through the light of wisdom, they take with them their own inner 
vitality, the part of the letters that serves as vessels for feeling. Once this inner vitality has risen, only the 
outermost husk of the letters remains. That husk, now emptied of inner life, can be elevated through the 
Ketores. If a person attempted to elevate the letters before refining the emotions, the letters would still be filled 
with untamed vitality and could not be lifted. 

The teachings then move into a discussion of prayer and the dual form of self-sacrifice found in Shema. One 
form belongs to the divine soul, which naturally cleaves to its Source. The other is the self-sacrifice of the 
animal soul, which rises out of its natural desires and offers itself to G-d. These two movements correspond to 
two kinds of surrender. The divine soul surrenders in the unity of “Hashem is One,” which is a surrender into 
pure G-dliness that transcends all worlds. The animal soul surrenders in “with all your soul,” rising from its 
own physical grounding to connect to its root in holiness. This second surrender is more difficult and brings a 
greater elevation to the divine soul itself, for the divine soul is uplifted by the transformation of the animal soul. 

Finally, the teachings reveal the mystery of why transforming the animal soul lifts the divine soul higher than 
the divine soul could ever rise on its own. The reason is that the animal soul originates from the level of the 
supernal “beast” of the Merkavah, from a rung that existed before the world of rectification. This root stands 
above the divine soul’s root. Therefore, when the animal soul returns and is elevated, it carries the divine soul 
with it to a place the divine soul could never reach alone. This is why a person who returns from below can 
reach a place that the wholly righteous cannot. The divine soul gains new wings from the struggle and ascent of 
the animal soul, and together they rise to a higher unity than either could achieve alone. 

Practical Takeaway​
Every inner struggle has spiritual purpose. When a person transforms a coarse desire, breaks a negative 
thought, or lifts a fallen word, they do more than cleanse the blemish. They raise their entire soul to a higher 
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level than the soul ever reached through its natural purity. Do not be discouraged by stubborn thoughts or 
repeated challenges. These are the very materials that allow the soul to soar beyond its natural limits. Refining 
emotions through contemplation and prayer is the essential first step, but when deeper impurities rise, tears of 
sincerity and yearning can wash and lift even the most stuck parts of the self. Transformation of the lower self 
does not merely clean; it elevates the higher self to realms once inaccessible. 

Chassidic Story​
The Mitteler Rebbe once met a chassid who came to him in great distress. The man described his constant 
battle with distracting and negative thoughts in prayer, and he cried over his inability to quiet his mind. Instead 
of rebuking him, the Mitteler Rebbe listened deeply and then said gently that these thoughts were not signs of 
failure but signs that his soul was being called to a higher labor. He explained that each impure thought, when 
resisted and redirected, becomes a stepping stone that lifts the divine soul higher than peaceful contemplation 
ever could. He told the man that these struggles were a compliment from Heaven, showing that he had the 
strength to refine them, and that through this refinement his soul would be raised to levels even the calmest 
saint could not reach. The man left with comfort, understanding that his tears and effort were themselves part of 
the ascent the Mitteler Rebbe describes in these teachings. END NOTE] 

 (כ)

And this is also the root of the matter of offerings, as written: “A 
man, when he brings… from the animal.” At first glance it is a 
wonder  how can the soul of a human be atoned by bringing an 
animal, which has no comparison to him? 

 

אָדָם דְּכְתִיב דְּקָרְבָּנוֹת הַטַּעַם שׁרֶֹשׁ גַּם־כֵּן וְזהֶוּ  
דָּבָר זהֶוּ דְּלִכְאוֹרָה כּו׳ מִן־הַבְּהֵמָה כּו׳ אִן כִּי־יקְַרִיב  

שֶׁמֵּבִיא בְּמָה הַחוֹטֵאת אָדָם נפֶֶשׁ עַל יכְֻפַּר אֵיךְ פֶּלֶא  
וְאֵין דַּעַת בַּעַל הָאָדָם הֲלֹא עַל־הַמִּזבְֵּחַ בְּהֵמָה קָרְבַּן  

אֵלָיו עֵרֶךְ הַבְּהֵמָה ? 
And how can sprinkling the blood and burning the fat of a 
physical animal rectify and restore the Divine image of the 
human that he damaged through sin? The meaning is: “A man, 
when he brings from the animal”  the “man” is the Divine soul, 
in the image of God, which has the power to elevate the animal. 

 

יכְֻפַּר גַּשְׁמִיּוּת דְּבֶהֱמָה חֵלֶב וְהַקְטָרַת דָּם בִּזרְִיקַת וְאֵיךְ  
אֶלָּא בַּחֲטָאוֹ? שֶׁפָּגַם דְּאָדָם אֱלֹהִים צֶלֶם וְיתְִקַּן עֲווֹנוֹ  
הַינְוּ מִן־הַבְּהֵמָה” כִּי־יקְַרִיב דְּ“אָדָם הוּא הָעִניְןָ  

רַב שֶׁכּחֹוֹ אֱלֹהִים בְּצֶלֶם “אָדָם” שֶׁנּקְִרֵאת הַנּשְָׁמָה  
הַבְּהֵמָה אֶת וּלְהַעֲלוֹת לְהַקְרִיב . 

At first the human level of Mah, the order of rectification  
elevates the animal, the level of Ban that fell in the shattering of 
the vessels, refining it through offering its fat and blood in the 
fire from above. Only “man” can perform this elevation. 

 

אֶת מַעֲלֶה דְּתִקּוּן מ״ה שֵׁם שֶׁהוּא הָאָדָם שֶׁבַּתְּחִלָּה  
וּמְבָרְרוֹ הַכֵּלִים בִּשְׁבִירַת שֶׁנּפַָל בּ״ן בְּחִינתַ הַבְּהֵמָה  
וְדוֹקְקָא מַעְלָה, שֶׁל בְּאֵשׁ וְדָמָהּ חֵלֶב הַקְרָבַת עַל־ידְֵי  

זוּלָתוֹ זהֶ יוּכַל וְלֹא הַבְּהֵמָה הַמַּקְרִיב הוּא אָדָם . 

And so in man: the Divine soul elevates the animal soul, lifting 
it from its coarseness so it may stand before God as an offering. 
Prayer was instituted in place of the offerings, especially “with 
all your soul.” 

 

הַנּפֶֶשׁ אֶת מַעֲלָה הָאֱלֹקִית שֶׁהַנּשְָׁמָה בָּאָדָם וְכֵן  
כְּקָרְבָּן, ה׳ לִפְניֵ וּלְהָבִיאָהּ מִגַּסּוּתָהּ לְהַעֲלֹתָהּ הַבְּהֵמִית  

“בְּכָל בְּקְ״שׁ וְהָעִקָּר תִּקְּנוּ תָּמִידִין בִּמְקוֹם תְּפִלָּה כִּי  
 ”.נפְַשֶׁךָ
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But after the human elevates the animal on the altar, then the 
animal elevates the human, lifting him higher than the level of 
“man,” correcting the root of his soul, adding a new light to the 
level of Adam above. 

 

עַל־גַּבֵּי לַבְּהֵמָה הָאָדָם שֶׁמַּקְרִיב הַהַקְרָבָה אַחַר אֲבָל  
תַּעֲלֶה שֶׁהַבְּהֵמָה הוּא נהֱֶפָךְ אָז לְהַעֲלוֹתָהּ הַמִּזבְֵּחַ  
לְשׁרֶֹשׁ יתְִקַּן שֶׁמִּשָּׁם “אָדָם” מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה לָאָדָם  
 .נפְַשׁוֹ

This is the meaning of “a pleasing aroma to Havayah,” for it 
draws a new light into Adam of Atzilus, which he did not have 
before  from the root of the animal in the realm of Tohu above 
Tikkun. 

 
אוֹר מוֹסִיף שֶׁהוּא  דַּוְקָא לַה׳” ניִחוֹחַ “לְרֵיחַ וְזהֶוּ  
מִצַּד וְהוּא מִקּדֶֹם לוֹ הָיהָ שֶׁלֹּא הָעֶלְיוֹן בְּאַדָּם חָדָשׁ  

הַתִּקּוּן מִן שֶׁלְּמַעְלָה הַתּהֹוּ בִּבְחִינתַ הַבְּהֵמָה שׁרֶֹשׁ . 

Therefore, after the animal is offered, it elevates the person 
upward to his true root. Likewise in eating: first man elevates 
the food, then the food elevates him. 

 
אֶת מַעֲלָה הִיא הַבְּהֵמָה שֶׁל הַהַקְרָבָה אַחַר וְעַל־כֵּן  
מַעֲלֶה אָדָם בַּאֲכִילַת וְכֵן נפְַשׁוֹ. לְשׁרֶֹשׁ לְמַעְלָה הָאָדָם  
לָאָדָם מַעֲלֶה הַמַּאֲכָל וְאַחַר־כָּךְ הַמַּאֲכָל אֶת הָאָדָם . 

But teshuvah is higher even than offerings, for teshuvah 
transforms the evil itself to good  like ketores, which turns “the 
poison of death” into “the spice of life.” 

 
הַתְּשׁוּבָה כִּי הַקָּרְבָּנוֹת מִן גַּם גְּבוֹהָה הַתְּשׁוּבָה אֲבָל  
הַקְּטרֶֹת כְּמוֹ  לְטוֹב עַצְמוֹ הָרַע אֶת מְהַפֶּכֶת הִיא  

הַחַיּיִם לְסַם הַמָּוֶת מִסַּם שֶׁנּהְֶפֶּכֶת . 
 (כא)

And this is why all offerings require the north side, as it is 
written concerning the Korban Tamid: “And he shall slaughter it 
on the side of the altar, northward.” At first glance it would 
seem more fitting for slaughter to be in the south, the aspect of 
kindness on the right side. 

 

תָּמִיד בְּקָרְבַּן כְּמָ״שׁ צָפוֹן טְעוּנוֹת הַקָּרְבָּנוֹת שֶׁכָּל וְזהֶוּ  
וְלִכְאוֹרָה דַּוְקָא, צָפוֹנהָ הַמִּזבְֵּחַ עַל־ירֶֶךְ אוֹתוֹ וְשָׁחַט  

הַחֶסֶד בְּבְחִינתַ שֶׁהוּא בַּדָּרוֹם שֶׁיּשְֻׁחַט יוֹתֵר רָאוּי הָיהָ  
 .דְּימִָין

As is known regarding the chariot: the face of the lion is on the 
right (chesed), and the face of the ox is on the left (gevurah). So 
too in the encampments, south is kindness and north is gevurah. 

 
שׁוֹר וּפְניֵ הַיּמִָין אֶל אֲרִיהֵ דְּפָניֵ הַמֶּרְכָּבָה בְּעִניְןָ כִּידוּעַ  

דִּגְבוּרָה בְּסִטְרָא צָפוֹן דְּגָלִים הַד׳ בְּסֵדֶר וְכֵן מֵהַשְּׂמאֹל,  
בְּחֶסֶד וְדָרוֹם . 

But on the contrary  this itself is the reason, for all divine flow 
downward comes only through the constriction of gevurah. This 
is also the reason the Shulchan is in the north, since blessing 
descends from that side. 

 
הָאֱלֹקִי שֶׁפַע שֶׁכָּל מִשּׁוּם הַנּוֹתֶנתֶ, הִיא אֶדְרַבָּה אֲבָל  

דְּבְחִינתַ צִמְצוּם עַל־ידְֵי בָּא לְמַטָּה מִלְמַעְלָה הַנּמְִשָׁךְ  
בַּצָּפוֹן דְּשֻׁלְחָן הַטַּעַם שֶׁזּהֶוּ וְכִידוּעַ דַּוְקָא, הַגְּבוּרוֹת . 

And this is also why all offerings require the north  because 
from there God commands the blessing and the drawing down 
caused by the offering. The Tamid rises to its root in the face of 
the ox on the left, and that elevation draws the flow from the 
north. 

 

צָפוֹן, טְעוּנוֹת הַקָּרְבָּנוֹת שֶׁכָּל הַטַּעַם גַּם־כֵּן וְזהֶוּ  
הַקָּרְבָּן, שֶׁעַל־ידְֵי וְהַהַמְשָׁכָה הַבְּרָכָה ה׳ צִוָּה שֶׁמִּשָּׁם  

שׁוֹר בִּפְניֵ בְּשָׁרְשׁוֹ לְמַעְלָה שֶׁעוֹלֶה תָּמִיד קָרְבַּן כְּמוֹ  
מִצָּפוֹן הַהַמְשָׁכָה גּוֹרֶמֶת הָעֲלָאָה וְאוֹתָהּ מֵהַשְּׂמאֹל, . 

Through the priest offering it, supernal kindness is drawn into 
all the worlds. And this is the meaning of “tzafonah” with a heh  
the final heh of the Name, which is the constriction of Elokim, 
“with the heh He created them.” 

 

בְּכָל עֶלְיוֹן חֶסֶד הַמַּקְרִיב הַכּהֵֹן עַל־ידְֵי שֶׁיּמִָּשֵׁךְ  
ידָוּעַ לִהְיוֹת  בַּה״א “צָפוֹנהָ” שֶׁאָמַר וְזהֶוּ הָעוֹלָמוֹת,  

אֱלֹקִים, דְּשֵׁם הַצִּמְצוּם בְּחִינתַ הִיא הָאַחֲרוֹנהָ דְּהַה״א  
בְּרָאָם “בְּה״א .” 
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This heh is the constricted radiance of Havayah as it enclothes 
the chariot of the lion and the ox through the Name Adnai. 
“Tzafonah” means the heh is hidden there  from which divine 
flow can emerge. 

 

אַחֲרוֹנהָ, הַיּוֹתֵר הוי׳ מִשֵּׁם הַמְצֻמְצֶמֶת הָאָרָה שֶׁהִיא  
בָּם, אֲדנֹיָ בְּמ״שֵּׁי כּו׳ אֲרִיהֵ דְּפָניֵ בַּמֶּרְכָּבָה הַמִּתְלַבֶּשֶׁת  

צָפוּן זהֶ שֶׁבַּה״א ה״א צָפוּן  “צָפוֹנהָ” פֵּירוּשׁ וְזהֶוּ  
הוי׳ אוֹר וּמֻסְתָּר . 

And through this very concealment the blessing can be drawn. 
But we must understand the phrase “northward before Havayah” 
how can “before Havayah” relate to the north, which is gevurah? 

 

וּבְרָכָה. שֶׁפַע לְהָבִיא יוּכַל דַּוְקָא זהֶ צִמְצוּם שֶׁעַל־ידְֵי  
שַׁיּיָךְ מָה הוי׳,” לִפְניֵ “צָפוֹנהָ מַהוּ לְהָבִין צָרִיךְ אֲבָל  

מִשֵּׁם לְמַעְלָה שֶׁהוּא הוי׳ שֵׁם וְלִפְניֵ הוי׳ שֵׁם לַצָּפוֹן  
 ?הוי׳

The idea is that through the concealment and contraction of the 
divine light in the final heh, the ofanim and chayos roar with 
great tumult, and the more distant they are, the more they yearn 
upward to be included. 

 

אוֹר וְהַסְתֵּר צִמְצוּם בְּחִינתַ שֶׁמִּפְּניֵ הוּא הָעִניְןָ אֶלָּא  
הִתְפַּעֲלוּת סִיבַּת בָּאָה הַנּ״ל הָאַחֲרוֹנהָ שֶׁמֵה״א הָאֱלֹקִי  

יוֹתֵר רְחוֹקִים וּמִשֶּׁהֵם גָּדוֹל, בְּרַעַשׁ וְהַחַיּוֹת הָאוֹפַנּיִם  
לְהִכָּלֵל הִתְנשְַּׂאוּתָם יוֹתֵר תִּתְגַּבֵּר  מִזּהֶ . 

And this is how the chayos lift the Throne higher than the level 
of Adam. Therefore from this north-heh comes the cause of the 
great ascent of the offering  rising “before Havayah,” above the 
level of Adam. 

 

מַעְלָה לְמַעְלָה הַכִּסֵּא אֶת נוֹשְׂאוֹת שֶׁהַחַיּוֹת מַה וְהַינְוּ  
בָּאָה זהֶ ה״א צָפוֹן מִבְּחִינתַ וְאִם־כֵּן אָדָם, מִבְּחִינתַ  

הוי׳ לִפְניֵ הַקָּרְבָּן שֶׁיּעֲַלֶה כָּזוֹ גְּדוֹלָה עֲלִיּהָ סִיבַּת  
הוי׳ מִשֵּׁם לְמַעְלָה . 

This is the meaning of “a pleasing aroma to Havayah of 
Tikkun.” And similarly, prayer was instituted in place of the 
offerings. 

 
וְכֵן דְּתִקּוּן, לַהוי׳” ניִחוֹחַ “לְרֵיחַ שֶׁנּאֱֶמַר מַה וְזהֶוּ  

תִּקְּנוּ תָּמִידִין בִּמְקוֹם תְּפִלּוֹת . 

As explained above in “A man and an animal You save, 
Hashem,” the animal soul rises to God in prayer, in the service 
of the heart of flesh, and becomes included in the fiery love  the 
flame of Yah  together with the Divine soul. 

 

ה׳” תוֹשִׁיעַ וּבְהֵמָה “אָדָם בְּעִניְןָ לְמַעְלָה מְבאָֹר וְהִנּהֵ  
שֶׁבַּלֵּב בַּעֲבוֹדָה בַּתְּפִלָּה לַה׳ עוֹלָה הַבְּהֵמִית דְּנפֶֶשׁ  
בִּשְׁלֵהוּבֵי שַׁלְהֶבֶת־יהָּ אֵשׁ בִּרְשָׁפֵי וְתוּכְלַל בָּשָׂר,  

 .רְחִימוּתָא

This happens when the Divine soul shines within the vessels of 
mind and heart, until even the coarse physical heart is refined 
and ignited with natural warmth and is absorbed into the 
supernal flame. 

 

הַמּוֹחַ בִּכְלֵי שֶׁמֵּאִירָה הָאֱלֹקִית נפֶֶשׁ עַל־ידְֵי וְהַינְוּ  
חוֹמְרִיּוּת שֶׁתִּזדְַּכֵּךְ עַד הָאֱלֹקִי, הָאוֹר בְּהִתְפַּעֲלוּת וְהַלֵּב  
הַתְּשׁוּקָה אֵשׁ בִּרְשָׁפֵי גַּם־הִיא וְתִתְלַהֵב הֶחָמְרִי הַלֵּב  

שֶׁלְמַעְלָה בָּאֵשׁ וְתִכָּלֵל וְתַעֲלֶה הַטִּבְעִי בְּחםֹ . 

The two souls then cleave together, as explained elsewhere on 
the verse “Draw me  after You, we will run.” 

 
ידְוּבְּקוּ. יחְַדָּיו הָאֱלֹקִית דְּנפֶֶשׁ שַׁלְהֶבֶת־יהָּ שֶׁנּקְִרֵאת  

נרָוּצָה” אַחֲרֶיךָ “מָשְׁכֵניִ עַל־פִּי אַחֵר בְּמָקוֹם וְכַמָּ״שׁ  
רַבִּים לְשׁוֹן . 

 (כב)
And this is the meaning of “A man who offers from the animal”  
that the man is the one who offers and elevates the animal. And 
this is through the divine comprehension specifically of Yichud 
Tata, as explained above. 

 
הַמַּקְרִיב הוּא שֶׁאָדָם מִן־הַבְּהֵמָה יקְַרִיב כִּי אָדָם וְזהֶוּ  

אֱלֹקִית הַהַשָּׂגָה עַל־ידְֵי )וְזהֶוּ כּו׳ הַבְּהֵמָה אֶת וּמַעֲלֶה  
כְּנ״ַל דַּוְקָא בְּיחִֻ״ת ). 
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So too the Divine soul, which is called “man” in the image of 
God, offers and elevates the animal soul so that it may be 
included in Oneness. And this elevation of the animal soul is 
like the elevation of the Tamid offering. 

 

אֱלֹקִים בְּצֶלֶם אָדָם שֶׁנּקְִרֵאת הָאֱלֹהִית הַנּפֶֶשׁ כָּךְ  
כּו׳, בְּאֶחָד שֶׁתֻּכְלַל הַבְּהֵמִית לַנּפֶֶשׁ וּמַקְרֶבֶת מַעֲלָה  

הַתָּמִיד הַעֲלָאַת כְּמוֹ הִיא הַבְּהֵמִית דְּנפֶֶשׁ זוֹ וְהַעֲלָאָה  
 .מַמָּשׁ

For the animal soul first rises through fiery passion, natural 
yearning, and thirst in Pesukei d’Zimra and the two blessings 
before Shema. Afterwards it rises in the flame of Yah during 
Shema and Shemoneh Esreh. 

 

תְּחִלָּה שֶׁל־מַטָּה אֵשׁ עַל־ידְֵי הַמִּזבְֵּחַ עַל־גַּבֵּי שֶׁעוֹלָה  
אֵשׁ רִשְׁפֵּי עַל־ידְֵי עֲלִיּתָָהּ תְּחִלַּת הַבְּהֵמִית נפֶֶשׁ כָּךְ  

לְפָניֶהָ, וּשְׁתַּיםִ בִּפְסוּד״ז הַטִּבְעִי וְצִמָּאוֹן וְתַשְׁתּוּקָה  
שְׁמַע בְּקְרִיאַת כְּנ״ַל י״ָה בִּשְׁלֶהֱבֶת תַּעֲלֶה וְאַחַ״כ  

 .וּשְׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵה
And just as the blood of the Tamid is sprinkled in the north 
before God, so too the blood of the animal soul is “sprinkled” on 
the north of the supernal altar before its offering. 

 
דַּם כָּךְ  כְּנ״ַל ה׳ לִפְניֵ בַּצָּפוֹן נזִרְָק הַתָּמִיד שֶׁדַּם וּכְמוֹ  

קדֶֹם תְּחִלָּה הָעֶלְיוֹן מִזבְֵּחַ בְּצָפוֹן נזִרְָק הַבְּהֵמִית הַנּפֶֶשׁ  
כּו׳ הַהַקְרָבָה . 

Meaning: all natural heat, foreign desires, and strange passions 
in the blood of the left chamber must be burned away so that the 
heart wants only God. This is the sprinkling “in the north before 
Hashem,” the north–heh above Havayah. 

 

זרָוֹת וְתַשְׁתּוּקוֹת בִּרְצוֹנוֹת הַטִּבְעִי חוֹם כָּל בִּעוּר וְהַינְוּ  
וְהוּא לְבַדּוֹ, לַה׳ בִּלְתִּי הֶחָמְרִי הַשְּׂמָאלִי בַּחֲלָל שֶׁבַּדָּם  
הוי׳ מִשֵּׁם שֶׁלְמַעְלָה ה״א צָפוֹן  ה׳ לִפְניֵ בַּצָּפוֹן שֶׁנּזִרְָק  
 .כְּנ״ַל

For although the man elevates the animal soul, nevertheless 
through this the animal soul elevates the Divine soul higher than 
its own root, just as the animals of the chariot raise the image of 
man above them. 

 

כְּנ״ַל הַבְּהֵמָה אֶת הַמַּקְרִיב הוּא שֶׁהָאָדָם אַף־עַל־פִּי כִּי  
אָדָם מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה לָאָדָם עֲלִיּהָ ישֵׁ זהֶ עַל־ידְֵי  
מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה הָאֱלֹהִית לַנּפֶֶשׁ עֲלִיּהָ ישֵׁ כָּךְ כְּנ״ַל,  
שֶׁהַחַיּוֹת כְּמוֹ דַּוְקָא, הַבְּהֵמִית נפֶֶשׁ עַל־ידְֵי אָדָם  

כּו׳ הָאָדָם אֶת נוֹשְׂאוֹת דְּמֶרְכָּבָה . 
Because the root of the animals and beasts of the chariot is in 
Tohu  above the level of Adam of Tikkun. 

 
הַתּהֹוּ בְּבְחִינתַ וְהַבְּהֵמוֹת הַחַיּוֹת דְּשָׁרֶשׁ מִשּׁוּם  

כּו׳ דְּתִקּוּן אָדָם מִבְּחִינתַ שֶׁלְמַעְלָה . 
And for this reason all offerings require the north, whose root is 
in the supreme gevurot of Tohu, above the chasadim of Havayah 
of Tikkun, from which new blessing is drawn down into 
Havayah. 

 

שֶׁשָּׁרְשׁוֹ צָפוֹן, טְעוּניִם הַקָּרְבָּנוֹת כָּל הַטַּעַם וְלָזהֶ  
מֵחֲסָדִים שֶׁלְמַעְלָה דְּתהֹוּ עֶלְיוֹנוֹת גְּבוּרוֹת בְּבְחִינתַ  

בְּרָכָה תּוֹסֶפֶת יוּמְשַׁךְ שֶׁמִּשָּׁם עַד דְּתִקּוּן, הוי׳ דְּשֵׁם  
הוי׳ בְּשֵׁם וְשֶׁפַע . 

As it is written “a pleasing aroma to Havayah.” And similarly, 
through the offering of the animal soul by the sprinkling of its 
blood in the north, there is an elevation of the Divine soul above 
its own root. 

 
דְּנפֶֶשׁ קָרְבָּן מִכּחַֹ וְכֵן כּו׳, לַהוי׳” ניִחוֹחַ “רֵיחַ וְכַמָּ״שׁ  

לַנּפֶֶשׁ עֲלִיּהָ ישֵׁ מִזּהֶ  בַּצָּפוֹנהָ דָּמָהּ בִּזרְִיקַת הַבְּהֵמִית  
הָאֱלֹהִית הַנּפֶֶשׁ וְשָׁרֶשׁ מִמְּקוֹר לְמַעְלָה הָאֱלֹהִית . 

This place is above the level of Adam Elyon, from which all 
Divine souls originate. And this is as explained earlier. 

 
כָּל מְקוֹר שֶׁמִּשָּׁם הָעֶלְיוֹן אָדָם מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה שֶׁהוּא  

וְדַ״ל זהֶ, מִטַּעַם הָאֱלֹהִיּוֹת נפְָשׁוֹת . 
And this elevation is specifically through the arousal of the 
animal soul from the comprehension of Yichud Tata. For from 
this specifically the Divine soul rises higher than its source. 

 
דְּיחִֻ״ת מֵהַשָּׂגָה הַבְּהֵמִית נפֶֶשׁ הִתְפַּעֲלוּת עַל־ידְֵי וְהַינְוּ  
לְמַעְלָה הָאֱלֹהִית לַנּפֶֶשׁ עֲלִיּהָ ישֵׁ דַּוְקָא שֶׁמִּזּהֶ  דַּוְקָא  

 .מִשָּׁרְשָׁהּ
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Even though the arousal of the Divine soul is far above this  in 
the essential bittul of Yichud Ila  nevertheless the elevation 
comes from the animal soul. 

 
לְמַעְלָה הוּא הָאֱלֹהִית הַנּפֶֶשׁ שֶׁהִתְפַּעֲלוּת וְאַף־עַל־פִּי  

כְּנ״ַל דְּיחִֻ״ע הָעַצְמִי הַבִּטּוּל בְּבְחִינתַ וְהוּא  מִזּהֶ הַרְבֵּה  
הַבְּהֵמִית נפֶֶשׁ מִצַּד בָּאָה הָעֲלִיּהָ מִכָּל־מָקוֹם . 

And this is the meaning of “Man and animal You save, 
Hashem”man is the Divine soul, animal is the animal soul, and 
together they are saved, as explained. 

 
אֱלֹהִית נפֶֶשׁ הוּא אָדָם  ה׳” תוֹשִׁיעַ וּבְהֵמָה “אָדָם וְזהֶוּ  

כְּפִי  תּוֹשִׁיעַ יחַַד וּשְׁניֵהֶם בְּהֵמִית, נפֶֶשׁ וּבְהֵמָה  
 .הַמְבוֹאָר

For man elevates the animal  this is God’s salvation that gives 
man strength to elevate it. And God also “saves” the animal by 
raising it above its source. 

 

וָעזֹ כּחַֹ לִהְיוֹת ה׳ מִישׁוּעַת זהֶוּ  לַבְּהֵמָה מַקְרִיב דְּאָנשָׁ  
מְקַבֵּל אָדָם צֶלֶם אֵין )שֶׁאִם לַבְּהֵמָה לְהַעֲלוֹת לָאָדָם  

וְנפֶֶשׁ לַבְּהֵמָה לְהַעֲלוֹת יוּכַל לֹא  לָעֳזרָ אֱלֹקִי כּחַֹ  
לַבְּהֵמָה ה׳” “תּוֹשִׁיעַ וְגַם כּו׳(, מִתְגַּבֶּרֶת הַטִּבְעִית  
כְּנ״ַל מִשָּׁרְשָׁהּ לְמַעְלָה לָאָדָם לַעֲלוֹת . 

Thus both are saved. And this is the meaning of “Give strength 
to God”  to the Name Ban  and “Man and animal” (Mah and 
Ban) You save both. 

 
עזֹ “תְּנוּ )וְכַמָּ״שׁ וְדַ״ל. כּו׳. תּוֹשִׁיעַ לִשְׁניֵהֶם וְנמְִצָא  

מ״ה  וּבְהֵמָה” “אָדָם וְזהֶוּ ב״ן, שֵׁם שֶׁהוּא לֵאלֹהִים”  
שְׁניֵהֶם תּוֹשִׁיעַ  וּב״ן ). 

As they said: “The Ark carried its carriers.” What the chayos lift 
is from the power of the higher source  and thus the uplifting 
returns to lift the one who lifts. 

 

שֶׁנּוֹשְׂאִים מַה הֲרֵי  נשָָׂא” נוֹשְׂאָיו “אָרוֹן שֶׁאָמְרוּ וּכְמוֹ  
לְנוֹשָׂאָיו” שֶׁ“נוֹשֵׂא מַה וְזהֶוּ הָעֶלְיוֹן, מִכּחַֹ זהֶוּ  הַחַיּוֹת  
וּבְהֵמָה דְּאָדָם הַהֲפָכִיּיִם, עֶזרְָה מִיניֵ שְׁתֵּי שֶׁכּוֹלֵל  
וְדַ״ל הַנּ״ַל לְמ״ה מְבָרֵר וּב״ן לְב״ן מְבָרֵר דְּמ״ה ). 

 (כג)
And with all this, one can understand what is written in the 
section of Shema: the three levels in love  “with all your heart, 
with all your soul, and with all your might.” 

 
בְּאַהֲבָה מַדְרֵיגוֹת ג׳ ק״שׁ בְּפָרָשַׁת מַ״שׁ יוּבַן זהֶ וּבְכָל  
כו׳ מְאדֶֹךָ וּבְכָל נפְַשְׁךָ וּבְכָל לְבָבְךָ בְּכָל . 

For it is known that there are two chambers in the heart: the 
right chamber  where the blood does not flow, only the “breath 
of life,” which is moist, simple air, whose source is in the brain 
of Chochmah, which is cold and moist, where the divine soul 
dwells. 

 

בּוֹ אֵין הַיּמְָניִ חֲלָל א׳  בַּלֵּב חֲלָלִים בּ׳ שֶׁיּשֵׁ ידָוּעַ דְּהִנּהֵ  
וּפָשׁוּט, לַח אֲוִיר שֶׁהוּא הַחַיּיִם רוּחַ רַק הַדָּם הִלּוּךְ  

מִשְׁכַּן שֶׁשָּׁם וָלַח, קָר שֶׁהוּא הַחָכְמָה בְּמוֹחַ וּמְקוֹרוֹ  
 .הַנּשְָׁמָה

And the second  the left chamber  where the natural soul dwells 
in the element of fire, as it is written: “For the blood is the soul,” 
for the soul depends on it, and it is called the natural life of the 
flesh. 

 
הַטִּבְעִית הַנּפֶֶשׁ מִשְׁכַּן שֶׁשָּׁם הַשְּׂמָאלִי חֲלָל וְהַב׳  

הַנּפֶָשׁ, הוּא הַדָּם כִּי כְּמַ״שׁ הָאֵשׁ, יסְוֹד בְּבְחִינתַ  
הַטִּבְעִיּיִם בָשָׂר חַיּיֵ וְנקְִרָא בּוֹ, תְּלוּיהָ שֶׁהַנּפֶֶשׁ . 

Its source is in the brain of Binah, which is hot and dry, and this 
is the natural heat in the heart, where thirst and yearning burn 
with the fiery heat of nature. 

 
הַחםֹ וְהוּא וְיבֵָשׁ, חַם שֶׁהוּא הַבִּינהָ בְּמוֹחַ וּמְקוֹרוֹ  
אֵשׁ בְּרִשְׁפֵּי וְהַתְּשׁוּקָה הַצִּמָּאוֹן שֶׁשָּׁם שֶׁבַּלֵּב, הַטִּבְעִי  

הַטִּבְעִי חםֹ שֶׁל . 
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(And the flapping of the lungs blows upon the heart to cool it, 
for if not, it would be consumed by its heat.) From there come 
all desires and cravings of foreign fire. 

 
( זהֶ לוּלֵי כִּי לְקָרְרוֹ, הַלֵּב עַל מְנשְַּׁבִים הָרֵיאָה וְכַנפְֵי  

וַחֲמָדָה תַּאֲוָה כָּל נמְִשָׁךְ וּמִשָּׁם כו׳.( בְּחָמְמוֹ כָּלֶה הָיהָ  
כַּיּדָוּעַ זרָָה בְּאֵשׁ . 

And when he is aroused with love of God, this is what is meant 
by “with all your heart”with both inclinations, specifically in the 
left chamber, with felt thirst and longing in the actual heart of 
flesh. 

 
לְבָבְךָ בְּכָל מַ״שׁ הוּא  אֱלֹקִית בְּאַהֲבָה וּכְשֶׁיתְִפָּעֵל  

דַּוְקָא, הַשְּׂמָאלִי שֶׁבַּחֲלָל הָרַע בְּיצֵֶר יצְִרֶיךָ, בִּשְׁניֵ  
דַּוְקָא בָּשָׂר בְּלֵב מוּרְגֶּשֶׁת וְתְּשׁוּקָה בְּצִמָּאוֹן שֶׁיּהְִיהֶ . 

As it is written: “My soul thirsts for You, my flesh longs for 
You”from the element of natural fire which rises upward, 
despising all foreign desire and wanting only God alone. 

 
שֶׁהוּא  כו׳ בְשָׂרִי לְךָ כָּמַהּ נפְַשִׁי, לְךָ צָמְאָה כְּמַ״שׁ  
וּמְמָאֵס לְמַעְלָה, שֶׁעוֹלֶה דַּוְקָא, הַטִּבְעִי הָאֵשׁ מִיסְוֹד  
לְבַדּוֹ לַה׳ רַק זרָ, רָצוֹן בְּכָל . 

And it does not want to remain below at all, like “My flesh and 
heart yearn,” and this resembles the “fire of the altar” which is 
the fire from below; in truth, this is like the blood of the Tamid 
that is sprinkled. 

 
וּלְבָבִי שְׁאֵרִי כָלְתָה כְּמוֹ כְּלָל, לְמַטָּה לִהְיוֹת חָפֵץ וְאֵינוֹ  
מַטָּה שֶׁל אֵשׁ שֶׁנּקְִרֵאת הַמַּעֲרָכָה אֵשׁ כְּמוֹ )וְזהֶוּ כו׳.  

כְּנ״ַל הַנּזִרְָק הַתָּמִיד דַּם כְּמוֹ הַינְוּ וּבֶאֱמֶת כְּנ״ַל, .) 

And this elevation of the blood in the heart upward is through 
the soul in the brain, which comprehends Divine comprehension 
in Yichud Tata, such as in the greatness of God during Pesukei 
d’Zimra and the two blessings preceding Shema. 

 
עַל־ידְֵי הִיא  לְמַעְלָה שֶׁבַּלֵּב דַּם שֶׁל זוֹ הַעֲלָאָה וְהִנּהֵ  

בְּיחִוּ״ת אֱלֹקִית בְּהַשָּׂגָה שֶׁמַּשֶּׂגֶת שֶׁבַּמּוֹחַ, הַנּשְָׁמָה  
לְפָניֶהָ וּב׳ בִּפְסוּד״ז ה׳ בִּגְדוּלַּת כְּמוֹ דַּוְקָא, . 

For through this: “spirit brings spirit,” and “spirit is drawn,” 
meaning that a flow comes from Above downwardlight of the 
soul in the brain extending to the right chamber of the heart, 
which is the spirit of life. 

 
רוּחַ וְאַמְשִׁיךְ רוּחַ אַיתְִי רוּחַ  זהֶ עַל־ידְֵי וְאַמְנםָ  

אֶל שֶׁבַּמּוֹחַ הַנּשְָׁמָה מֵאוֹר לְמַטָּה מִלְמַעְלָה שֶׁנּמְִשָׁךְ  
הַחַיּיִם רוּחַ שֶׁהוּא שֶׁבַּלֵּב, הַיּמְָניִ חֲלָל . 

A revelation of Divine light with great additional vitality, for 
every elevation through bittul ha-yesh to ayin draws down ayin 
to yesh, as is known. 

 
שֶׁכָּל גָּדוֹל, וְחַיּוּת אוֹר בְּתוֹסֶפֶת אֱלֹקִי אוֹר גִּלּוּי  

מֵאַיןִ הַמְשָׁכָה בְּחִינתַ גּוֹרֵם  לָאַיןִ הַיּשֵׁ בְּבִטּוּל הַעֲלָאָה  
כַּיּדָוּעַ לְישֵׁ . 

And likewise here: through the nullification of foreign desirefire 
that rises upward from the blood of the animal soul through 
contemplation in Yichud Tata, the Divine light is drawn down 
from Above into the soul in the brain and then to the right 
chamber. 

 

הָאֵשׁ מִיסְוֹד זרָ רָצוֹן בִּטּוּל בְּחִינתַ עַל־ידְֵי  כָּאן וְגַם  
שֶׁבַּחֲלָל הַנּפֶָשׁ הוּא מִדָּם לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה הָעוֹלֶה  

הַנּפֶֶשׁ כּחַֹ שֶׁמְּבַטֵּל וְצִמָּאוֹן, בִּתְשׁוּקָה הַשְּׂמָאלִי  
הִתְבּוֹננְוּת עַל־ידְֵי הָאֱלֹקִי לָאַיןִ הַיּשֵׁ בְּבִטּוּל הַטִּבְעִית  
אוֹר גִּלּוּי לְמַטָּה מִלְמַעְלָה נמְִשָׁךְ כָּךְ  כְּנ״ַל דְּיחִוּ״ת  

חֲלָל אֶל שֶׁיּמִָּשֵׁךְ שֶׁבַּמּוֹחַ, נשְִׁמָתוֹ חַיּיֵ בְּאוֹר אֵין־סוֹף  
 .הַיּמְָניִ

This causes it to be “below as Above,” meaning: the increased 
Divine light in the soul comes specifically from the offering of 
the blood of the animal soul. 

 
הָאוֹר יתְִרוֹן עִניְןָ וְזהֶוּ  לְמַעְלָה כְּמוֹ לְמַטָּה שֶׁיּהְִיהֶ  
הַבְּהֵמִית שֶׁבַּנּפֶֶשׁ הַדָּם הַקְרָבַת מִצַּד שֶׁבָּא בַּנּשְָׁמָה  

 .כְּנ״ַל
And this is the love of “with all your soul” which follows “with 
all your heart,” specifically. 

 
דְּבְכָל אַהֲבָה אַחַר שֶׁבָּאָה נפְַשְׁךָ דְּבְכָל אַהֲבָה עִניְןָ וְזהֶוּ  

דַּוְקָא לְבָבְךָ . 
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As is known regarding Nefesh–Ruach–Neshamah: Nefesh in the 
liver (and this is in the left chamber of the heart), Ruach of life 
in the right chamber, and Neshamah in the brain, whose root is 
in Chochmah. 

 
)וְהוּא בַּכָּבֵד דְּנפֶֶשׁ  נשְָׁמָה רוּחַ נפֶֶשׁ בְּעִניְןָ וְכַיּדָוּעַ  

הַיּמְָניִ, בַּחֲלָל בַּלֵּב הַחַיּיִם וְרוּחַ הַשְּׂמָאלִי(, בַּחֲלָל בַּלֵּב  
בַּמּוֹחַ וּנשְָׁמָה . 

And its primary root is in the brain of Chochmah, the power of 
Mah in the soul, where the first revelation of God’s light rests 
therefore it is called “the lamp of Hashem.” 

 
שֶׁבַּנּשְָׁמָה מ״ה כּחַֹ  הַחָכְמָה בְּמוֹחַ מְקוֹרָהּ וְעִיקַּר  
כו׳ הוי׳ נרֵ נקְִרֵאת שֶׁלָּזהֶ ה׳, אוֹר גִּלּוּי רֵאשִׁית שֶׁשָּׁם . 

And this additional light in the soul comes specifically through 
the love of “with all your soul,” derived from the love of “with 
all your heart,” and through the light of Torah which emerges 
from Chochmah. 

 
מַמָּשׁ נפְַשְׁךָ דְּבְכָל זוֹ אַהֲבָה עַל־ידְֵי הַזּהֶ הָאוֹר וְנתְִוֹסַף  
דְּאוֹרַיתְָא  דְּתוֹרָה אוֹר וְעַל־ידְֵי לְבָבְךָ, דְּבְכָל מֵאַהֲבָה  
נפְָקַת מֵחָכְמָה . 

And as it is written: “And these words… and you shall speak of 
them,” for through speech the breath of speech ascends upward. 

 
( עַל־ידְֵי  בָּם וְדִבַּרְתָּ כו׳ הָאֵלֶּה הַדְּבָרִים וְהָיוּ וְז״ֶשׁ  

כו׳ לְמַעְלָה הַדִּבּוּר הֶבֶל רוּחַ שֶׁעוֹלֶה הַדִּבּוּר .) 
And likewise the meaning of “with all your soul”rises through 
elevation first, as in “the spirit of man ascends upward,” and this 
draws spirit to the heart. 

 
הַעֲלָאָה בְּבְחִינתַ עוֹלֶה הוּא  נפְַשְׁךָ בְּכָל פֵּירוּשׁ וְכֵן  

כו׳, לְמַעְלָה הָעוֹלָה הִיא הָאָדָם רוּחַ כִּי כְּמַ״שׁ תְּחִלָּה,  
כו׳ לַלֵּב רוּחַ וְאַמְשִׁיךְ . 

And according to the above, man offers this is the spirit of life in 
the heart whose root is in Binah, in “Hear O Israel.” And 
afterward, in the love of “with all your heart,” the animal soul 
elevates the spirit of life in the love of “with all your soul.” This 
is the matter of the lamps. 

 

( הָרוּחַ שֶׁהוּא מַקְרִיב, אָדָם הֲרֵי  הַנּ״ַל כְּפִי וְזהֶוּ  
ישְִׂרָאֵל. בִּשְׁמַע בִּינהָ, בְּמוֹחַ שֶׁשָּׁרְשׁוֹ שֶׁבַּלֵּב הַחַיּיִם  
מַעֲלָה הַבְּהֵמִית הַנּפֶֶשׁ  לְבָבְךָ דְּבְכָל בְּאַהֲבָה וְאַחַ״כ  
הַנּרֵוֹת עִניְןָ זהֶוּ נפְַשְׁךָ. דְּבְכָל בְּאַהֲבָה הַחַיּיִם לְרוּחַ .) 

And upon the elevation of the soul in the brain is the love of 
“with all your might.” And there are masters of Scripture, 
masters of Mishnah, and Talmud and to each person his Ruach 
and Neshama shine specifically from the light of Torah. 

 
מְאדֶֹךָ. דְּבְכָל אַהֲבָה הִיא  שֶׁבַּמּוֹחַ הַנּשְָׁמָה הַעֲלָאַת וְעַל  
וְאֶחָד אֶחָד וּלְכָל  וְתַלְמוּד מִשְׁנהָ וּמָרֵי מִקְרָא מָרֵי וְישֵׁ  

וְדַ״ל דַּוְקָא, דְּתוֹרָה מֵאוֹר וְנשְִׁמָתוֹ בְּרוּחוֹ מֵאִיר . 

 (כד)
And with this one can understand the matter of the order of the 
arrangement: why the blood of the Tamid comes before the 
preparation of the two lamps, etc. 

 
קוֹדֵם הַתָּמִיד שֶּׁדַּם מַה הַמַּעֲרָכָה סֵדֶר עִניְןַ יוּבַן וּבְזהֶ  

כו׳ נרֵוֹת בּ׳ לְהֵיטֵב . 

For it is known that souls are called “lamps,” and the general 
community of Israel are the seven lamps of the Menorah. 

 
הֵן נשְִׁ"י וּכְלָלוּת נרֵוֹת, נקְִרָאוֹת שֶׁהַנּשְָׁמוֹת ידָוּעַ דְּהִנּהֵ  

דְּמְנוֹרָה נרֵוֹת ז׳ . 
And the entire concept of lighting the lamps is only to illuminate 
the light of Chochmah in the head to the attributes of the “spirit 
of life” in the heart, as explained above. 

 
אוֹר לְהָאִיר רַק הוּא הַנּרֵוֹת הֲדַלָּקַת עִניְןָ עִיקָּר וְכָל  

כְּנ״ַל שֶׁבַּלֵּב הַחַיּיִם דְּרוּחַ לַמִּדּוֹת שֶׁבָּראֹשׁ הַחָכְמָה . 

Powered By: ChassidusNow.com 
60 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

Therefore, the blood of the Tamid precedes, for only through it 
can the lighting of the lamps occur just like the love of “with all 
your heart,” which causes additional light in the “spirit” of the 
heart, which is “with all your soul,” as above. 

 

יוּכַל דַּוְקָא זהֶ שֶׁעַל־ידְֵי  קוֹדֵם הַתָּמִיד דַּם כֵּן וְעַל  
שֶׁהִיא לְבָבְךָ דְּבְכָל אַהֲבָה וְכְמוֹ הַנּרֵוֹת. הֲדַלָּקַת לִהְיוֹת  

בְּכָל שֶׁהוּא  שֶׁבַּלֵּב בְּרוּחַ אוֹר תּוֹסֶפֶת לִהְיוֹת הַגּוֹרֶמֶת  
וְדַ״ל כְּנ״ַל, נפְַשְׁךָ . 

(But the matter of why the preparation of the five lamps comes 
before the blood of the Tamid, and the preparation of the two 
lamps after the blood of the Tamid, is as follows:) 

 

( הַתָּמִיד, לְדַם קוֹדֶמֶת נרֵוֹת ה׳ שֶּׁהֲטָבַת מַה אֲבָל  
כְּפִי הוּא הָעִניְןָ  הַתָּמִיד דַּם אַחַר הִיא נרֵוֹת ב׳ וְהֲטָבַת  

לְהֲדַלָּקַת הַנּרֵוֹת הֲטָבַת בֵּין הֶפְרֵשׁ ישֵׁ שֶׁבְּוַדַּאי  
 (.הַנּרֵוֹת

The “preparation” is preparing them with oil and wick so that 
they may burn properly; and so it is with souls: their preparation 
is the “oil of Chochmah,” and the wick is the attributes, so that 
the light of Chochmah may shine in the attributes. 

 

לִדְלֹק שֶׁיּוּכְלוּ וּפְתִילָּה בְּשֶׁמֶן לְהָכִינםָ הִיא שֶׁהֲטָבָה  
דְּחָכְמָה, שֶׁמֶן הִיא הֲטָבָתָן  בַּנּשְָׁמוֹת הוּא וְכָךְ בְּטוֹב.  

בַּמִּדּוֹת דְּחָכְמָה אוֹר לְהָאִיר שֶׁיּוּכַל  הַמִּדּוֹת הֵן וּפְתִילָּה  
 .כְּנ״ַל

And it is known that at night he would light all seven lamps, but 
in the morning, when light of Chochmah and Chesed shines on 
its own as written: “The morning is my light,” and “Torah is my 
light”then the light of Torah shines in Israel, who are called 
lamps. 

 

בַּבּקֶֹר אֲבָל הַנּרֵוֹת, ז׳ כָּל מַדְלִיק הָיהָ דְּבַלַּילְָה וְידָוּעַ  
כְּנ״ַל בְּלָא־הֵי מֵאִיר וְהַחֶסֶד הַחָכְמָה שֶׁאוֹר  אוֹר  

אוֹר שֶׁאָז  אוֹרִי( וְתוֹרָתִי וּכְתִיב אוֹרִי, הַבּקֶֹר )כְּמַ״שׁ  
נרֵוֹת שֶׁנּקְִרָאִים ישְִׂרָאֵל בְּכְּנסֶֶת מֵאִיר דְּתוֹרָה . 

Therefore only the sixth lampYesod, the channel from which the 
primary illumination of souls comes is lit in the morning. 

 
בְּחִינתַ שֶׁהוּא  הוּ״י נרֵ רַק לְהַדְלִיק צרֶֹךְ אֵין כֵּן עַל  

הַאֲרָת עִיקַּר שֶׁמִּשָּׁם  צַדִּיק יסְוֹד,  or ,כְּמַ״שׁ הַנּשְָׁמוֹת  
כו׳ לַצַּדִּיק זרָוּעַ אוֹר . 

And this is why the preparation of the five lamps corresponding 
to the middosis first, for they must be ready to receive from 
Chochmah; this reaches until Hod alone (“Binah spreads until 
Hod and no further”), which is “Shema Yisrael”Binah that enters 
the heart, preparing it to receive the light of Chochmah. 

 

מוּכָניִם יהְִיוּ  הַמִּדּוֹת שֶׁהֵן  נרֵוֹת ה׳ שֶׁהֲטָבַת וְזהֶוּ  
הוֹד עַד דְּבִינהָ  לְבַד הוֹד עַד וְזהֶוּ מֵחָכְמָה. לְקַבֵּל  

דְּבִינהָ ישְִׂרָאֵל, בִּשְׁמַע וְהוּא  יוֹתֵיר וְלָא אַתְפְּשְׁטַת  
מֵאִיר דְּחָכְמָה אוֹר לִהְיוֹת  בְּהֲטָבָתוֹ  מֵבִין לְבָא  

 .בַּמִּדּוֹת
But the lamp has not yet been lit; only after the blood of the 
Tamidthrough which the light of Chochmah–Binah is drawn into 
the middos, can the preparation of the two lamps occur. 

 
הַתָּמִיד דַּם אַחַר רַק הָאוֹר, נדְִלַק לֹא עֲדַיןִ אֲבָל  

ב׳ הֲטָבַת זהֶוּ  בַּמִּדּוֹת דְּחו״ב אוֹר ימִָּשֵׁךְ זהֶ שֶׁעַל־ידְֵי  
דַּוְקָא הַתָּמִיד שֶׁאַחַר  נרֵוֹת . 

For these two lamps correspond to Yesod and Malchus the 
actual lighting of the sixth lamp, which illuminates Malchus, the 
collective souls of Israel, who are literally called lamps by the 
light of Chochmah of Torah. 

 
שֶׁהוּא  וּמַלְכוּת יסְוֹד הֵן  הָאַחֲרוֹנוֹת נרֵוֹת שֶׁב׳ לְפִי  

נשְִׁ"י בְּכָלְלוּת  בַּמַּלְכוּת לְהָאִיר  הַשִּׁשִּׁי נרֵ הַדְלָקַת  
כְּנ״ַל דְּתוֹרָה דְּחָכְמָה מֵאוֹר  מַמָּשׁ נרֵוֹת שֶׁנּקְִרָאִים . 

Therefore the preparation of the five lamps is before the Tamid, 
for man first offers the “beast”; if not for these five lamps the oil 
and wick, as in “Oil on your head”the blood in the heart would 
not rise. 

 

הָאָדָם כִּי  לַתָּמִיד קוֹדֶמֶת נרֵוֹת ה׳ הֲטָבַת  הַטַּעַם וְלָזהֶ  
נרֵוֹת הַחֲמֵשׁ לֹא וְאִם לַבְּהֵמָה. תְּחִלָּה הַמַּקְרִיב הוּא  

עַל וְשֶׁמֶן כְּמַ״שׁ  וּפְתִילָּה בְּשֶׁמֶן בְּהֲטָבָתָן  הָאֵלֶּה  
כו׳ עוֹלֶה שֶׁבַּלֵּב דָּם הָיהָ לֹא  כו׳ ראֹשְׁךָ . 
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And only after the blood of the Tamid can the preparation of the 
two lamps and the lighting of the sixth lamp occur, for through 
this the “beast” elevates the “man,” drawing light from 
Chochmah. 

 

ב׳ הֲטָבַת לִהְיוֹת שֶׁיּוּכַל הוּא  דַּוְקָא הַתָּמִיד דַּם וְאַחַר  
הָאָדָם בִּפְרוּשׁ הַנּ״ַל מִטַּעַם  הַו׳ נרֵ וְהֲדַלָּקַת נרֵוֹת  

אוֹרוֹ לְהָאִיר  לָאָדָם מַעֲלָה שֶׁהַבְּהֵמָה  וְהַבְּהֵמָה  
כו׳ מֵהַחָכְמָה . 

And this is why the blood of the Tamid is positioned between 
the preparation of the five and the preparation of the two lamps, 
as explained. 

 
ב׳ לְהֲטָבַת נרֵוֹת ה׳ הֲטָבַת בֵּין הוּא הַתָּמִיד שֶׁדַּם וְזהֶוּ  

וְדַ״ל כו׳, נרֵוֹת . 

 (כה)
And now we can understand the order that the preparation of the 
two lamps precedes the Ketores, which is the concept of “with 
all your might.” 

 
קוֹדֶם נרֵוֹת ב׳ דְּהֲטָבַת הַסֵּדֶר עִניְןַ לְהָבִין ישֵׁ וּמֵעַתָּה  

כו׳ מְאדֶֹךָ בְּכָל עִניְןַ ייֵ שֶׁזּהֶ כו׳ לִקְטרֶֹת . 

For it is known that in the order of nefesh–ruach–neshamah, the 
nefesh is a chariot relative to the ruach, and the ruach relative to 
the neshamah. 

 
וְרוּחַ רוּחַ, לְגַבֵּי מֶרְכָּבָה דְּנפֶֶשׁ נרֵ״ן בְּסֵדֶר ידָוּעַ דְּהִנּהֵ  
כו׳ נשְָׁמָה לְגַבֵּי . 

And just as from the love of “with all your heart” one reaches 
“with all your soul” (the blood of the Tamid, which precedes the 
two lamps), so after the love of “with all your soul” one reaches 
“with all your might.” 

 
שֶׁזּהֶוּ  נפְַשֶׁךָ לִבְכָל מַגִּיעַ לְבָבְךָ דְּבְכָל שֶׁמֵאַהֲבָה וּכְמוֹ  

אַהֲבָה אַחַר כָּךְ  כְּנ״ַל נרֵוֹת לִב׳ שֶׁקּוֹדֵם הַתָּמִיד דַּם  
מְאדֶֹךָ לִבְכָל מַגִּיעַ נפְַשֶׁךָ דְּבְכָל . 

The simple meaning of “with all your might” is “with all your 
money,” for some people love their money more than their very 
selves. 

 
מְמוֹנךֶָ, בְּכָל הוּא מְאדֶֹךָ דְּבְכָל הַפָּשׁוּט פֵּירוּשׁ דְּהִנּהֵ  
כו׳ מִגּוּפוֹ עָלָיו חָבִיב שֶׁמָּמוֹנוֹ לְאָדָם שֶׁיּשֵׁ . 

And this is the mitzvah of tzedakah, which is from one’s toil. 
Even though the soul is more precious than money, the act of 
tzedakah with one’s money has a far greater power than that of 
one’s body or soul. 

 
וְאַף־עַל־פִּי מִיגִיעוֹ, שֶׁהִיא הַצְּדָקָה מִצְוַת וְהוּא  

בְּמַעֲשֵׂה רַב כּחַֹ ישֵׁ מ״מ  הַמָּמוֹן מִן יקְָרָה שֶׁהַנּפֶֶשׁ  
כו׳ וְנפְַשׁוֹ מִגּוּפוֹ יוֹתֵר הַרְבֵּה בְּמָמוֹנוֹ הַצְּדָקָה . 

For although the divine soul is called “lamp of Hashem,” 
shining in the mind and heart with deep inspiration, the physical 
act of tzedakahthough only a bodily deedhas a higher root than 
the very source of neshamah in the mind. 

 

וּמֵאִירָה ה׳ נרֵ נקְִרֵאת הָאֱלֹקִית שֶׁהַנּפֶֶשׁ הַגַּם כִּי  
הַשִּׂכְלִית נפֶֶשׁ וְנקְִרֵאת הִתפָּעֲלוּת, בְּרוֹב וְלִבּוֹ בְּמוֹחוֹ  

גַשְׁמִית עֲשִׂיּהָ אֶלָּא שֶׁאֵיננֶּוּ אַף בְּצְדָקָה הַמַּעֲשֶׂה מ״מ  
אוֹר וּמְקוֹר עִיקָּר מִכָּל יוֹתֵר עֶלְיוֹן שׁרֶֹשׁ לוֹ ישֵׁ  

שֶׁבַּמּוֹחַ הַנּשְָׁמָה . 

Through this, the neshamah is given additional light, and its 
ascentits level of “man”rises above the level of “man” entirely, 
illuminating even in the level of Y-H. 

 
עֲלִיּתַ עִיקָּר וְכָל בַּנּשְָׁמָה, אוֹר תּוֹסִיף שֶׁעַל־ידְֵי־זהֶ עַד  

לְמַעְלָה תַּעֲלֶה  אָדָם בְּחִינתַ עִיקָּר שֶׁהוּא  הַנּשְָׁמָה  
כו׳ בְּיוּ״ה גַּם לְהָאִיר וְהַינְוּ אָדָם, מִבְּחִינתַ מַעְלָה . 

And this is through tzedakah, as it says: “Through righteousness 
I shall behold Your face,” meaning that the Face of Havayah 

 
פָניֶךָ אֶחֱזהֶ בְּצֶדֶק כְּמַ״שׁ הַצְּדָקָה, עַל־ידְֵי וְהַינְוּ  

אֵלֶיךָ פָּניָו ה׳ יאֵָר כְּמַ״שׁ בַּנּשְָׁמָה, הוָי׳ָ פְּניֵ שֶׁיּאִָיר . 
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shines into the soul, as written: “May Hashem shine His Face 
upon you.” 
And it says: “Your righteousness shall go before you,” and 
“Righteousness exalts a nation,” and many similar verses. 

 
גּוֹי תְרוֹמֵם צְדָקָה וּכְתִיב צִדְקֶךָ, לְפָניֶךָ וְהָלַךְ אָמַר וְכֵן  

בַּכְּתוּבִים רַבּוֹת וְכַהֲגוֹן כו׳, . 

A general proof is that all mitzvos are called “tzedakah,” as it 
says: “And it shall be righteousness for us when we observe to 
do,” and regarding Avraham: “to do righteousness.” 

 

הַמִּצְוֹת שֶׁכָּל שֶּׁמָּצִינוּ מַה  לְזהֶ הַכְלָלִית וְרָאִיּהָ  
כִּי לָּנוּ תִהְיהֶ וּצְדָקָה כְּמַ״שׁ צְדָקָה, בְּשֵׁם נקְִרָאוֹת  

כו׳ יצְַוֶּה אֲשֶׁר בְּאַבְרָהָם וְכֵן כו׳, לַעֲשׂוֹת נשְִׁמרֹ  
כו׳ צְדָקָה לַעֲשׂוֹת . 

For mitzvos are primarily in action alone, and the action is the 
essence, even without intent, since the reasons for mitzvos are 
not revealed now until the future time. 

 

מַמָּשׁ, בִּפְעֻלָּה בַּעֲשִׂיּהָ רַק עִיקָּרָן שֶׁהַמִּצְוֹת לְפִי  
וּכְמַ״ד כַּוָּנהָ, בְּלֹא שֶׁהוּא גַּם הָעִיקָּר הוּא וְהַמַּעֲשֶׂה  

נתְִגַּלּוּ לֹא מִצְוֹת טַעֲמֵי כִּי  כַּוָּנהָ צְרִיכוֹת אֵינןָ מִצְוֹת  
לֶעָתִיד רַק עַתָּה . 

As Rashi explains “May he kiss me,” because their beginning is 
wedged in their end, as it says: “The end of the matter… fear 
God and keep His commandments  for this is man.” 

 
תְּחִלָּתָן שֶׁנּעָוּץ מִפְּניֵ  כו׳ ישִָּׁקֵניִ עַל רַשִׁ״י כְּדַפֵּירַשׁ  

שְׁמוֹר מִצְוֹתָיו וְאֶת כו׳ דָּבָר סוֹף וּכְמַ״שׁ דַּוְקָא, בְּסוֹפָן  
הָאָדָם כָּל זהֶ כִּי . 

Because action is the “end of all,” it contains the power of the 
primal beginning, which precedes Chochmahthe power of mah 
of Adam, called neshamah. 

 
כּחַֹ בּוֹ נעָוּץ  הַכּלֹ סוֹף בְּבְחִינתַ הַמַּעֲשֶׂה לְהִיוֹת  

נשְָׁמָה שֶׁנּקְִרָא דְּאָדָם מ״ה כּחַֹ  לַחָכְמָה שֶׁקָּדַם הַתְּחִלָּה  
הָאָדָם כָּל זהֶ כִּי וְז״ֶשׁ . 

And this is the matter of the Ketores. Its eleven ingredients are 
entirely inanimate and have no taste, and cannot serve as food to 
bind the soul’s life to the body. 

 

הֵן דְּקְטרֶֹת סַמַּמָּניִם הַיּ״א דְּהִנּהֵ  הַקְּטרֶֹת עִניְןַ וְזהֶוּ  
כְּלָל מַאֲכָל טַעַם בָּהֶן שֶׁאֵין  בְּעָלְמָא דּוֹמֵם בְּחִינתַ  

כְּמוֹ בַּגּוּף הַנּפֶֶשׁ חַיּוּת חִבּוּר מֵהֶן לִהְיוֹת אֶפְשָׁר שֶׁאִי  
הַנּפֶֶשׁ הוּא הַדָּם חַיּוּת הַמְחַבֵּר מַאֲכָל . 

They only have a strong scent when burnt, and the scent 
“restores the soul”meaning it returns the nefesh to its essence, 
reviving it. 

 
וְהוּא הָאֵשׁ, עַל נתְוּניִם כַּאֲשֶׁר חָזקָ רֵיחַ בָּהֶם ישֵׁ רַק  

הַנּפֶֶשׁ עֶצֶם לִבְחִינתַ דְּהַינְוּ  הַנּפֶֶשׁ אֶת הַמַּשִׁיב הָרֵיחַ  
כו׳ אֵלָיו רוּחוֹ שֶׁתָּשׁוּב כְּמוֹ  מַמָּשׁ . 

Until it returns to illuminate the vessels of the mind in 
Chochmah, where the neshamah resides. 

 
שֶׁבָּראֹשׁ דְּחָכְמָה הַמּוֹחַ בִּכְלֵי אוֹר לְהוֹסִיף שֶׁתָּשׁוּב עַד  

הַנּשְָׁמָה שֶׁשָּׁם . 

This is why it is said that “the soul benefits from scent, not the 
body,” for the body receives life only through food that becomes 
blood, but the neshamah receives life from the essence of nefesh 
through fragrance. 

 

כִּי  הַגּוּף וְלֹא מִמֶּנּוּ נהֱֶניֵת שֶׁהַנּשְָׁמָה בְּרֵיחַ שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
שֶׁנּהְֶפַּךְ מַאֲכָל עַל־ידְֵי אֶלָּא חַיּוּתוֹ מְקַבֵּל אֵינוֹ הַגּוּף  
הָרֵיחַ עַל־ידְֵי הַנּפֶֶשׁ מֵעֶצֶם חַיּוּתָהּ הַנּשְָׁמָה אֲבָל  לְדָם  

כו׳ הַנּפֶֶשׁ אֶת הַמַּשִׁיב . 

For the action of scent is to be the beginning of the revelation of 
the soul’s light in the mind so that it should not depart from the 
mind, but return into greater revealed vitality. 

 

הַנּפֶֶשׁ אוֹר גִּלּוּי רֵאשִׁית לִהְיוֹת הוּא הָרֵיחַ פְּעוּלַּת כִּי  
הַמּוֹחַ מִן בְּהִסְתַּלְּקוּת תִהְיהֶ וְלֹא  שֶׁבָּראֹשׁ בַּמּוֹחַ  
בַּמּוֹחַ לְהִתְגַּלּוֹת שֶׁתָּשׁוּב  הַנּפֶֶשׁ אֶת שֶּׁתָּשִׁיב מַה וְהַינְוּ  

יוֹתֵר וְאוֹר חַיּוּת לִגְלֻי מֵהֶעְלֶם . 
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And this is far above the vitality that comes from food, which 
only strengthens the external aspect of the mind as material for 
form. 

 

הַמַּאֲכָל שֶׁעַל־ידְֵי מֵהַחַיּוּת הַרְבֵּה לְמַעְלָה וְהוּא  
הַמּוֹחַ כְּלִי גַּם יתְִחַזּקֵ הַמַּאֲכָל שֶׁעַל־ידְֵי שֶׁאַף־עַל־פִּי  

לַצּוּרָה חוֹמֶר שֶׁהוּא  הַמּוֹחַ בַּחִיצוֹניִּוּת רַק הַינְוּ  
כְּלִי אוֹר בִּבְחִינתַ הַשִּׂכְלִית . 

And this is the root of “bread” of the offerings, as written: “My 
bread for My fire,” for bread strengthens the mind, and this is 
connected to the “three rulers mocha, etc.” 

 
כו׳ לְאִשָּׁי לַחְמִי דְּכָתִיב דְּקָרְבָּנוֹת, הַלֶּחֶם שׁרֶֹשׁ וְהוּא  

מוֹחָא שַׁלִּיטִין ג׳ בְּעִניְןָ וְכִידּוּעַ  הַמּוֹחַ שֶׁמְחַזּקֵ כְּלֶחֶם  
 .כו׳

But the level of makif of chayah and yechidah is specifically 
through the scent that restores the nefeshthis is the Ketores, 
which is above the offerings. 

 
הָרֵיחַ בִּבְחִינתַ הוּא וִיחִידָה דְּחַיּהָ מַקִּיף בְּחִינתַ אֲבָל  

מִן שֶׁלְמַעְלָה  הַקְּטרֶֹת וְהוּא  הַנּפֶֶשׁ לְעֶצֶם הַמַּשִׁיב  
 .הַקָּרְבָּנוֹת

As it says, “the neshamah enjoys it, not the body,” for this is the 
inward level that illuminates the koach mah of Chochmah. 

 
בְּחִינתַ שֶׁהוּא  הַגּוּף וְלֹא מִמֶּנּוּ נהֱֶניֵת שֶׁהַנּשְָׁמָה שֶׁזּ״ֶשׁ  

וְדַ״ל כו׳, דְּחָכְמָה מ״ה בְּכחַֹ לְהָאִיר וּמָקוֹר פְּניִמִית . 

 (כו)
And this is the concept of the mitzvos, which are like the 
concept of the Ketores, for the mitzvos are in the category of 
physical action, entirely in the level of inanimate matter, which 
is the acceptance of the yoke to do the will of the King alone, 
without reason or intention, only to make pleasure for the King, 
as they said, “I said and My will was done.” 

 

הַמִּצְוֹת שֶׁהֲרֵי הַקְּטרֶֹת עִניְןַ כְּמוֹ שֶׁהֵן הַמִּצְוֹת עִניְןַ וְזהֶוּ  
כו׳ בְּעָלְמָא דּוֹמֵם בְּבְחִי׳ גַשְׁמִית עֲשִׂיּהָ בְּבְחִי׳ הֵן  

הַמֶּלֶךְ רְצוֹן לַעֲשׂוֹת מַ״שּׁ עוֹל שֶּׁמְקַבֵּל מַה שֶׁהוּא  
לַמֶּלֶךְ נחַ״ר לַעֲשׂוֹת רַק וְכוֹנהָ טַעַם בְּלִי בִּלְבַד  

כו׳ רְצוֹנוֹ וְנעֲַשָׂה שֶׁאֲמַ״ר . 

And as explained above that the reasons of mitzvos are hidden, 
from this the mitzvos ascend and reach above like the level of 
scent that restores the soul, like the statement of our Sages: 
“Pleasure before Me, for I said…,” meaning the pleasure is like 
the fragrance of Ketores that draws down return and restoration 
from the concealed essence into greater revelation. 

 

לְמַעְלָה וְיגִַּע יעֲַלֶה מִזּהֶ הִנּהֵ כו׳ מִצְוֹת דְּטַעֲמֵי וְכַנּ״ַל  
נחַ״ר ז״ל כְּמַאֲמַר הַנּפֶֶשׁ אֶת הַמַּשִׁיב הָרֵיחַ בְּחִי׳ כְּמוֹ  
הַקְּטרֶֹת רֵיחַ כְּמוֹ הַינְוּ זהֶ נחַ״ר כו׳ שֶׁאָמַרְתִּי לְפָניַ  

הָעַצְמוּת מֵהֶעְלֵם מִלְמַעְלָה וַהֲשָׁבָה בִּירִידָה הַמַּשִׁיב  
כְּנ״ַל בְּיוֹתֵר גִלּוּי לִידֵי . 

So too through the mitzvos, called “scent,” they restore to the 
Essence of the Infinite One, drawing forth added light from the 
hidden essence into revealed form in the name Havayah, and 
this is the essential idea of mitzvos: to add new light in the name 
Havayah. 

 
אֵ״ס לְעֶצֶם הַמַּשִׁיב רֵיחַ נקְִרָא הַמִּצְוֹת עַל־ידְֵי כָּךְ  

הֶעְלֵם מִבְּחִי׳ אוֹר בְּתוֹסֶפֶת נמְִשָׁךְ שֶׁיּהְִיהֶ בָּרוּךְ־הוּא  
הוי׳ בְּשֵׁם בְּיוֹתֵר לְגִלּוּי עַצְמוּתוֹ . 

As explained elsewhere regarding “mitzvah” in the 
transformation of At-bash of the name Havayah, that the letters 
mem and tzadi are now in a concealing garment, and in the 
future they will be revealed. 

 

הוי׳ בְּשֵׁם חָדָשׁ אוֹר לְהוֹסִיף הַמִּצְוֹת עִניְןַ עִקַּר וְזהֶוּ  
א״ת בְּחִלּוּף שֶׁהוּא מִצְוָה בְּעִניְןַ אַחֵר בְּמָקוֹם וּכְמַ״שׁ  

מַסְתִּיר בִּלְבוּשׁ עַתָּה וְהַצ׳ וְהַמ׳ הוי׳ בְּשֵׁם בּ״שׁ  
כו׳ יתְִגַּלֶּה וּלְעָתִיד . 
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And automatically additional light is drawn into all the worlds of 
Atzilus, Beriah, Yetzirah, Asiyah, which correspond to the four 
letters of Havayah: yud in Atzilus, hei in Beriah, etc. 

 
הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת בִּכְלָלוּת אוֹר תּוֹסֶפֶת נמְִשָׁךְ וּמִמֵּילָא  
בַּאֲצִילוּת יו״ד בִּכְלָל הוי׳ דְּשֵׁם אוֹתִיּוֹת ד׳ שֶׁהֵן דַּאֲבִיעַ  

וְדַ״ל כו׳ בִּבְרִיאָה ה״א . 
And this is the meaning of “righteousness exalts a nation”: the 
tzedakah that Israel do, meaning all mitzvos done in physical 
action, called tzedakahexalt them higher and higher beyond even 
the level of Chochmah, because the beginning is wedged in the 
end. 

 

הַינְוּ עוֹשִׂין שֶׁישְִׂרָאֵל צְדָקָה  גּוֹי תְרוֹמֵם צְדָקָה וְזהֶוּ  
שֶׁנּקְִרָא גַשְׁמִית עֲשִׂיּהָ בְּבְחִי׳ שֶׁעוֹשִׂין הַמִּצְוֹת כְּלָלוּת  
מִבְּחִי׳ מַעְלָה לְמַעְלָה אוֹתָם תְּרוֹמֵם  כְּנ״ַל צְדָקָה  

בְּסוֹפָן תְּחִלָּתָן דְּנעָוּץ הַנּ״ַל מִטַּעַם הַחָכְמָה . 

As written: “The end of the matter… fear God…,” which relates 
to the scent mentioned in the mitzvos of action, as known in the 
meaning of “he smelled the scent of his garments,” meaning the 
garments of mitzvos, and similarly “the scent of your oils,” like 
the scent that restores the soul, serving as the root for the light of 
Chochmah. 

 

בְּמִצְוֹת שֶׁנּזִכְָּר הָרֵיחַ עִניְןַ וְהוּא כו׳ דָּבָר סוֹף כְּמַ״שׁ  
רֵיחַ אֶת וַיּרַָח בְּפֵירוּשׁ כִּידוּעַ מַמָּשׁ בִּפְעֻלָּה מַעֲשִׂיּוֹת  

כו׳ שְׁלָמוֹתֶיךָ וְרֵיחַ וְכֵן דְּמִצְוֹת לְבוּשִׁים שֶׁהֵן בְּגָדָיו  
מָקוֹר לִהְיוֹת שֶׁהוּא  הַנּפֶֶשׁ אֶת הַמַּשִׁיב הָרֵיחַ כְּמוֹ  

כו׳ הַחָכְמָה לְאוֹר . 

As it says, “Through tzedakah shall I be established,” and “May 
the pleasantness of Hashem… and the work of our hands 
establish it,” for the end of action is rooted in the primal 
beginning. 

 
וּמַעֲשֵׂה כו׳ ה׳ נעַֹם וִיהִי וְכֵן כו׳ תְכוֹננְיִ בְּצֶדֶקָה וְז״ֶשׁ  
כִּידוּעַ אָבַ״מְתִי מַעֲשֶׂה דְּסוֹף כו׳ כּוֹננְהֵוּ ידֵָינוּ . 

And this is the meaning of “One hour of teshuvah and good 
deeds in this world is better than all the life of the World to 
Come,” for teshuvah that transforms evil to good is also like the 
ingredients of Ketores. 

 
טוֹבִים וּמַעֲשִׂים בִּתְשׁוּבָה אַחַת שָׁעָה דְּיפָָה וְזהֶוּ  

שֶׁנּהֲַפַךְ דְּהַתְּשׁוּבָה  הַבָּא הָעוֹלָם חַיּיֵ מִכָּל הַזּהֶ בָּעוֹלָם  
כְּנ״ַל דְּקְטרֶֹת הַסַּמָּמָניִם כְּמוֹ גַּם־כֵּן הוּא לְטוֹב הָרַע . 

And with all this we can understand the order of the 
arrangement: that the blood of the Tamid precedes the two 
lamps, meaning like the love of “with all your heart,” the 
elevation of the blood in the left chamber, before the lamps 
through which the light of Chochmah is drawn into the emotions 
of the heart, the love of “with all your soul,” called the lighting 
of the lamps, for “spirit draws spirit.” 

 

לִב׳ קוֹדֵם הַתָּמִיד שֶׁדַּם הַמַּעֲרָכָה סֵדֶר יוּבַן זהֶ וּבְכָל  
דָּם הַעֲלָאַת שֶׁהוּא לְבָבְךָ דְּבְכָל אַהֲבָה כְּמוֹ הַינְוּ  נרֵוֹת  

יוּמְשַׁךְ שֶׁעַל־ידְֵי־זהֶ  לַנּרֵוֹת קוֹדֶם הַשְּׂמָאלִי שֶׁבַּחֲלָל  
נפְַשֶׁךָ דְּבְכָל אַהֲבָה שֶׁזּהֶוּ  שֶׁבַּלֵּב בַּמִּדּוֹת הַחָכְמָה אוֹר  

אַיּיֵתִי דְּרוּחַ מִשּׁוּם  בַּנּשְָׁמוֹת הַנּרֵוֹת הַדְלָקַת שֶׁנּקְִרָא  
כְּנ״ַל רוּחַ . 

And the lamps precede the Ketoresmeaning the love of “with all 
your soul,” the intellectual soul, through which one reaches the 
love of “with all your might,” in the act of tzedakah, which is 
the essence of the mitzvos in actual deed. 

 

נפֶֶשׁ  נפְַשֶׁךָ דְּבְכָל אַהֲבָה הַינְוּ  לַקְּטרֶֹת קוֹדְמִים וְנרֵוֹת  
מְאדֶֹךָ דְּבְכָל לְאַהֲבָה יגִַּיעַ שֶׁעַל־ידְֵי־זהֶ  הַשִּׂכְלִית  
בִּפְעֻלָּה הַמִּצְוֹת מַעֲשֵׂה כְּלָלוּת שֶׁהֵן  הַצְּדָקָה בְּמַעֲשֵׂה  

 .מַמָּשׁ
And this is like the scent of Ketores, for mitzvos without 
revealed reason are like the scent of Ketores that restores the 
soul, which is far above even the light of Chochmah. 

 
כְּמוֹ הֵם טַעַם בְּלֹא שֶׁהַמִּצְוֹת  הַקְּטרֶֹת רֵיחַ כְּמוֹ שֶׁזּ״ֶשׁ  
לְמַעְלָה שֶׁהוּא  הַנּפֶֶשׁ אֶת הַמַּשִׁיב  דְּקְטרֶֹת הָרֵיחַ  

כו׳ הַחָכְמָה מֵאור גַּם מַעְלָה . 
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And these are the three levels ascending one above the other: the 
blood of the Tamid, the lamps, and the Ketores, which 
correspond to “with all your heart,” “with all your soul,” and 
“with all your might,” as explained. 

 
הַתָּמִיד דַּם  מִזּוֹ לְמַעְלָה זוֹ  בַּעֲלִיּוֹת מַדְרֵיגוֹת ג׳ וְזהֶוּ  

וּבְכָל  לְבָבְךָ דְּבְכָל מַדְרֵיגוֹת ג׳ שֶׁהֵן  וְקְטרֶֹת  וְנרֵוֹת  
וְדַ״ל כְּנ״ַל  מְאדֶֹךָ וּבְכָל  נפְַשֶׁךָ . 

  (כז)
And now one must further understand in the order of the 
Ma'arachah why it says that the Ketores precedes the limbs of 
the Tamid, that the limbs of the Tamid are after the Ketores, 
while the blood of the Tamid is before the lamps and Ketores, 
and there is an interruption between the blood of the Tamid and 
the offering of its limbs through the lamps and Ketores. Why 
interrupt between the sprinkling of the blood and the burning of 
its limbs with the lamps and Ketores? 

 

שֶּׁאָמַר מַה הַמַּעֲרָכָה בְּסֵדֶר עוֹד לְהָבִין ישֵׁ מֵעַתָּה וְהִנּהֵ  
הַתָּמִיד אֵיבָרֵי הֲרֵי הַתָּמִיד לְאֵיבָרֵי קוֹדֶמֶת דְּקְטרֶֹת  

וְישֵׁ וְקְטרֶֹת לַנּרֵוֹת קוֹדֵם הַתָּמִיד וְדַם הַקְּטרֶֹת אַחַר  
וְקְטרֶֹת בְּנרֵוֹת הַתָּמִיד לְאֵיבָרֵי הַתָּמִיד דַּם בֵּין הֶפְסֵק  
בְּנרֵוֹת אֵיבָרָיו לְהַקְטָרַת דָּם זרְִיקַת בֵּין הִפְסִיק וְלָמָּה  

כו׳ וְקְטרֶֹת . 

But first, one must understand deeper the root of the concept of 
mitzvos, which are called “tzedakah,” as explained above. 

 
בֵּיאוּר בְּתוֹסֶפֶת לְהָבִין תְּחִלָּה לְהַקְדִּים ישֵׁ הִנּהֵ אֲבָל  

כְּנ״ַל צְדָקָה בְּשֵׁם שֶׁנּקְִרָא הַמִּצְוֹת עִניְןַ בְּשָׁרְשׁ . 
For it is written, “He put on righteousness like a coat of armor,” 
and a helmet of salvation on His head. 

 
ישְׁוּעָה וְכוֹבַע כו׳ כַּשִּׁרְיוֹן צְדָקָה וַיּלְִבַּשׁ כָּתוּב דְּהִנּהֵ  

 .בְּראֹשׁוֹ

For just as armor is made of many scales joined and attached to 
one another until they become one, and originally each piece 
was separate until they were connected, and thus the armor 
becomes strong and protects from arrows absorbing them within 
the joined parts so they do not reach the body to kill so is the 
analogy for the garment of tzedakah. 

 

שֶׁמִּתְחַבְּרִים רַבִּים מִקַּשְׂקַשִּׂים עָשׂוּי שֶׁהַשִּׁרְיוֹן כְּמוֹ כִּי  
הָיהָ תְּחִלָּה וְהֲרֵי מַמָּשׁ לַאֲחָדִים וְהָיוּ זעֶָזהֶ וּמִתְדַּבְּקִים  

וּבְזהֶ זעֶָזהֶ שֶׁנּתְִחַבְּרוּ רַק עַצְמוֹ בִּפְניֵ חֵלֶק כָּל־אֶחָד  
לְקַבֵּל הַחִצִּים מִן וּמַחְסֶה לְמָגֵן לִהְיוֹת הַשִּׁרְיוֹן נתְִחַזּקֵ  
בַּגּוּף הַחֵץ יבָוֹא לְבִלְתִּי הַדְּבוּקִים הַחֲלָקִים בְּתוֹךְ  

הַצְּדָקָה מִלְּבוּשׁ הַמָּשָׁל הוּא לַהֲמִיתוֹכָּךְ . 

For every coin one gives to a poor person to keep him alive 
arouses supernal mercy, for whoever has compassion… and this 
becomes a shield and protection from supernal accusers who 
shoot arrows to kill a person. 

 

כָּל עַל הִנּהֵ כִּי מַמָּשׁ קַשְׂקַשִּׂים שִׁרְיוֹן בְּשֵׁם שֶׁנּקְִרָא  
מְעוֹרֵר לְהַחֲיוֹתוֹבָּזהֶ לֶעָניִ שֶׁנוֹתֵן וּפְרוּטָה פְּרוּטָה  
זהֶ וְהֲרֵי כו׳ הַמְרַחֵם שֶׁכָּל הָעֶלְיוֹניִם רַבִּים רַחֲמִים  

הָעֶלְיוֹניִם הַמְקַטְרְגִים מִן בּוֹ לַחֲסוֹת וְהַצִּנּהָ הַמָּגֵן כְּמוֹ  
הָאָדָם לְהָמִית חִצִּים שֶׁזוֹרְקִים . 

And the Sages said: each coin joins to a great sum that is, they 
attach together from every act of tzedakah, from every coin and 
coin, to become like armor of scales. 

 
גָּדוֹל לְחֶשְׁבּוֹן מִצְטָרֶפֶת וּפְרוּטָה פְּרוּטָה שֶׁכָּל וְאָמְרוּ  
שֶׁמִּכָּל וּצְדָקָה צְדָקָה מִכָּל יחַַד שֶׁמִּתְחַבְּרִים דְּהַינְוּ  

כְּנ״ַל קַשְׂקַשִּׂים שִׁרְיוֹן כְּמוֹ לִהְיוֹת וּפְרוּטָה פְּרוּטָה . 

For in giving the coin there is a nullification of one’s will, giving 
of his life-energy to the poor from compassion, and supernal 
mercy is drawn for each coin. 

 
מֵחַיּיֵ שֶּׁנוֹתֵן בְּמַה רָצוֹן בִּטּוּל ישֵׁ הַפְּרוּטָה בְּנתְִינתַ כִּי  

רַבִּים רַחֲמִים עָלָיו וְנמְִשָׁךְ הָרַחֲמָנוּת מִצַּד לֶעָניִ נפְַשׁוֹ  
וּפְרוּטָה פְּרוּטָה בְּכָל . 
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And afterwards they all join to a great calculation and become 
like armor whose glued scales are very strong to protect from 
the accusatory arrows of the external forces. 

 
מָגֵן כְּמוֹ וְנעֲַשִׂים גָּדוֹל לְחֶשְׁבּוֹן הַכּלֹ מִתְחַבְּרִים וְאַחַ״כ  

מְאדֹ חָזקָ הַזּהֶ שֶׁהַדִּיבּוּק דְּבוּקִים קַשְׂקַשִּׂים בְּחִלּוּקֵי  
הַחִיצוֹניִם חִצֵּי מִקִּטְרוּג לְהָגֵן . 

And so it says “Your righteousness will go before you,” like 
armor that walks before a person to protect him. 

 
לִפְניֵ שֶׁהוֹלֵךְ הַמָּגֵן כְּמוֹ  צִדְקֶךָ לְפָניֶךָ וְהָלַךְ וְז״ֶשׁ  

עָלָיו לְהָגֵן הָאָדָם . 

And similarly, “Like a shield of favor You crown him,” and as 
they said “A mitzvah protects and saves…”  so too tzedakah 
saves from death, spiritually and physically. 

 
מַגֵּינאָ מִצְוָה שֶׁאָמְרוּ וּכְמוֹ כו׳ תַּעְטְרֶנּוּ רָצוֹן כְּצִנּהָ וְכֵן  

וּצְדָקָה כְּמַ״שׁ הַמָּוֶת מִן מַצֶּלֶת הַצְּדָקָה כָּךְ  כו׳ וּמַצְּלָא  
כו׳ וְגַשְׁמִיּוּת בְּרוּחָניִּוּת מִמָּוֶת תַּצִּיל . 

And this is the meaning of “He put on righteousness”: the 
garment of tzedakah is like armor that withstands all accusers. 

 
כַּשִּׁרְיוֹן הוּא הַצְּדָקָה שֶׁלְּבוּשׁ  צְדָקָה וַיּלְִבַּשׁ וְזהֶוּ  

כְּנ״ַל הַמְקַטְרְגִים כָּל נגֶֶד בּוֹ לַעֲמוֹד שֶׁיּכָוֹל קַשְׂקַשִּׂים . 

And from this we may understand that mitzvos, which are called 
tzedakah, are also specifically in the form of armor of scales, 
because mitzvos are divided into 248 positive commandments 
and their details, 365 prohibitions and their details, and each 
mitzvah draws a supernal unification called tzedakah. 

 

בְּשֵׁם שֶׁנּקְִרָאִים הַמִּצְוֹת שֶׁגַּם פָּניִם כָּל עַל יוּבַן וּמִזּהֶ  
דַּוְקָא קַשְׂקַשִּׂים שִׁרְיוֹן בִּבְחִי׳ גַּם־הֵם  כְּנ״ַל צְדָקָה  
מַעֲשֵׂה רמ״ח בְּהִתְחַלְּקוּת הֵן הַמִּצְוֹת שֶׁגַּם לְפִי וְהוּא  

מִצְוָה כָּל שֶׁעַל  וּפְרָטֵיהֶן ל״ת שס״ה עִם וּפְרָטֵיהֶן  
כְּמַ״שׁ ה״א צֶדֶק צְדָקָה שֶׁנּקְִרָא עֶלְיוֹן יחִוּד ישֵׁ וּמִצְוָה  

כו׳ לָּנוּ תִּהְיהֶ וּצְדָקָה . 

And when they join together, they become like armor, glued 
scales, forming a strong protector from all accusations. 

 

וּמַחְסֶה מָגֵן כְּמוֹ נעֲַשִׂים  ידְִבָּקוּ יחְַדָּו וּבְהִתְחַבְּרָם  
שׁוֹמֵר נעֲַשֶׂה שֶׁעַל־ידְֵי־זהֶ  מַמָּשׁ קַשְׂקַשִּׂים כְּשִׁרְיוֹן  

לֹא מִצְוָה שׁוֹמֵר וּכְמַ״שׁ  הַחִיצוֹניִם קִטְרוּגֵי מִכָּל לְהָגֵן  
כו׳ בַּהּ דְּעָסִיק בְּעִידָּנאָ וּמַצְּלָא וּמַגֵּינאָ  רָע דָּבָר ידֵַע  
פָּניִם כָּל עַל . 

And this is “He put on righteousness”from the mitzvos as armor.  ּוְדַ״ל כַּשִּׁרְיוֹן  הַמִּצְוֹת מִן  צְדָקָה וַיּלְִבַּשׁ וְזהֶו . 

And just as tzedakah involves nullifying one’s will to give life to 
the lowly spirit, and for every coin etc., so too by nullifying 
one’s will to do the will of his Creator in each mitzvah, supernal 
tzedakah is drawn from beyond the measure of strict justice to 
enliven the worlds called tzedek hei. 

 

( שְׁפָלִים רוּחַ לְהַחֲיוֹת רָצוֹן בִּטּוּל בְּצְדָקָה שֶׁיּשֵׁ דְּכֵמוֹ  
רָצוֹן בִּטּוּל בְּחִי׳ עַל־ידְֵי כָּךְ  כו׳ וּפ׳ פּ׳ כָּל וְעַל  

צְדָקָה בְּחִי׳ נמְִשָׁךְ  מִצְוָה בְּכָל קוֹנוֹ רְצוֹן לַעֲשׂוֹת  
הָעוֹלָמוֹת לְהַחֲיוֹת הַדִּין מִשּׁוּרַת לִפְניִם הָעֶלְיוֹניִם  
ה״א צֶדֶק שֶׁנּקְִרָא .) 

And this becomes a general makif like a shield, as it says: “For 
You, Hashem, are my refuge.” 

 
ה׳ אַתָּה כִּי כְּמַ״שׁ מָגֵן כְּמוֹ כְּלָלִי מָקִיף בְּחִי׳ וְנעֲַשֶׂה  
כו׳ מַחְסִי . 

And this armor is stronger for battle than the makif of the light 
of Chochmah, which is called “a garment of light,” though 
Torah protects even when one is not engaged in it, as written 
“when you lie down it shall guard you.” 

 

לְעִניְןַ חָזקָ יוֹתֵר קַשְׂקַשִּׂים שִׁרְיוֹן כְּמוֹ זהֶ וּמָגֵן  
אוֹר שֶׁל לְבוּשׁ שֶׁנּקְִרָא הַחָכְמָה דְאוֹר מִמָּקִיף הַמִּלְחָמָה  

תּוֹרָה שֶׁמִּצְוֹת הַגַּם  כו׳ כַּשַּׂלְמָה אוֹר עטֶֹה כְּמַ״שׁ  
בְּשָׁכְבְּךָ וּכְמַ״שׁ  בַּהּ עָסִיק דְּלָא בְּעִידָּנאָ אֲפִלּוּ מָגֵינאָ  

כו׳ עָלֶיךָ תִּשְׁמרֹ . 
 (כח)
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And behold one must understand what is stated at the end: “and 
a helmet of salvation on His head.” What is the connection 
between the helmet of salvation that is on His head and the coat 
of armor made of scales upon His body? 

 
ישְׁוּעָה וְכוֹבַע בְּסִיפָּא שֶּׁאָמַר מַה לְהָבִין ישֵׁ וְהִנּהֵ  

הַשִּׁרְיוֹן לְלִבְוּשׁ בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה כּוֹבַע עִניְןַ מָה בְּראֹשׁוֹ  
גּוּפוֹ שֶׁעַל קַשְׂקַשִּׂים . 

And one must first introduce an explanation of the verse “an 
adorned crown of glory is gray hair, it is found in the path of 
righteousness.” 

 
עֲטֶרֶת שֶּׁאָמַר מַה הַפָּסוּק בֵּיאוּר לְהַקְדִּים ישֵׁ וְהִנּהֵ  

תִמָּצֵא צְדָקָה בְּדֶרֶךְ שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת . 

And we must understand what connection there is between “a 
crown of glory is gray hair” and that it is found specifically “in 
the path of righteousness,” implying that specifically from the 
level of tzedakah there becomes the crown of glory of gray hair. 
This is at first glance a wonder. 

 

שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת לְעֲטֶרֶת ישֵׁ שַּׁיּכָוּת מַה לְהָבִין וְישֵׁ  
שֶׁמִּבְּחִינתַ דְּמַשְׁמָע דַּוְקָא צְדָקָה בְּדֶרֶךְ שֶׁתִּמָּצֵא  
פֶּלֶא וְזהֶ שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת עֲטֶרֶת נעֲַשֵׂית דַּוְקָא הַצְּדָקָה  

 .לְכָאוֹרָה

However, first we must understand the meaning of “the glory of 
gray hair,” for the grayness is itself the glory of the face, like 
“the splendor of the face of the elder.” 

 
כִּי שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת פֵּירוּשׁ תְּחִלָּה לְהָבִין ישֵׁ הִנּהֵ אֲבָל  

זקֵָן פָּניִם הֲדַרְתְּ וּכְמוֹ לְפָניִם לְתִפְאֶרֶת הִיא הַשֵּׂיבָה . 

Thus, the adornment and beauty of the face flows from the 
grayness, which is the beard. 

 
שֶׁהִיא הַשֵּׂיבָה מִן נמְִשָׁךְ הַפָּניִם וּפְאֵר הִידּוּר הֲרֵי  

 .הַזּקָָן
If so, it should have said “the glory of the face is gray hair,” like 
it says “the splendor of the face is the elder.” 

 
כְּמוֹ שֵׂיבָה פָּניִם תִּפְאֶרֶת לוֹמַר צָרִיךְ הָיהָ כֵּן וְאִם  

זקֵָן פָּניִם הֲדַרְתְּ שֶׁאָמַר . 
And further: what is the meaning of “a crown of glory is gray 
hair,” whose simple meaning is that the gray hair receives its 
glory from something else that there is a crown of glory 
belonging to the gray hair? 

 
וּמַשְׁמַעוּת שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת עֲטֶרֶת שֶׁאָמַר מַהוּ וְעוֹד  

שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת נקֵָי תִּפְאֶרֶת תְּקַבֵּל שֶׁהַשֵּׂיבָה פְּשׁוּטוֹ  
כו׳ שֵׂיבָה שֶׁל תִּפְאֶרֶת עֲטֶרֶת וְזהֶוּ . 

This is the source of the splendor of the face of the elder and the 
gray hair. 

כו׳ וְשֵׂיבָה זקֵָן שֶׁל פָּניִם הֲדַרְתְּ מְקוֹר שֶׁהוּא  . 

And this is the concept of “and a helmet of salvation on His 
head,” from which there flows illumination and beauty to the 
face of gray hair. 

 
נמְִשָׁךְ שֶׁמִּמֶּנּהָ בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה וְכוֹבַע עִניְןַ וְהַייְנוּ  

שֵׂיבָה שֶׁל פָּניִם וְתִפְאֶרֶת הֶאָרַת . 

For we see with our eyes that when the elderly person puts on 
the hat upon his head, the radiance of his face shines in its 
grayness, and it is called “the glory of gray hair,” far more than 
the splendor that comes from the beard itself. 

 

הַכּוֹבַע ילְִבַּשׁ כַּאֲשֶׁר שֶׁהַזּקֵָן בַּחֻשׁ רוֹאִים שֶׁאָנוּ כְּמוֹ  
תִּפְאֶרֶת וְנקְִרָא  בְּשֵׂיבָה פָּניָו הוֹד יאִָירוּ  בְּראֹשׁוֹ  
הַזּקָָן מִצַּד שֶׁנּמְִשָׁךְ פָּניִם הֲדַרְתְּ מִן יוֹתֵר הַרְבֵּה שֵׂיבָה  
 .עַצְמוֹ

As it says “and hats you shall make… for glory…” etc.  ֹכו׳ וּלְתִפְאֶרֶת כו׳ תַּעֲשֶׂה וּמִגְבָּעוֹת וּכְמו . 

And this is called “a crown of glory,” meaning a crown for the 
glory of gray hair, which comes specifically from the helmet of 
salvation upon the head. 

 
עֲטֶרֶת פֵּירוּשׁ תִּפְאֶרֶת עֲטֶרֶת שֶׁנּקְִרָא וְזהֶוּ וְדַ״ל  

שֶׁבְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה כּוֹבַע מִן שֶׁבָּאָה שֵׂיבָה לְתִפְאֶרֶת  
 .דַּוְקָא
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And this is the meaning of “a crown of glory is gray hair  it is 
found in the path of righteousness,” that from the deeds of 
tzedakah or the deeds of the mitzvos, which are called tzedakah, 
there comes and is found this level of “a crown of glory of gray 
hair.” 

 

ישְׁוּעָה הַכּוֹבַע שֶׁמִּן שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת עֲטֶרֶת וְזהֶוּ  
שֶׁמִּבְּחִינתַ  תִמָּצֵא דַּוְקָא צְדָקָה בְּדֶרֶךְ הַנּ״ַל שֶׁבְּראֹשׁוֹ  

צְדָקָה בְּשֵׁם שֶׁנּקְִרָא הַמִּצְוֹת מַעֲשֵׂה אוֹ הַצְּדָקָה מַעֲשֵׂה  
הַנּ״ַל שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת עֲטֶרֶת בְּחִינתַ וְנמְִצָא נעֲַשֶׂה . 

And this is a great wonder, for the mitzvah and tzedakah is 
called a garment of armor of scales, which is a garment of the 
body to protect it from the arrows of the external forces as 
explained in “He put on righteousness like a coat of armor.” 

 
נקְִרָא הוּא וְהַצְּדָקָה הַמִּצְוָה דְּהֲלֹא  גָּדוֹל פֶּלֶא וְזהֶ  

עָלָיו לְהָגֵן הַגּוּף לְבוּשׁ שֶׁהוּא  קַשְׂקַשִּׂים שִׁרְיוֹן לְבוּשׁ  
כַּשִּׁרְיוֹן צְדָקָה וַיּלְִבַּשׁ בִּפֵירוּשׁ כְּנ״ַל  הַחִיצוֹניִם מֵחִצֵּי . 

How then can this produce the crown of glory of gray hair, 
which comes only from the helmet of salvation upon the head, 
which is above the armor of scales? 

 

אֶלָּא זהֶ שֶׁאֵין  שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת עֲטֶרֶת יהְִיהֶ מִזּהֶ וְאֵיךְ  
לְבוּשׁ מִן שֶׁלְּמַעְלָה  שֶׁבְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה הַכּוֹבַע מִן  

כַּשִּׁרְיוֹן צְדָקָה וַיּלְִבַּשׁ תְּחִלָּה אָמַר שֶׁהֲרֵי  הַשִּׁרְיוֹן  
ישְׁוּעָה וְהַכּוֹבַע  בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה וְכוֹבַע וְאַחַ״כ  

וְלֹא  שֵׂיבָה לְתִפְאֶרֶת עֲטֶרֶת שֶׁנּקְִרֵאת הִיא שֶׁבְּראֹשׁוֹ  
שִׁרְיוֹן לְבוּשׁ שֶׁהִיא הַצְּדָקָה מִן . 

And how then does it say “in the path of righteousness is found 
the crown of glory”? 

כו׳ תִּפְאֶרֶת עֲטֶרֶת תִּמָּצֵא צְדָקָה בְּדֶרֶךְ אָמַר וְאֵיךְ  . 

And it emerges that the two verses“He put on righteousness…” 
and “a helmet of salvation on His head”and “a crown of glory is 
gray hair, found in the path of righteousness,” contradict each 
other. 

 
עִם כו׳ וְכוֹבַע כו׳ דְּוַיּלְִבַּשׁ הַפְּסוּקִים דְּשְׁניֵ וְנמְִצָא  
סוֹתְרִים כו׳ צְדָקָה בְּדֶרֶךְ כו׳ עֲטֶרֶת . 

And furthermore: how is it possible that from the garment of 
armor there should be drawn the crown for glory? 

 
נמְִשָׁךְ יהְִיהֶ דְּשִׁרְיוֹן הַלְּבוּשׁ שֶׁמִּן אֶפְשָׁר אֵיךְ וְגַם  

כו׳ לְתִפְאֶרֶת עֲטֶרֶת . 
And this will be explained.  וְדַ״ל. 

 (כט)
However, behold one must first introduce an explanation of the 
concept of the illumination of the face, in which there are two 
levels. The first is called “the glory of gray hair” or “the 
splendor of the face of the elder,” meaning an elder who has 
acquired wisdom, for the splendor and beauty in the face comes 
only from the inner aspect, the power and light of the source of 
wisdom that shines in the face, as it is written “the wisdom of a 
man illuminates his face,” and it is called “face” by reason of the 
inner aspect, as is known. 

 

פָּניִם הַאֲרַת עִניְןַ בֵּיאוּר תְּחִלָּה לְהַקְדִּים ישֵׁ הִנּהֵ אֲבָל  
אוֹ שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת הַנּקְִרָא הָא׳ מַדְרֵגוֹת. ב׳ בּוֹ שֶׁיּשֵׁ  

הַתִּפְאֶרֶת שֶׁבָּא חָכְמָה שֶׁקָּנהָ זקֵָן הֵינוּ זקֵָן פָּניִם הֲדַרְתְּ  
וְאוֹר כּחַֹ פְּניִמִית בְּחִינתַ מִצַּד רַק בַּפָּניִם וְהַהֲדָרָה  
אָדָם חׇכְמַת שֶׁכָּתַב כְּמוֹ בַּפָּניִם שֶׁמֵּאִיר הַחָכְמָה דְּמְקוֹר  
הַפְּניִמִי בְּחִינתַ שֵׁם עַל פָּניִם וְנקְִרָא כו׳ פָּניָו תָּאִיר  

 .כַמּוּבָן
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But since it comes from the state of concealment into revelation, 
the face shines, for when the blood gathers into the face, the face 
brightens. And the gathering of blood comes from two causes. 
The first is from above to below, and that is because of the 
renewal of the power of wisdom and intellect in his brain; when 
the elder acquires new wisdom from its source, from the level of 
the power of comprehension, from concealment into revelation, 
then the inner aspect of wisdom is revealed in the face. 

 

יאִָירוּ אוֹר  לִגְלוּי הַהֶעְלֵם מִבְּחִינתַ בָּא לִהְיוֹתוֹ אֲבָל  
וְקִבּוּץ הַפָּניִם יצְִהֲבוּ הַפָּניִם אֶל דָּמִים בְּקִבּוּץ כִּי  פָּניָו  

מִפְּניֵ וְהוּא לְמַטָּה מִלְמַעְלָה הָא׳ סִבּוֹת. מִב׳ בָּא הַדָּמִים  
יתְִחַכֵּם כַּאֲשֶׁר שֶׁבְּמוֹחוֹ וְהַשֵּׂכֶל הַחָכְמָה כּחַֹ חִדּוּשׁ  
כּחַֹ בִּבְחִינתַ מִמְּקוֹרָהּ חֲדָשָׁה חָכְמָה שֶׁקָּנהָ הַזּקֵָן  

בְּחִינתַ נתְִגַּלָּה הֲרֵי  לִגְלוּי הַהֶעְלֵם מִן הַמַּשְׂכִּיל  
בַּפָּניִם דְּחָכְמָה הַפְּניִמִית . 

From this the soul is aroused with wondrous joy and a very great 
delight, until because of this the blood gathers in the face, which 
is the revelation of the inner delight and joy of the soul that 
comes into the face in revelation. 

 
גָּדוֹל וְתַעֲנוּג נפְִלָאָה בְּשִׂמְחָה הַנּפֶֶשׁ תִּתְפָּעֵל שֶׁמִּזּהֶ  
גִּלּוּי שֶׁהוּא  בַּפָּניִם הַדָּם יקִָּבֵץ זהֶ שֶׁמֵּחֲמַת עַד מְאדֹ  

בְּגִלּוּי בַּפָּניִם שֶׁבָּא הַנּפֶֶשׁ וְשִׂמְחַת הַתַּעֲנוּג פְּניִמִית . 

Like Rabbi Avahu who found a new teaching and his face 
brightened, and similarly “the skin of his face shone.” But this is 
only the joy and delight that come from the light and source of 
wisdom called “the wisdom of man,” like the joy in discovering 
a new idea. 

 

)וּמַה כו׳ פָּניָו צָהֲבוּ חֲדָתָא תּוֹסֶפֶת מָצָא אַבָּהוּ ר׳ וּכְמוֹ  
מִפְּניֵ הוּא  גַּשְׁמִיּיִם בְּדָמִים וְהַלְּחָייַםִ הַפָּניִם שֶּׁנּתְִאַדְּמוּ  

שֶׁבַּפָּניִם בַּדָּמִים לִגְלוּי הָאוֹר שֶׁמְּבִיאָה הַנּפֶֶשׁ שִׂמְחַת  
שִׂמְחָה אֶלָּא זהֶ אֵין וְאֻמְנםָ  כו׳ פָּניָו עוֹר קָרַן כִּי וּכְמוֹ  

אָדָם חׇכְמַת שֶׁנּקְִרָא הַחָכְמָה וּמְקוֹר שֶׁבְּאוֹר וְתַעֲנוּג  
כו׳ חָדָשׁ שֵׂכֶל בְּהַמְצָאַת הַשְּׂמָחָה כְּמוֹ ). 

And it follows that this illumination of the face comes from 
above to below, when an additional new light of wisdom flows 
into his brain. This is what is called “the splendor of the face of 
the elder,” and so also “the glory of gray hair,” for every wisdom 
that flows from the innerness of its source is called elder and 
gray hair. 

 

לְמַטָּה מִלְמַעְלָה בָּאָה הִיא זוֹ פָּניִם שֶׁהַאֲרַת וְנמְִצָא  
וְזהֶוּ שֶׁבְּמוֹחוֹ בְּחָכְמָה חָדָשׁ אוֹר תּוֹסֶפֶת כְּשֶׁנּמְִשָׁךְ  

כׇּל כִּי שֵׂיבָה תִּפְאֶרֶת וְכֵן זקֵָן שֶׁל פָּניִם הֲדַרְתְּ הַנּקְִרָא  
וְשֵׂיבָה זקֵָן נקְִרֵאת מְקוֹרָהּ מִפְּניִמִית שֶׁנּמְִשָׁךְ חָכְמָה  

 .כו׳

And so it was at the giving of the Torah, “from the light of His 
face He gave it to us,” as it says “face to face did the Lord speak 
with you,” and “may the Lord cause His face to shine upon 
you,” meaning the revelation of the inner light of His wisdom in 
the Ten Commandments. 

 

כו׳ לָנוּ נתַָן פָּניָו שֶׁבְּאוֹר תּוֹרָה בְּמַתַּן הָיהָ וְכָךְ וְדַ״ל  
ה׳ יאֵָר וּכְתִיב כו׳ ה׳ דִּבֵּר בְּפָניִם פָּניִם שֶׁנּאֱֶמַר כְּמוֹ  
חׇכְמָתוֹ פְּניִמִית אוֹר בְּגִלּוּי וְהַייְנוּ  כו׳ אֵלֶיךָ פָּניָו  

הַדִּבְּרוֹת בַּעֲשֶׂרֶת יתְִבָּרֵךְ . 

About this is written “the wisdom of the supernal man 
illuminates His face,” referring to the supernal face of the man 
of Atzilus, which is drawn from the inner pleasure and delight of 
the Essence of the Emanator, similar to the imagery above of the 
illumination of the face below when a new light of intellect is 
drawn. 

 

פָּניִם כו׳ פָּניָו תָּאִיר הָעֶלְיוֹן אָדָם חׇכְמַת נאֱֶמַר שֶׁעָלָיו  
מִפְּניִמִית הַנּמְִשָׁכִים דַּאֲצִילוּת אָדָם שֶׁל הָעֶלְיוֹניִם  

דֶּרֶךְ עַל  הַמַּאֲצִיל דְּעַצְמוּת וְהַשַּׁעֲשׁוּעִים הַתַּעֲנוּג  
פָּניָו יאִָירוּ כַּאֲשֶׁר שֶׁלְמַטָּה אָדָם בְּחׇכְמַת לְעֵיל הַנּזִכְָּר  
כו׳ הַשֵּׂכֶל בְּכחַֹ חָדָשׁ אוֹר הַמְשָׁכַת מֵחֲמַת אוֹרָה בְּרבֹ . 
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And this is what the sages said: at the giving of the Torah He 
appeared to them as an elder, but at the sea He appeared to them 
as a young warrior. “The glory of young men is their strength, 
and the splendor of the elder is gray hair.” 

 
כְּזקֵָן לָהֶם נדְִמָה תּוֹרָה בְּמַתַּן רַבּוֹתֵינוּ שֶׁאָמְרוּ וְזהֶוּ  
שֶׁאָמַר וְזהֶוּ מִלְחָמָה עוֹשֶׂה כְּבָחוּר לָהֶם נדְִמָה וּבְיםַ  

כו׳ שֵׂיבָה זקְֵניִם וְהֲדַר כּוֹחָם בַּחוּרִים תִּפְאֶרֶת . 

Meaning like an elder who has acquired wisdom in Torah; this is 
called “the splendor of elders,” and “the splendor of the face” is 
the elder. 

 
הֲדַר נקְִרָא שֶׁזּהֶוּ שֶׁבַּתּוֹרָה חָכְמָה שֶׁקָּנהָ זקֵָן כְּמוֹ הַייְנוּ  

כַּנּ״ַל הַזּקֵָן הוּא פָּניִם וְהֲדַר זקְֵניִם . 

And so it is for every individual who receives from the light of 
His supernal face even now, for the inner power of chochmah of 
his soul shines from the supernal face, since His words are alive 
and enduring, and Israel are bound with the letters of the Torah, 
just as at Mount Sinai. 

 

פָּניָו מֵאוֹר שֶׁמְּקַבֵּל וְאֶחָד אֶחָד בְּכׇל גַּם הוּא וְכָךְ וְדַ״ל  
דְּנשְִׁמָתוֹ מ״ה כּחַֹ בִּפְניִמִית שֶׁמֵּאִיר  עַתָּה גַּם הָעֶלְיוֹניִם  

וְקַיּמִָים חַיּיִם שֶׁדְּבָרָיו מֵאַחַר הָעֶלְיוֹניִם פָּניָו מֵאוֹר  
בְּמַתַּן כְּמוֹ הַתּוֹרָה אוֹתִיּוֹת בְּסֵרוּג מְתוּקְשָׁרִים וְישְִׂרָאֵל  

מַמָּשׁ תּוֹרָה . 
(And similarly regarding the pilgrims, “all your males shall 
appear before the face of the Lord,” and just as he comes to see, 
so he is seen, and now the three prayers, etc.) 

 
( כו׳ ה׳ פְּניֵ אֶת זכְוּרְךָ כׇּל ירֵָאֶה דְּכָתִיב רֶגֶל בְּעוֹלֵי וְכֵן  

כו׳ תְּפִלּוֹת ג׳ הֵן וְעַתָּה כו׳ לֵרָאוֹת שֶׁבָּא וְכְשֵׁם ). 

And this is also the concept of lighting the candles of the 
Menorah in the Temple, which is to illuminate the souls of 
Israel, which are called “the candles of the Lord,” that they 
should receive from the illumination of His supernal face an 
additional new light in the inner light of wisdom in their souls, 
to shine within the emotions of the heart. 

 

שֶׁהוּא  בְּמִקְדָּשׁ הַמְּנוֹרָה נרֵוֹת הַדְלָקַת עִניְןַ כֵּן גַם וְזהֶוּ  
ה׳ נרֵוֹת שֶׁנּקְִרָאִים ישְִׂרָאֵל בְּנשְִׁמוֹת אוֹר לְהָאִיר  

חָדָשׁ אוֹר תּוֹסֶפֶת הָעֶלְיוֹניִם פָּניָו מֵאוֹר שֶׁיּקְַבְּלוּ  
בַּמִּדּוֹת לְהָאִיר  שֶׁבְּנפְַשָׁם הַחָכְמָה אוֹר בִּפְניִמִית  

וְדַ״ל כַּנּ״ַל שֶׁבַּלֵּב . 

[NOTE Summary​
The Mitteler Rebbe explains that the entire structure of Divine service revolves around elevating the nefesh 
haBehamis through the nefesh Elokis, in the same way that offerings elevate the animal upon the altar. He 
teaches that when a person arouses the natural, fiery passion of the heart and directs it toward Hashem, it 
becomes analogous to the burning of the dam and cheilev of the sacrifices, which rise upward in a flame. This 
fiery emotion is the foundation of bechol levavcha, where both inclinations are directed upward. 

Once the natural fire of the heart is lifted through contemplation and prayer, it awakens a higher level of Divine 
light that flows downward into the “right chamber” of the heart; this is bechol nafshecha, the drawing down of 
new light from the soul’s root. The upward movement of the animal soul awakens a reciprocal descent of 
Divine vitality into the godly soul. This is the spiritual equivalent of the order in the Temple: the throwing of 
the blood of the constant offering precedes the kindling of the lamps. 

From this, the Mitteler Rebbe derives the meaning of nishmas adam ner Hashemthat the soul is like a lamp 
whose purpose is to draw the light of wisdom into the emotions. Without the elevation of the lower fire (the 
“blood of the heart”), the higher illumination of wisdom cannot descend. For this reason, the morning service 
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begins with the fiery ascent of the heart in Pesukei DeZimra, followed by the drawing down of Divine light 
during Shema and Shemoneh Esrei. 

After this comes bechol meodecha, which the Mitteler Rebbe identifies with the level represented by the 
ketores. The incense is unique, for its power comes not from something edible or life-sustaining, but from 
fragrance alone, which brings the soul back to its essence. This corresponds to the Jew’s capacity to rise beyond 
comprehension, beyond emotion, to the deepest point of commitment expressed in charity and mitzvos in 
action. Action, being the lowest realm, is in truth rooted in the highest, “the beginning wedged in the end,” and 
therefore mitzvos are called tzedakah. These acts draw down a light even higher than the illumination of 
wisdom, just as scent reaches deeper into the soul than food. The Mitteler Rebbe further explains the intricate 
Temple order: the blood of the offering, then the five lamps, then the two lamps, then the incense. Each stage 
represents a higher rung first the elevation of the animal soul, then preparation of the emotions for illumination, 
then the full kindling of Divine light within the heart, and finally the transcendent revelation elicited through 
mitzvos and self-transcendence. 

Practical Takeaway​
The Mitteler Rebbe is teaching that the journey of the heart in serving Hashem is a structured ascent. First, 
awaken the raw, natural fire of the heart direct your emotions upward. Next, allow the light of your soul to 
descend into that awakened heart through contemplation and prayer. And finally, express your deepest devotion 
through practical mitzvos especially tzedakah which lift you to a place even higher than contemplation. Action 
rooted in sincerity draws down the deepest Divine light. 

Chassidic Story​
When the Mitteler Rebbe was very young, he once asked his father, the Alter Rebbe, why the incense service 
was considered higher even than the offerings. The Alter Rebbe answered only indirectly, telling his son that 
when he grew older and learned to “listen with the inner ear,” he would understand. 

Years later, during a famine in White Russia (documented in several letters from that period and preserved in 
Igros Kodesh Admur HaEmtza’i, vol. 1), the Mitteler Rebbe traveled for weeks collecting funds for starving 
families. Despite his fragile health, he refused to rest, saying that “one coin given with a broken heart rises 
higher than a thousand fiery meditations.” 

At one point, upon receiving a small copper coin from a poor tailor who apologized that it was all he had the 
Mitteler Rebbe held the coin for a moment and burst into tears. He later explained to his chassidim that this 
single coin had “risen like the incense” before Hashem. It was not the amount but the self-giving that made it 
ascend to the highest realms. This story was recorded and transmitted by chassidim close to the Mitteler Rebbe 
and appears in variations in the collection Migdal Oz (section on the Mitteler Rebbe) and in oral traditions 
quoted by early Lubavitcher chassidim. END NOTE] 

 (ל)
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But behold, the second level in the cause of the shining of the 
face, which is not from the light of wisdom, is that which comes 
from below to above, and it is because of the joy that comes in 
the inner heart specifically, such as when one is moved by a very 
good and wondrous piece of news, 

 

 שֶׁלֹּא הַפָּניִם הֶאֱרַת בְּסִבַּת הַבּ' הַמַּדְרֵגָה הִנּהֵ אַךְ
 וְהוּא לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה הַבָּא הוּא הַחָכְמָה אוֹר מִצַּד

 כְּמוֹ דַּוְקָא הַלֵּב בְּפְניִמִית שֶׁבָּאָה הַשִּׂמְחָה מִחֲמַת
 בְּיוֹתֵר וְנפְִלָאָה טוֹבָה מִבְּשׂוֹרָה כְּשֶׁיִּתְפָּעֵל

Or by wine that gladdens the heart, and the blood of the heart 
ascends to the face from below to above, until his face becomes 
bright and reddened with great light and abundant joy, much 
more than the brightening of the face that comes from the 
discovery of a new idea and new wisdom mentioned above (and 
as explained elsewhere on the verse " ח וְייַןִ מַּ אֱנוֹשׁ לְבַב ישַׂ "  that it 
causes the face to shine more than oil, for the oil of wisdom is 
called only a brightening of the light of the face alone etc.). 

 

מֵּחַ מִיַּיןִ אוֹ הַפָּניִם אֶל שֶׁבַּלֵּב הַדָּמִים וְיעֲַלוּ הַלֵּב הַמְשַׂ  
בְּרוֹב פָּניָו וְיתְִאַדְּמוּ שֶׁיִּצְהֲבוּ עַד לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה  

שֶׁעַל־ידְֵי פָּניִם מִצַּהַלַּת יוֹתֵר הַרְבֵּה וְשִׂמְחָה אוֹרָה  
בְּמָקוֹם )וְכַמּוּבָא הַנַּ"ל חֲדָשָׁה וְחָכְמָה שֵׂכֶל הַמְצָאַת  

מַּח וְייַןִ פָּסוּק עַל אַחֵר פָּניִם לְהַצְהִיל אֱנוֹשׁ לְבַב ישַׂ  
לְבַד פָּניִם אוֹר הַצְהָלַת נקְִרָא דְּחָכְמָה דְּמִשֶּׁמֶן מִשֶּׁמֶן  
 .('כּוּ

And the matter is as is known: that in the heart there is an inner 
and an outer aspect; and the inner heart is united with the inner 
mind specifically, and the outer heart with the outer mind  just as 
an intellectual grasp and contemplation in the outer mind 
produces love in the outer heart, as is known. But they are not 
always bound as one, for it is possible that one is affected in the 
mind but not in the heart at all, as is known to all who labor in 
contemplation of the greatness of the Creator, that it will not 
always arouse any feeling of the heart except at times, because 
in the outer mind and outer heart there is no such unity and 
connection. 

 

וְחִיצוֹניִת פְּניִמִית בַּלֵּב שֶׁיּשֵׁ כַּיּדָוּעַ הוּא וְהָעִניְןָ  
דַּוְקָא הַמּוֹחַ בְּפְניִמִית מִתְאַחֶדֶת הַלֵּב וּפְניִמִית  

שֵׂכֶל הַשָּׂגַת כְּמוֹ הַמּוֹחַ בְּחִיצוֹניִת הַלֵּב וְחִיצוֹניִת  
בְּחִיצוֹניִת אַהֲבָה יוֹלִיד הַמּוֹחַ בְּחִיצוֹניִת וְהִתְבּוֹננְוּת  

יוּכַל כִּי תָּמִיד כְּאֶחָד קְשׁוּרִים אֵינםָ אֲבָל כַּיּדָוּעַ. הַלֵּב  
כַּיּדָוּעַ כְּלָל בַּלֵּב יתְִפָּעֵל וְלֹא בַּמּוֹחַ שֶׁיִּתְפָּעֵל לִהְיוֹת  

יפְִעַל שֶׁלֹּא הַבּוֹרֵא בִּגְדֻלַּת בְּהִתְבּוֹננְוּת הַמְיגְַּעִים לְכָל  
שֶׁבְּחִיצוֹניִת מִפְּניֵ לִפְרָקִים רַק מִזּהֶ הַלֵּב הִתְפָּעֲלוּת  

כָּל־כָּךְ וְחִבּוּר יחִוּד אֵין וְלֵב מוֹחַ . 

But in the inner heart there is a constant unity and bond with the 
inner mind, and they are truly as one. As we see: immediately 
when a person is moved in the inner mind, he is immediately 
moved in the inner heart. And this is when his grasp in Elokus is 
absorbed in the inner faculty of understanding, in the arousal of 
bittul  immediately this inner arousal of bittul in the mind is 
absorbed in the heart, as in the verse “ רִי לִבִּי ירְַנְּנוּ וּבְשָׂ ” etc., and 
also “ חָכְמָה הַרְבֵּה רָאָה וְלִבִּי ”  the eye of intellect in the heart. 

 

עִם תָּמִידִי וְקֶשֶׁר וְחִבּוּר יחִוּד ישֵׁ הַלֵּב וּבִפְניִמִית  
רוֹאִים שֶׁאָנוּ כְּמוֹ מַמָּשׁ. לְאֶחָדִים וְהָיוּ הַמּוֹחַ פְּניִמִית  
יתְִפָּעֵל מִיּדָ הַמּוֹחַ בְּפְניִמִית אָדָם שֶׁיִּתְפָּעֵל שֶׁמִיּדָ  

כּחַֹ בְּפְניִמִית יוּקְלַט כַּאֲשֶׁר וְהוּא הַלֵּב. בְּפְניִמִית  
יוּקְלַט מִיּדָ הַבִּטּוּל בְּהִתְפַּעֲלוּת בֵּאלֹקוּת הַשָּׂגָתוֹ  
לִבִּי כְּמוֹ בַּלֵּב עַצְמוֹ הַזּהֶ הַבִּטּוּל הִתְפַּעֲלוּת פְּניִמִית  
וְנקְִרָא חָכְמָה הַרְבֵּה רָאָה וְלִבִּי וְכֵן כּוּ' ירְַנּנְוּ וּבְשָׂרִי  

שֶׁבַּלֵּב הַשֵּׂכֶל עֵין . 
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And likewise, an inner arousal of the point of the heart 
immediately produces an inner arousal of the mind, without any 
effort, because they are united as one (not so with external 
understanding in the mind). And likewise regarding joy in the 
inner heart  it produces an inner arousal of the mind. And the 
proof is from exceedingly good news that reaches the heart 
suddenly, as with the news of Yitzchak to Sarah when her soul 
flew out, and with the news of Yosef to Yaakov, as it says “חִי  וַתְּ

יעֲַקבֹ רוּחַ ” etc. 

 

מִיּדָ יעֲַשֶׂה הַלֵּב נקְוּדַּת פְּניִמִית הִתְפַּעֲלוּת וְכֵן  
מִשּׁוּם כְּלָל יגְִיעָה מִבְּלִי הַמּוֹחַ פְּניִמִית הִתְפַּעֲלוּת  

מֵהַשָּׂגָה כֵּן )מַה־שֶּׁאֵין מַמָּשׁ כְּאֶחָד שֶׁמִתְאַחֲדִים  
בְּפְניִמִית הַשִּׂמְחָה לְעִניְןַ וְכֵן כּוּ'(. שֶׁבַּמּוֹחַ חִיצוֹניִת  

מִבְּשׂוֹרָה )וְרָאָיהָ הַמּוֹחַ. פְּניִמִית הִתְפַּעֲלוּת עוֹשֶׂה הַלֵּב  
דְּיצְִחָק כִּבְשׂוֹרָה לַלֵּב פִּתְאםֹ בְּהַפְלָגָה שֶׁבָּאָה טוֹבָה  

לְיעֲַקבֹ יוֹסֵף בְּבְשׂוֹרַת וְכֵן נשְִׁמָתָהּ. פָּרְחָה לְשָׂרָה  
כּוּ יעֲַקבֹ רוּחַ וַתְּחִי נאֱֶמַר '). 

For the inner heart touches the essence of the soul itself, which 
is above the vessel of the mind, and is called “the hidden 
dimension of the heart,” which is in the right chamber where the 
“spirit of life” rests. And even though wine gladdens only the 
blood  the animal soul in the left chamber, ascending from 
below to above  nevertheless, through it, the point of the heart 
opens and strengthens the mind of wisdom to innovate insights 
beyond its natural capacity. 

 

מַמָּשׁ הַנּפֶֶשׁ בְּעֶצֶם נוֹגַעַת הַלֵּב שֶׁפְּניִמִית לְפִי  
)שֶׁהוּא הַלֵּב תַּעֲלוּמַת וְנקְִרָא כּוּ' הַמּוֹחַ מִכְּלִי שֶׁלְמַעְלָה  

שֶׁיַּיןִ וְאַף־עַל־פִּי כּוּ'(. הַחַיּיִם רוּחַ שֶׁשָּׁם הַיּמִָיניִ בַּחֲלַל  
מֵּחַ הַשְּׂמָאלִי שֶׁבַּחֲלַל הַנּפֶֶשִׁי הוּא בַּדָּם רַק הוּא הַמְשַׂ  
וַחֲרִיפוּתוֹ מֵחֻמּוֹ הַלֵּב מְשַׂמֵּחַ לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה שעוֹלֶה  

כּחַֹ וּמוֹסִיף הַלֵּב נקְוּדַּת נפְִתַּח זהֶ עַל־ידְֵי מִכָּל־מָקוֹם  
בְּעֶצֶם כּחֹוֹ מִכְּפִי יוֹתֵר שְׂכָלִים לְחַדֵּשׁ הַחָכְמָה בְּמוֹחַ  

 .חָכְמָתוֹ
As in the saying “ אַדְרַדְקֵי חַמְרָא אַגְבְּרוֹ ” etc., and as in “old wine for 
elders,” which reveals all the inner dimension, called “the two 
friends who never part,” for neither has precedence over the 
other, and as the saying “the hidden things  the mind and the 
heart  in their inner aspect.” And thus the joy of the inner heart 
produces a gathering of blood that ascends to the face from 
below to above (in the manner of an Or Chozer), shining the 
face even more than the light of the face produced by wisdom 
(which is Or Yashar). 

 

לִזקְֵניִם ישָָׁן ייַןִ וְכַמוֹ כּוּ'. אַדְּרַדְקֵי חַמְרָא אֲגַבְּרוֹ כְּמוֹ  
דְּלָא רֵיעִין תְּרֵין וְנקְִרָא הַפְּניִמִית כָּל שֶׁמְּגַלֶּה  

וְכַמּוֹ כְּלָל. זוּלָתוֹ עַל לְאֶחָד קְדִימָה שֶׁאֵין מִתְפָּרְשִׁין  
כּוּ'. בְּפְניִמִיּוּתָם  וְלִבָּא מוֹחָא  הַנּסְִתָּרוֹת שֶׁאָמְרוּ  
הַדָּמִים קִבּוּץ עוֹשָׂה הַלֵּב בְּפְניִמִית הַשִּׂמְחָה וְנמְִצָא  
חוֹזרֵ( אוֹר )בִּבְחִינתַ לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה בַּפָּניִם שֶׁיַּעֲלוּ  

הַחָכְמָה שֶׁעַל־ידְֵי הַפָּניִם מֵאוֹר יוֹתֵר פָּניָו שֶׁיּאִָירוּ  
ישָָׁר אוֹר )שֶׁנּקְִרָא ). 

And at the giving of the Torah both were together: for in the 
light of Your face they saw, radiating from above to below; and 
from each word their soul flew upward from below to above in 
great joy and delight. 

 
כּוּ' פָּניֶךָ בְּאוֹר שֶׁהֲרֵי  כְּאֶחָד שְׁניֵהֶם הָיוּ תּוֹרָה וּבְמַתַּן  
דִּבּוּר כָּל וְעַל כַּנַּ"ל, לְמַטָּה מִלְמַעְלָה פְּניֵהֶם הֵאִירוּ  
וְתַעֲנוּג שִׂמְחָה מֵרוֹב לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה נשְִׁמָתָן פָּרְחָה . 
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For the inner faculty of Chochmah in their souls produced the 
inner joy and delight in their hearts until they could not contain 
their spirit. And from here is the proof that the inner heart is 
united with the inner mind  whether from below to above, 
through the joy of the heart by wine or good news, or from 
above through the joy of the soul in the inner mind that flows to 
the heart, as at Matan Torah; or as with King David who 
“danced and leapt,” and as with “we shall rejoice in Your 
Torah,” and as Rabbi Shimon said “rejoice, my soul,” which is 
only through the light of Chochmah. 

 

פְּניִמִית עָשְׂתָה שֶׁבְּנפְַשָׁם מ"ה כּחַֹ שֶׁפְּניִמִית לְפִי  
רוּחָם. לְהָכִיל יכְָלוּ שֶׁלֹּא עַד בְּלִבָּם וְהַתַּעֲנוּג הַשִּׂמְחָה  

הַמּוֹחַ פְּניִמִית עִם מִתְאַחֶדֶת הַלֵּב שֶׁפְּניִמִית רְאָיהָ וּמִזּהֶ  
מֵּחַ ייַןִ עַל־ידְֵי הַלֵּב בְּשִׂמְחַת לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה בֵּין הַמְשַׂ  
הַנּפֶֶשׁ בְּשִׂמְחַת מִלְמַעְלָה בֵּין טוֹבָה, בְּשׂוֹרָה אוֹ  

תּוֹרָה בְּמַתַּן כְּמוֹ אוֹ לַלֵּב, שֶׁנּמְִשֶׁךְ הַמּוֹחַ בְּפְניִמִית  
כְּמוֹ וְאוֹ כּוּ'. מְפַזּזֵ שֶׁהָיהָ בְּדָוִד וְכַמּוֹ כּוּ' אֶת שֶׁרָאוּ  

חֲדָאי רַשְׁבּ"י שֶׁאָמַר וְכַמּוֹ תוֹרָתֶךָ" בְּדְבָרֵי "וְנשְִׂמַח  
הַחָכְמָה בְּאוֹר רַק שֶׁהוּא  נפְַשָׁאי . 

But joy of the animal soul (wine) is something else, as will be 
explained. And similarly, the joy of the water-drawing on 
Sukkos. 

 
וְכֵן שֶׁיּתְִבָּאֵר. כְּמוֹ שֶׁל־מַיםִ שִׂמְחָה כֵּן מַה־שֶּׁאֵין  

וְדוֹ"ל וְכָהֵ"ג הַמַּיםִ בְּנסִּוּךְ הַשּׁוֹאֵבָה בֵּית שִׂמְחַת . 

 (לא)
And this is the meaning of “oil and incense gladden the heart,” 
and the question is why specifically oil and incense, and what is 
their connection. 

 
דַּוְקָא לָמָּה לְהָבִין וְישֵׁ לֵב ישְַׂמַּח וּקְטרֶֹת שֶׁמֶן וְזהֶוּ  

לָזהֶ זהֶ שַׁיּכָוּת וּמָה וּקְטרֶֹת שֶׁמֶן . 

It is known that scent restores the soul, which reaches the very 
essence of the soul, until added light shines in the wisdom of the 
mind. 

 
שֶׁהוּא הַנּפֶֶשׁ אֶת הַמַּשִּׁיב הוּא שֶׁהָרֵיחַ ידָוּעַ הִנּהֵ אֲבָל  

בְּחָכְמָה בְּתוֹסֶפֶת אוֹר שֶׁיּאִָיר עַד מַמָּשׁ הַנּפֶֶשׁ בְּעֶצֶם  
 .שֶׁבָּראֹשׁ

And immediately this draws new vitality from the mind to the 
heart, so that scent restores both mind and heart together. 

 
שֶׁהָרֵיחַ וְנמְִצָא חָדָשׁ חַיּוּת לַלֵּב נמְִשָׁךְ הַמּחַֹ מִן וּמִיּדָ  

הַנּפֶֶשׁ הֲשָׁבַת יחַַד וָלֵב בְּמחַֹ עוֹשֶׂה . 
This is because scent unites the inner mind and inner heart in 
one movement, which is seen tangibly with a strong fragrance. 

 
כְּמוֹ יחַַד הַלֵּב פְּניִמִית עִם הַמּוֹחַ פְּניִמִית חִבּוּר וְזהֶוּ  

הֶחָזקָ הָרֵיחַ בְּטֶבַע בַּחֻשׁ שֶׁנּרְִאֶה . 
Unlike joy and delight of wisdom, which first shine in the mind 
and only afterward reach the heart. 

 
אוֹרוֹ שֶׁמֵּאִיר שֶׁבַּחָכְמָה וְתַעֲנוּג שִׂמְחָה כֵּן מַשֶּׁאֵין  
לַלֵּב נמְִשָׁךְ כָּךְ וְאַחַר תְּחִלָּה בַּמּוֹחַ . 

And this is the meaning of “oil and incense gladden the heart”: 
through their joining together, the heart is gladdened. 

 
יחַַד הִתְחַבְּרוּתָם ידְֵי שֶׁעַל לֵב ישְַׂמַּח וּקְטרֶֹת שֶׁמֶן וְזהֶוּ  

הַלֵּב נשְִׂמַח . 
This corresponds to the lights of “incoming light” and “returning 
light,” as explained above in the two kinds of illumination of the 
face. 

 
הַנּזִכְָּרִים וּקְטרֶֹת נרֵוֹת בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ הוּא וְהַעִניְןָ  
וְאוֹר יוֹשֵׁר בְּאוֹר פָּניִם הַאֲרַת מִיניֵ בּ' שֶׁהֵם לְמַעְלָה  

 .חוֹזרֵ

For the illumination of wisdom descends from above to below, 
like at the giving of the Torah. 

 
עֶלְיוֹניִם פָּניִם הַאֲרַת שֶׁבְּחִינתַ לְמַעְלָה הוּבָא דְּהִנּהֵ  

בְּמַתַּן כְּמוֹ לְמַטָּה מִלְמַעְלָה הוּא הַחָכְמָה דְּעַל־ידְֵי  
 .תּוֹרָה
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And so too in creation, for “all of them You made with 
wisdom,” and this renews creation each day. 

 
וּמְחַדֵּשׁ עָשִׂיתָ בְּחָכְמָה דְּכֻלָּם בְּרֵאשִׁית בְּמַעֲשֵׂה וְכֵן  

בְרֵאשִׁית מַעֲשֵׂה יוֹם בְּכָל . 
And “the wisdom of man will shine in his face” refers to 
newfound illumination within wisdom. 

הַחָכְמָה בְּחִדּוּשׁ פָּניָו תָּאִיר אָדָם וְחָכְמַת  . 

This is why Torah is called “light,” for its illumination appears 
openly in the face. 

 
שֶׁאָז אוֹר וְתוֹרָה שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ אוֹר נקְִרֵאת וְהַתּוֹרָה  
בַּפָּניִם הֶאֱרָתָהּ נתְִגַּלָּה . 

But oil refers to the hidden level of wisdom, above the revealed 
light, the source of inward delight. 

 
שֶׁלְמַעְלָה הַחָכְמָה הֶעְלֵם בְּחִינתַ הוּא הַשֶּׁמֶן אֲבָל  

חָכְמָה לְפְּניִמִית מָקוֹר וְהוּא הָאוֹר גִּילּוּי מִבְּחִינתַ  
 .עִילָּאָה

There the joy and delight remain hidden, as in “I was 
delightsome with Him.” 

 
אֶצְלוֹ וָאֱהִיהֶ כְּמוֹ בְּהֶעְלֵם וְהַתַּעֲנוּג הַשִּׂמְחָה וְשָׁם  

 .שַׁעֲשֻׁעִים
And there the heart rejoices together with the inner mind, for the 
two are united completely. 

 
פְּניִמִית כִּי הַמּוֹחַ פְּניִמִית עִם יחַַד ישְִׂמַח הַלֵּב וְאָז  

כְּאֶחָד מִתְאַחֲדִים הַלֵּב פְּניִמִית עִם הַמּוֹחַ . 
Whereas the revealed light of wisdom descends only afterward 
to the heart. 

כָּךְ אַחַר לַלֵּב שֶׁנּמְִשָׁךְ בְּגִילּוּי הַחָכְמָה אוֹר כֵּן מַשֶּׁאֵין  . 

But this is from above to below in the mode of direct light, and 
likewise from below to above in the mode of returning light. 

 
וְכֵן יוֹשֵׁר אוֹר בִּבְחִינתַ לְמַטָּה מִלְמַעְלָה זהֶוּ אֲבָל  

חוֹזרֵ אוֹר בִּבְחִינתַ לְמַעְלָה מִלְמַטָּה . 
And this comes through the incense, which is the scent that 
restores the soul, rising in returning light to restore the 
inwardness and essence of the soul in both mind and heart 
together to make a single bond. 

 
הַנּפֶֶשׁ אֶת הַמַּשִּׁיב הָרֵיחַ שֶׁהוּא הַקְּטרֶֹת עַל־ידְֵי וְהוּא  

בַּמּחַֹ הַנּפֶֶשׁ וְעֶצֶם פְּניִמִיּוּת לְהַשִּׁיב חוֹזרֵ בְּאוֹר הָעוֹלֶה  
אֶחָד וְקֶשֶׁר חִבּוּר בָּהֶם לַעֲשׂוֹת יחַַד וְלֵב . 

And above this refers to the mitzvos, which are called “scent,” 
to restore and draw the inwardness of the Infinite even into the 
wisdom and emotions of the supernal heart together. 

 
לְהַשִּׁיב רֵיחַ שֶׁנּקְִרָאוֹת הַמִּצְוֹת הַינְוּ וּלְמַעְלָה  

שֶׁבַּלֵּב וּבַמִּדּוֹת בַּחָכְמָה גַּם אֵין־סוֹף פְּניִמִית וּלְהַמְשִׁיךְ  
יחַַד הָעֶלְיוֹן . 

Yet the level of scent alone, although it creates the drawing 
down and restoration of the soul, does not bring the hidden light 
to revealed radiance called “lamps.” 

 
עוֹשֶׂה שֶׁהוּא אַף לְבַדּוֹ הַקְּטרֶֹת שֶׁל הָרֵיחַ בְּחִינתַ וְאַךְ  

לִידֵי בָּא הַהֶעְלֵם אוֹר אֵין הַנּפֶֶשׁ וְהַשָּׁבַת הַהַמְשָׁכָה  
נרֵוֹת שֶׁיּקִָּרֵא אוֹר בִּבְחִינתַ גָּמוּר גִּילּוּי . 

Only through the oil does one light the radiance from 
concealment to revelation, and likewise with joy of the heart 
descending from above to be revealed. 

 
הַהֶעְלֵם מִן הָאוֹר מַדְלִיקִין שֶׁמִּמֶּנּוּ הַשֶּׁמֶן עַל־ידְֵי רַק  

שֶׁיּבָוֹא לְמַטָּה מִלְמַעְלָה הַלֵּב בְּשִׂמְחַת וְכֵן לַגִּילּוּי  
 .בְּגִילּוּי

It is impossible except through the sacred oil through which the 
joy comes into revelation. 

 
בָּאָה הַשִּׂמְחָה שֶׁבּוֹ קדֶֹשׁ שֶׁמֶן עַל־ידְֵי רַק אֶפְשָׁר אִי  

 .בְּגִילּוּי

And this is “oil and incense,” in their joining: oil from above to 
below, incense from below to above, together they gladden the 
inner heart unified with the inner mind. 

 
לְמַטָּה מִלְמַעְלָה שֶׁשֶּׁמֶן יחַַד בְּחִבּוּרָם וּקְטרֶֹת שֶׁמֶן וְזהֶוּ  

בִּפְניִמִיּוּתוֹ לֵב ישְַׂמַּח לְמַעְלָה מִלְמַטָּה וְקְטרֶֹת  
הַמּוֹחַ פְּניִמִית עִם הַמִּתְאַחֵד . 
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Therefore it says “will gladden” in the singular, for the two 
become one. 

יחִָיד לָשׁוֹן ישְַׂמַּח אָמַר וְלָכֵן  . 

This is the difference between the joy of below and the revealed 
joy of Torah, like Rabbi Shimon who said “my soul rejoices,” 
where joy comes only from revealed supernal illumination. 

 
מִצְוַת לְשִׂמְחַת מַטָּה שֶׁל שִׂמְחָה בֵּין הַהֶפְרֵשׁ וְזהֶוּ  

חָדָה נפְַשִׁי שֶׁאָמַר רַשְׁבִּ"י כְּמוֹ הַנּגְִלֵית תּוֹרָה תַּלְמוּד  
הָעֶלְיוֹניִם פָּניָו אוֹר מִגִּילּוּי רַק בָּאָה הַשִּׂמְחָה אֵין . 

But the joy of mitzvos rises above to the essence itself, bringing 
the hidden essence into revealed illumination. 

 
מַמָּשׁ בָּעֶצֶם לְמַעְלָה עוֹלָה מִצְוֹת שֶׁל שִׂמְחָה אֲבָל  

לַגִּילּוּי הָעֶצֶם מֵהֶעְלֵם וּמֵאִיר . 
This is the superiority of scent over food, and Torah is called 
bread like food eaten for satiation without inner joy. 

 
לֶחֶם נקְִרֵאת וְהַתּוֹרָה הַמַּאֲכָל עַל דְּרֵיחַ הַמַּעֲלָה וְזהֶוּ  
פְּניִמִית שִׂמְחָה בּוֹ שֶׁאֵין לְשָׂבְעָה אוֹכֵל כְּמוֹ . 

Only in the inwardness of Torah, called wine, is there inner joy.  הַמְשַׂמֵּחַ ייַןִ שֶׁנּקְִרֵאת הַתּוֹרָה בְּפְניִמִית רַק . 

Similarly above, the Holy One is called “heart,” as in “Rock of 
my heart,” and although it says “Hashem will rejoice in His 
works,” this is incomparable to inner joy. 

 
צוּר כְּמוֹ לֵב נקְִרָא הוּא בָּרוּךְ הַקָּדוֹשׁ לְמַעְלָה וְכֵן  

עֵרֶךְ אֵין בְּמַעֲשָׂיו ה' ישְִׂמַח שֶׁנּאֱֶמַר פִּי עַל וְאַף לְבָבִי  
פְּניִמִית לְשִׂמְחָה . 

This inner joy in the supernal heart makes the supernal 
illumination of the countenance shine, through oil and incense, 
which are Torah and mitzvos. 

 
פָּניִם הַאֲרַת שֶׁעוֹשָׂה הָעֶלְיוֹן שֶׁבְּלֵב פְּניִמִית לְשִׂמְחָה  

וּמִצְוֹת תּוֹרָה שֶׁהֵם וּקְטרֶֹת שֶׁמֶן עַל־ידְֵי הָעֶלְיוֹניִם . 

And chiefly through mitzvos that Israel does below, like the 
incense that unites the inner mind and inner heart above. 

 
לְמַטָּה עוֹשִׂים ישְִׂרָאֵל שֶׁעַם הַמִּצְוֹת עַל־ידְֵי וְהָעִקָּר  

פְּניִמִית חִבּוּר הָעוֹשֶׂה הַקְּטרֶֹת רֵיחַ עִניְןָ כְּמוֹ שֶׁזּהֶ  
הָעֶלְיוֹן וְלֵב הַמּוֹחַ . 

And automatically “Hashem will shine His face” in the supernal 
wisdom, for mitzvos are the nullification of will from something 
to nothing. 

 
הֵן הַמִּצְוֹת כִּי עִילָּאָה בְּחָכְמָה פָּניָו ה' יאֵָר וּמִמֵּילָא  

לְאַיןִ מִיּשֵׁ רָצוֹן בִּטּוּל . 

From below to above they awaken the restoration of the soul so 
that the hidden essence becomes revealed supernal light. 

 
גִּילּוּי שֶׁיּהְִיהֶ הַנּפֶֶשׁ הֲשָׁבַת מְעוֹרְרִים לְמַעְלָה מִלְמַטָּה  
גָּלוּי לְאוֹר הָעֶצֶם הֶעְלֵם . 

This is “for a mitzvah is a lamp,” and afterwards “and Torah is 
light.” 

אוֹר וְתוֹרָה כָּךְ וְאַחַר מִצְוָה נרֵ כִּי וְזהֶוּ  . 

 (לב)
And the root of the matter is that the root of the mitzvos is in the 
inward delight and supernal will, called the crown within the 
crown. 

 
בִּפְניִמִית הַמִּצְוֹת שֶׁשּׁרֶֹשׁ לְפִי הוּא הָעִניְןָ וְשׁרֶֹשׁ  

שֶׁבַּכֶּתֶר כֶּתֶר שֶׁנּקְִרָא הָעֶלְיוֹן וְרָצוֹן הַתַּעֲנוּג . 

As in the saying “Yisrael create רצ”מ,” meaning they draw forth 
the inward will to Him. 

 
עוֹשִׂין פֵּירוּשׁ מָקוֹם שֶׁל רַצּוֹנוֹ עוֹשִׂין ישְִׂרָאֵל וּכְמַאֲמָר  

הָרָצוֹן פְּניִמִיּוּת לוֹ לִהְיוֹת מַמְשִׁיכִין . 
For in truth, for there to be will at all is a change and an arousal, 
for in His essence He is above even the level of will for will. 

 
וְהִתְפָּעֲלוּת שִׁנּוּי זהֶ הֲרֵי רָצוֹן לוֹ לִהְיוֹת בֶּאֱמֶת כִּי  

לְרָצוֹן רָצוֹן מִבְּחִינתַ גַּם לְמַעְלָה הוּא עַצְמוֹ דְּמִצַּד . 
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As the will for creation required a great tzimtzum.  
עַל־ידְֵי לִהְיוֹת הֻצְרַךְ בְרֵאשִׁית דְּמַעֲשֵׂה בְּרָצוֹן כְּמוֹ  

גָּדוֹל צִמְצוּם . 

But the inner will within the mitzvos is what Israel draws down, 
and automatically the external will flows into creation. 

 
עוֹשִׂין שֶׁישְִׂרָאֵל הוּא שֶׁבַּמִּצְוֹת הַפְּניִמִי הָרָצוֹן אֲבָל  

לְמַעֲשֵׂה הַחִיצוֹניִ הָרָצוֹן נמְִשָׁךְ וּמִמֵּילָא וּמַמְשִׁיכִין  
 .בְרֵאשִׁית

And this is the meaning of “If not for My covenant…” and then 
it is called רצ”מ. 

 
שֶׁל רַצּוֹנוֹ נקְִרָא וְאָז וָלַילְָה יוֹמָם בְרִיתִי אִם־לֹא וְזהֶוּ  

 .מָקוֹם
And the mitzvos are in physical place and time, and precisely 
because they are in physical action in time and place, within 
them is vested the inward delight and essential will. 

 
שֶׁהֵן מִפְּניֵ וְדַוְקָא גַּשְׁמִי וּזמְַן בִּמְקוֹם הֵן הַמִּצְוֹת וְגַם  

פְּניִמִית מְלוּבָּשׁ דַּוְקָא בָּזהֶ וּמָקוֹם בִּזמְַן גַשְׁמִית בַּעֲשִׂיּהָ  
וְהָרָצוֹן הַתַּעֲנוּג וְעַצְמוּת . 

As it is said: “The Holy One desired a dwelling below,” because 
the end of action is rooted in the beginning. 

 
דִּירָה לוֹ לִהְיוֹת הוּא בָּרוּךְ הַקָּדוֹשׁ נתְִאַוָּה כְּמַאֲמַר  

בְּתְחִלָּה נעָוּץ מַעֲשֶׂה שֶׁסּוֹף מִפְּניֵ דַּוְקָא בַּתַּחְתּוֹניִם . 

And in order for this will to be vested below, one must arouse it 
from the inwardness and essence of the Infinite One, higher than 
the source of the will for creation. 

 
צָרִיךְ מַטָּה לְמַטָּה הַמְלֻבָּשׁ זהֶ רָצוֹן לוֹ לִהְיוֹת וְכְדֵי  

מִהֱיוֹת שֶׁלְמַעְלָה אֵין־סוֹף וְעַצְמוּת מִפְּניִמִית זהֶ לְעוֹרֵר  
בְרֵאשִׁית דְּמַעֲשֵׂה לְרָצוֹן מָקוֹר גַּם . 

Thus the performance of the mitzvah below is rooted 
exceedingly high above. 

 
לְמַעְלָה אָחוּז שָׁרְשָׁהּ לְמַטָּה הַמִּצְוָה עֲשִׂיּתַ וְנמְִצָא  
 .מַעְלָה

And this is like a pillar that connects the roof with the ground, 
joining above and below together. 

 
מַעְלָה הַקַּרְקָע עִם הַגָּג הַמְחַבֵּר הָעַמּוּד כְּמוֹ זהֶ וְהֲרֵי  

יחַַד וּמַטָּה . 

So mitzvos are a unification of above and below, that the inward 
Infinite, which transcends all, be connected to dwell below. 

 
בְּחִינתַ שֶׁיּהְִיהֶ יחַַד וּמַטָּה מַעְלָה חִבּוּר הֵן הַמִּצְוֹת כָּךְ  

לִהְיוֹת יתְִחַבֵּר מַעְלָה לְמַעְלָה שֶׁהוּא אֵין־סוֹף פְּניִמִית  
לְמַטָּה דִּירָה לוֹ . 

And this is through the inward will of the supernal Mitzvos of 
Hashem above, which is vested below. 

 
לְמַעְלָה ה' שֶׁל שֶׁבְּמִצְוֹתָיו רְצוֹנוֹ פְּניִמִית עַל־ידְֵי וְהוּא  

לְמַטָּה שֶׁמְּלֻבָּשׁ . 
Therefore they are called the 613 mitzvos of Torah and the 
seven Rabbinic commandments, together with 620 pillars of 
light. 

 
דְּרַבָּנןָ וְשֶׁבַע דְּאוֹרַייְתָא מִצְוֹת תַּרְיַ"ג נקְִרָאִים וְעַל־כֵּן  
אוֹר עַמּוּדֵי תַּר"ךְ בְּשֵׁם . 

And 620 is the level of Kesser in which the inwardness and 
essence of the Infinite dwells, beyond even the supernal 
countenance of Torah’s light. 

 
וְעַצְמוּת פְּניִמִית שׁוֹרֶה שֶׁבּוֹ הַכֶּתֶר בְּחִינתַ הוּא וְתַר"ךְ  

דְּתוֹרָה הָעֶלְיוֹניִם פָּניִם מֵאוֹר גַּם לְמַעְלָה וְזהֶוּ אֵין־סוֹף  
 .אוֹר

And this is the idea of the scent of the ketores that restores the 
soul, through which the shining of the countenance comes, 
through “oil and incense gladden the heart.” 

 
שֶׁמִּמֶּנּוּ הַנּפֶֶשׁ אֶת הַמַּשִּׁיב דְּקְטרֶֹת הָרֵיחַ עִניְןַ וְהוּא  

וּקְטרֶֹת שֶׁמֶן עַל־ידְֵי הַפָּניִם הַאֲרַת מִמֵּילָא נעֲַשֵׂה  
לֵב ישְַׂמַּח . 

And this suffices.  וּדְלֵי. 
 (לג)
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And this is the meaning of “And he shall wear righteousness 
etc.” and “a helmet of salvation on his head,” and at first glance 
what connection is there between tzedakah and a helmet etc. 

 
וּלְכאֹרָֹה בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה וְכוֹבַע כוּ' צְדָקָה וַיִּלְבַּשׁ וְזהֶוּ  
כוּ לְכוֹבַע צְדָקָה עִניְאָן מָה '. 

But behold we say “He sows acts of righteousness and causes 
salvations to sprout,” which shows that tzedakah is called 
sowing and the salvations are the sprouting. 

 
ישְׁוּעוֹת מַצְמִיחַ צְדָקוֹת זוֹרֵעַ אוֹמְרִים אֲנחְַנוּ הִנֵּה אֲבָל  

דָקָה הֲרֵי מִיחָה הֵן וְהַישְׁוּעוֹת זרְִיעָה נקְִרֵאת הַצְּ כוּ הַצְּ '. 

For the meaning of yeshuah is the concept of assistance in the 
simple sense, like “one who helps and saves” etc. 

 
י עוֹזרֵ כְּמוֹ כְּפְשׁוּטוֹ עֵזרֶ עִניְןַ ישְׁוּעָה פֵּרוּשׁ הִנֵּה כִּ  

יעַ כוּ וּמוֹשִׁ '. 
And its meaning is also an expression of turning, that a person 
turns himself, like “And Hashem turned to Hevel’s offering,” 
and likewise we say “And to their prayer He turns” etc., 
meaning He turns toward our prayer when we call to Him. 

 
ניָּה לְשׁוֹן פֵּרוּשׁוֹ וְגַם פוֹנהֶ פְּ כְּמוֹ עַצְמוֹ אֶת אָדָם שֶׁ  

ע עָה וּלְתְפִלָּתָם אוֹמְרִים אָנוּ וְכֵן כוּ' הֶבֶל אֶל ה' וַיִּשַׁ שָׁ  
פּוֹנהֶ כוּ' תֵנוּ אֶל שֶׁ פִלָּ קָרְאֵנוּ תְּ אֵלָיו בְּ . 

And included in this is the assistance and salvation against those 
who arise, like “From His place He will turn in mercy” etc. 

 
ילָא זהֶ נכְִלָל וּמִמֵּ כְּמוֹ כוּ' הַקָּמִים נגֶֶד וְהַישְׁוּעָה הָעֵזרֶ בָּ  

קוֹמוֹ רַחֲמֵי יפִֶן מִמְּ כוּ בְּ '. 
And when a person turns to help, he returns his face with 
increased illumination, and therefore it is said in the Zohar in the 
explanation of yeshuos that they are three hundred and seventy 
lights which shine in the supernal face. 

 
הָאָדָם ניָו מַחֲזיִר לַעֲזוֹר פּוֹנהֶ וּכְשֶׁ הַאֲרָה פָּ יתְֵירָה בְּ  

זּהַֹר נאֱֶמַר וְלָזהֶ פְרוּשׁ בַּ הֵן ישְׁוּעוֹת בִּ עַ"ה שֶׁ נהְוֹרִין שַׁ  
אִירִין מְּ ניִם שֶׁ פָּ הָעֶלְיוֹניִם בַּ . 

Meaning that these three hundred and seventy lights illuminate 
to be the source of the illumination of the supernal face, to be 
divided into the two apples etc. 

 
הַינְוּ עַ"ה דְּ שַׁ לְהַאֲרַת מָקוֹר לִהְיוֹת מֵאִירִין נהְוֹרִין שֶׁ  

ניִם תְרֵין מִתְחַלֵּק לִהְיוֹת הָעֶלְיוֹניִם הַפָּ פּוּחִין בִּ כוּ תַּ '. 

And this is the meaning of “And to their prayer He turns,” 
meaning that Hashem shines His face toward us to receive our 
prayers, as in “And Hashem turned” etc. 

 
תָם וְזהֶוּ עָה לְתְפִלָּ יָּאֵר כוּ' שָׁ ניָו ה' שֶׁ לְקַבֵּל אֵלֵינוּ פָּ  

תֵנוּ פִלָּ ע וְכַמּוּבָא תְּ כוּ ה' וַיִּשַׁ '. 

Whereas toward Kayin He did not turn, meaning He did not 
illuminate His face. 

 ( אֵין ן מַשֶּׁ עָה לֹא כוּ' קַיןִ אֶל כֵּ לֹּא כוּ' שָׁ ניָו הֵאִיר שֶׁ פָּ .) 

And so it is with “And a helmet of salvation on his head”: the 
meaning of this yeshuah is turning to assist, that His entire 
essence and inwardness, so to speak, turns to illuminate His face 
in increased inner light. 

 
פֵּרוּשׁ ישְׁוּעָה וְכוֹבַע עִניְןַ הוּא וְכָךְ לְשׁוֹן זוֹ ישְׁוּעָה שֶׁ  

ניָּה כָּל לַעֲזרֹ פְּ בִיָּכוֹל וּפְניִמִיּוּתוֹ עַצְמוּתוֹ שֶׁ פּוֹנהֶ הוּא כְּ  
ניִמִיּוּת גִּלּוּי לִהְיוֹת ניִם אוֹרוֹ פְּ פָּ הַאֲרָה בַּ יתְֵרָה בְּ . 

And this is the revelation of additional light in the chochmah of 
the head, which is called the illumination of the face, as 
explained above. 

 
חָכְמָה אוֹר תּוֹסֶפֶת גִּלּוּי וְזהֶוּ בָּראֹשׁ בְּ הַנִּקְרֵאת שֶׁ  

ניִם הַאֲרַת נִּזכָּר פָּ לְעֵיל כַּ . 

Therefore the yeshuah is the source of the illumination of the 
face, being those three hundred and seventy lights which radiate 
to become the source for the supernal face’s illumination. 

 
ניִם לְהַאֲרַת מָקוֹר הוּא הַישְׁוּעָה וְלָכֵן עַ"ה וְהֵן הַפָּ שַׁ  

אִירִין נהְוֹרִין ניִם לְהַאֲרַת מָקוֹר לִהְיוֹת הַמְּ הַפָּ  
 .הָעֶלְיוֹניִם
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And this is the meaning of “And a helmet of salvation on his 
head,” for just as a fine helmet placed upon the head gives 
adornment and illumination of the face, so too this salvation, 
which is above the chochmah of the head, causes illumination. 

 
רֶךְ עַל בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה וְכוֹבַע וְזהֶוּ ל דְּ הַכּוֹבַע מָשָׁ  

ה הָראֹשׁ עַל הַנָּתוּנהָ הַטּוֹבָה עוֹשָׂ וְהַאֲרַת הִידּוּר שֶׁ  
ניִם וּלְישְׁוּעָה לְעֵזרֶ הַפָּ . 

Since it is above the head, far higher than the chochmah, it 
radiates into the face; therefore it is called “a helmet of 
salvation,” which brings down the illumination from those 
lights. 

 

ניֵ הִיא מִפְּ הוּא הָראֹשׁ עַל שֶׁ מֵהַמּוֹחַ הַרְבֵּה לְמַעְלָה שֶׁ  
חָכְמָה מֵאִיר דְּ ניִם שֶׁ פָּ ן עַל בַּ ישְׁוּעָה כּוֹבַע נקְִרֵאת כֵּ  

ם לְהַמְשִׁיךְ עַ"ה מִשָּׁ הַאֲרַת מָקוֹר לִהְיוֹת נהְוֹרִין שַׁ  
ניִם  .פָּ

And this is the meaning of “And a helmet of salvation on his 
head,” referring specifically to the level of keter within keter. 

 
הוּא דַוְקָא בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה וְכוֹבַע וְזהֶוּ חִינתַ שֶׁ תֶר בְּ כֶּ  

תֶר כֶּ בַּ בִין וְדַי שֶׁ לַמֵּ . 

 (לד)
And behold, the entire essence of the matter of the “helmet of 
salvation” that is upon His head  which serves as the source of 
the illumination of the shining of the Face  is specifically 
through tzedakah, as it is written: “And He donned tzedakah like 
a coat of mail,” and then, “and a helmet of salvation upon His 
head.” 

 

ר כָּל וְהִנֵּה בְּראֹשׁוֹ זוֹ ישְׁוּעָה הַכּוֹבַע עִניְןַ עִקַּ לִהְיוֹת שֶׁ  
ניִם הֲאָרַת אוֹר מָקוֹר דָקָה עַל־ידְֵי הוּא הַפָּ דּווקא, הַצְּ  

רְיוֹן צְדָקָה וַיִּלְבַּשׁ וּכְדִכְתִיב וְכוֹבַע וְאַחַר־כָּךְ כַּשִּׁ  
בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה . 

For it is explained above that tzedakah and the performance of 
the mitzvos  which “make His Name” (meaning: they draw forth 
the innerness of the Divine Will)  have their root in the inner 
essence of the Infinite One, blessed be He, such that through 
them the illumination of the supernal shining of the Face is 
drawn forth automatically. 

 
הִנֵּה דָקָה לְמַעְלָה מְבאָֹר דְּ הַצְּ ה שֶׁ צְוֹת וּמַעֲשֵׂ הַמִּ  

ין עוֹשִׂ ״מ שֶׁ ים רֶשֶׁ פְניִמִיּוּת מְשׁוֹרְשִׁ אֵ״ס וְעַצְמוּת בְּ  
יִּהְיהֶ בָּ״ה ניִם אוֹר גִּלּוּי מִזֶּה שֶׁ ילָא הָעֶלְיוֹניִם פָּ מִמֵּ . 

And this is the meaning of “like a shield of favor You will crown 
him,” for this is the concept of the “helmet of salvation” upon 
His head, which is formed specifically from tzedakah  because 
“the beginning is embedded in the end.” 

 
ירוּשׁ הוּא וְכָךְ צִנָּה פֵּ עְטְרֶנּוּ, רָצוֹן כְּ זֶּהוּ תַּ עִניְןַ שֶׁ  

בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה הַכּוֹבַע ה שֶׁ דָקָה עַל־ידְֵי הַנַּעֲשֶׂ הַצְּ  
נָּעוּץ תָן שֶׁ חִלָּ דּווקא בְּסוֹפָן תְּ . 

And as it is written: “I  through tzedek  shall behold Your Face,” 
meaning the illumination of the Face during prayer is achieved 
specifically through the tzedakah that precedes it. 

 
צֶדֶק אֲניִ וּכְדִכְתִיב הַאֲרַת פָניֶךָ, אֶחֱזהֶ בְּ ניִם בְּ פִלָּה פָּ תְּ בַּ  
דֶק עַל־ידְֵי חִלָּה הַצֶּ תְּ בַּ דּווקא שֶׁ . 

And so we find: Rabba would give a coin to a poor person and 
only afterward pray. 

יהֵָיב רַבָּא אָמְרוּ וְכֵן  רוּטָה דְּ י וְהָדַר לְעָניִ פְּ מַצְלֵּ . 

And likewise it is written: “Your tzedakah will go before you, 
and the glory of Hashem will gather you in,” which is 
illumination of the Divine Face. 

יאַַסְפֶךָ ה׳ וְכְבוֹד צִדְקֶךָ לְפָניֶךָ וְהָלַךְ אֲמַר וְכֵן  . 
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And as explained above regarding the ketores and the oil, and in 
the analogy of sowing and harvesting: sowing corresponds to 
tzedakah  “Sow for yourselves with tzedakah”  and the harvest 
corresponds to the salvations  “reap according to kindness,” 
which are the sources of supernal chesed. 

 

עִניְןַ לְעֵיל וּכְנזִכָּר טרֶֹת בְּ מֶן הַקְּ ל וְהַשֶּׁ הַזְּרִיעָה וּבְמָשָׁ  
צִירָה: דָקָה, הִיא הַזְּרִיעָה וְהַקְּ לָכֶם זרְִעוּ וּכְדִכְתִיב הַצְּ  

צִיר לִצְדָקָה, דִכְתִיב הַישְׁוּעוֹת הוּא וְהַקָּ לְפִי קִצְרוּ כְּ  
 .חֶסֶד

And this is the meaning of “the crown of glory of old age.” For 
“the glory of old age” refers to the shining of the Face from 
chochmah. 

 
ירוּשׁ וְזהֶוּ פְאֶרֶת עֲטֶרֶת פֵּ יבָה. תִּ הִנֵּה שֵׂ ירוּשׁ דְּ פֵּ  

פְאֶרֶת יבָה תִּ ניִם הֲאָרַת הוּא שֵׂ חָכְמָה פָּ דְּ . 

But the phrase “the crown of the glory of old age” means the 
“crown”  the surrounding glory that rises above the shining of 
chochmah  which is drawn from the “helmet of salvation,” the 
supernal source of the shining of the Face. 

 
ירוּשׁ אֲבָל פְאֶרֶת עֲטֶרֶת פֵּ יבָה תִּ עַל הָעֲטָרָה הוּא שֵׂ שֶׁ  

פְאֶרֶת יבָה, תִּ כֶת הַשֵּׂ בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה הַכּוֹבַע מִן הַנִּמְשֶׁ שֶׁ  
הוּא ניִם הֲאָרַת מָקוֹר שֶׁ הַפָּ . 

Therefore it is called “the crown for the glory of old age.”  יבָה לְתִפְאֶרֶת עֲטֶרֶת נקְִרָא וְלָכֵן שֵׂ . 
And with all of this we can understand the continuation of the 
verse: “The crown of the glory of old age  on the path of 
tzedakah it shall be found.” 

 
ךְ יוּבַן זהֶ וּבְכָל פְאֶרֶת עֲטֶרֶת הַפָּסוּק: הֶמְשֶׁ יבָה תִּ שֵׂ  

דֶרֶךְ צֵא צְדָקָה בְּ מָּ תִּ . 

For it was explained above that the helmet of salvation upon His 
head  the source of the shining of the Face  is drawn specifically 
through tzedakah and the performance of mitzvos. 

 
הִנֵּה הַכּוֹבַע לְמַעְלָה מְבאָֹר דְּ בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה שֶׁ הוּא שֶׁ  
ניִם הֲאָרַת מָקוֹר ךְ וְהוּא פָּ דָקָה עַל־ידְֵי נמְִשָׁ ה הַצְּ וּמַעֲשֵׂ  

צְוֹת  .הַמִּ
Therefore, specifically through tzedakah is the “crown of the 
glory of old age” found  meaning: the supernal shining of the 
Divine Face. 

 
ן דֶרֶךְ וְעַל־כֵּ צֵא דּווקא צְדָקָה בְּ מָּ לְתִפְאֶרֶת הָעֲטֶרֶת תִּ  
יבָה, ניִם הֲאָרַת הוּא שֵׂ הָעֶלְיוֹנהָ פָּ . 

And this is the meaning of “And He donned tzedakah like 
armor, and a helmet of salvation on His head.” 

רְיוֹן צְדָקָה וַיִּלְבַּשׁ וְזהֶוּ  בְּראֹשׁוֹ ישְׁוּעָה וְכוֹבַע כַּשִּׁ . 

 (לה)
And behold, after all the above, the reason will be understood 
for the order of the Tamid offering  that the blood of the Tamid 
precedes the lamps and the ketores, while its limbs are brought 
after the lamps and the ketores, as stated above. 

 
עַם יוּבַן לְעֵיל הַנִּזכָּר כָּל אַחַר וְהִנֵּה סֵדֶר הַטַּ מִיד בְּ הַתָּ  
ם דַּ מִיד שֶׁ נקְִטָרִים וְאֵבָרָיו וְקְטרֶֹת לַנֵּרוֹת קוֹדֵם הַתָּ  
נִּזכָּר וּקְטרֶֹת נֵּרוֹת אַחַר לְעֵיל כַּ . 

For the matter of the offerings contains two components: the 
first is the slaughtering and the sprinkling of the blood  which 
corresponds to “Love Hashem with all your heart,” meaning 
with both inclinations  for the blood is in the left chamber of the 
heart. 

 
הִנֵּה נוֹת הָעִניְןָ דְּ רְבָּ קָּ בַּ ניֵ הֵם שֶׁ הָאֶחָד דְבָרִים. שְׁ  

חִיטָה ם וּזרְִיקַת שְׁ כָל וְאָהַבְתָּ לְנגֶֶד וְהוּא הַדָּ לְבָבְךָ בְּ  
ניֵ דָם יצְָרֶיךָ בִּשְׁ חָלָל בְּ בֶּ מָאלִי שֶׁ הַשְּׂ . 

And this precedes the love of “with all your soul”; therefore, the 
blood of the Tamid precedes the lamps  for the lamps represent 

 
קּוֹדֵם בְכָל לְאַהֲבָה שֶׁ ךָ, דְּ ם וְזהֶוּ נפְַשֶׁ דַּ מִיד שֶׁ קוֹדֵם הַתָּ  
עִניְןַ לַנֵּרוֹת כ״ֹח אוֹר לְהָאִיר הוּא הַנֵּרוֹת שֶׁ מ״ה דְּ  

חָכְמָה דּוֹת דְּ בַלֵּב לַמִּ שֶׁ . 
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drawing down the light of the level of ko’ach mah of chochmah 
into the emotions of the heart. 
And the lamps that come before the ketores  for the ketores 
corresponds to the mitzvos of action that have no revealed 
reason at all, as explained above, which is the love of “with all 
your might.” 

 
טרֶֹת קוֹדְמִים וְהַנֵּרוֹת טרֶֹת לַקְּ הַקְּ צְוֹת עִניְןַ הוּא שֶׁ הַמִּ  

יּוֹת עֲשִׂ בְּלֹא הַמַּ לָל טַעַם שֶׁ נִּזכָּר כְּ אַהֲבָה וְזהֶוּ לְעֵיל, כַּ  
בְכָל מְאדֶֹךָ דְּ . 

And this is their order one after another: the blood of the Tamid, 
then the lamps, then the ketores, as explained above. 

 
ם זהֶ אַחַר זהֶ סִדְרָן וְזהֶוּ מִיד דַּ וּקְטרֶֹת וְנרֵוֹת הַתָּ  

נִּזכָּר לְעֵיל כַּ . 
But the limbs of the Tamid correspond to the second aspect of 
offerings, which is the essential point, as is known  the burning 
of the fat to Hashem, as it is written: “And upon it he shall 
arrange the olah, and he shall burn upon it the fats of the 
shelamim.” 

 
מִיד אֵבָרֵי אֲבָל ניִ הָעִניְןַ הוּא הַתָּ נוֹת הַשֵּׁ רְבָּ קָּ הוּא בַּ שֶׁ  

ר יָּדוּעַ, הָעִקָּ וּכְדִכְתִיב לַה׳, הַחֵלֶב הַקְטָרַת וְהוּא כַּ  
לָמִים חַלְבֵי עָלֶיהָ וְהִקְטִיר הָעלָֹה עָלֶיהָ וְעָרַךְ הַשְּׁ . 

And this is “a pleasing aroma,” which must come specifically 
after the lamps and the ketores  for the fat corresponds to the 
essential delight of the soul, which is higher than the blood 
through which the soul is connected. 

 
וּקְטרֶֹת נֵּרוֹת אַחַר לִהְיוֹת צָרִיךְ וְזהֶ ניִחוֹחַ, לְרֵיחַ וְזהֶוּ  

הַחֵלֶב לְפִי דּווקא, חִינתַ הוּא שֶׁ עֲנוּג בְּ הָעַצְמִי הַתַּ  
נֶּפֶשׁ, בַּ הוּא שֶׁ ם לְמַעְלָה שֶׁ בּוֹ מֵהַדָּ הַנֶּפֶשׁ שֶׁ . 

For we see that a person of great pleasures gains bodily fat from 
abundant delight, as it is written: “You became fat, you grew 
thick...” 

 
י ר כִּ אֲשֶׁ אִישׁ רוֹאִים אָנוּ כַּ עַל בְּ עֲנוּגִים בַּ יוֹתֵר תַּ בְּ  

מַן רוֹ ישְׁ כָּתוּב כְּמוֹ חֵלֶב, בְּרוֹב בְּשָׂ מַנתָּ שֶׁ כוּ׳ עָבִיתָ שָׁ . 

For the power and strength are in the blood, but the thickness, 
fatness, and good health are in the fat  as is known: the food 
becomes transformed into blood and strengthens all the limbs 
when the refined blood rises to the heart and the heart distributes 
to all the limbs. 

 

י כֹּחַ כִּ ם, וְהַגְּבוּרָה הַ דָּ מֵנוּת וְהָעֲבוּיוּת בַּ רִיאוּת וְהַשְּׁ וְהַבְּ  
חֵלֶב הֵם יָּדוּעַ דּווקא, בַּ אֲכָל כַּ הַמַּ ךְ שֶׁ וּמְחַזֵּק לְדָם נהְֶפָּ  

כֹּחוֹת עוֹלֶה הָאֵבָרִים כָּל  ם כְּשֶׁ וְלֵב לַלֵּב הַמּוּבְחָר דַּ  
לִיג יפִין לְכָל פָּ כוּ׳ שֵׁ . 

But the fat does not come from the physical substance of food; 
rather, it comes from the taste and pleasure within the food  
when a person tastes and delights his soul with abundant delight 
from delicacies, eating with appetite to fill his belly with much 
pleasure from the flavors of foods. 

 

אֲכָל מִן בָּא אֵינוֹ הַחֵלֶב אֲבָל מִי הַמַּ עַם מִן רַק הַגַּשְׁ הַטַּ  
עֲנוּג בּוֹ, וְהַתַּ ר שֶׁ אֲשֶׁ ן יטְִעַם כַּ בְּרוֹב נפְַשׁוֹ וְיתְִעַדֵּ  
עֲנוּגֵי רֵסוֹ לְמַלֵּא לְתֵאָבוֹן וְאוֹכֵל מַעֲדַנִּים מִיניֵ תַּ בְּרוֹב כְּ  

עֲנוּג נחַַת עֲמִים מִן וְתַּ אֲכָלִים הַטַּ מַּ בַּ שֶׁ . 

(For it is known that in food there are two aspects: the subtle 
spirituality of the taste, which is chewed and sensed on the 
palate, and from these tastes the fat, thickness, and health 
increase  whereas the coarse physical substance of food is 
digested and becomes blood.) 

 

( יָּדוּעַ יֵּשׁ כַּ אֲכָל שֶׁ מַּ בָרִים: ב׳ בַּ טַעַם רוּחָניִּוּת דְּ בְּ שֶׁ  
אֲכָל לוֹעֵס הַמַּ יניָו שֶׁ חֵךְ וְטוֹעֲמוֹ בְּשִׁ עֲמֵי וּמִן כוּ׳, בַּ טַּ  

אֲכָלִים מֵנוּת הַחֵלֶב מִתְרַבֶּה הַמַּ רִיאוּת, וְהַשְּׁ וּמִן וְהַבְּ  
מִיּוּת אֲכָל גַּשְׁ ךְ מִתְעַכֵּל הַמַּ כוּ׳ לְדָם וְנהְֶפָּ ). 

Powered By: ChassidusNow.com 
82 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

(And not only from food, but also from other pleasures  such as 
abundant wealth and greatness  as Rabban Yochanan ben Zakkai 
said to Vespasian.) 

 
( אֲכָל מִן וְלֹא אָר גַּם אֶלָּא לְבַד, הַמַּ הֲנאָוֹת מִשְּׁ  

עֲנוּגִים ר בְּרוֹב כְּמוֹ וְתַּ אָמַר כְּמוֹ וּגְדוּלָּה, עשֶׁ רִיב״ז שֶׁ  
סְייָנוֹס  .(לֶאַסְפַּ

 )לו(
And the difference between blood and fat in the service of the 
heart in prayer  which stands in place of the offering  will be 
understood, for just as in the animal offering there are these two 
components, so too in the service of the heart. 

 
ין הַהֶפְרֵשׁ וְיוּבַן  ם בֵּ עֲבוֹדָה לַחֵלֶב דָּ בַלֵּב בַּ פִלָּה שֶׁ תְּ בַּ  

מְקוֹם בִּ ן שֶׁ כְמוֹ קָרְבָּ ן דְּ רְבָּ קָּ בַּ הֵמָה שֶׁ בָרִים ב׳ ישֵׁ הַבְּ דְּ  
עֲבוֹדָה הוּא כָּךְ הָאֵלּוּ בַלֵּב בַּ שֶׁ . 

The love of “with all your heart” is the aspect of the sprinkling 
of the blood in the left chamber, transforming the natural heat so 
that he has no foreign desire or material craving at all. 

 
בְכָל בְּאַהֲבָה חִינתַ הוּא לְבָבְךָ דְּ ם זרְִיקַת בְּ חָלָל הַדָּ בֶּ שֶׁ  

מָאלִי בְעִי הַחםֹ לַהֲפךְֹ הַשְּׂ לֹּא הַטִּ ק שׁוּם לוֹ יהְִיהֶ שֶׁ חֵשֶׁ  
תַאֲווֹת זרָ וְרָצוֹן כו׳ הַחֲמָרִיּוֹת בְּ . 

And the second is the love of delights  to delight in Hashem with 
pleasant sweetness of intimate nearness, with joy and gladness 
of heart, as in “My soul yearns and also pines...” 

 
תַעֲנוּגִים אַהֲבָה הוּא וְהַבֵּית עֲרֵיבוּת ה׳ עַל לְהִתְעַנֵּג בְּ בַּ  

מְחָה כו׳ עֻזִּי ידְִידוּת מְתִיקוּת כְּמוֹ דּוּכָּא לֵבָב וְטוּב בְּשִׂ  
לְתָה וְגַם נכְִסְפָה י כָּ כו׳ נפְַשִׁ . 

And this pleasure is the divine delight within the soul from the 
very essence of G-dliness itself, similar to the souls in Gan Eden 
who delight from the radiance... 

 
חִינתַ הוּא זהֶ וְתַעֲנוּג מָה הָאֱלֹקִי ענֹגֶ בְּ נְּשָׁ בַּ ד שֶׁ מִצַּ  
שׁ אֱלֹקוּת עַצְמוּת מוֹת כְּמוֹ מַמָּ גַ״ע הַנְּשָׁ בְּ נֶּהֱניִן שֶׁ שֶׁ  
כו׳ מִזִּיוִי . 

And so too in the soul within the body at times  it delights in 
Hashem with great excitement like one who delights in a 
physical pleasure. 

 
מָה ישֵׁ וְכָךְ נְּשָׁ תְעַנֵּג לִפְרָקִים בַּגּוּף בַּ תִּ ה׳ עַל שֶׁ  

עֲלוּת הִתְפַּ תְעַנֵּג כְּמוֹ גְּדוֹלָה בְּ תַעֲנוּג הַמִּ מִי בְּ שׁ גַּשְׁ מַמָּ . 

(As it is written, “Our soul has waited”  like the palate that tastes 
when the G-dly soul finds such sweetness that it tastes 
marvelous pleasure in the living G-d, like the sensation of 
material pleasure from a physical taste.) 

 

( כָּתוּב וּכְמַה נוּ שֶּׁ תָה נפְַשֵׁ כו׳( הַטּוֹעֵם חֵךְ כְּמוֹ חִכְּ  
הְיוֹת אדֹ בִּ מְּ טּוֹעֶמֶת עַד הָאֱלֹקִית לַנֶּפֶשׁ עָרֵב שֶׁ עַם שֶׁ טַּ  

ת כְּמוֹ חַיִּים בֵּאלֹקִים נפְִלָא וְענֹגֶ הַרְגָּשַׁ עֲנוּג בְּ מִי תַּ גַּשְׁ  
עַם מִי מִטַּ גַּשְׁ . 

And like in the prayer of Shabbos: “Then you shall delight in 
Hashem”  this is the prayer of Shabbos, where the soul delights 
in Hashem from His very Essence, not because of any work or 
refinement at all. 

 
תְפִלַּת וּכְמוֹ בָּת בִּ נֶּאֱמַר שַׁ תְעַנֵּג אָז שֶׁ א ה׳ עַל תִּ דָּ  

״ה צְלוֹתָא מַעֲשָׂ מָה כו׳ דְּ הַנְּשָׁ תְעַנֵּג שֶׁ ד בַּה׳ תִּ עַצְמוֹ מִצַּ  
ניֵ וְלֹא כו׳ לָל וּבֵרוּר עֲבוֹדָה אֵיזהֶ מִפְּ כְּ . 

This is unlike weekday prayer, whose primary work is to 
transform evil to good  which corresponds to offering the blood 
in the left chamber. 

 
תְפִלַּת כָּל הַחוֹל כִּ ר שֶׁ לְטוֹב הָרַע לַהֲפךְֹ הָעֲבוֹדָה עִקַּ  

הוּא כו׳ חִינתַ שֶׁ הַקְרָבַת וְהַעֲלָאָה בֵּרוּר בְּ ם בְּ הַדָּ  
חָלָל בֶּ מָאלִי שֶׁ כו׳ הַשְּׂ . 

But on Shabbos  the delight is solely to delight in Hashem, from 
the essence of the G-dly soul, which yearns to cleave to its 
Source. 

 
לְבַד ה׳ עַל לְהִתְעַנֵּג רַק אֶלָּא ד וְהוּא בִּ מָה עֶצֶם מִצַּ הַנְּשָׁ  

כְסףֹ הָאֱלֹקִית תִּ בֵק שֶׁ מְקוֹרָהּ לְהִדָּ בִּ . 
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And every Shabbos this delight shines in the extra soul granted 
to each individual, as is known, just as weekday prayer differs 
from Shabbos prayer for every person. 

 
בָּת וּבְכָל מָה הָענֹגֶ זהֶ מֵאִיר שַׁ נְּשָׁ כָל יתְֵירָה בַּ אֶחָד בְּ  
יָּדוּעַ וְאֶחָד יֵּשׁ כְּמוֹ כַּ ין הֶפְרֵשׁ שֶׁ פִלַּת בֵּ בָּת תְּ לְתְפִלַּת שַׁ  
כָל לִכְלָל חוֹל וְאֶחָד אֶחָד בְּ . 

So too, every day in prayer, which stands in place of the 
offering, there are these two loves. 

 
כָל כָּךְ פִלָּה יוֹם בְּ תְּ הִיא בַּ ן בִּמְקוֹם שֶׁ ב׳ ישֵׁ קָרְבָּ  

הָאֵלּוּ אַהֲבוֹת . 
And the love of delights is like the offering of the fat to Hashem  
for the fat comes from pleasure, so through divine delight one 
offers his “fat” to Hashem alone. 

 
תַעֲנוּגִים וְאַהֲבָה הַחֵלֶב הַקְטָרַת עִניְןַ כְּמוֹ הוּא הַנִּזכָּר בְּ  

הַחֵלֶב לַה׳ עֲנוּג מִן בָּא שֶׁ עֲנוּג כָּךְ הַתַּ תַּ מַקְטִיר הָאֱלֹקִי בְּ  
לְבַדּוֹ לַה׳ חֶלְבּוֹ . 

Meaning that he has no other pleasure besides Him at all.  
הַינְוּ לֹּא דְּ עֲנוּג שׁוּם לוֹ יהְִיהֶ שֶׁ לָל זוּלָתוֹ אַחֵר תַּ וּכְלָל כְּ  

 .כו׳

And just as in “with all your heart” he offers his blood, so too in 
the love of delights he offers his fat  for it is the opposite of 
physical fatness, which leads to casting off the yoke, as in 
“Yeshurun became fat...” 

 

בְּאַהֲבָה וּכְמוֹ בְכָל שֶׁ מוֹ מַקְרִיב לְבָבְךָ דְּ כָּךְ כו׳ דָּ  
תַעֲנוּגִים בְּאַהֲבָה ניֵ חֶלְבּוֹ מַקְטִיר הַנִּזכָּר בְּ הוּא מִפְּ שֶׁ  

מִי חֵלֶב הֵפֶךְ ה הַגַּשְׁ עוֹשֶׂ רִיקַת בּוֹ שֶׁ מַה עוֹל פְּ נֶּאֱמַר כְּ שֶּׁ  
מַן רוּן וַיִּשְׁ מַנתָּ כו׳ ישֻׁ כו׳ עָבִיתָ שָׁ . 

And in delighting in Hashem  when the delight increases  the 
yearning grows until the soul comes to expire in longing. 

 
ר ה׳ עַל וּבְהִתְעַנֵּג אֲשֶׁ ל הָענֹגֶ יתְִרַבֶּה כַּ עַד הַכִּסּוּף יגְִדַּ  
יָּבוֹא כו׳ הַנֶּפֶשׁ לִכְלוֹת שֶׁ . 

(And among the righteous who truly delight in Hashem, it is 
possible that their physical fat becomes full from divine delight 
more than from physical delight...) 

 
( יקִים תְעַנְּגִים וּבְצַדִּ אֱמֶת ה׳ עַל הַמִּ לִהְיוֹת יכְוֹלִים בֶּ  

מִי חֶלְבָּם עֲנוּגֵי מָלֵא הַגַּשְׁ עֲנוּג יוֹתֵר הָאֱלֹקִיִּים מִתַּ מִתַּ  
מִי כו׳ הַגַּשְׁ ). 

(And this is what they hinted to in the story of R’ Elazar bar 
Shimon...) 

 ( רָמְזוּ וְזהֶוּ ה שֶׁ מַעֲשֶׂ מְעוֹן ר׳ בַּר אֶלְעָזרָ דְר׳ בְּ כו׳ שִׁ ). 

[NOTE:​
The Full Detailed Story of Rabbi Elazar bar Rabbi Shimon 
Source: Gemara Bava Metzia 84a 

After the passing of his father, Rabbi Shimon bar Yochai, his son Rabbi Elazar bar Rabbi Shimon accepted 
a difficult communal role. The Roman government empowered him to help capture criminals. He did so 
because he understood that allowing violent people to harm others was a Chilul Hashem, and protecting 
innocent people was a Kiddush Hashem. 

This work caused a major public backlash. People misunderstood his motives and said harsh things about him. 
They thought he was cooperating with Rome for impure reasons, not understanding that he acted only for the 
sake of Heaven. 

Despite the criticism, Rabbi Elazar bar Rabbi Shimon continued his service with complete sincerity and 
absolute purity of heart. He worked tirelessly day and night, with great inner devotion, fear of Heaven, and 
immersion in Torah. His spiritual service was intense, full of dveikus, joy in Hashem, and the inner delight that 
comes from true avodah. 
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The Gemara then describes an astonishing physical phenomenon. Because of his profound spiritual tainug and 
ecstatic inner avodah, his body became very large. The Gemara says: 

His skin became so filled with fat that it was extremely difficult to move him. 

When his students tried to assist him, the effort was heavy because his body had expanded far beyond the usual 
measure. And the Gemara emphasizes that this expansion was not the result of indulgence in physical 
pleasures. He was not a glutton, nor was he seeking comfort or luxury. Rather: 

His body expanded from the incredible spiritual delight that filled him. 

The Gemara states that a jug of wine could be poured on his stomach and not a drop reached the ground, 
because his body rose like a high dome. The Gemara notes this with admiration rather than criticism. It was a 
physical reflection of a spiritual truth. 

Because of his profound work and inner joy in Hashem, a constant glow of spiritual pleasure rested upon him. 
From this divine delight, his flesh physically absorbed and expanded. It was not ordinary fat. It was an 
expression of tainug haEloki. 

Later, when Rabbi Elazar passed away, his body did not decay. Instead, the Gemara describes that his 
household set up his bed in a special room, and his body remained whole for many years. His widow would 
keep a special lamp lit in the room, and a heavenly spirit of awe filled the space. 

People would come with difficult legal questions, and a voice from the room would give rulings in his name. 
Even after his passing, a manifestation of wisdom remained with him. 

One day a neighbor saw that the lamp had gone out and assumed Rabbi Elazar had finally decayed or left the 
world entirely. The neighbor entered the room without permission. As he approached the sacred body, a small 
movement occurred. According to the Gemara, the neighbor was frightened, stumbled, and caused damage to 
the body. Because of this, a heavenly punishment befell him. 

The Gemara concludes that Rabbi Elazar’s body remained holy and intact until the sages finally buried him 
with great honor, recognizing his righteousness and the spiritual greatness behind everything he had done. 

Why the Maamer References This Story 

The Maamer brings this story to illustrate: 

●​ Fat (chelev) in korbanos represents tainug, deep inner pleasure that rises upward. 
●​ Rabbi Elazar’s physical fat represented spiritual delight, not indulgent pleasure. 
●​ His body became full because his inner divine delight was overflowing. 
●​ This is the concept of “hiktir chalbo” in avodah: offering one’s deepest delight to Hashem. 
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●​ His state showed that true tainug from holiness can be more powerful than any physical pleasure. 

It is a living example of the Maamer’s point that the highest avodah is delight in G-d, and that this delight can 
even transform the physical. 

​
END NOTE] 
And so there were several exalted tzaddikim whose fat was a 
vessel and material for the actual Divine delight in their 
delighting in Hashem. And this is a greater quality than the 
Divine light that rests upon tzaddikim who lessen their fat and 
blood through many mortifications and fasts like Rabbi Tzadok. 

 

כְּלִי הָיהָ שחַלְבָם מופלגים צדיקים כמה היו וכך  
רַבּוּתָא וְזהֶוּ ה׳ עַל בְּהִתְעַנּגְָם מַמָּשׁ הָאֱלֹקִי לְענֹגֶ וְחמֶֹר  
שֶׁמְמַעֲטִין הַצַּדִּיקִים עַל הַשּׁוֹרֶה הָאֱלֹקִי מֵאוֹר יוֹתֵר  

כּו׳ צָדוֹק כְּר׳ רַבִּים וּתְעַנּיִתִים בְּסִיגּוּפִים וְדָמָם חַלְבָּם  

And this level of love in delights mentioned above is higher 
even than the level of the fragrance of the incense and the lamps, 
which are the two loves of with all your soul and with all your 
might. 

 
הִיא הֲרֵי הַנּ״ִל בְּתַעֲנוּגִים רַבָּה דְּאַהֲבָה זוֹ מַדְרֵגָה וְהִנּהֵ  

ב׳ שֶׁהֵן וְהַנּרֵוֹת הַקְּטרֶֹת רֵיחַ מִבְּחִינתַ גַּם לְמַעְלָה  
מְאדֶֹךָ וּבְכָל נפְַשְׁךָ דְּבְכָל אַהֲבוֹת  

For although oil and incense gladden the heart with the returning 
of the soul in the mind and heart in their inwardness, because it 
is in the wondrous delight that reaches the actual essence, 
nevertheless this is only temporary life as long as the scent of 
the incense rises and the light of the oil burns. 

 

הַנּפֶֶשׁ הֲשָׁבַת בִּבְחִינתַ לֵב ישְַׂמַּח וְקְטרֶֹת שֶׁשֶּׁמֶן דְּהַגַּם  
הַתַּעֲנוּג בִּבְחִינתַ שֶׁהוּא מִפְּניֵ כּו׳ בִּפְניִמִיּוּת וְלֵב בַּמּוֹחַ  

לְחַיּיֵ רַק זהֶ אֵין מ״מ מַמָּשׁ בַּעֲצָמוּת שֶׁמַּגִּיעַ הַנּפְִלָא  
הַשֶּׁמֶן וְאוֹר עוֹלֶה הַקְּטרֶֹת שֶׁרֵיחַ זמְַן כָּל בִּלְבַד שָׁעָה  
כּו׳ דּוֹלֵק  

But to delight in Hashem in the soul with the essential delight 
itself is the source of all delights which come through temporary 
emotional arousal, like the delight in scent and the light of 
wisdom and the like. 

 
הוּא מַמָּשׁ הָעֶצֶם בְּתַעֲנוּג בַּנּפֶֶשׁ ה׳ עַל לְהִתְעַנּגֵ אֲבָל  

שָׁעָה לְפִי הִתְפָּעֲלוּת דֶּרֶךְ שֶׁבָּאִים הַתַּעֲנוּגִים כָּל מְקוֹר  
וְכַיּוֹצֵא הַחָכְמָה וְאוֹר שֶׁבְּרֵיחַ כְּתַעֲנוּג  

And therefore this essential delight has no interruption or 
change, because it awakens the supernal essential delight which 
is much higher than the joy of the supernal heart from oil and 
incense mentioned above. 

 
וְשִׁנּוּי הֶפְסֵק מַמָּשׁ שֶׁבָּעֶצֶם זהֶ לְתַעֲנוּג אֵין כֵּן וְעַל  

שֶׁלְמַעְלָה הָעַצְמִי הָעֶלְיוֹן בְּתַעֲנוּג מְעוֹרֵר לִהְיוֹתוֹ  
הַנּ״ִל וּקְטרֶֹת מִשֶּׁמֶן הָעֶלְיוֹן לֵב שִׂמְחַת מִבְּחִינתַ הַרְבֵּה  

And this is why in the order of the daily offering the lamps and 
incense come before the burning of the limbs of the daily 
offering. 

 
לְהַקְטָרַת וּקְטרֶֹת נרֵוֹת מַקְדִּים הַתָּמִיד שֶׁבְּסֵדֶר וְזהֶוּ  

כַּנּ״ִל הַתָּמִיד אֵיבָרֵי  

For when the heart of man rejoices through the lamps and 
incense which are from above to below and from below to above 
as explained, then specifically they can come and rise to the 
level of love in essential delights. 

 
שֶׁהֵם וּקְטרֶֹת נרֵוֹת ידְֵי עַל הָאָדָם לֵב ישְִׂמַח שֶׁכַּאֲשֶׁר  
יבָוֹאוּ דַּוְקָא אָז כַּנּ״ִל לְמַעְלָה וּמִלְּמַטָּה לְמַטָּה מִלְמַעְלָה  

הָעַצְמִיּיִם בְּתַעֲנוּגִים רַבָּה דְּאַהֲבָה לְמַדְרֵגָה וְיעֲַלוּ  
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That the Holy One blessed be He delights in the supernal 
essential delight, called the delights of the King in His essence. 

 
הָעַצְמִי הָעֶלְיוֹן בְּענֹגֶ מִתְעַנּגֵ הוּא בָּרוּךְ הַקָּדוֹשׁ לִהְיוֹת  

כּו׳ בְּעַצְמוֹ הַמֶּלֶךְ שַׁעֲשׁוּעֵי הַנּקְִרָא  
As it is said regarding Eden, eye has not seen it in Gan Eden, 
only for one who hopes for Him in the World to Come. 

 
רַק כּו׳ עֵדֶן בְּגַן רָאָתָה לֹא עַיןִ בְּעֵדֶן שֶּׁאָמְרוּ מַה וְהוּא  

הַבָּא בָּעוֹלָם לוֹ לְמְחַכֶּה  
And this is that after the lamps and incense, which are oil and 
the fragrance of mitzvah, one offers the limbs of the daily 
offering, which is the fat. 

 
דְּמִצְוָה וְרֵיחַ שֶׁמֶן שֶׁהֵן וּקְטרֶֹת נרֵוֹת שֶׁאַחַר וְזהֶוּ  

הַחֵלֶב שֶׁהוּא הַתָּמִיד אֵיבָרֵי יקְַטִיר  

For at first there must be the light of the oil of wisdom and the 
fragrance of the mitzvos, and afterwards the love in essential 
delights of burning the fat to Hashem which is above the joy of 
the heart from oil and incense. 

 
וְרֵיחַ דְּחָכְמָה הַשֶּׁמֶן אוֹר לִהְיוֹת צָרִיךְ שֶׁבַּתְּחִלָּה  

בְּתַעֲנוּגִים רַבָּה אַהֲבָה כָּךְ וְאַחַר הַמִּצְווֹת מַעֲשֵׂה  
לַה׳ הַחֵלֶב דְּהַקְטָרַת הָעַצְמִיּיִם  

And this is the life of the World to Come which is after the 
deeds of the mitzvos. 

 
וְהוּא הַנּ״ִל מִטַּעַם וּקְטרֶֹת דְּשֶׁמֶן לֵב מִשִּׂמְחַת שֶׁלְמַעְלָה  

הַמִּצְווֹת מַעֲשֵׂה שֶׁאַחַר הַבָּא הָעוֹלָם חַיּיֵ עִניְןָ  
And this is that after the three loves of with all your heart, with 
all your soul, and with all your might  which correspond to the 
blood of the daily offering, the lamps, and the incense  it says 
these words shall be and you shall speak of them. 

 
וּבְכָל נפְַשְׁךָ וּבְכָל לְבָבְךָ דְּבְכָל הָאַהֲבוֹת ג׳ שֶׁאַחַר וְזהֶוּ  

וְהָיוּ אָמַר וּקְטרֶֹת וְנרֵוֹת הַתָּמִיד דַּם נגֶֶד שֶׁהוּא מְאדֶֹךָ  
בָּם וְדִבַּרְתָּ כּו׳ הַדְּבָרִים  

For only after the heart above rejoices through Torah and 
mitzvos can one delight in Hashem with the above mentioned 
love in delights in Torah which is called delights. 

 
יכָוֹל וּמִצְווֹת בְּתוֹרָה הָעֶלְיוֹן לֵב שֶׁיּשְִׂמַח אַחַר שֶׁזּהֶוּ  

בְּתוֹרָה הַנּ״ִל בְּתַעֲנוּגִים רַבָּה בְּאַהֲבָה ה׳ עַל לְהִתְעַנּגֵ  
שַׁעֲשׁוּעִים שֶׁנּקְִרֵאת  

As it is written, I was His delight, and as it says, Your Torah was 
my delight. 

 
אֲניִ כָּתוּב וְכַאֲשֶׁר שַׁעֲשׁוּעִים אֶצְלוֹ וָאֶהְיהֶ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ  

שַׁעֲשַׁעְתִּי תּוֹרָתְךָ  
And especially in the inner dimension which is the sweetness of 
Torah and the secrets of Torah, which is the level of Eden in the 
World to Come. 

 
וְרָזיִן הַתּוֹרָה מְתִיקוּת שֶׁנּקְִרֵאת בְּפְניִמִית וּבִפְרָט  

הַבָּא דְּהָעוֹלָם הָעֵדֶן בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ דְּאוֹרַייְתָא  

And this is as I am Hashem your G-d etc.  כּו׳ שֶׁאָנכִֹי מִי אָנכִֹי אֲשֶׁר וְהוּא  
  (לז)

And now one can explain the root of the concept of Chanukah. 
For we must understand why we bless on this miracle  that they 
were saved from the nations to light the Chanukah lamp  what 
connection this miracle has with the dedication of the altars, 
which is not part of the miracle at all. 

 

לְהָבִין ישֵׁ דְּהִנּהֵ חֲנכָֻּה. עִניְןַ שׁרֶֹשׁ לְבָאֵר ישֵׁ וּמֵעַתָּה  
לְהַדְלִיק הָעַכּוּ״ם מִן שֶׁנּצִּוֹלוּ זהֶ נסֵ עַל שֶׁמְבָרְכִין בַּמָּה  

הַמִּזבְְּחוֹת חֲנוּכַּת עִם זהֶ לְנסֵ ישֵׁ שַׁיּכָוּת מָה חֲנכָֻּה נרֵ  
כְּלָל הַנּסֵ מֵעִניְןַ שֶׁאֵינוֹ  

And if because of the miracle that they found one cruse and lit 
from it eight days  this is not the main miracle of the victory in 
battle, and also not connected to the dedication of the altar. And 
further, why is it called the Chanukah lamp. 

 
ח׳ מִמֶּנּוּ וְהִדְלִיקוּ אֶחָד פַּךְ שֶׁמָּצְאוּ הַנּסֵ זהֶ מִפְּניֵ וְאִם  

אֵינוֹ וְגַם הַמִּלְחָמָה נצִּוּחַ שֶׁל הַנּסֵ עִקַּר אֵינוֹ זהֶוּ ימִָים  
כּו׳ חֲנכָֻּה נרֵ נקְִרָא לָמָּה וְעוֹד כּו׳ הַמִּזבְֵּחַ חֲנוּכַּת מֵעִניְןַ  
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But first we must understand the simple meaning of Chanukah, 
which is the concept of chinuch, education. And this is 
understood from train a youth according to his way. 

 
שֶׁהוּא דְּחֲנכָֻּה הַפָּשׁוּט בַּפֵּרוּשׁ לְהָבִין ישֵׁ תְּחִלָּה אֲבָל  
דַרְכּוֹ פִּי עַל לַנּעַַר חֲנךְֹ מִמַּ״שׁ זהֶ וְיבָֻּן הַחִנּוּךְ עִניְןַ  

For just as in the education of children in school  the father 
brings his son to school when he wishes to train him so that 
afterwards he will go on his own  he gives him gifts according to 
his level, like nuts and coins, and honors him and lifts him and 
draws him close with his right more than usual, in order to 
strengthen in his heart to go to school. 

 

הוּא כָּךְ הַסֵּפֶר בְּבֵית נעְָרִים חִנּוּךְ עַדְמ״שׁ דְּהִנּהֵ  
לְחַנּכְוֹ כְּשֶׁרוֹצֶה הַסֵּפֶר לְבֵית בְּנוֹ אֶת מוֹלִיךְ שֶׁהָאָב  
כְּמוֹ עֶרְכּוֹ לְפִי מַתָּנוֹת לוֹ נוֹתֵן מֵעַצְמוֹ כֵן אַחֲרֵי שֶׁיּלֵֵךְ  

שֶׁלֹּא בִּימִין וּמְקָרְבוֹ וּמְנשְַּׂאוֹ וּמְכַבְּדוֹ וּמָעוֹת אֱגוֹזיִם  
הָרִאשׁוֹנהָ הַמִּדָּה כְּפִי  

And he accustoms him in this for several days until afterwards 
he goes on his own without gifts or honor at all. 

 
בָּזהֶ וּמְרַגְּלוֹ הַסֵּפֶר לְבֵית לָלֶכֶת בְּלִבּוֹ שֶׁיּחֲַזיִק בְּכְדֵי  
מַתָּנוֹת בְּלִי מֵעַצְמוֹ הוֹלֵךְ כֵן שֶׁאַחֲרֵי עַד ימִָים כַּמָּה  

כְּלָל וְכָבוֹד  
And similarly a bride in her father’s house: when her father 
leads her to her husband’s home he gives gifts and personally 
escorts her with feasting and joy; afterwards she no longer 
wishes to return to her father’s house. 

 
בַּעְלָהּ לְבֵית אָבִיהָ כְּשֶׁמוֹלִיכָהּ אָבִיהָ בְּבֵית כַּלָּה וְכֵן  

כּו׳ וְשִׂמְחָה וּבִמְשְׁתֶּה בְּעַצְמוֹ וּמוֹלִיכָהּ מַתָּנוֹת נוֹתֵן  
אָבִיהָ לְבֵית לָלֶכֶת רוֹצָה אֵינהָּ כֵן וְאַחֲרֵי  

For this is the rule: all beginnings are difficult, and therefore at 
the outset one must give an educational boost according to his 
way. 

 
צָרִיךְ כֵּן וְעַל קָשׁוֹת הַתְּחָלוֹת דְּכָל הַכְּלָל זהֶוּ כִּי  

כַּנּ״ִל דַרְכּוֹ פִּי עַל לַנּעַַר הַחִנּוּךְ לַעֲשׂוֹת לְכַתְחִלָּה  

And this is the concept of the dedication of the altar, that the 
heavenly fire must always rest upon it  called the lion that eats 
offerings  in order to raise them as a pleasing fragrance to 
Hashem, which is the supernal union of Zeir Anpin and Nukva. 

 
נמְִשָׁךְ שֶׁיּהְִיהֶ צָרִיךְ שֶׁהָיהָ הַמִּזבְֵּחַ חֲנוּכַּת עִניְןַ וְזהֶוּ  

קַרְבָּניִן דְּאָכִיל אַרְיהֵ שֶׁנּקְִרָא מַעְלָה שֶׁל אֵשׁ תָּמִיד  
דְּזו״ן עֶלְיוֹן יחִוּד שֶׁזּהֶוּ לַה׳ ניִחוֹחַ לְרֵיחַ לְהַעֲלוֹת  

Therefore at the beginning the altar required chinuch with many 
gifts so that afterwards the supernal union would flow on its 
own. 

 
רַבּוֹת בְּמַתָּנוֹת לַמִּזבְֵּחַ לַחִנּוּךְ בְּתְחִלָּה הֻצְרַךְ כֵּן עַל  

נמְִשָׁךְ יהְִיהֶ כֵן שֶׁאַחֲרֵי בִּכְדֵי הַמִּזבְֵּחַ חֲנוּכַּת וְנקְִרָא  
מֵעַצְמוֹ עֶלְיוֹן יחִוּד וּמִתְחַבֵּר  

And similarly above with the supernal youth, the angel 
Metatron, the minister of the world, about whom it is said train 
the youth according to his way. 

 
מֶטַט שֶׁנּקְִרָא הָעֶלְיוֹן נעַַר בִּבְחִינתַ לְמַעְלָה הוּא וְכָךְ  
דַרְכּוֹ פִּי עַל לַנּעַַר חֲנךְֹ אָמַר שֶׁעָלָיו הָעוֹלָם שַׂר  

For just as a youth must be strengthened with many gifts since 
he is too small to receive the full perfection of learning, so it is 
above. 

 
מִפְּניֵ כַּנּ״ִל הַסֵּפֶר לְבֵית לְחַנּכְוֹ שֶׁרוֹצִים הַנּעַַר עַדְמ״שׁ  
לְחִזּוּק צָרִיךְ הַלִּמּוּד שְׁלֵמוּת לְהָכִיל בְּעֵרֶךְ קָטָן שֶׁהוּא  

רַבּוֹת מַתָּנוֹת ידְֵי עַל  
And thus with all Divine influence extended in contraction for 
the sake of the worlds  this is the minister of the world in general 
and specifically in each world. 

 
הָאֱלֹקִי הַשֶּׁפַע כְּלָלוּת בְּבְחִינתַ לְמַעְלָה הוּא וְכָךְ  

הָעוֹלָם שַׂר נקְִרָא הָעוֹלָמוֹת בִּשְׁבִיל בְּצִמְצוּם הַנּמְִשָׁךְ  
וָעוֹלָם עוֹלָם בְּכָל וּבִפְרָט בִּכְלָל  
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And it is called youth because all this Divine flow comes in a 
contracted intellect and attributes like a small child compared to 
an adult. 

 
הַזּהֶ הָאֱלֹקִי הַשֶּׁפַע שֶׁכָּל לְפִי הוּא נעַַר שֶׁנּקְִרָא וּמַה  
הַתִּינוֹק כְּמוֹ מְאדֹ וְהַמִּדּוֹת הַחָכְמָה צִמְצוּם בִּבְחִינתַ בָּא  

קְטַנּיִם וּמִדּוֹתָיו שֶׁשִּׂכְלוֹ וְהַנּעַַר  

And this is the meaning of little faces, for all creation from 
nothing to something from Atzilus downward is only a 
contraction and smallness. 

 
הַגָּדוֹל הָאָדָם עֵרֶךְ לְגַבֵּי מְאדֹ קְטַנּיִם בְּעִניְנָיִם רַק  

זוּטְרֵי אַנפְֵּי רַבְיאָ הַנּקְִרָא וְהוּא בַּשָּׁניִם וְזקֵָן בְּדַעַת  
 כַיּדָוּעַ

And although it says all was made with wisdom, this is only the 
smallness of intellect and attributes necessary for sustaining 
worlds. 

 
מֵאֲצִילוּת לְישֵׁ מֵאַיןִ בְּרֵאשִׁית מַעֲשֵׂה דְּכָל הוּא וְהָעִניְןָ  

הַחָכְמָה וּקְטַנּוּת צִמְצוּם רַק הוּא וִיצִירָה לִבְרִיאָה  
הַמִּדּוֹת וּקְטַנּוּת  

But the higher face, the great face, is Chochmah, Binah and the 
attributes of Atzilus, united with the Essence. 

 
מֶטַט נעַַר בְּחִינתַ וְהוּא כּו׳ לְישֵׁ מֵאַיןִ הָעוֹלָמוֹת דְּכָל  

בְּחִינתַ הַגָּדוֹל אָדָם בְּחִינתַ לְגַבֵּי זוּטְרֵי אַנפְֵּי שֶׁנּקְִרָא  
רַבְרְבֵי אַנפְֵּי  

And this youth’s name is like his Master’s, but only a sample 
and representation. 

 
דְּאִיהוּ אֲמַר דְּשָׁם דַּאֲצִילוּת וּמִדּוֹת חו״ב בְּחִינתַ שֶׁהוּא  
מַמָּשׁ חַד וְחַיוְֹהִי  

And on him it is said I was young and now I have aged, meaning 
relative to Atzilus he was small, but after six thousand years he 
became an elder servant. 

 
וּדְמוּת מֵעֵין רַק רַבּוֹ כְּשֵׁם שְׁמוֹ זהֶ מֶטַט נעַַר וּבְחִינתַ  
דַּאֲצִילוּת דְּאָדָם וְשֵׂכֶל דְּמִדּוֹת  

And in order for this youth to receive the flow of Atzilus for the 
sake of the worlds, there must be chinuch like a youth below. 

 
בָּעוֹלָם הַקְּטַנּוּת בִּבְחִינתַ הָייִתִי נעַַר אָמַר וְעָלָיו  

דַּאֲצִילוּת הַמִּדּוֹת לְגַבֵּי הָאֲצִילוּת  

And this is the concept of chinuch in the supernal realms.  כּו׳ שְׁניֵ אַלְפֵי דְּו׳ הַשֶּׁפַע תְּשָׁלוּם לְאַחַר זקַָנתְִּי גַּם  

that is then called his servant the elder of his house etc. (for 
relative to Atzilus he is called a youth, and in his descent in the 
aspect of the officer of the world he is called the elder of his 
house because six thousand years are called six days in Atzilus, 
as it is said for a thousand years in Your eyes are as a day etc. as 
explained elsewhere) 

 

נקְִרָא הָאֲצִיעוּת )דְּלְגַבֵּי כו׳ בֵּיתוֹ זקֵָן עַבְדּוֹ אָז שֶׁנּקְִרָא  
בֵּיתוֹ זקֵָן נקְִרָא הָעוֹלָם שַׂר בְּבְּחִינתַ וּבְירְִידָתוֹ נעַַר  

כְּמוֹ בַּאֲצִיעוּת ימִָים ו׳ נקְִרָא שְׁניֵ אַלְפֵי דְּו׳ מִשּׁוּם  
שֶׁנּאֱֶמַר כְּמוֹ כו׳ כְּיוֹם בְּעֵיניֶךָ שָׁניִם אֶלֶף כִּי שֶׁנּאֱֶמַר  
אַחֵר בְּמָקוֹם ) 

and in order that this youth can receive the flow of Atzilus for 
the sake of the worlds it is called the education of youths which 
requires strengthening like the above mentioned illustration, as 
will be explained and this is sufficient. 

 
בִּשְׁבִיל הָאֲצִיעוּת הַשְׁפָּעַת לְקַבֵּל זהֶ נעַַר שֶׁיּוּכַל וְכְדֵי  

דֶּרֶךְ עַל חִזּוּק שֶׁצָּרִיךְ נעְָרִים חִנּוּךְ נקְִרָא הָעוֹלָמוֹת  
לְמֵבִין וּדְיאָ שֶׁיּתְִבָּאֵר וּכְמוֹ הַנּ״ַל מָשָׁל : 

 (לח)
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And behold, also the aspect of Malchus, which is called Rachel, 
the mainstay of the house, it is said of her “and the younger, 
Rachel,” meaning when she is included within the middos of 
Atzilus, which is the final hei of the Name Havayah. And when 
she descends below into Beriah-Yetzirah-Asiyah to be the head 
and source, she is called the “mainstay of the house,” and also 
“Mother” and “Matron.” 

 

הַבַּיתִ עֲקֶרֶת רָחֵל שֶׁנּקְִרֵאת הַמַּלְכוּת בְּחִינתַ גַּם וְהִנּהֵ  
כְּלוּלָה בִּהְיוֹתָהּ וְהוּא רָחֵל, הַקְּטַנּהָ וְשֵׁם בָּהּ נאֱֶמַר  

הוי׳. דְּשֵׁם אַחֲרוֹנהָ ה״א שֶׁהוּא דַּאֲצִילוּת בְּמִדּוֹת  
ראֹשׁ לִהְיוֹת בִּבְרִיאָה־יצְִירָה־עֲשִׂיּהָ לְמַטָּה וּכְשֶׁיּוֹרֶדֶת  

וּמַטְרוֹנאָ אֵימָא וְגַם הַבַּיתִ עֲקֶרֶת נקְִרֵאת וּמָקוֹר . 

(or the opposite: that when she descends below she is restricted 
through contraction, as the Zohar says, “she diminished herself 
like a point,” and then she is called the “small hei,” for with the 
hei He created them  from nothing to something  to be “His 
kingship rules over all,” which has no comparison to how she is 
in Atzilus, where she is the great dalet of “Echad,” unity, far 
above the mode of “His kingship rules,” as known regarding 
“Echad” with letter-exchange etc.; for in Atzilus she is one of 
His middos, of “He and His life-forces are one.” 

 

( כְּמוֹ בְּצִמְצוּם מִסְתַּתֶּרֶת לְמַטָּה שֶׁכְּשֶׁיּוֹרֶדֶת לְהֵיפֶךְ אוֹ  
ה״א נקְִרֵאת אָז כְּנקְוּדָּה, גַּרְמָהּ דְּאַזעְֵירַת הַזּהַֹר שֶׁאָמַר  
בְּכָל מַלְכוּתוֹ לִהְיוֹת לְישֵׁ מֵאַיןִ בְּרָאָם בַּה״א  קְטַנּהָ  

שֶׁהִיא בַּאֲצִילוּת שֶּׁהִיא לְמַה כְּלָל עֵרֶךְ זהֶ וְאֵין  מָשָׁלָהּ  
מַלְכוּתוֹ מִבְּחִינתַ הַרְבֵּה שֶׁלְמַעְלָה דְּאֶחָד, רַבָּתָא דָלֶת  
דְּאֶחָד; אוֹתִיּוֹת בַּחֲלוּפֵי וְעַד בְּעִניְןַ כַּנּוֹדָע מָשָׁלָה; בְּכָל  

וְחַיּוֹהִי דְּאִיהוּ מִמִּדּוֹתָיו אַחַת הִיא שֶׁבַּאֲצִילוּת לִהְיוֹת  
 (.חַד

And the same is in Metatron: “I was a youth,” meaning in his 
smallness in Beriah; and also “I grew old,” meaning when he 
ascends to the level of Atzilus  the opposite of the above 
(regarding Rachel). And behold, also the aspect of Yaakov, who 
is the mashpia to Rachel  the middos of Atzilus that extend into 
speech, which is the union of Yaakov and Rachel, voice and 
speech  he too is called “small.” 

 

בִּקְטַנּוּתוֹ הוּא הָייִתִי״ דְּ״נעַַר  מֶטַטְרוֹן בְּעִניְןַ הוּא וְכָךְ  
הָאֲצִילוּת לְבְחִינתַ בַּעֲלוֹתוֹ זקַָנתְִּי״ וְ״גַּם בִּבְרִיאָה,  

מַשְׁפִּיעַ שֶׁנּקְִרָא יעֲַקבֹ בְּחִינתַ גַּם וְהִנּהֵ הַנּ״ַל. הֶפֶךְ  
שֶׁזּהֶוּ לִדְבּוּר, הַנּמְִשָׁכִים דַּאֲצִילוּת מִדּוֹת הֵן  לְרָחֵל  
קָטָן הוּא גַּם נקְִרָא  וְדִבּוּר קוֹל וְרָחֵל, יעֲַקבֹ יחִוּד . 

As it says, “and she dressed Yaakov her younger son,” for just as 
emotions of the heart  only a tiny end-point of them is revealed 
in speech to another, and in no way do they compare to the 
essence of the emotions  for speech is only the outermost 
exterior  so too the radiance of the middos of Atzilus in the 
supernal speech is the externality of the middos of Atzilus in 
their true essence, of “He and His life-forces are one.” Therefore 
Yaakov is called small, and Rachel is small, in their union in 
voice and speech below. 

 

מֵהֶם קָצֶה אֶפֶס שֶׁרַק שֶׁבַּלֵּב מִדּוֹת מָשָׁל דֶּרֶךְ עַל כְּמוֹ  
הַמִּדּוֹת, לְעֶצֶם עֵרֶךְ לָהֶם וְאֵין לַאֲחֵר, בַּדִּבּוּר נגְִלֶה  

שֶׁפַע אוֹר כָּךְ  דְּחִיצוֹניִּוּת חִיצוֹניִּוּת אֶלָּא שֶׁאֵינוֹ  
מִדּוֹת חִיצוֹניִּוּת הוּא הָעֶלְיוֹן בַּדִּבּוּר דַּאֲצִילוּת הַמִּדּוֹת  

כֵּן עַל חַד; וְחַיּוֹהִי דְּאִיהוּ מַהוּתָן בְּעֶצֶם דַּאֲצִילוּת  
וְדִבּוּר בְּקוֹל בְּיחִוּדָם קְטַנּהָ וְרָחֵל קָטָן יעֲַקבֹ נקְִרָא  

 .לְמַטָּה
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And even though Yaakov is called “the middle bar” that spans 
from the upper end of Kesser  which is will and delight beyond 
Chochmah  all the way to the lower end of speech, nevertheless 
this itself proves that he is called “small,” because the flow of 
the middos in speech in Beriah-Yetzirah-Asiyah is in the utmost 
smallness. 

 

שֶׁמַּבְרִיחַ הַתִּיכוֹן בְּרִיחַ נקְִרָא שֶׁיעֲַקבֹ וְאַף־עַל־פִּי  
שֶׁלְמַעְלָה וְהַתַּעֲנוּג הָרָצוֹן שֶׁהוּא  דְּכֶתֶר הָעֶלְיוֹן מִקְצֵה  

גּוּפוֹ מִזּהֶ הֲרֵי  דְּדִבּוּר הַתַּחְתּוֹן קְצֵה עַד  הַחָכְמָה מִן  
בַּדִּבּוּר הַמִּדּוֹת שֶׁהַשְׁפָּעַת מִפְּניֵ קָטָן, שֶׁנּקְִרָא מֻכְרָח  

הַקְּטַנּוֹת בְּתַכְלִית הִיא דִּבְרִיאָה־יצְִירָה־עֲשִׂיּהָ . 

For although its root begins at the upper extremity of will, 
nevertheless it has a head and an end  namely, the beginning of 
the contraction of will, restricted only to this final thing which is 
speech, which arrives in true limitation in 
Beriah-Yetzirah-Asiyah. And there is no comparison of this to 
the essence of the lights of Atzilus, in which the light of the 
Infinite shines, where “He and His life-forces are one,” like He 
Himself, who has no beginning and no end. 

 

דְּרָצוֹן, הָעֶלְיוֹן בְּקְצֵה מַתְחִיל שֶׁשָּׁרְשׁוֹ וְאַף־עַל־פִּי  
דְּרָצוֹן הַצִּמְצוּם רֵישִׁית דְּהַינְוּ  וְסוֹף ראֹשׁ בָּזהֶ ישֵׁ הֲרֵי  

בָּא וְהוּא הַדִּבּוּר, שֶׁהוּא הָאַחֲרוֹן זהֶ לְדָבָר רַק הַמֻּגְבָּל  
לָזהֶ וְאֵין בִּבְרִיאָה־יצְִירָה־עֲשִׂיּהָ; מַמָּשׁ גְּבוּל בִּבְחִינתַ  

דַּאֲצִילוּת סְפִירוֹת דַּעֲשֶׂר הָאוֹרוֹת לְעֶצֶם כְּלָל עֵרֶךְ  
חַד, וְחַיּוֹהִי דְּאִיהוּ שָׁם מֵאִיר אֵין־סוֹף שֶׁאוֹר עַצְמָן,  
תַּכְלִית לוֹ וְאֵין רֵאשׁ לוֹ שֶׁאֵין עַצְמוֹ שֶׁהוּא כְּמוֹ . 

Thus the Kesser is not called “head” and the Malchus is not 
called “end” except regarding the movement of influence from 
Atzilus into Beriah-Yetzirah-Asiyah. In that context Yaakov is 
called “the middle bar,” etc., as above. Therefore he is called 
“small,” for since this flow has an upper and lower extremity 
within limitation, it is therefore in the category of smallness 
compared to the lights of Atzilus themselves, where the very 
Essence of the Infinite shines with no beginning and no end, as 
above. 

 

מֵאֲצִילוּת הַשֶּׁפַע הִלּוּךְ לְעִניְןַ וְרַק  
וְהַמַּלְכוּת ראֹשׁ הַכֶּתֶר נקְִרָא לִבְרִיאָה־יצְִירָה־עֲשִׂיּהָ  

כֵּן וְעַל כַּנּ״ַל. הַתִּיכוֹן בְּרִיחַ יעֲַקבֹ נקְִרָא וּבְזהֶ סוֹף;  
בְּראֹשׁ קָצֶה הַזּהֶ לַשֶּׁפַע שֶׁיּשֵׁ מֵאַחַר קָטָן, נקְִרָא  
וְגְבוּל קְטַנּוּת בִּבְחִינתַ הוּא כֵּן עַל מַמָּשׁ; בִּגְבוּל וּבְסוֹף  
מֵאִיר אֵין־סוֹף שֶׁעַצְמוּת עַצְמָן, דַּאֲצִילוּת אוֹרוֹת לְגַבֵּי  
וּדְלֵ״ן כַּנּ״ַל וְתַּכְלִית, רֵאשׁ לוֹ שֶׁאֵין שָׁם . 

  (לט)
And this is the meaning of “Educate the youth according to his 
way”  referring to the level of the youth, Metatron, mentioned 
above. For when it is necessary that the supernal lights of 
Atzilus, in which the Infinite truly shines, should be drawn down 
so that all of it can be received by this “youth,” which is the 
level of the lesser visage  the smallness of the middos and the 
Chochmah of Beriah 

 

מֶטַטְרוֹן נעַַר לִבְחִינתַ  דַרְכּוֹ פִּי עַל לַנּעַַר חֲנךְֹ וְזהֶוּ  
דַּאֲצִילוּת עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת שֶׁיּמִָּשְׁכוּ צָרִיךְ כַּאֲשֶׁר הַנּ״ַל.  

שֶׁיּתְִקַבֵּל לִהְיוֹת  כְּנ״ַל מַמָּשׁ, אֵ״ס בְּחִינתַ שָׁם שֶׁמֵּאִיר  
בְּחִינתַ זוּטְרֵי, אַנפְֵּי בְּחִינתַ שֶׁהוּא זהֶ בְּנעַַר הַכּלֹ  

דִּבְרִיאָה וְהַחָכְמָה הַמִּדּוֹת קְטַנּוּת  
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(which is like the enclothing of intellect and emotions in 
parables and riddles so that a child or youth can understand 
“according to his way”), and likewise Yaakov and Rachel are 
called “small,” as above. Since he cannot possibly contain this 
light, for it is entirely beyond him  like a small child who cannot 
receive the wisdom of a great elder  therefore an initial stage of 
education is required. 

 

( בְּמְשָׁלִים וְהַמִּדּוֹת הַשֵּׂכֶל הִתְלַבְּשׁוּת כְּמוֹ שֶׁהוּא  
פִּי עַל לְהָבִין וְהַנּעַַר הַתִּינוֹק שֶׁיּוּכַל כְּדֵי וְחִידוֹת  
כַּנּ״ַל. וּקְטַנּהָ קָטָן נקְִרָאִים וְרָחֵל יעֲַקבֹ וְגַם דַרְכּוֹ(,  

בְּעֵרְכוֹ שֶׁאֵינוֹ מִפְּניֵ כְּלָל, הַנּעַַר זהֶ שֶׁיּכִָיל אֶפְשָׁר וְאֵי  
לָכֵן וְהַזּקֵָן. מֵהַגָּדוֹל לְקַבֵּל יכָוֹל הַקָּטָן שֶׁאֵין כְּמוֹ כְּלָל,  

בַּתְּחִלָּה חִינוּךְ לִבְחִינתַ צָרִיךְ . 

And this education means that a very lofty light must first be 
drawn to him, so that through this he becomes uplifted and 
strengthened, and can then receive the influx of Atzilus bit by bit 
the Chochmah and middos of Atzilus as they descend to shine 
below through the union of Yaakov and Rachel, voice and 
speech. 

 

כְּדֵי בְּיוֹתֵר, עֶלְיוֹן וְאוֹר מִמַּדְרֵגָה לוֹ שֶׁיּמִָּשֵׁךְ  וְהוּא  
לְקַבֵּל וְיוּכַל בְּיוֹתֵר, וְיתְִחַזּקֵ יתְִנשֵַּׂא זהֶ שֶׁעַל־ידְֵי  

וּמִדּוֹת חָכְמָה לִבְחִינתַ  מְעַט מְעַט דַּאֲצִילוּת הַשֶּׁפַע  
יעֲַקבֹ יחִוּד עַל־ידְֵי לְמַטָּה לְהָאִיר הַיּוֹרְדִים דַּאֲצִילוּת  

וּדִבּוּר קוֹל וְרָחֵל, . 

This is like a youth being trained for school: they give him many 
gifts, and his father takes him there himself. And similarly, a 
bride going from her father’s house to her husband is 
accompanied with gifts. And afterward she needs no such 
training and can go on her own. 

 

לוֹ שֶׁנוֹתְניִם  הַסֵּפֶר לְבֵית הַמְחֻנּךְָ נעַַר כְּמוֹ וְזהֶוּ  
כַּלָּה וְכֵן בְּעַצְמוֹ. אוֹתוֹ מוֹלִיךְ וְאָבִיו רַבּוֹת, מַתָּנוֹת  
כָּךְ וְאַחַר מַתָּנוֹת. לָהּ נוֹתְניִם  בַּעְלָהּ לְבֵית אָבִיהָ מִבֵּית  
מֵעַצְמָהּ לָלֶכֶת וְיוֹכְלָה חִינוּךְ צְרִיכָה אֵינהָּ . 

Nevertheless it says “Educate the youth according to his way,” 
so that even when he grows old he will not depart from it  
because this education comes from the loftiest root, to the extent 
that even in the time of maturity and old age he will not turn 
from it. And so it is with Metatron the Youth: even “when he 
grows old,” as it is written, “also I have grown old,” he will not 
depart from it. 

 

כְּדֵי  דַרְכּוֹ״ פִּי עַל לַנּעַַר ״חֲנךְֹ נאֱֶמַר וְאַף־עַל־פִּי־כֵן  
מִמֶּנּהָ; יסָוּר לֹא וּבְשָׁניִם בְּדַעַת וְיגְִדַּל יזַקְִין כִּי שֶׁגַּם  
שֶׁגַּם עַד בְּיוֹתֵר, הַנּעֲַלֶה מִמָּקוֹם בָּא זהֶ שֶׁחִינוּךְ מִפְּניֵ  
מֶטַטְרוֹן בְּנעַַר הוּא וְכָךְ יסָוּר. לֹא וְהַזּקְִנהָ הַגְּדֻלָּה בִּימֵי  
יסָוּר לֹא  זקַָנתְִּי״ ״גַּם שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ יזַקְִין, כִּי גַּם . 

And with this the concept of the dedication of the Altar 
(Chanukas HaMizbeach) is understood. For on the lower altar 
one offers bulls and sheep, and from that which rises as a 
pleasing aroma  through elevation and purification by the 
sprinkling of the blood and the burning of the fat  supernal lights 
are drawn in a revealed Divine illumination, through the 
supernal fire descending, like the “lion that consumes the 
offerings,” for it is called “My bread, for My fire.” 

 

שֶׁלְּמַטָּה בַּמִּזבְֵּחַ דְּהִנּהֵ הַמִּזבְֵּחַ. חֲנוּכַּת עִניְןַ יוּבַן וּבְזהֶ  
ניִחוֹחַ לְרֵיחַ שֶׁעוֹלֶה וּמִזּהֶ וּכְבָשִׂים, פָּרִים מַקְרִיבִים  
הַחֵלֶב וְהַקְטָרַת הַדָּם בִּזרְִיקַת וּבֵרוּר הָעֲלָאָה בִּבְחִינתַ  
בְּאֵשׁ הָאֱלוֹקִי אוֹר בְּגִילּוּי עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת נמְִשָׁכִים  

נקְִרָא שֶׁהֲרֵי קָרְבָּניִן, דְּאָכֵיל אֲרִיהֵ כְּמוֹ מַעְלָה, שֶׁל  
לְאִשָּׁי לַחְמִי . 

And likewise on the supernal altar, through the offerings Above, 
supernal lights of Atzilus are drawn… 

 
מַעְלָה שֶׁל קָרְבָּנוֹת עַל־ידְֵי  הָעֶלְיוֹן בַּמִּזבְֵּחַ וְכֵן  

דַּאֲצִילוּת עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת נמְִשָׁכִים … 
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As the Zohar writes on “A continual fire shall burn,” the altar is 
too small to contain all levels of revealed divine light and 
supernal unifications, and it also cannot elevate all elevations, 
for all beginnings are difficult, as stated concerning the youth 
and the bride. 

 

אַךְ כּוּ'. תּוּקַד תָּמִיד אֵשׁ פָּסוּק עַל בַּזּהַֹר כָּתוּב וְכַאֲשֶׁר  
וִיחוּדִים אוֹרוֹת גִּלּוּי בְּחִינוֹת כָּל מֵהַכִּיל קָטןֹ הַמִּזבְֵּחַ  

כָּל כִּי הַהַעֲלוֹאוֹת כָּל לְהַעֲלוֹת בְּכחֹוֹ אֵין וְגַם עֶלְיוֹניִם,  
וְהַכַּלָּה בַּנּעַַר כְּמוֹ קָשׁוֹת הַתְּחִלּוֹת . 

The primary reason is the smallness and youthfulness, which 
prevent it from containing except through a great strengthening 
drawn from a place that is supremely exalted. 

 
יכְוֹלִים שֶׁאֵינםָ וְהַנּעְוּרוּת, הַקְּטַנּוּת מִצַּד וְהָעִקָּר  
נעֲַלֶה מִמָּקוֹם הַבָּא גָּדוֹל חִזּוּק ידְֵי עַל אֶלָּא לְהַכְניִס  
 .בְּיוֹתֵר

Similarly, due to the altar’s low stature relative to the lofty 
supernal lights like Metatron the youth and Rachel the small it 
required an inauguration, like the education of a youth. 

 
כְּמוֹ הָעֶלְיוֹניִם, הָאוֹרוֹת לְגַבֵּי הַמִּזבְֵּחַ קְטַנּוּת מִצַּד וְכֵן  

כְּמוֹ חֲנכָֻּה צְרִיכָה הָיתְָה לָכֵן הַקְּטַנּהָ. וְרָחֵל מְטָט הַנּעַַר  
הַנּעַַר חִנּוּךְ . 

And this inauguration was performed specifically by the 
Nesi’im, who are the heads of the tribes of Israel and loftier in 
stature than all the rest of the nation. 

 
רָאשֵׁי שֶׁהֵם דַּוְקָא, הַנּשְִׂיאִים ידְֵי עַל נעֲַשָׂתָה וְהַחֲנכָֻּה  

הָעָם מִכָּל וּגְבוֹהִים ישְִׂרָאֵל שִׁבְטֵי כָּל . 

Each Nasi brought his offering, unique to the spiritual root of his 
tribe, for the twelve tribes correspond to levels of Atzilus; 
therefore each offering was listed individually. 

 
י״ב כִּי שִׁבְטוֹ, לְחֵלֶק הַמְיחָֻד קָרְבָּנוֹ הֵבִיא נשִָׂיא וְכָל  

כָּל קָרְבַּן נכְִתַּב לָכֵן הָאֲצִילוּת. בִּבְחִינתַ הֵם הַשְּׁבָטִים  
כְּלָלִי בְּלָשׁוֹן וְלֹא בִּפְרָט נשִָׂיא . 

The Nesi’im donated many giftssilver bowls, basins, and ladles 
beyond the required measure, due to their exalted spiritual root, 
which includes the entirety of Israel within it. 

 
כֶּסֶף קְעָרוֹת כְּמוֹ רַבּוֹת, מַתָּנוֹת נדְָבוּ וְהַנּשְִׂיאִים  
שֶׁהֵם מִפְּניֵ הַמִּדָּה, מִן יוֹתֵר כּוּ', וְכַפּוֹת וּמִזרְָקוֹת  
ישְִׂרָאֵל נשְִׁמוֹת כָּל וּכְלוֹלִים בְּשָׁרְשָׁם גְּבוֹהִים . 

Therefore they offered many bulls, rams, and goats upon the 
outer altar, and upon the inner altar one ladle filled with incense, 
and similar offerings. 

 
הַמִּזבְֵּחַ עַל רַבִּים וַעְתּוּדִים וְאֵילִים פָּרִים הִקְרִיבוּ וְלָכֵן  

קְטרֶֹת מְלֵאָה אַחַת כַּף הַפְּניִמִי הַמִּזבְֵּחַ עַל וְגַם הַחִיצוֹן,  
 .וְכַדּוֹמֶה

This is wondrous, for how could they donate more than the 
standard Torah requirements, when the daily offerings include 
only one lamb in the morning and one in the evening? 

 
שֶׁהֲרֵי הַתּוֹרָה, מִשְׁפַּט מִכְּפִי יוֹתֵר נדְָבוּ אֵיךְ פֶּלֶא, וְזהֶ  

אֶחָד וְכֶבֶשׂ בַּבּקֶֹר אֶחָד כֶּבֶשׂ אֶלָּא אֵין תָּמִיד בְּקָרְבַּן  
 .בָּעֶרֶב

But due to the nature of inauguration, they offered many bulls, 
rams, goats, and silver vessels, for they are higher than all Israel 
and include them all at their root in Atzilus. 

 
וַעְתּוּדִים וְאֵילִים פָּרִים הִתְנדְַּבוּ הֵם חֲנכָֻּה מִטַּעַם אֲבָל  
וּכְלוֹלִים ישְִׂרָאֵל מִכָּל גְּבוֹהִים הֵם כִּי רַבִּים, כֶּסֶף וּכְלֵי  
בָּאֲצִילוּת בְּשָׁרְשָׁם כֻּלָּם . 

They gave the altar an abundant gift for its inauguration so that 
it would have the power to contain the revelation of the divine 
light and all supernal unifications brought through the 
communal offerings. 

 
בְּכחֹוֹ שֶׁיּהְִיהֶ כְּדֵי לְחַנכְּוֹ מְרֻבָּה מַתָּנהָ לַמִּזבְֵּחַ נתְָנוּ  

הָעֶלְיוֹניִם הַיּחִוּדִים וְכָל אֱלֹקִי אוֹר גִּלּוּי לְהַכְניִס  
הָעֲבוֹדוֹת וּשְׁאָר הַתָּמִיד בְּקָרְבָּנוֹת שֶׁנּעֲַשִׂים . 

All the days of its service, the continual revelation drawn 
through the sacrifices came from the original power and 
strengthening given by the Nesi’im at the inauguration of the 
altar. 

 
אֵין־סוֹף אוֹר גִּלּוּי הַמְשָׁכַת הָיתְָה קִיּוּמוֹ ימְֵי כָּל  

הַגָּדוֹל הַחִזּוּק בְּכחַֹ הָעֲבוֹדוֹת וּשְׁאָר הַתָּמִיד בִּקְרָבָּנוֹת  
הַמִּזבְֵּחַ בְּחֲנכַֻּת הַנּשְִׂיאִים בּוֹ שֶׁהִתְנדְַּבוּ . 
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Like the education of a youth, to whom many gifts are given and 
who is accompanied by his parents and elders so he may be 
strengthened and become capable of receiving wisdom day by 
day this is the concept of chinuch. 

 
וּמוֹלִיכִים רַבּוֹת מַתָּנוֹת לוֹ שֶׁנּוֹתְניִם הַנּעַַר, חִנּוּךְ וּכְמוֹ  
כְּלִי וִיהְיהֶ שֶׁיּתְִחַזּקֵ כְּדֵי הַגְּדוֹלִים וּקְרוֹבָיו הוֹרָיו אוֹתוֹ  

לְיוֹם מִיּוֹם מְעַט מְעַט לְקַבֵּל קִבּוּל . 

This involves two matters: the gifts come from a lofty, exalted 
place, and they come in abundant measure these are the Nesi’im 
and the greatness of their offerings. 

 
גָּבוֹהַּ מִמָּקוֹם בָּאוֹת שֶׁהַמַּתָּנוֹת דְבָרִים: שְׁניֵ בָּזהֶ וְהִנּהֵ  

הַנּשְִׂיאִים הֵם וְאֵלּוּ יתֶֶר, בְּרִיבּוּי וְשֶׁבָּאוֹת וְנעֲַלֶה,  
נדְִבוֹתֵיהֶם וְרִיבּוּי . 

[NOTE: Summary​
 In this maamar the Mitteler Rebbe teaches that the concept of Chanukas HaMizbeach is rooted in the spiritual 
principle of chinuch. Just as a child or a bride requires unusual support, gifts, and encouragement at the 
beginning of a new path, so too the spiritual “youth” of Metatron and the smallness of the created worlds 
require a great infusion of Divine light in order to become vessels for higher illumination.​
 The maamar explains that the princes, the Nesi’im, who represent the highest roots of the souls of Israel, 
brought offerings far beyond ordinary measure. This was because the Altar, like a child being educated, could 
not contain the revelations and supernal unions that would later descend daily through the regular offerings. It 
needed a powerful initial strengthening, drawn from a level far higher than what would usually be contained by 
it.​
 Through their tremendous generosity, the Nesi’im endowed the Altar with the inner capacity to hold and 
channel the infinite Divine light that would descend through the offerings of every day. Their chinuch served as 
the spiritual foundation that made all future Divine service possible.​
​
 Practical Takeaway:​
 Every beginning requires a strengthening from above. When a person starts a new spiritual practice, a new 
learning discipline, or a new stage of growth, they must give themselves extra gifts, extra kindness, and extra 
warmth. A person should not demand of themselves instant maturity in a new area. Instead, they should bring 
“Nesi’im-like generosity” into their beginnings, offering themselves encouragement, moments of joy, gestures 
of celebration, and connection to higher purpose. This allows the small vessel of the beginning to expand so 
that it can later receive great light. Over time, what once required extraordinary support becomes natural and 
self-sustaining, just as the Altar eventually functioned daily through the regular offerings once its chinuch was 
complete.​
​
Chassidic Story 

In the early years of the Mitteler Rebbe’s leadership, there lived in Lubavitch a young man named Avraham, a 
gifted student who struggled greatly with the depth and expansiveness of the Mitteler Rebbe’s teachings. He 
had grown up with simpler teachings, and although he had a warm heart and a sincere desire to learn, the 
profound contemplation demanded by the Mitteler Rebbe felt overwhelming to him. 
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Seeing his distress, one of the elder chassidim advised him to approach the Rebbe directly. Gathering his 
courage, Avraham came to the Mitteler Rebbe and confessed that although he yearned to understand the 
maamarim, they felt like “a great light poured into a small vessel.” 

The Mitteler Rebbe listened gently and said: “When a child begins to walk, his father does not ask him for long 
steps. He gives him a small sweet, he takes his hand, he walks with him slowly, and the child becomes strong. 
You must do with your mind as the father does with the child. You must celebrate your small beginnings.” 

He instructed Avraham to take on a small, consistent practice: to learn just a single paragraph each day, but to 
give himself a moment of joy before and after learning, and to explain the paragraph aloud to himself in his 
own words. The Rebbe blessed him that through this “chinuch,” his mind would expand. 

Months passed, and Avraham’s diligence was steady, though modest. One evening, during a farbrengen, he 
suddenly began to explain a difficult passage from the Mitteler Rebbe with clarity and depth. The older 
chassidim listened with astonishment. His mind had opened. 

Later he told them: “It was the Rebbe’s advice. I discovered that the joy I gave myself was like the princes at 
the dedication of the Altar. It expanded my little mind to receive a light that was once too large.” 

And the elder chassid who had first guided him added quietly: “This is how the soul grows. With chinuch, with 
gifts of love, and with light from a place higher than our own.”  END NOTE] 

  (מ)
In a similar manner, there is a concept of educating the youth 
within Knesses Yisrael in every generation. For it is known that 
Knesses Yisrael is called “Adam,” in the image of God, yet it 
remains in the state of a youth, a diminished level. 

 

בְּכְנסֶֶת לַנּעַַר חִנּוּךְ ישֵׁבְּחִינתַ מַמָּשׁ זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל  
ישְִׂרָאֵל שֶׁכְּנסֶֶת ידָוּעַ דְּהִנּהֵ וָדוֹר. דּוֹר בְּכָל ישְִׂרָאֵל  
בִּבְחִינתַ הֵם אֲבָל מַמָּשׁ, אֱלֹקִים בְּצֶלֶם אָדָם נקְִרֵאת  

זוּטְרֵי אַנפְֵּי בְּחִינתַ נעַַר . 
As it says, “Israel is a youth and I love him,” and “Is Ephraim a 
precious son to Me, a delightful child?” The point is that the 
revelation of the Infinite Light within Jewish soulseven with 
intellect, will, and emotions of love and awe is still only a 
smallness. 

 

יקִַּיר הֲבֵן וְכָתוּב וָאהֲֹבֵהוּ, ישְִׂרָאֵל נעַַר כִּי שֶׁנּאֱֶמַר כְּמוֹ  
שֶׁבְּחִינתַ וְהָעִניְןָ, כּוּ'. שַׁעֲשׁוּעִים ילֶֶד אִם אֶפְרַיםִ לִי  

שֶׁיּשֵׁ אַף בְּגוּפִים ישְִׂרָאֵל בְּנשְִׁמוֹת אֵין־סוֹף אוֹר גִּלּוּי  
בְּחִינתַ הַכּלֹ  וְירְִאָה אַהֲבָה וּמִדּוֹת וְרָצוֹן שֵׂכֶל בָּהֶם  

 .קְטַנּוּת

It is like a youth compared to an elder. Even the souls in Gan 
Eden are called “youths” relative to the supernal “Adam,” the 
great countenances. 

 

שֶׁבְּגַן־עֵדֶן נשְָׁמוֹת וַאֲפִלּוּ כּוּ'. הַזּקֵָן לְגַבֵּי הַנּעַַר כְּמוֹ  
בְּעִניְןַ אַחֵר בִּמְקוֹם שֶׁנּאֱֶמַר כְּמוֹ נעְָרִים, נקְִרָאִים  
אַנפְֵּי הָעֶלְיוֹן אָדָם בְּחִינתַ לְגַבֵּי כּוּ', מִמִּשְׁתֶּה וּנעְָרִים  
 .רַבְרְבֵי
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Likewise, the Torah and mitzvos one performs though they form 
the structure of “Adam,” with head, mind, and emotions are still 
an extremely small level compared to the Torah and mitzvos as 
they exist as the King’s supernal limbs. 

 

אָדָם בְּצִיּוּר שֶׁהֵם אַף שֶׁעוֹשִׂים. וּמִצְווֹת בְּתוֹרָה וְכָךְ  
קְטַנּוּת בְּחִינתַ הַכּלֹ מָקוֹם מִכָּל  וּמִדּוֹת מוֹחִין ראֹשׁ,  
פְּקוּדִין, שֶׁבְּרַמ״ח וּמִצְווֹת לְתוֹרָה עֵרֶךְ בְּלִי מְאדֹ  

דְּמַלְכָּא אֵבָרִים רַמ״ח . 

Therefore, for Knesses Yisrael to receive within themselves all 
revelations and unifications drawn through mitzvos which 
correspond to the Name Havayah of Atzilus they require 
education, as above. 

 
גִּלּוּי כָּל בְּתוֹכָם לְקַבֵּל ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת שֶׁיוּכְלוּ כְּדֵי וְלָכֵן  

הוי׳ שֵׁם שֶׁהֵם  הַמִּצְווֹת שֶׁבְּמַעֲשֵׂה וִיחוּדִים אוֹרוֹת  
לְחַזּקְָם לְחִנּוּךְ הֵם צְרִיכִים  דַּאֲצִילוּת . 

And this strengthening comes through drawing the highest, 
loftiest lights similar to the inauguration of the altar by the 
Nesi’im, with abundant gifts, or like the youth and bride 
receiving many gifts from parents and elders. 

 

מְאדֹ, עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת הַמְשָׁכוֹת עַל־ידְֵי הוּא וְהַחִזּוּק  
מַתָּנוֹת. וּבְרִיבּוּי הַנּשְִׂיאִים עַל־ידְֵי הַמִּזבְֵּחַ חֲנכַֻּת כְּעִניְןַ  

קְרוֹבִים וּקְדוֹלֵי וָאֵם שֶׁאָב וְהַכַּלָּה הַנּעַַר וּכְמָשָׁל  
גְּדוֹלוֹת בְּמַתָּנוֹת מַרְבִּים . 

In this way, Knesses Yisrael receives abundant power and 
strength from the Infinite Light Himself from above the entire 
chain of creation and the root of Atzilusso that their divine soul 
can become a vessel for supernal revelations. 

 

מֵאוֹר גָּדוֹל וְכחַֹ עזֹ רבֹ ישְִׂרָאֵל לְכְנסֶֶת נמְִשָׁךְ כָּךְ  
וּמְקוֹר הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת מִכָּל שֶׁלְמַעְלָה בְּכְבוֹדוֹ, אֵין־סוֹף  

הָאֱלֹקִית בְּנפְַשָׁם לְהִתְחַזּקֵ שֶׁיּוּכְלוּ כְּדֵי הָאֲצִילוּת.  
קִבּוּל כְּלֵי לִהְיוֹת . 

So they can contain all the revelations and unifications in 
mitzvah observance such as in Shema, or in emotions of love 
and awe even though they are in a state of smallness and all 
beginnings are difficult. 

 

מַעֲשֵׂה שֶׁבְּכָל וִיחוּדִים אוֹרוֹת גִּלּוּי כָּל לְהַכְניִס  
שְׁמַע קְרִיאַת בְּמִצְוַת עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת וּלְקַבֵּל הַמִּצְווֹת,  
בִּבְחִינתַ שֶׁהֵם וּמִפְּניֵ  וְירְִאָה בְּאַהֲבָה שֶׁבַּלֵּב וּבְמִדּוֹת  
לְחִנּוּךְ צְרִיכִים לָכֵן  קָשׁוֹת הַתְּחִלּוֹת כָּל וְגַם קְטַנּוּת,  

 .זהֶ
And this requires two conditions: first, that the assistance comes 
from a lofty source, like the Nesi’im, the “tribes of Y-H,” who 
ascend to acknowledge the Name Havayah of Atzilus; second, 
that the gifts be abundant. 

 
מִמָּקוֹם הָעֶזרְָה שֶׁיּהְִיהֶ  הָאֶחָד תְּנאִָים: שְׁניֵ בְּזהֶ וְישֵׁ  

לְהוֹדוֹת שֶׁעָלוּ שִׁבְטֵי־יהָּ, שֶׁהֵם הַנּשְִׂיאִים כְּמוֹ גָּבוֹהַּ,  
הַמַּתָּנוֹת רִיבּוּי  הַשֵּׁניִ דַּאֲצִילוּת. הוי׳ לְשֵׁם . 

As it says, “Give strength to God”meaning, to give strength to 
the Name Elokim as revealed within Knesses Yisrael, in the 
aspect of their education. Afterwards, they can then draw and 
receive on their own, like the youth and the bride, and like the 
altar. 

 
שֶׁבְּכְנסֶֶת אֱלֹקִים לְשֵׁם וְכחַֹ עזֹ  לֵאלֹקִים עזֹ תְּנוּ וְזהֶוּ  

לְקַבֵּל יוּכְלוּ וְאַחַר־כָּךְ הַחִנּוּךְ. בִּבְחִינתַ ישְִׂרָאֵל  
הַמִּזבְֵּחַ וּכְעִניְןַ וְהַכַּלָּה, הַנּעַַר כְּמוֹ מֵעַצְמָם וּלְהַמְשִׁיךְ . 

 (מא)
After all the above, we can understand the concept of the 
Chanukah lights. The Greeks did not seek to kill or annihilate 
the Jews like Haman, but only to make them abandon their faith 
to make them forget Torah and transgress the statutes of God’s 
will. 

 

שׁרֶֹשׁ לְעֵיל הַנּזִכְָּר עַל־דֶּרֶךְ גַּם־כֵּן יוּבַן זהֶ כָּל וְאַחַר ‏  
לִשְׁלֹחַ בִּקְשׁוּ לֹא הָעַכּוּ״ם דְּהִנּהֵ דְּחֲנוּכָּה. הַנּרֵוֹת עִניְןַ  
לְהַעֲבִירָם רַק כְּהָמָן, וּלְאַבְּדָם לְהָרְגָם בְּישְִׂרָאֵל ידָָם  
חֻקֵּי עַל וּלְהַעֲבִירָם תּוֹרָתֶךָ לְהַשְׁכִּיחָם  לְבַד דָּתָם עַל  

 .רְצוֹנךֶָ
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 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

All they sought was to defile and profane holiness, to nullify the 
Torah and make the Jews deny the One God. As the sages 
taught, the Greeks demanded the Jews write on the horn of an ox 
that they have no share in the God of Israel. 

 

קדֶֹשׁ כָּל וּלְחַלֵּל לְטַמֵּא שֶׁרַק  מַעֲשֵׂיהֶם בְּכָל וְכַנּוֹדָע  
אֶחָד. בֵּאלֹקֵי וְיכְִפְּרוּ תּוֹרָתָם דַּת שֶׁתִּבָּטֵל כְּדֵי רָצוּ,  

עַל כִּתְבוּ לְישְִׂרָאֵל: הָעַכּוּ״ם שֶׁאָמְרוּ חֲז״ַל וְכַמַּאֲמַר  
ישְִׂרָאֵל בֵּאלֹקֵי חֵלֶק לָכֶם שֶׁאֵין  הַשּׁוֹר קֶרֶן . 

We must understand why specifically the horn of the ox, and 
why their entire intention was only that Israel separate from 
God; what benefit would this bring them? 

 
כָּל וּמַדּוּעַ דַּוְקָא? הַשּׁוֹר קֶרֶן עַל מַדּוּעַ  לְהָבִין וְצָרִיךְ  
וּמָה ישְִׂרָאֵל? מֵאֱלֹקֵי ישְִׂרָאֵל שֶׁיפִָּרְדוּ רַק כַּוָּנתָָם  

יוֹתֵר רָעָה עֲלֵיהֶם בָּאָה זהֶ וּבְלִי לָהֶם, זאֹת תּוֹעֶלֶת ? 

It is known that the left side of the supernal “ox-face” is the 
source, through much descent, of the harsh gevuros of Esav, the 
ox of the kelipah. The strongest severity is in the horns of the 
ox, which gore. 

 

עַל־ידְֵי נמְִשָׁךְ מִשָּׁם  דְּשְׂמאֹלִי דְּפָניֵ־שׁוֹר ידָוּעַ אֲבָל  
שׁוֹרוֹ דְּעֵשָׂו, קָשׁוֹת גְּבוּרוֹת בְּחִינתַ הִשְׁתַּלְשְׁלוּת רִיבּוּי  

הַשּׁוֹר בְּקַרְניֵ הוּא הַקָּשׁוֹת הַגְּבוּרוֹת וְעִקַּר קְלִיפָּה. שֶׁל  
בְּקַרְניָו הַמְנגֵַּחַ . 

Its holy root, however, is the ox-face of holiness, about which it 
says “abundant produce comes through the strength of the ox,” 
meaning life-giving abundance, not destructive severity. 

 
תְּבוּאוֹת רָב נאֱֶמַר שֶׁעָלָיו דְּקְדֻשָּׁה, בְּפָניֵ־שׁוֹר  וְשָׁרְשׁוֹ  

וּלְהָמִית לְנגֵַּחַ הַקָּשׁוֹת הַגְּבוּרוֹת הֶפֶךְ שֶׁהוּא  שׁוֹר בְּכחַֹ  
תְּבוּאוֹת בְּרבֹ רַב עַם לְהַחֲיוֹת אֶלָּא חָי, כָּל . 

The ox also has the quality of bittul and acceptance of the yoke, 
as it says “like an ox to the yoke,” which is the opposite of 
goring. 

 
כְּמוֹ עוֹל, וְקַבָּלַת הַבִּטּוּל בְּחִינתַ בַּשּׁוֹר ישֵׁ וְגַם  

הֶפֶךְ  הַהַכְנעָָה הוּא וְהָעוֹל לָעוֹל. כְּשׁוֹר שֶׁנּאֱֶמַר:  
 .הַנּגְִיחָה

Thus, the ox contains both abundant good and harsh judgment: 
goodness in its yoke-bearing, severity in its horns. The holy ox 
differs from the fallen one in that the fallen severity is waste that 
descends into the kelipah. 

 

קָשֶׁה דִּין וְישֵׁ רַב, וְחֶסֶד טוֹב בַּשּׁוֹר ישֵׁ  וְנמְִצָא  
בְּכוֹר כְּמוֹ  דְּקְדֻשָּׁה שׁוֹר בֵּין הַהֶפְרֵשׁ וְזהֶוּ בְּקַרְניָו.  

נמְִשָׁכוֹת הַקָּשׁוֹת שֶׁהַגְּבוּרוֹת קְלִיפָּה, שֶׁל לְשׁוֹר  שׁוֹרוֹ  
הָעֶלְיוֹן שֶׁבְּפָניֵ־שׁוֹר הַגְּבוּרָה מִפְּסוֹלֶת . 

The human soul likewise contains both good and evil traits from 
the ox-face: the good is acceptance of the yoke and productive 
strength in mitzvos; the evil is anger and destructiveness, like a 
goring ox. 

 

שֶׁלּוֹ, הַבְּהֵמִית בְּנפֶֶשׁ וָרָע טוֹב בָּאָדָם נמְִצָא וְכֵן  
וְהַהַכְנעָָה הָעוֹל  הַטּוֹב הָעֶלְיוֹן. מִפְּניֵ־שׁוֹר שֶׁשָּׁרְשָׁהּ  

וְהָרָע וּמִצְווֹת. בְּתוֹרָה תְּבוּאוֹת רבֹ לְהוֹצִיא כּחֹוֹ וְרבֹ  
הַמּוּעָד כְּשׁוֹר וּרְצִיחָה כַּעַס . 

In the supernal realm, the holy ox-face is totally bittul with 
abundant divine productivity. But its waste, the fallen gevurah, 
becomes the destructive power of the kelipah. 

 

בְּתַכְלִית הוּא דְּקְדֻשָּׁה הָעֶלְיוֹן פְּניֵ־שׁוֹר  לְמַעְלָה וְכָךְ  
בְּחִינתַ אֲבָל שׁוֹר. בְּכחַֹ תְּבוּאוֹת וְרבֹ בְּעוֹל, הַבִּטּוּל  

וּמִשְׁתַּלְשֶׁלֶת יוֹרֶדֶת  הָעֶלְיוֹנוֹת שֶׁבַּגְּבוּרוֹת הַפְּסוֹלֶת  
הַנּגְִיחָה כְּכחַֹ בִּקְלִיפּוֹת לְמַטָּה . 

This is the meaning of “they exchanged… for the form of an 
ox,” for from there the external forces draw their severe powers 
to destroy life. 

 
הַחִיצוֹניִם יוֹנקְִים שֶׁמִּשָּׁם  שׁוֹר בְּתַבְניִת וַיּמִָירוּ וְזהֶוּ  

חָי כָּל לְהָמִית מְאדֹ קָשׁוֹת גְּבוּרוֹת בְּחִינתַ . 
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 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

The horns of the ox are its damaging aspect, the opposite of its 
nature of submission. Therefore the kelipah draws most from the 
horns, which contain no living energy, only the waste growth 
from the brain. 

 

לָאָדָם הַמַּזּיִקִין הֵם שֶׁהַקַּרְניַםִ  הַשּׁוֹר קֶרֶן עִניְןַ וְזהֶוּ  
שָׁם וְלָכֵן וְהַהַכְנעָָה. הָעוֹל טֶבַע הֶפֶךְ וְהֵם בְּנגְִיחָה,  

רַק חַיּוּת, בָּהֶם אֵין הַקַּרְניַםִ וְגַם הַקְלִיפָּה. ינְיִקַת עִקַּר  
הָראֹשׁ שֶׁבְּמוֹחַ הַפְּסוֹלֶת מִמּוֹתָר צוֹמְחִים . 

The root of Knesses Yisrael is the supernal “Adam on the 
throne,” the source of souls; but the root of bodies is from the 
inner aspect of the ox-face, above its external aspect that falls 
into the kelipah. 

 

הַכִּסֵּא עַל אָדָם בִּבְחִינתַ הוּא ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת שׁרֶֹשׁ וְהִנּהֵ  
מִפְּניִמִיּוּת  הַגּוּפִים שׁרֶֹשׁ אֲבָל הַנּשְָׁמוֹת. שׁרֶֹשׁ  

הַנּוֹפֶלֶת הַחִיצוֹניִּוּת מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה פְּניֵ־שׁוֹר,  
שֶׁבְּפְניֵ־שׁוֹר אָדָם מִפְּניֵ שֶׁהוּא  לַקְלִיפָּה בְּהִשְׁתַּלְשְׁלוּת . 

 (מא)
Since the bodies of Israel are vessels capable of receiving divine 
light through mitzvos and teshuvaheven to the extent that they 
can rise to their root in the holy “ox-face”this power exists only 
for Israel. 

 

הָאֱלֹקִי אוֹר לְקַבֵּל כֵּלִים שֶׁלָּהֶם שֶׁהַגּוּפִים מֵאַחַר ‏  
עַד לַעֲלוֹת שֶׁיּכְוֹלִים עַד וּתְשׁוּבָה, וּמִצְוֹת בְּתּוֹרָה  
לְישְִׂרָאֵל אֵין זהֶ כּחַֹ  דְּקְדוּשָּׁה שׁוֹר בִּפְניֵ שָׁרְשָׁם  
 .דַּוְקָא

Only Israel can elevate the animal offering on the altar as a 
pleasing fragrance to God, drawing divine light below. Likewise 
in prayer, which is in place of the offerings, they transform the 
animal soul into a pleasing ascent. 

 

הַבְּהֵמָה  הַמִּזבְֵּחַ קָרְבַּן לְהַעֲלוֹת יכְוֹלִים הֵם רַק כִּי  
לְמַטָּה אֵין־סוֹף אוֹר גִּלּוּי וּלְהַמְשִׁיךְ לַה', ניִחוֹחַ לְרֵיחַ  
לֵב לַהֲפוֹךְ  הַקָּרְבָּן תַּחַת שֶׁהֵן הַתְּפִלּוֹת וְכֵן מַמָּשׁ.  
ניִחוֹחַ לְרֵיחַ כְּקָרְבָּן לַה' הַבְּהֵמִית הַנּפֶֶשׁ . 

Through this, their offering becomes included in the supernal 
“ox-face,” which carries the “Man upon the throne,” whose level 
is the root of Jewish souls. This capacity was not given to the 
nations. 

 

אֶת נוֹשֵׂא לִהְיוֹת  הָעֶלְיוֹן שׁוֹר בִּפְניֵ יוּכְלַל שֶׁבְּזהֶ עַד  
הִיא הַכִּסֵּא” עַל “אָדָם שֶׁבְּחִינתַ הַכִּסֵּא, עַל הָאָדָם  
בְּקָרְבָּנוֹת זהֶ כּחַֹ נתִַּן לֹא וְלָזהֶ ישְִׂרָאֵל. נשְִׁמוֹת שׁרֶֹשׁ  

לַעַכּוּ״ם בָהֶם וְכַיּוֹצֵא . 

This is why the nations said to Israel: “Write for yourselves on 
the horn of the ox.” They envied Israel’s ability to become a 
chariot for the “Man upon the throne” through physical mitzvos, 
sacrifices, and prayers. 

 

לְפִי הַשּׁוֹר. קֶרֶן עַל לָכֶם כִּתְבוּ לְישְִׂרָאֵל: שֶׁאָמְרוּ וְזהֶוּ  
לִהְיוֹת שֶׁיּכְוֹלִים עַל בְּישְִׂרָאֵל נתְִקַנאְוּ שֶׁהָעַכּוּ״ם  

וּמִצְוֹת תּוֹרָה קִיּוּם עַל־ידְֵי הַכִּסֵּא שֶׁעַל לָאָדָם מֶרְכָּבָה  
הַגַּשְׁמִי בְּגוּפָם וּתְפִלּוֹת וּקְרָבָנוֹת . 

The nations can reach only the external fallen aspect of the “ox,” 
not its holy root. They are distant from the radiance of the King 
upon the throne; out of jealousy, they wanted Israel to separate 
from their holy root. 

 

שֶׁבִּפְניֵ הַקְּדוּשָּׁה בְּחִינתַ אֶל לְהַגִּיעַ יכְוֹלִים אֵינםָ וְהֵם  
מַטָּה. לְמַטָּה הַנּוֹפֶלֶת הַחִיצוֹניִּוּת אֶל רַק אֶלָּא שׁוֹר,  

וּמִצַּד הַכִּסֵּא. שֶׁעַל מֶלֶךְ פְּניֵ מֵאוֹר הֵם רְחוֹקִים וְעַל־כֵּן  
הַקָּדוֹשׁ מִשָּׁרְשָׁם יפִָּרְדוּ ישְִׂרָאֵל שֶׁאַף רָצוּ  קִנאְָתָם . 

This is why they decreed that Israel must write on the horn of 
the ox meaning that Israel should receive influence from the 
same source as the nations, severing themselves from the holy 
“Man upon the throne.” 

 
שֶׁרֶשׁ מִשָּׁם  הַשּׁוֹר קֶרֶן עַל שֶׁיּכְִתְּבוּ אָמְרָם גָּזרְוּ לָכֵן  

כָּמוֹהֶם, מִשָּׁם ישְִׂרָאֵל גַּם שֶׁיּקְַבְּלוּ כְּדֵי ינְיִקָתָם.  
הָעֶלְיוֹן “אָדָם מִבְּחִינתַ  ישְִׂרָאֵל מֵאֱלֹקֵי וְיפִָּרְדוּ .” 
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Thus they sought to prevent Israel from ascending through 
Torah, mitzvos, prayer, and teshuvah, and to force them instead 
to draw from the harsh gevurot symbolized by the horn of the 
ox, which embodies separation and rebellion. This is the 
meaning of causing them to forget the Torah. 

 

בִּקְדוּשַּׁת לְהִכָּלֵל וּבִגְוִיּםָ בְּנפְַשָׁם יעֲַלוּ שֶׁלֹּא  דְּהַייְנוּ  
אֶלָּא וּתְשׁוּבָה; וּתְפִלָּה וּמִצְוֹת תּוֹרָה עַל־ידְֵי הָאָדָם  

שֶׁהוּא  הַשּׁוֹר קֶרֶן  הַקָּשׁוֹת הַגְּבוּרוֹת מִבְּחִינתַ שֶׁיּקְִבְּלוּ  
שֶׁבְּשׁוֹר וְהָעוֹל הַהַכְנעָָה הֶפֶךְ עוֹל, וּפְרִיקַת פֵּירוּד  

וד”ל כו' תּוֹרָתֶךָ.” “לְהַשְׁכִּיחָם הַפֵּרוּשׁ וְזהֶוּ דְּקְדוּשָּׁה.  

 (מב)
(Forty-two) And the Israelites of that generation were unable to 
stand against the harsh klipah of the nations, because they were 
few and weak, also spiritually weak on the side of holiness, in 
the service of the heart, against the overpowering force of the 
klipah. 

 

לַעֲמוֹד בִּיכוֹלְתָּם הָיהָ לֹא הַדּוֹר שֶׁבְּאוֹתוֹ ישְִׂרָאֵל וְהִנּהֵ ‏  
וַחֲלָשִׁים מְעַטִּים שֶׁהָיוּ מִפְּניֵ דְּעַכּוּ״ם קָשָׁה קְלִפָּה נגֶֶד  
נגֶֶד שֶׁבַּלֵּב בַּעֲבוֹדָה דִּקְדוּשָּׁה בְּסִטְרָא בְּרוּחָניִּוּת גַּם  

הַקְּלִיפָּה הִתְגַּבְּרוּת . 

Their divine soul, called the lamp of God, lacked strength and 
power, because the opposing force had dominated them, 
darkening their light and separating them entirely from the unity 
of God. 

 
ה', נרֵ הַנּקְִרֵאת הָאֱלֹקִית בְּנפְַשָׁם וָעזֹ כּחַֹ הָיהָ וְלֹא  
וּלְהַפְרִידָם אוֹרָם לְהַחְשִׁיךְ הַמְנגֵַּד עֲלֵיהֶם שֶׁגָּבַר מִצַּד  

לְגַמְרֵי ה' מֵאַחְדוּת . 

Only through the level of mesirus nefesh that they possessed 
beyond reason and understanding for martyrdom for the 
sanctification of the Name, not to transgress the faith under any 
circumstance, were they empowered. 

 

בָּהֶם שֶׁהָיתְָה נפֶֶשׁ מְסִירוּת בְּחִינתַ עַל־ידְֵי רַק אֲבָל  
קִדּוּשׁ עַל נפֶֶשׁ לְמְסִירוּת  וְהַדַּעַת הַטַּעַם מִן שֶׁלְמַעְלָה  

הֵם  בָּעוֹלָם אפֶֹן בְּשׁוּם הַדָּת עַל לַעֲבוֹר שֶׁלֹּא הַשֵּׁם  
 .נתְִחַזּקְוּ

For this is the essential point of their Jewishness, as they are 
attached to the root-source from which they were hewn, in the 
very Essence of Divinity, beyond the level called “the lamp of 
God.” 

 
דְּבוּקִים שֶׁהֵם כְּמוֹ  יהֲַדוּתָם נקְוּדַּת עִקַּר שֶׁזּהֶוּ וְלְפִי  

שֶׁלְמַעְלָה אֱלֹקוּת בְּעַצְמוּת מַמָּשׁ חֻצְבָּם מְקוֹר בְּשׁרֶֹשׁ  
עֲדַיןִ ה'” “נרֵ נקְִרָא מֵהֱיוֹת . 

(As is known, the root of the souls of Israel is in the inner light 
of Abba, which is the inward aspect of Atik.) 

 
אַבָּא אוֹר בִּפְניִמִיּוּת ישְִׂרָאֵל נשְִׁמוֹת דְּשׁרֶֹשׁ ‏)כִּידוּעַ  
אֲתִיק פְּניִמִיּוּת שֶׁהוּא .) 

This stood for them, giving them great strength and power in 
their souls to stand against the opponent, to draw down the light 
of Torah and mitzvos that the enemy sought to make them forget 
drawing it anew from the supernal radiance. 

 

בְּנפְַשָׁם גָּדוֹל וָעזֹ כּחַֹ לָהֶם לָתֵת לָהֶם שֶׁעָמְדָה הִיא  
שֶׁרָצוּ וּמִצְוֹת דְּתוֹרָה אוֹר לְהַמְשִׁיךְ הַמְנגֵַּד, נגֶֶד לַעֲמוֹד  

הַפָּניִם הֶאָרַת מִמְּקוֹר  מַמָּשׁ מֵחָדָשׁ  מֵהֶם לְהַשְׁכִּיחָם  
 .הָעֶלְיוֹניִּוֹת

This was the lighting of the lamps in the Temple to draw an 
additional light from the source of the revelation of the light of 
Chochmah as it is in its essence. 

 
בְּחִינתַ לְהַמְשִׁיךְ זהֶוּ  בַּמִּקְדָּשׁ הַנּרֵוֹת הַדְלָקַת וְהוּא  

שֶׁהוּא כְּמוֹ הַחָכְמָה אוֹר גִּלּוּי מִמְּקוֹר אוֹר תּוֹסֶפֶת  
מַמָּשׁ וְעַצְמוּתוֹ בְּמַהוּתוֹ . 

(And this is through mesirus nefesh specifically for Torah and 
mitzvos, for “in the path of charity one finds,” as explained.) 

 
וְהַינְוּ כּוּ'. שֵׂיבָה” תִּפְאֶרֶת “עֲטֶרֶת בְּעִניְןַ ‏)וְכַנּזִכְָּר  
מִפְּניֵ  דַּוְקָא וְהַמִּצְוֹת הַתּוֹרָה עַל נפֶֶשׁ מְסִירוּת עַל־ידְֵי  

דַּוְקָא תִּמָּצֵא צְדָקָה שֶׁבְּדֶרֶךְ .) 
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This is why the main miracle took place in the lighting of the 
lamps in the Temple, even though the main miracle was the 
military victory. 

 
בַּמִּקְדָּשׁ, הַנּרֵוֹת בְּהַדְלָקַת הַנּסֵ עִקָּר שֶׁעָשׂוּ וְזהֶוּ  

מִלְחַמְתָּם נצִָּחוֹן הָיהָ הַנּסֵ שֶׁעִקַּר אַף־עַל־פִּי . 

For their victory was only because of their mesirus nefesh for 
Torah and mitzvos, and this was the essential matter that they lit 
the lamps, drawing the light of Torah and mitzvos from its 
source anew. 

 

הַתּוֹרָה עַל נפְַשָׁם מְסִירוּת מִפְּניֵ  שֶּׁנּצְִּחוּם מַה כִּי  
שֶּׁהִדְלִיקוּ מַה  הַדָּבָר עִקַּר הָיהָ זהֶ וְהִנּהֵ וְהַמִּצְוֹת.  

מִמְּקוֹרָם וּמִצְוֹת דְּתוֹרָה אוֹר לְהָאִיר שֶׁהוּא  הַנּרֵוֹת  
 .מֵחָדָשׁ

This is the explanation of the miracle: when they stood up to 
make them forget Torah and mitzvos, You in Your great mercy 
stood for them in their time of distressstanding like a mighty 
warrior to fight their battles, to illuminate for them the light of 
Torah and mitzvos anew. 

 

לְהַשְׁכִּיחָם כּוּ' כְּשֶׁעָמְדוּ  הַנּסֵ שֶׁל הָעִניְןָ שֶׁמְּפָרֵשׁ וְזהֶוּ  
בְּעֵת לָהֶם עָמַדְתָּ הָרַבִּים בְרַחֲמֶיךָ וְאַתָּה וּמִצְוֹת, תּוֹרָה  
לָהֶם לְהָאִיר  כּוּ' רִיבָּם לָרִיב כְּגִבּוֹר בַּעֲמִידָה  צָרָתָם  
מֵחָדָשׁ וּמִצְוֹת תּוֹרָה בְּאוֹר . 

And this was through the great salvation You performed for 
them beyond the natural measure. Afterwards, Your children 
came and lit the lamps and established eight days of Chanukah. 

 
מִן לְמַעְלָה  לָהֶם שֶׁעָשִׂיתָ גְדוֹלָה תְּשׁוּעָה עַל־ידְֵי וְהוּא  

כּוּ' נרֵוֹת וְהִדְלִיקוּ כּוּ' בָניֶךָ בָּאוּ וְאַחַר־כָּךְ הַמִּדָּה.  
כּוּ חֲנוּכָּה ימְֵי שְׁמוֹנהָ וְקָבְעוּ '. 

As the Gemara explains: when the nations entered the Sanctuary, 
they defiled all the oils meaning the removal of the light of holy 
Chochmah seeking to make them forget the Torah. 

 

טִמְּאוּ  לַהֵיכָל הָעַכּוּ״ם נכְִנסְוּ דְּכַאֲשֶׁר  בַּגְּמָרָא וּמְפָרֵשׁ  
הַחָכְמָה אוֹר הִסְתַּלְּקוּת בְּחִינתַ שֶׁהוּא  הַשְּׁמָניִם כָּל  

וְהַינְוּ  כּוּ'( אָבִי” אבֵֹד “אֲרַמִּי )וְכַנּזִכְָּר כּוּ' דִּקְדוּשָּׁה  
כּוּ תּוֹרָתֶךָ לְהַשְׁכִּיחָם '. 

When they were victorious, they found only one cruse sealed 
with the seal of the High Priest, not defiled, and they lit from it 
for eight days. 

 
בְּחוֹתָמוֹ חָתוּם אֶחָד פַּךְ אֶלָּא מָצְאוּ לֹא  וּכְשֶׁנּצְִּחוּם  

שְׁמוֹנהָ מִמֶּנּוּ וְהִדְלִיקוּ  נטְִמָא שֶׁלֹּא  גָּדוֹל כּהֵֹן שֶׁל  
 .ימִָים

It is known that the difficulty is: if so, the miracle was only 
seven days, for the first day was natural. But the truth is that the 
main miracle was on the first day 

 
שִׁבְעָה אֶלָּא הָיהָ לֹא הַנּסֵ  כֵּן אִם הַקֻּשְׁיאָ: ידָוּעַ וְהִנּהֵ  
דַּאֲדְרַבָּה,  וְהָעִניְןָ הַנּסֵ. מִן אֵינוֹ הָרִאשׁוֹן וְיוֹם ימִָים,  
הָרִאשׁוֹן בַּיּוֹם הַנּסֵ עִקַּר . 

For the miracle was that they lit from it for eight days. The 
seven lamps correspond to the seven attributes of Chochmah 
included within Chochmah, called the “light of the seven days,” 
which join together. 

 
וְכִידוּעַ ימִָים. שְׁמוֹנהָ מִמֶּנּוּ שֶּׁהִדְלִיקוּ בְּמַה וְהוּא  

בְּחָכְמָה, הַכְּלוּלוֹת דְּחָכְמָה מִדּוֹת ז' הֵם  נרֵוֹת שֶׁשִּׁבְעָה  
יחְַדָּו שֶׁכֻּלָּם  הַיּמִָים” שִׁבְעַת “אוֹר הַחָכְמָה וְנקְִרֵאת . 

Thus, lighting from this cruse drawing the light of Chochmah 
anewwas the essential miracle, and it includes the seven days 
which together form eight without distinction. 

 

אוֹר לְהָאִיר שֶׁהוּא  זהֶ מִפַּךְ שֶּׁהִדְלִיקוּ מַה  וְנמְִצָא  
ימִָים ז' כּוֹלֵל וְהוּא הַנּסֵ. עִקַּר הוּא  מֵחָדָשׁ הַחָכְמָה  

כְּלָל הֶבְדֵּל בְּלֹא  ימִָים שְׁמוֹנהָ הֵם  יחַַד שֶׁכְּלָלוּתָם  
 .בֵּיניֵהֶם

For this cruse had the power to light one day that includes the 
seven days, like the concept of general and particular, where 
when the particular is included in the general, the general is but 
one thing. 

 
ז' שֶׁכּוֹלֵל  אֶחָד יוֹם לְהַדְלִיק בּוֹ ישֵׁ  זהֶ שֶׁפַּךְ מֵאַחַר  
כָּלוּל דְּכַאֲשֶׁר  וְהַפְּרָט הַכְּלָל מִן  מָשָׁל )עַל־דֶּרֶךְ ימִָים.  

אֶחָד דָּבָר אֶלָּא הַכְּלָל אֵין  בַּכְּלָל הַפְּרָט .) 
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And when the particular emerges from the general into 
revelation, how can the general not be counted, since from it the 
particular comes forth? Therefore it says: “They lit from it eight 
days,” not seven. 

 

הַכְּלָל, ימִָּנהֶ לֹא אֵיךְ  הַכְּלָל מִן לְגִלּוּי הַפְּרָט וּכְשֶׁיּוֹצֵא  
מִמֶּנּוּ “וְהִדְלִיקוּ שֶׁאָמַר: וְזהֶוּ יצָָא? שֶׁמִּמֶּנּוּ מֵאַחַר  
נמְִנהֶ הָרִאשׁוֹן הַיּוֹם גַּם כִּי  שִׁבְעָה וְלֹא  ימִָים” שְׁמוֹנהָ  

 .כְּמוֹהֶם
And this is why we bless “to light the Chanukah lamp” and not 
“the Chanukah lamps,” because all eight days are one day, and it 
is the light of Chochmah, which is called the light of the seven 
days (since the light is from the source of Chochmah, which is 
to light one lamp of Chochmah alone, and automatically the 
eight days are lit). 

 

חֲנוּכָּה נרֵוֹת וְלֹא חֲנוּכָּה נרֵ לְהַדְלִיק שֶׁמְּבָרְכִים וְזהֶוּ  
אוֹר שֶׁנּקְִרָא דְּחָכְמָה אוֹר וְהוּא הֵן א' יוֹם ימִָים הַח' כִּי  
לְהַדְלִיק שֶׁזּהֶוּ הַחָכְמָה מִמְּקוֹר שֶׁהָאוֹר )מִפְּניֵ הַיּמִָים ז'  

ימִָים ח' יוּדְלְקוּ וּמִמֵּילָא לְבַד דְּחָכְמָה א' נרֵ ). 

And since in each of the seven attributes there shines anew from 
the source of Chochmah, therefore on each and every day we 
bless, even on the eighth day, “to light the lamp,” just like on the 
first day. 

 
( הַחָכְמָה מִמְּקוֹר מֵאִיר הַמִּדּוֹת מִן אֶחָד שֶׁבְּכָל וּמִפְּניֵ  

הַח' בַּיּוֹם וְגַם מְבָרֵךְ, וָיוֹם יוֹם בְּכָל עַל־כֵּן  מֵחָדָשׁ  
הָא בַּיּוֹם כְּמוֹ נרֵ, לְהַדְלִיק '). 

But why do we bless specifically “the Chanukah lamp”? It is 
explained above regarding the dedication of the altar: the 
abundance of gifts, like the education of youths, requires 
drawing from the highest place to strengthen them. 

 

לְמַעְלָה מְבאָֹר הִנּהֵ  דַּוְקָא חֲנוּכָּה נרֵ שֶּׁמְּבָרֵךְ מַה אֲבָל  
חִנּוּךְ כְּמוֹ  הַמַּתָּנוֹת בְּרִיבּוּי הַמִּזבְֵּחַ חֲנוּכַּת בְּעִניְןַ  
כְּדֵי בְּיוֹתֵר עֶלְיוֹן מִמָּקוֹם לְהַמְשִׁיךְ שֶׁצָּרִיךְ  נעְָרִים  
כּוּ לְחַזּקֵ '. 

So too, in order that Knesses Yisrael can receive and contain the 
light of Torah and mitzvos anew after they were few and weak 
until the enemy sought to make them forget entirely they needed 
an abundant gift from the highest source. 

 

מֵאוֹר וּלְהַכִּיל לְקַבֵּל כְנסֶֶת־ישְִׂרָאֵל שֶׁיּוּכְלוּ כְּדֵי כָּךְ  
עַד  הָיוּ וַחֲלָשִׁים שֶׁמְּעַטִּים אַחַר  מֵחָדָשׁ וּמִצְוֹת תּוֹרָה  
צְרִיכִים הָיוּ עַל־כֵּן  כְּנַ"ל  לְגַמְרֵי לְהַשְׁכִּיחָם שֶׁרָצוּ  

בְּיוֹתֵר עֶלְיוֹן מִמָּקוֹר מְרוּבָּה לְמַתָּנהָ . 

And this is from the aspect of the Essence of the Infinite Light, 
that a new light should shine in Torah and mitzvos, like the level 
of “the crown of glory of old age” mentioned above. 

 
בְּאוֹר שֶׁיּאִָיר  אוֹר־אֵין־סוֹף עַצְמוּת מִבְּחִינתַ וְהוּא  
תִּפְאֶרֶת “עֲטֶרֶת בִּבְחִינתַ כְּמוֹ  וּבַמִּצְוֹת בַּתּוֹרָה חָדָשׁ  

לְמַעְלָה הַנּזִכְָּר שֵׂיבָה” . 
And this is the meaning of the word “Chanukah”an idea of 
education and of encampment, for it divides into two words: 
“Chanu Kah,” meaning “they encamped on the twenty-fifth.” 

 
כִּי  חֲניִּהָ וְעִניְןַ חִנּוּךְ עִניְןַ  חֲנכָֻּה לְשׁוֹן וְזהֶוּ וְדָ"ל  

כ”ה “חָנוּ  תֵּבוֹת לְב' נחְֶלָק .” 

And this is the drawing of the “three hundred and seventy 
lights,” the source of the supernal radiance of the Countenance, 
drawn from the “helmet of salvation” that is on His head, from 
which comes the “crown of glory.” 

 
פָּניִם הֶאָרַת מְקוֹר  נהְוֹרִין שַׁעֲ"ה הַמְשָׁכַת וְהוּא  

ישְׁוּעָה” “כּוֹבַע מִבְּחִינתַ שֶׁנּמְִשָׁךְ  הָעֶלְיוֹניִּוֹת  
תִּפְאֶרֶת “עֲטֶרֶת מִשָּׁם לִהְיוֹת  שֶׁבְּראֹשׁוֹ .” 

From there is the source and root of the drawing of strength and 
power for all illumination of the light of Chochmah in Torah and 
mitzvos for every Jew that he can shine according to his 

 

בְּחִינתַ לְכָל וָעזֹ כּחַֹ הַמְשָׁכַת וְשׁרֶֹשׁ מָקוֹר שֶׁמִּשָּׁם  
מִיּשְִׂרָאֵל אֶחָד בְּכָל  וּמִצְוֹת דְּתוֹרָה הַחָכְמָה אוֹר הֶאָרַת  
זמְַן כָּל  מְעַט מְעַט לְקַבֵּל  עֶרְכּוֹ כְּפִי לְהָאִיר שֶׁיּוּכַל  

בַּגּוּף שֶׁהַנּשְָׁמָה . 
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measure, receiving little by little as long as the soul is in the 
body. 

And for this we bless “to light the Chanukah lamp,” because 
Knesses Yisrael is called “Kah,” and the drawing from the 
highest lights is for the sake of education for the future, 
therefore it says “to light” for the future. 

 

כְנסֶֶת־ישְִׂרָאֵל כִּי  חֲנוּכָּה נרֵ לְהַדְלִיק מְבָרְכִין וְלָזהֶ  
הָאוֹרוֹת מִכָּל וְהַהַמְשָׁכָה  כַּיּדָוּעַ “כ”ה” נקְִרֵאת  

הֶעָתִיד עַל  כַּנַּ"ל חִנּוּךְ בִּשְׁבִיל  בְּיוֹתֵר הָעֶלְיוֹניִּוֹת  
לֶעָתִיד כּוּ' “לְהַדְלִיק” אוֹמֵר לָכֵן  דַּוְקָא . 

And the Chanukah lamp is of Rabbinic origin, and its root is 
higher than the light of Torah, because it comes from the source 
of the light of the Chochmah of Torah. 

 
( מֵאוֹר עֶלְיוֹן יוֹתֵר וְשָׁרְשׁוֹ מִדְּרַבָּנןָ, הוּא חֲנוּכָּה וְנרֵ  

דְּתוֹרָה דְּחָכְמָה אוֹר מִמְּקוֹר בָּא שֶׁהוּא לְפִי  דְּתוֹרָה  
 (.כַּנַּ"ל

And this is what we say: “And for Your people Israel You made 
a great salvation”“great” meaning from the level of the “helmet 
of salvation,” which is the source of all salvations and supernal 
kindnesses in the light of the Countenance of the King in the 
supernal radiance. 

 

( עָשִׂיתָ ישְִׂרָאֵל “וּלְעַמְּךָ אוֹמְרִים: שֶׁאֲנחְַנוּ וְזהֶוּ  
מִבְּחִינתַ הַינְוּ  “גְּדוֹלָה” פֵּירוּשׁ  גְדוֹלָה” תְּשׁוּעָה  
וְחֲסָדִים ישְׁוּעוֹת כָּל מָקוֹר שֶׁהוּא ישְׁוּעָה,” “כּוֹבַע  

עֶלְיוֹניִּוֹת פָּניִם בְּהֶאָרַת  מֶלֶךְ פְּניֵ שֶׁבְּאוֹר  עֶלְיוֹניִם .) 

And this is the main matter of the word Chanukah. Afterwards 
Your children came and lit the lamps this is the revelation of the 
light of Chochmah in the seven lamps of Israel, from the source 
of Chochmah. 

 

לְכְנסֶֶת־ישְִׂרָאֵל שֶׁנּמְִשַׁךְ  הַמְרֻבָּה הַמַּתָּנהָ בְּחִינתַ וְהַינְוּ  
“חֲנוּכָּה.” לְשׁוֹן עִניְןַ עִקַּר וְזהֶוּ  כַּנַּ"ל לְחִנּוּךְ  

אוֹר גִּלּוּי שֶׁזּהֶוּ  נרֵוֹת וְהִדְלִיקוּ בָניֶךָ בָּאוּ וְאַחַר־כָּךְ  
מְקוֹר מִבְּחִינתַ  דְּכְנסֶֶת־ישְִׂרָאֵל נרֵוֹת בְּז' הַחָכְמָה  
 .הַחָכְמָה

This is the meaning of “to light the Chanukah lamp” for all 
generations, even the final generation in the footsteps of 
MashiachGod will shine His Face upon them from the source of 
salvations, when we bless “to light the Chanukah lamp.” 

 

גַּם עַד  לְדוֹרוֹת חֲנוּכָּה נרֵ לְהַדְלִיק עִניְןַ זהֶוּ  כַּנַּ"ל  
פָּניָו ה' יאִָיר  מְשִׁיחָא שֶׁבְּעִקְּבוֹת  הָאַחֲרוֹן הַדּוֹר  

מְבָרְכִין כַּאֲשֶׁר   כּוּ' הַישְׁוּעוֹת מִמְּקוֹר  אֲלֵיהֶם  
חֲנוּכָּה.”וְדָ”ל נרֵ “לְהַדְלִיק  

 (מג)
And this is the meaning of “the following year they established 
and made them a festival of eight days with Hallel and 
thanksgiving,” and we must understand why it divides into two 
matters  Hallel and thanksgiving  for is not Hallel itself 
thanksgiving, as in “Praise the Lord,” etc.? 

 
ימִָים ח׳ יוֹ״ט וְעָשָׂאוּם כְּבָעוּם הָאַחֶרֶת לַשָּׁנהָ וְזהֶוּ  

הַלֵּל  דְּבָרִים לִבְ׳ חִלֵּק לָמָּה לְהָבִין וְישֵׁ וְהוֹדָאָה, בְּהַלֵּל  
כוּ׳ לַה׳״ בְּ״הוֹדוּ הוֹדָאָה הוּא הַלֵּל הֲלוֹא  וְהוֹדָאָה . 

However, it is known that regarding the explanation of Hallel 
there are two matters: one  praise and exaltation in the simple 
sense; and the second  a term like “in its brightness it dwells” 
(Daniel 2:31), “its light shall shine,” which is the matter of the 

 

הִילּוּל  א׳ דְּבָרִים: ב׳ הַלֵּל בְּפֵירוּשׁ ידָוּעַ הִנּהֵ אֲבָל  
אוֹר״ יהֵַל זיָו גּוֹ ״בְּהֵילוֹ לְשׁוֹן  וְהַב׳ כְּפְשׁוּטוֹ; וְשֶׁבַח  

שֶׁהוּא  בְּיוֹתֵר הָאוֹר הַבְהָקַת עִניְןַ שֶׁזּהֶוּ  ב׳( )דניאל  
אוֹר בְּתוֹסֶפֶת שֶׁמַּבְהִיק הַנּעֱֶלָם הָאוֹר גִּילּוּי בְּחִינתַ  

יוֹתֵר וּבְבֵהִירוּת . 
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radiance of the light in a greater way  the revelation of the 
hidden light that shines with added brightness and clarity. 
For every matter that emerges from concealment to revelation  
its light shines more strongly. And in truth, both explanations of 
Hallel  praise and radiance  are one, and one flows from the 
other, for one depends on the other. 

 

אוֹרוֹ יבְִהַק  לִגְילוּי מֵהֶעְלֵמוֹ שֶׁיּוֹצֵא דָּבָר שֶׁכָּל לְפִי  
הַהִלּוּל  דְהַלֵּל הַפֵּירוּשִׁים ב׳ בֶּאֱמֶת וְהִנּהֵ בְּיוֹתֵר.  

בְּהַא דְּהַא מִשּׁוּם מִזּהֶ, נמְִשָׁךְ וְזהֶ אֶחָד, הַכּלֹ  וְהַבְּהֵהִיל  
 .תַּלְיאָ

For behold, when one praises a person for some quality  in 
wisdom or a good trait in his soul  even if it is not revealed, 
nevertheless through the raising of the feminine waters (man) by 
praise and exaltation, one arouses the potential that is hidden in 
great concealment within him, that it should emerge to 
revelation. 

 

בְּחָכְמָה  מַעֲלָה בְּאֵיזהֶ לְאָדָם שֶׁמְשַׁבְּחִין הַשֶּׁבַח דְּהִנּהֵ  
בְּגִילּוּי בּוֹ אֵין אִם אֲפִלּוּ  בְּנפְַשׁוֹ שֶׁיּשֵׁ טוֹבָה מִדָּה אוֹ  

וְהִילּוּל דְּשֶׁבַח מ״ן הַעֲלָאַת מִצַּד אַךְ  שֶׁמְשַׁבְּחִין כְּמוֹ  
לָצֵאת  בְּנפְַשׁוֹ גָּדוֹל בְּהֶעְלֵם הַנּעְֶלָם כּחַֹ מְעוֹרְרִים  

 .לִגְילוּי

Like a king who is essentially extremely merciful, yet this mercy 
is concealed within him  even if there is not in his heart such 
great mercy as is being requested  nevertheless through praising 
him as one possessing great kindness, the hidden kindness in his 
soul comes forth to revelation. 

 

בְּהֶעְלֵם שֶׁהוּא רַק  בְּעֶצֶם גָּדוֹל חַסְדָּן שֶׁהוּא מֶלֶךְ כְּמוֹ  
כְּמוֹ כָּזהֶ גָּדוֹל חֶסֶד בְּלִבּוֹ אֵין אִם אֲפִלּוּ  בְּנפְַשׁוֹ  

אוֹתוֹ שֶׁמְשַׁבְּחִין הַשֶּׁבַח עַל־ידְֵי אַךְ  מִמֶּנּוּ שֶׁמְבַקְשִׁים  
בְּעֶצֶם וְהַחֶסֶד הַטּוֹב הֶעְלֵם יוֹצֵא  גָּדוֹל חַסְדָּן שֶׁהוּא  

בְּגִילּוּי לְלִבּוֹ וּבָא  שֶׁבְּנפְַשׁוֹ . 
And so it is above: when we praise by saying “May Your 
kindness, O Lord, be upon us,” etc., behold His kindnesses are 
truly endless  for “the kindnesses of the Lord never cease”  as 
they exist in Infinity. Yet they emerge from concealment into 
revelation to bring the worlds into being, for “I have said: the 
world is built by kindness.” 

 

חַסְדְּךָ ״יהְִי בְּאָמְרוֹ שֶׁמְשַׁבְּחִין בְּשֶׁבַח  לְמַעְלָה וְכָךְ  
שֶׁהוּא כְּמוֹ  תַמְנוּ לֹא כִּי ה׳ חַסְדֵי וּבֶאֱמֶת  כוּ׳ עָלֵינוּ״  

מִן שֶׁבָּא רַק  מַמָּשׁ אֵין־סוֹף בְּבְחִינתַ וְחַסְדּוֹ  אֵין־סוֹף  
הַגָּדוֹל בְּחַסְדּוֹ הָעוֹלָמוֹת מְהַוֶּה לִהְיוֹת  לִגְילוּי הֶעְלֵם  
יבִָּנהֶ״ חֶסֶד עוֹלָם אָמַרְתִּי ״כִּי שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ . 

And similarly, He feeds and sustains with kindness always. And 
so is it with the other qualities and praises: “Wise, but not with 
known wisdom,” meaning that His understanding is without 
limit, truly infinite. 

 
בִּשְׁאָר וְכֵן כוּ׳. הַיּוֹם כָּל אֵל בְּחֶסֶד וּמְפַרְנסֵ זןָ וְכֵן  

ידְִיעָא״ בְּחָכְמָה וְלָא ״חָכִים כְּמוֹ  וְהַשְּׁבָחִים הַמַּעֲלוֹת  
מַמָּשׁ אֵין־סוֹף בְּבְחִינתַ  מִסְפָּר אֵין שֶׁלִּתְבוּנתָוֹ . 

And through exaltation and praise of His wisdom, the hidden 
wisdom emerges into revelation  the light of Chochmah to the 
worlds and to Torah  such that He grants wisdom to every 
person. 

 
מֵהֶעְלֵם יוֹצֵא  יתְִבָּרֵךְ לְחָכְמָתוֹ וְשֶׁבַח הִילּוּל וְעַל־ידְֵי  
שֶׁיּתִֵּן  וְכָהֵ״ג  וּלְתוֹרָה לְמַעְלָה דְּחָכְמָה אוֹר לִגְילוּי  

כוּ׳ אָדָם לְכָל חָכְמוֹת . 

Thus the entire essence of praise is only to draw from the 
concealment into revelation  and this itself causes that the 
revealed light shine with great intensity and radiance. 

 
מֵעֶצֶם לְהוֹצִיא רַק  הוּא הַשְּׁבָחִים עִקָּר שֶׁכָּל וְנמְִצָא  
גִילּוּי שֶׁיּהְִיהֶ  הַגּוֹרֵם עַצְמוֹ וְזהֶוּ  אוֹר לְגִילוּי הֶעְלֵם  
גְּדוֹלָה וּבְהֶבְהֵקָה  גָּדוֹל בְּתוֹסֶפֶת זהֶ אוֹר . 

For the meaning of radiance (beheka) is when light shines from 
within concealment  which is more powerful than the light as it 
is when bound in the wick and wood. 

 
הֶעְלָמוֹ מִתּוֹךְ יאִָיר כַּאֲשֶׁר הוּא  ״הֶבְהֵקָה״ פֵּירוּשׁ כִּי  

בָּעֵץ אֲחוּז שֶׁהוּא כְּמוֹ  אוֹרוֹ מִגִּילּוּי יוֹתֵר שֶׁהוּא  
 .וּפְתִילָה
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Like the flame bound within the coal in concealment  when it 
emerges, it becomes a bright flame more luminous than the 
exposed coal. 

 
שֶׁכְּשֶׁיּוֹצֵאת  בְּהֶעְלֵם בַּגַּחֶלֶת הַקְּשׁוּרָה לֶהָבָה וּכְמוֹ  
כוּ׳ הַגָּלוּי הַגַּחֶלֶת מֵאוֹר  יוֹתֵר בְּהִירָה בְּלֶהָבָה בָּאָה . 

And this is the meaning of “when His lamp shone upon my 
head,” and also “for You will light my lamp”  drawing forth the 
concealed light of the soul to shine with greater radiance. 

 
אַתָּה ״כִּי וְכֵן ראֹשִׁי״; עֲלֵי נרֵוֹ ״בְּהֵלוֹ פֵּירוּשׁ וְזהֶוּ  

בְּמָקוֹר הָאוֹר מֵהֶעְלֵם לְהָאִיר שֶׁזּהֶוּ  נרִֵי״ תָּאִיר  
בְּיוֹתֵר הַנּשְָׁמָה אוֹר וְתָהֵיל תִּבְהַק שֶׁעַל־יזְהֶ  הַנּשְָׁמָה . 

And “the lamp of the Lord is the soul of man”  it is drawn from 
concealment to revelation with the radiance of light in all four 
letters of Havayah within it. 

 
לְגִילוּי הֶעְלֵם מִן נמְִשָׁךְ  אָדָם״ נשְִׁמַת ה׳ וְ״נרֵ  

כוּ׳ שֶׁבָּהּ דְּהַוָיהָ אוֹתִיּוֹת ד׳ בְּכָל  אוֹר בְּהֶבְהֵקַת . 

And this is through exaltation and praise  that the soul praises 
“Yah,” meaning it praises with this illumination  and thus the 
hidden aspect of “Yah” emerges into revelation with added 
radiance. 

 
יָ-הּ תְּהַלֵּל שֶׁהַנּשְָׁמָה  וְהַשֶּׁבַח הַהִילּוּל עַל־ידְֵי וְהַינְוּ  

מֵהֶעְלֵם לָאוֹר יוֹצֵא הֲרֵי  זהֶ בְּהִילּוּל תְּהַלֵּל פֵּירוּשׁ  
גְּדוֹלָה וּבְהֶבְהֵקָה אוֹר בְּתוֹסֶפֶת  לִגְילוּי  דְּ״יָ-הּ״ . 

And this is the meaning of “Hallelu-kah,” that through it is 
drawn from the aspect of the concealed surrounding level of 
Chochmah and Binah of Atzilus  called “Yah”  as they are in 
their root in the Essence of the Infinite One. 

 

יוּמְשַׁךְ  זהֶ שֶׁעַל־ידְֵי  ״הַלְלוּ־יָ-הּ״ פֵּירוּשׁ וְזהֶוּ  
דַּאֲצִילוּת וּבִינהָ דְּחוֹכְמָה הַמַּקִּיף הֶעְלֵם מִבְּחִינתַ  
בָּרוּךְ אֵין־סוֹף אוֹר בְּעַצְמוּת מִמְּקוֹרָם  ״יָ-הּ״ הַנּקְִרָא  

 .הוּא
He is “wise, but not with knowable wisdom,” etc., and through 
praise we arouse Chochmah and Binah to revelation  from 
Atzilus to Beriah-Yetzirah-Asiyah  to be “by wisdom He made 
the worlds,” and so that every person may ask “grant us wisdom 
from You.” 

 

וְנתְִעוֹרְרִים  כוּ׳ ידְִיעָא״ בְּחָכְמָה וְלָא ״חָכִים שֶׁנּקְִרָא  
לְבִיּ״ָע וּמֵאֲצִילוּת  בַּאֲצִילוּת  חו״ב לִגְילוּי לָבוֹא  

וְכָהֵ״ג  בְרֵאשִׁית״ מַעֲשֵׂה כָּל עָשָׂה ״בְּחָכְמָה לִהְיוֹת  
כוּ׳ חָכְמָה״ מֵאִתְּךָ ״חָנּנֵוּ לְבַקֵּשׁ אָדָם כָּל שֶׁיּוּכַל עַד . 

And as is known, regarding His Essence  He is not included 
within any of these attributes at all, not even will, for we say 
“May it be Your will,” etc. 

 
כְּלָל  מִדּוֹת אִינּוּן מִכָּל לָאו  עַצְמוּתוֹ דְּמִצַּד וְכִידוּעַ  
כוּ׳ רָצוֹן״ ״יהְִי אוֹמְרִים שֶׁהֲרֵי  רָצוֹן אֲפִלּוּ . 

Rather the ten sefirot  Chochmah-Binah and Chesed-Gevurah, 
etc.  are included within Him like a flame bound within a coal in 
concealment, as ten sefirot without what-ness, without definable 
form. 

 
כוּ׳ וְחֶסֶד־גְּבוּרָה חָכְמָה־בִינהָ  סְפִירוֹת שֶׁעֶשֶׂר רַק  

כְּמַה  בְּהֶעְלֵם  בַּגַּחֶלֶת הַקְּשׁוּרָה כְּשַׁלְהֶבֶת  בּוֹ כְּלוּלִים  
כּוּ׳  מַהוּת בְּלִי  מַהוּ בְּלִי  סְפִירוֹת שֶּׁעֶשֶׂר . 

And similarly, “for He is not a man,” for “man” corresponds to 
the Name Havayah  Chochmah-Binah, the middos, and speech  
which are Y-H and V-H, as known. 

 
הוי״ה שֵׁם הוּא דְּ״אָדָם״  הוּא״ אָדָם לֹא ״כִּי אֲמַר וְכֵן  

וָאו״ו־ה״א יו״ד־ה״א שֶׁהֵן  וְדִבּוּר וּמִדּוֹת חָכְמָה־בִינהָ  
 .כַּיּדָוּעַ

And thus it says “they shall praise the Name of the Lord,” 
meaning that it emerges from concealment into revelation with 
added light, as explained above. 

 
מֵהֶעְלֵמוֹ שֶׁיּצֵֵא  ה׳״ שֵׁם אֶת ״יהְַלְלוּ שֶׁאוֹמֵר וְהַינְוּ  

כְּנ״ַל  אוֹר בְּתוֹסֶפֶת  לְגִילוּי . 

 (מד)
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החנוכה שערי  

However behold, in truth, one must understand: since it is said 
“for He is not a man,” etc., how can He be compared to a man 
regarding praise and exaltation as said above? 

 
אָדָם לֹא ״כִּי שֶׁאָמַר מֵאַחַר לְהָבִין ישֵׁ בֶאֱמֶת הִנּהֵ אֲבָל  
וְהַהִילּוּל הַשֶּׁבַח בְּעִניְןַ לְאָדָם ידִָּמֶה אֵיךְ  כוּ׳ הוּא״  

 ?כְּנ״ַל
For man is a creation, something from nothing, in a state of 
limitation, and his soul has no completeness at all except 
through its faculties, like wisdom and traits. 

 
וְאֵין  גְּבוּל בִּבְחִינתַ  מֵאַיןִ ישֵׁ נבְִרָא הוּא  הָאָדָם שֶׁהֲרֵי  
כְּמוֹ  שֶׁלָּהּ הַכּוֹחוֹת עַל־ידְֵי רַק  כְּלָל שְׁלֵימוּת לְנפְַשׁוֹ  
וּמִדּוֹת חָכְמָה . 

For when one praises him that he is wise or kindly, behold these 
qualities add to his completeness, and without them he would 
lack the category of “man.” 

 
הֲרֵי  חַסְדָּן אוֹ חָכָם שֶׁהוּא אוֹתוֹ כְּשֶׁמְשַׁבְּחִין וּכְמוֹ  

יחְֶסַר וּבְלִעֲדֵיהֶם  שְׁלֵימוּת לוֹ מוֹסִיפִים  אֵלּוּ מַעֲלוֹת  
אָדָם מִבְּחִינתַ . 

But above, in the Essence of the Infinite One, blessed be He, 
called “the completeness of all,” and nothing completes Him, 
etc., these qualities of wisdom and traits do not complete Him. 

 
נקְִרָא שֶׁהוּא  הוּא בָּרוּךְ אֵ״ס בְּעַצְמוּת  לְמַעְלָה אֲבָל  

הֲרֵי  כוּ׳ אוֹתוֹ מַשְׁלִים דָּבָר וְאֵין  דְכוּלָּא״ ״שְׁלֵימוּתָא  
אוֹתוֹ מַשְׁלִימִים  כוּ׳ וּמִדּוֹת דְּחָכְמָה  אֵלּוּ הַמַּעֲלוֹת אֵין . 

Therefore it is said “Wise, but not with knowable wisdom,” 
“understanding, but not with knowable understanding,” etc. 

 
״מֵבִין  ידְִיעָא״ בְּחָכְמָה וְלָא ״חָכִים  אָמַר עַל־כֵּן אֲשֶׁר  
כוּ׳ ידְִיעָא״ בְּבִינהָ וְלָא . 

And likewise it is said, “And wisdom, from where shall it be 
found? and where is the place of understanding?”  meaning 
wisdom is not an entity, some thing that would be called by the 
name “wisdom,” to be something added as praise to the Essence 
of the Infinite. 

 
בִּינהָ״ מְקוֹם וְאֵיּהֶ תִּמָּצֵא, מֵאַיןִ ״וְהַחָכְמָה  אָמַר וְכֵן  

בְּשֵׁם שֶׁתִּקָּרֵא  מָה  דָּבָר מַהוּת אֵינהָּ הַחָכְמָה פֵּירוּשׁ:  
אֵ״ס אוֹר עֶצֶם עַל לְשֶׁבַח נוֹסָף דָּבָר לִהְיוֹת  ״חָכְמָה״ . 

For only “from nothing shall it be found,” meaning that He, may 
He be blessed, emanated the wisdom from the state of nothing. 

 
הַחָכְמָה הֶאֱצִיל  יתְִבָּרֵךְ שֶׁהוּא  תִּמָּצֵא״ ״מֵאַיןִ רַק כִּי  

 .מֵאַיןִ
And as the saying: “He made tools, and in them He called 
Himself ‘wise’,” etc. 

כוּ׳ חָכִים״ גַּרְמֵיהּ בְּהוֹן וְקָרָא מָאַנאַי ״עֲבִיד  וּכְמַאֲמָר  . 

For He, may He be blessed, is separated, exalted, and removed 
from all ten sefirot, etc. 

 
עֶשֶׂר מִכָּל  וּמֻשְׁלָל וּמְרוֹמָם מֻבְדָּל  יתְִבָּרֵךְ הוּא כִּי  

כוּ׳ סְפִירוֹת . 

If so, how is it possible to praise Him as “wise” or “kind,” since 
He emanated the sefirot through tzimtzum, and from His 
Essence He is “not from all these measured traits at all,” and as 
written, “for He is not a man,” etc.? 

 

בְּחָכְמָה לְשַׁבְּחוֹ  הַשֶּׁבַח עִניְןַ יתִָּכֵן אֵיךְ  כֵּן וְאִם  
עֶשֶׂר הֶאֱצִיל שֶׁהוּא מֵאַחַר  חַסְדָּן אוֹ  חָכָם שֶׁהוּא  

מִכָּל לָאו  עַצְמוֹ מִצַּד כִּי  צִמְצוּם עַל־ידְֵי סְפִירוֹת  
הוּא״ אָדָם לֹא ״כִּי שֶּׁכָּתוּב וּכְמַה  כְּלָל מִדּוֹת אִינּוּן  
 ?כוּ׳

However, the matter is that exaltation and praise to the Essence 
of the Infinite One, blessed be He, is the opposite of praise given 
to a man. 

 
אֵ״ס לַעֲצְמוּת  וְהַשֶּׁבַח דְּהַהִילּוּל  הוּא הָעִניְןָ אֲבָל  

לְאָדָם שֶׁמְשַׁבְּחִין מִשֶּׁבַח לְהֵפֶךְ הוּא  הוּא בָּרוּךְ . 
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For when we say “wise,” etc., the meaning is that He is called 
“wise,” but not with knowable wisdom  meaning that the 
wisdom of Atzilus is included and nullified in His Essence, and 
is considered as nothing, such that it is not called “wisdom” at 
all. 

 

״חָכִים״ שֶׁנּקְִרָא  הַינְוּ  כוּ׳ ״חָכִים״ שֶׁאוֹמְרִים כְּמוֹ  
נכְִלָלָה  דַאֲצִילוּת שֶׁחָכְמָה  הַינְוּ  ידְִיעָא בְּחָכְמָה וְלֹא  

נקְִרֵאת שֶׁלֹּא עַד  חֲשִׁיבָא וּכְלָא  בְּעַצְמוּתוֹ  וּבְטֵילָה  
כְּלָל בְּשֵׁם ידְִיעָא ״חָכְמָה״ . 

Only through great tzimtzum and extraordinary humility did He 
contract Himself to be called “wise” and “understanding,” etc. 

 
שֶׁצִּמְצֵם הוּא  יתְֵירָה וְעֲנוָָה  גָּדוֹל צִמְצוּם עַל־ידְֵי רַק  

כוּ׳ וְ״מֵבִין״ ״חָכִים״ נקְִרָא לִהְיוֹת  עַצְמוֹ אֶת . 
As our Sages said, “In the place of His greatness, there you find 
His humility,” meaning that because of His greatness, great 
humility is within Him. 

 
עֲנוָָה  גְּדוֹלָּתוֹ שֶׁמִּחֲמַת  כוּ׳ גְּדוּלָּתוֹ ״בִּמְקוֹם  כְּמַאֲמָר  
בּוֹ ישֵׁ יתְֵירָה . 

To lower Himself from a greatness that cannot be fathomed  for 
just as the Infinite is above without end, so He extends 
downward, etc., for one depends on the other. 

 
שֶׁאֵ״ס כְּמוֹ  חֵקֶר שֶׁאֵין  מִגְּדוּלָּתוֹ  עַצְמוֹ אֶת לְהוֹרִיד  
בְּהַא דְּהַא  כוּ׳ לְמַטָּה מִתְפַּשֵּׁט הוּא כָּךְ  כוּ׳ עַד לְמַעְלָה  
 .תַּלְיאָ

Therefore He is able to lower Himself from the level of the 
wisdom within His Essence  whose understanding is without 
number  to become the light of wisdom of Atzilus, called the 
wisdom of Mochin within vessels. 

 

חָכְמָה מִבְּחִינתַ  עַצְמוֹ אֶת לְהַשְׁפִּיל יוּכַל  וְעַל־כֵּן  
בִּבְחִינתַ לִהְיוֹת  מִסְפָּר אֵין שֶׁלִּתְבוּנתָוֹ  שֶׁבְּעַצְמוּתוֹ  

מוֹחִין״ ״חָכְמָה שֶׁנּקְִרֵאת  דַאֲצִילוּת חָכְמָה אוֹר  
 .בְּאוֹכ״כ

And likewise, His great kindness within His Essence becomes 
“the kindness of God all day” in 
Atzilus-Beriah-Yetzirah-Asiyah. 

 
כָּל אֵל ״חֶסֶד לִהְיוֹת  שֶׁבְּעַצְמוּתוֹ  הַגָּדוֹל חַסְדּוֹ וְכֵן  

כְּנ״ַל  בַּאֲבִי״ע  הַיּוֹם״ . 

However, the cause of these contractions from His Essence 
comes specifically through exaltation and praise. 

 
בָּא הוּא  מֵעַצְמוּתוֹ  הָאֵלֶּה הַצִּמְצוּמִים סִבַּת  וְאֻמְנםָ  

דַּוְקָא  וְהַשֶּׁבַח הַהֵלֵּל עַל־ידְֵי . 
And this is because when we praise Him that Chochmah-Binah 
and the traits, Chesed-Gevurah, and the like, are included and 
nullified completely relative to His Essence  as we say “To You, 
Lord, is the greatness and the might.” 

 
חַג״ת וּמִדּוֹת שֶׁהַחו״ב  אוֹתוֹ שֶּׁמְשַׁבְּחִים בְּמַה  וְהוּא  
עַל־דֶּרֶךְ  עַצְמוּתוֹ לְגַבֵּי  לְגַמְרֵי וּבְטֵלִים נכְִלָלִים  וְכוּ׳  

כוּ׳ וְהַגְּבוּרָה״ הַגְּדֻלָּה ה׳ ״לְךָ אוֹמְרִים שֶׁאָנוּ . 

Meaning: “To You, the Havayah of Atzilus, in the unification of 
Atzilus with its Emanator, the traits of greatness and might are 
included,” for they have no comparison at all to the chesed and 
gevurah of His Essence. 

 
בְּמֵאֲצִילָן בְּיחִוּ״ע  שֶׁבַּאֲצִילוּת  הוי״ה לְךָ פֵּירוּשׁ:  
לָהֶם שֶׁאֵין מִפְּניֵ  וּגְבוּרָה גְּדוּלָּה  הַמִּדּוֹת שָׁם נכְִלָלִים  
כְּנ״ַל  מַמָּשׁ  שֶׁבְּעַצְמוּת וּגְבוּרָה לְחֶסֶד  כְּלָל עֵרוֹךְ . 

And through this praise specifically  in the nullification and 
inclusion of the traits  we arouse the drawing forth of the light of 
His Essence, that He should contract Himself and be drawn to be 
called the names “Chesed” and “Gevurah” in Atzilus. 

 
כוּ׳  וְהִתְכַּלְּלוּתָן בִּבְטוּלָן  דַּוְקָא הַשֶּׁבַח  זהֶ וְעַל־ידְֵי  

בְּעַצְמוֹ שֶׁיּתְִצַמְצֵם  עַצְמוּתוֹ אוֹר הַמְשָׁכַת מְעוֹרְרִים  
בַּאֲצִילוּת וּגְבוּרָה חֶסֶד שֵׁם בִּקְרִיאַת לִהְיוֹת  וְיוּמְשַׁךְ . 

And thus the praise here is the opposite of praise to a man  
which adds virtue to him  for here, on the contrary, the praise is 
in their nullification and inclusion. 

 
לְהוֹסִיף  הָאָדָם מִשֶּׁבַח לְהֵפֶךְ הוּא  בָּזהֶ הַשֶּׁבַח  וְנמְִצָא  

בִּבְטוּלָן  הוּא הַשֶּׁבַח  אֲדְרַבָּא אֶלָּא  כוּ׳ מַעֲלָה לוֹ  
כוּ׳ וְהִתְכַּלְּלוּתָן . 
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Since He is not a man; and indeed, this praise resembles the 
matter of additional light from concealment just as in a human 
being, for it comes and is drawn, at least, from the concealment 
of wisdom and traits that are in His Essence, to a state of 
revelation, through praise specifically, and this is sufficient for 
the understanding. 

 

לְעִניְןַ דּוֹמֶה זהֶ שֶׁבַח וְאֻמְנםָ הוּא אָדָם שֶׁלֹּא מִפְּניֵ  
וְנמְִשָׁךְ בָּא שֶׁהֲרֵי בְּאָדָם כְּמוֹ הַהֶעְלֵם מִן אוֹר תּוֹסֶפֶת  

שֶׁבְּעַצְמוּתוֹ וּמִדּוֹת דְּחָכְמָה הַהֶעְלֵם מִן פָּניִם כָּל עַל  
לַמֵּבִין וְדַי דַּוְקָא הַשֶּׁבַח עַל־ידְֵי כּוּ׳ גִילּוּי לִידֵי . 

(And elsewhere it is explained that even in His Essence, He is 
not from all these measured traits at all, and even the ten sefirot 
that are in His Essence are nullified and included completely; 
and in this lies the primary praise in saying “Yours, O Lord, is 
the greatness,” etc.; and through this He returns and contracts 
Himself to become wisdom and kindness and will in His 
Essence, etc.; 

 

( אִינּוּן מִכָּל לָאו בְּעַצְמוּתוֹ דְּגַם מְבאָֹר אַחֵר וּבְמָקוֹם  
בְּטֵלִים שֶׁבְּעַצְמוּס סְפִירוֹת הָעֶשֶׂר וְגַם כְּלָל מִדּוֹת  

ה׳ ״לְךָ בַּאֲמָרוֹ הַשֶּׁבַח עִיקָּר וּבְזהֶ לְגַמְרֵי וּנכְָלִּים  
כּוּ׳ הַגְּדֻלָּה״  

and all of it is one matter: that the concealment of the Essence 
itself comes to revelation through praise; and this is the two 
interpretations of “hallel” which are one, and one comes from 
the other as said above; and this is sufficient for the 
understanding.) 

 

וְחֶסֶד חָכְמָה לִהְיוֹת וּמִתְצַמְצֵם חוֹזרֵ זהֶ וְעַל־ידְֵי   
הָעַצְמוּת דְּהֶעְלֵם אֶחָד עִניְןָ וְהַכּלֹ כוּ׳ בְּעַצְמוּתוֹ וְרָצוֹן  
ב׳ וְהַינְוּ שֶׁבַח עַל־ידְֵי לִגְלוּי שֶׁבָּא הוּא מַמָּשׁ  

כְּנ״ַל מִזּהֶ נמְִשָׁךְ וְזהֶ אֶחָד שֶׁהֵם דְּ״הַלֵּל״ הַפֵּירוּשִׁים  
לַמֵּבִין וְדַי .) 

   
And this is “Praise Yah” at the beginning, meaning the praise 
that is an added bright light to “Yah,” which is Chokhmah and 
Binah of Atzilus, that they be called “wise” and 
“understanding,” for they are the roots of all Atzilus. 

 

הַהִלּוּל בְּחִינתַ שֶׁהוּא תְּחִלָּה י״ָה הַלְלוּ וְזהֶוּ ‏)מה(  
דַּאֲצִילוּת חו״ב שֶׁהֵן לְי״ָה בָּהִיר אוֹר תּוֹסֶפֶת שֶׁהוּא  
כָּל שָׁרְשֵׁי שֶׁהֵן וּמֵבִין חָכִים בְּשֵׁם נקְִרָאִים שֶׁיּהְִיוּ  

 .הָאֲצִילוּת
As is known in the intentions of the first paragraph: Havayah is 
Elokeinu, Chokhmah–Binah, called the two companions never 
separated; for Chokhmah extends from “nothing” into 
“something” in Binah’s comprehension. 

 
חו״בִי אֱלֹקֵינוּ הוי״ה רִאשׁוֹן: דְּפֶּרֶק בְּכַוָּנוֹת כַּיּדָוּעַ  

שֶׁהַחָכְמָה שָׁרְייָן, כְּחַדָּא דְּלָ״מִי רְעִין תְּרֵין הַנּקְִרָאִים  
הַבִּינהָ בְּהַשָּׂגַת לְישֵׁ מֵאַיןִ נמְִשֶׁכֶת . 

But there cannot be the higher union of Chokhmah–Binah in 
Shema except through praise to Yah first in Pesukei d’Zimra. 

 
שְׁמַע בְּקְרִיאַת דְּחו״ב עִלָּאָה יחִוּד לִהְיוֹת אֶפְשָׁר אִי אַךְ  
דְזמְִרָא בְּפְסוּקֵי תְּחִלָּה לְי״ָה הַלֵּל עַל־ידְֵי אִם כִּי . 

(And as said elsewhere: for this reason there is a place and root 
for Pesukei d’Zimra above Shema and prayer; and Rabbi Yossi 
said: may my portion be with those who complete Hallel every 
day, for his soul was attached to the higher union through 
Torah-learning.) 

 

( מָקוֹם ישֵׁ זהֶ שֶׁמִּטַּעַם אַחֵר: בְּמָקוֹם שֶׁנּאֱֶמַר וּכְמוֹ  
וּתְפִלָּה; שְׁמַע מִקְרִיאַת לְמַעְלָה דְזמְִרָא לְפְסוּקֵי וְשָׁרֶשׁ  

יוֹם בְּכָל הַהַלֵּל גּוֹמְרֵי עִם חֶלְקִי יהְִי שֶׁאָמַר יוֹסֵי וְר׳  
דְּחו״ב עִלָּאָה בְּיחִוּד דְבוּקָה הָיתְָה שֶׁנּשְִׁמָתוֹ לְפִי כּו׳  

תּוֹרָה תַּלְמוּד מִצְוַת עַל־ידְֵי .) 
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And now, in the later generations, when souls are extremely 
lowbeing from the level of “heels”they require a very high 
source to shine into their souls, through lengthening Pesukei 
d’Zimra with “Hallelu-yah,” which awakens from the 
concealment of the Essence to shine the Name Havayah into 
their souls. 

 

בְּיוֹתֵר נמְוֹכוֹת שֶׁהַנּשְָׁמוֹת הָאַחֲרוֹניִם בַּדּוֹרוֹת וְעַתָּה  
בְּיוֹתֵר עֶלְיוֹן לְמָקוֹר צְרִיכִים  עֲקֵבִים מִבְּחִינתַ לִהְיוֹתָם  
בְּפְסוּקֵי שֶׁמַּאֲרִיכִים בְּמַה וְהַייְנוּ נשְִׁמָתָם בְּכחַֹ שֶׁיּאִָיר  
הֶעְלֵם מִבְּחִינתַ שֶׁמְּעוֹרְרִים בְּ״הַלְלוּ־יהָ״ דְזמְִרָא  

שֶׁלָּהֶם דְּנשְִׁמוֹת הוי״ה בְּשֵׁם לְהָאִיר הָעַצְמוּת . 

(And this is why it says: A person should arrange the praise of 
the Omnipresent first, and afterward praybecause this praise is 
the root that causes added light in Havayah within the blessings 
of the Amidah.) 

 

( תְּחִלָּה מָקוֹם שֶׁל שִׁבְחוֹ אָדָם יסְַדֵּר שֶׁאָמַר: וְזהֶוּ  
וּמָקוֹר עִיקָּר הוּא זהֶ שֶׁשֶּׁבַח מִשּׁוּם  יתְִפַּלֵּל כָּךְ וְאַחַר  

בְּרָכוֹת בְּח״י הוי״ה בְּשֵׁם אוֹר תּוֹסֶפֶת גּוֹרֵם זהֶ שֶׁיּהְִיהֶ  
עֶשְׂרֵה דְּשְׁמוֹנהֶ .) 

And after the praise is to “Yah”Chokhmah and Binahone must 
praise and bring to revelation the “Vav–Heh,” the middos and 
speech; which is specifically the Name Havayah in its order: 
Yud–Heh (Chokhmah–Binah) flowing into Vav–Heh (middos 
and speech). 

 

לְהַלֵּל צָרִיךְ  חו״ב שֶׁהֵן לְי״ָה הוּא שֶׁהַהִלּוּל אַחַר וְהִנּהֵ  
וְדִבּוּר; הַמִּדּוֹת שֶׁהֵן לְוָ״ה הַהֶעְלֵם מִן לָאוֹר וּלְהוֹצִיא  

שֶׁבָּא חו״ב י״ָה שֶׁהוּא  דַּוְקָא כְּסֵדֶרוֹ הוי״ה שֵׁם וְהַייְנוּ  
וְדִבּוּר מִדּוֹת שֶׁהֵן בְּוָ״ה לְהַשְׁפִּיעַ . 

(And though one might say: if Chokhmah–Binah were 
illuminated from their hidden Source, why is praise needed for 
the middos and speech, which are included in 
Chokhmah–Binah? But the higher unity of Chokhmah–Binah is 
internal for themselves, far above the light that flows to Z”a and 
Nukvah.) 

 

( בְּחִינתַ וְאִם מָנהֶ, מָאתַיםִ בִּכְלַל ישֵׁ הֲרֵי וּלְכָאוֹרָה  
צָרִיךְ לָמָּה  בָּעַצְמוּת הַנּעְֶלָם מִמְּקוֹרָם הֵאִירוּ חו״ב  
אֲבָל כו׳? בְּחו״ב שֶׁכְּלוּלִים וְדִבּוּר לַמִּדּוֹת וְשֶׁבַח הִלּוּל  
לַעַצְמָן, בִּפְניִמִיּוּתָם הוּא דְּחו״ב עִלָּאָה דְּיחִוּד ידָוּעַ  

לְזו״נ שֶׁפָּעַם אוֹר מִבְּחִינתַ הַרְבֵּה הוּא לְמַעְלָה .) 

Therefore the praise must begin with the Source of 
Chokhmah–Binah themselves; afterward a separate praise for 
“Yah” as it is in Z”a and Nukvah, which is Havayah in order 
when the intellect of Abba–Ima comes into Z”a and Nukvahthis 
is “Hallelu-Yah,” and afterward “They shall praise the Name 
Havayah,” and one depends on the other. 

 

דְּחו״ב בַּמָּקוֹר הַהַלֵּל תְּחִלָּה לִהְיוֹת צָרִיךְ הָיהָ כֵּן עַל  
שֶׁבְּזו״נ לְי״ָה עַצְמוֹ בִּפְניֵ הִלּוּל כָּךְ וְאַחַר לְעַצְמָן,  

לְזו״נ נמְִשָׁכִים דְּאו״א מוֹחִין כַּאֲשֶׁר הוי״ה שֵׁם שֶׁהוּא  
וְהָא  הוי״ה״ לְשֵׁם ״יהְַלְלוּ כָּךְ וְאַחַר ״הַלְלוּ־יהָ״ וְזהֶוּ  

כו׳״ בְּי״ָה ״כִּי שֶׁנּאֱֶמַר וּכְמוֹ תָּלְיאָ; בְּהָא . 

(And this is the meaning of “What is His name? The first man 
(Adam Kadma’ah), which is the light of Abba; and what is the 
name of His son? The Chokhmah in Ze’ir Anpin.” And this is 
why in Pesukei d’Zimra there are five Halleluyahs that begin 
and end with Hallelujah except for Ashreibecause this is the true 
source of drawing new light in the names Havayah, 
Chokhmah–Binah within middos and speech, called the 
unification of Z”a and Nukvah in prayer.) 

 

( אַבָּא; אוֹר שֶׁהוּא  קַדְמָאָה אָדָם  שְׁמוֹ מָה וּכְמַאֲמָר:  
דְזמְִרָא שֶׁבְּפְסוּקֵי וְזהֶוּ כּו׳. שֶׁבְּז״א חָכְמָה  בְּנוֹ שֵׁם מָה  

וְחוֹתֵם שֶׁפּוֹתֵחַ ״הַלְלוּ־יהָ״ חֲמִשָּׁה אוֹמְרִים  
לְיהָ הַלֵּל כִּי לִהְיוֹת  לְדָוִד״ ״תְּהִלָּה לְבַד  בְּ״הַלְלוּ־יהָ״  

חָדָשׁ אוֹר לְהַמְשָׁכַת הָאֲמִתִּי הַמָּקוֹר הוּא וּבַסּוֹף בָּראֹשׁ  
הַנּקְִרָא וְדִבּוּר שֶׁבַּמִּדּוֹת חו״ב שֶׁהוּא  דְּהוי״ה בְּשֵׁמוֹת  
בְּתְפִלָּה זו״נ יחִוּד .) 
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And therefore Pesukei d’Zimra precedes the two blessings 
before Shema, because Pesukei d’Zimra belongs to prayer; and 
as he precisely said: “A person should always arrange the 
praise… and afterward pray,” and he did not say “and afterward 
read Shema and pray,” for Shema may be read without Pesukei 
d’Zimra, since the higher union of Chokhmah–Binah is in 
Shema, and the union of Z”a–Nukvah is in the Amidah, and this 
is sufficient. 

 

מִפְּניֵ שְׁמַע דְּקְרִיאַת לְפָניֶהָ לִשְׁתַּיםִ פְּסַד״ז קָדַם וְלָכָךְ  
לְעוֹלָם לוֹמַר דִּקְדֵּק וְכַאֲשֶׁר לִתְפִלָּה, שַׁיּךְָ שֶׁפְּסַד״ז  

כָּךְ וְאַחַר אָמַר וְלֹא יתְִפַּלֵּל כָּךְ וְאַחַר כו׳ שִׁבְחוֹ יסְַדֵּר  
יכָוֹל שְׁמַע קְרִיאַת כִּי כּו׳, וְיתְִפַּלֵּל שְׁמַע קְרִיאַת יקְִרָא  

הוּא דְּחו״ב עִלָּאָה שֶׁיחִוּד לְפִי פְּסוּד״ז בְּלֹא לִקְרוֹת  
וְדַ״ל בְּשׁ״ע זו״ן וְיחִוּד שְׁמַע בְּקְרִיאַת . 

And behold, in the recitation of Hallel one says: “Halleluyah, 
praise you servants of Havayah, praise the Name of Havayah, 
may the Name of Havayah be blessed,” etc. And we must 
understand: why did he place “Praise, O servants of Havayah” 
before praising the Name of Havayah itself? Is it possible that 
the praise of the servant precedes the praise of the Master? 

 

עַבְדֵי הַלְלוּ הַלְלוּיהָּ, אוֹמֵר הַהַלֵּל בִּקְרִיאַת וְהִנּהֵ  
מְברָֹךְ הוי״ה שֵׁם יהְִי הוי״ה, שֵׁם אֶת הַלְלוּ הוי״ה,  

לְהַלֵּל הוי״ה עַבְדֵי הַלְלוּ הִקְדִּים לָמָּה לְהָבִין וְישֵׁ כו׳,  
הָעֶבֶד הִלּוּל לְהַקְדִּים יתִָּכֵן וְכִי  עַצְמוֹ הוי״ה לְשֵׁם  

כּו׳ רַבּוֹ לְהִלּוּל ? 

But behold, it is known that there are two kinds of servants: one 
is a servant of Elokim, and the second is a servant of Havayah, 
like Moshe who is called “servant of Havayah”; and the 
meaning of “servant of Hashem” is like the concept of “one who 
serves Elokim,” whose task is to refine and rectify for the Name 
Elokim. Similarly, “servant of Havayah” means to rectify for the 
Name Havayah. 

 

אֱלֹקִים, עֶבֶד א׳ עֲבָדִים: מִיניֵ ב׳ שֶׁיּשֵׁ ידָוּעַ הִנּהֵ אֲבָל  
הוי״ה; עֶבֶד שֶׁנּקְִרָא משֶֹׁה כְּמוֹ הוי״ה, עֶבֶד וְהַבּ׳  

שֶׁעִניְנָוֹ אֱלֹקִים עוֹבֵד עִניְןַ כְּמוֹ הוּא ה׳ עֶבֶד וּפֵירוּשׁ  
עֶבֶד יתְִפָּרֵשׁ כָּךְ  כִּידוּעַ אֱלֹקִים לְשֵׁם וּלְתַקֵּן לְבָרֵר  

כּו׳ הוי״ה לְשֵׁם לְתַקֵּן לַהוי״ה . 

 (מו)
And to understand this, behold it is known regarding the matter 
of the Name Havayah and Elokim: just as with the analogy of 
the sun and a shield, that the shield is a covering to hide the light 
of the sun, so the Name Elokim hides the Name Havayah. 

 
כְּמוֹ וֵאלֹקִים הוי"ה שֵׁם בְּעִניְןַ ידָוּעַ הִנּהֵ זהֶ וּלְהָבִין  
לְאוֹר לְהַסְתִּיר נרְִתָּק שֶׁהַמָּגֵן וּמָגֵן שֶׁמֶשׁ מָשָׁל עַדְ"מ  

הוי"ה לְשֵׁם מַסְתִּיר אֱלֹקִים שֵׁם כָּךְ הַשֶּׁמֶשׁ . 

And this is the constriction of the Divine light to bring about 
creation from nothing to something, until “this opposite that G-d 
made.” And the purpose of this constriction is that the Tree of 
Knowledge of good and evil be refined to transform darkness to 
light through nullifying the “somethingness” to “nothingness.” 

 

לְישֵׁ מֵאֵין הַבְּרִיאָה לִהְיוֹת הָאֱלֹקִי אוֹר צִמְצוּם וְהוּא  
וְכַוַּנּתַ וְכוּ' הָאֱלֹקִים עָשָׂה זהֶ לְעֻמַּת זהֶ שֶׁאֶת עַד  

וָרָע טוֹב הַדַּעַת עֵץ שֶׁיּתְִבָּרֵר הוּא הַזּהֶ הַצִּמְצוּם  
לְאַיןִ הַיּשֵׁ בְּבִטּוּל וְכוּ' לִנהְוֹרָא חֲשׁוֹכָא לַהֲפָכָא . 

In the angels, who say song every day, as it is written: “They 
sang together… all the sons of G-d shouted.” And this is called 
one who “serves Elokim”who rectifies the Name Elokim to 
increase abundant light in the Name Elokim through his service 
and rectification of something. 

 

וּכְמוֹ וְכוּ', יוֹם בְּכָל שִׁירָה שֶׁאוֹמְרִים בִּמְלָאכִים  
וְזהֶוּ הָאֱלֹקִים, בְּניֵ כָּל וַיּרִָיעוּ וְכוּ' יחַַד בְּרַן שֶׁכָּתוּב  
לְהוֹסִיף אֱלֹקִים לְשֵׁם שֶׁמְתַקֵּן אֱלֹקִים עוֹבֵד הַנּקְִרָא  

וּמְתַקֵּן שֶׁעוֹבֵד הָעֲבוֹדָה עַל־ידְֵי אֱלֹקִים בְּשֵׁם רַב אוֹר  
 .דָּבָר
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As it is written: “Which Elokim created to do”to rectify. And 
through this rectification, great blessings and higher lights are 
drawn into the Name Elokim. And similarly, an analogy: a 
servant who works for his master, accepting the yoke in all his 
labor in house and field. 

 

וְכוּ', לְתַקֵּן לַעֲשׂוֹת אֱלֹקִים בָּרָא אֲשֶׁר שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
אוֹרוֹת וְהַמְשָׁכוֹת בְּרָכוֹת רוֹב נמְִשָׁכִים זהֶ וּבִתְקוּן  

שֶׁעוֹבֵד הָעֶבֶד וְעַדְ"מ וְכוּ'. אֱלֹקִים בְּשֵׁם הָעֶלְיוֹניִם  
וּבַשָּׂדֶה בַּבַּיתִ עֲבוֹדָתוֹ בְּכָל עוֹל בְּקַבָּלַת לַאֲדוֹנוֹ . 

Through the servant’s true labor, the master is blessed in all that 
is in his house because the master cannot do all that the servant 
does. Like Yosef, who was a servant to Potiphar, and he was 
blessed greatly through him. 

 

אֲשֶׁר בְּכָל הָאָדוֹן יתְִבָּרֵךְ עֲבוֹדָתוֹ אֲמִתַּת עַל־ידְֵי הִנּהֵ  
לַעֲשׂוֹת יוּכַל לֹא הָאָדוֹן כִּי הָעֶבֶד, עַל־ידְֵי רַק בְּבֵיתוֹ,  
עֶבֶד שֶׁהָיהָ יוֹסֵף וּכְמוֹ עוֹשֶׂה. שֶּׁהָעֶבֶד מַה כָּל בְּעַצְמוֹ  

מְאדֹ עַל־ידָוֹ וְנתְִבָּרֵךְ לְפוֹטִיפַר . 

And similarly Eliezer, servant of Avraham, called “elder of his 
house,” that through his service Avraham became enriched in 
everything. 

 
וְכוּ', בֵּיתוֹ זקְַן נקְִרָא אַבְרָהָם עֶבֶד אֱלִיעֶזרֶ וְכָךְ  

בְּכלֹ נתְִעַשֵּׁר שֶׁמֵעֲבוֹדָתוֹ . 

And so too above, in the angels who are called “servants of 
Elokim,” all the way up to the level of Metatron, who is called 
“His servant, elder of His house,” through whom the Name 
Elokim is blessed. 

 
אֱלֹקִים עוֹבְדֵי שֶׁנּקְִרָאִים בַּמַּלְאָכִים לְמַעְלָה הוּא וְכָךְ  
שֶׁעַל־ידָוֹ בֵּיתוֹ זקְַן עַבְדוֹ שֶׁנּקְִרָא מֶט"ט בְּחִינתַ עַד  

אֱלֹקִים שֵׁם נתְִבָּרֵךְ . 

As the verse “I was a youth, also I have aged” is interpreted by 
the sages: this refers to the rectifications of the level of Ban 
through Chanoch–Metatron, as it is written: “And Chanoch 
walked with Elokim.” 

 
עִניְןַ זהֶוּ אוֹמְרִים שֶׁר״ז זקַָנתְִּי, גַּם הָייִתִי נעַַר וּכְמַאֲמַר  

כְּמוֹ חֲנוֹךְ־מֶט"ט עַל־ידְֵי בּ״ן דְּבְחִינתַ הַבֵּירוּרִים  
וְכוּ הָאֱלֹקִים אֶת חֲנוֹךְ וַיּתְִהַלֵּךְ שֶׁכָּתוּב '. 

And similarly one can understand regarding the matter of 
“servant of Havayah,” to rectify and bless the Name Havayah 
with exceedingly great blessing. 

 
לְשֵׁם וּלְבָרֵךְ לְתַקֵּן הוי"ה עֶבֶד בְּעִניְןַ יוּבַן וְכָמוֹ־כֵן  
וְכוּ שִׁעוּר בְּלִי בְּרָכָה בְּתּוֹסֶפֶת הוי"ה '. 

That is like Moshe, “servant of Havayah,” as it is written: “Not 
so My servant Moshe; in all My house he is faithful.” This is 
like a servant whose master gave him everything he owns as a 
gift and appointed him in his place, to rule and to act according 
to his will in all that he has. 

 
עַבְדִּי כֵן לֹא שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ ה', עֶבֶד משֶֹׁה כְּמוֹ הָינְוּ  

וְכוּ הוּא נאֱֶמָן בֵּיתִי בְּכָל משֶֹׁה, '. 

And he is called the “master of the house” in his stead regarding 
all matters of the house and fieldand the household servants 
obey him as they obey the master himself. 

 

וּמִנּהָוּ בְּמַתָּנהָ לוֹ אֲשֶׁר כָּל רַבּוֹ לוֹ שֶׁנּתַָן עֶבֶד עַדְ"מ  
ישֵׁ אֲשֶׁר בְּכָל כִּרְצוֹנוֹ וְלַעֲשׂוֹת מוֹשֵׁל לִהְיוֹת תַּחְתָּיו  

עִסְקֵי עִניְנְיֵ בְּכָל מַמָּשׁ בִּמְקוֹמוֹ הַבַּיתִ בַּעַל שֶׁנּקְִרָא לוֹ,  
לְבַעַל כְּמוֹ אֵלָיו נשְִׁמָעִים הַבַּיתִ וְעַבְדֵי וְהַשָּׂדֶה, הַבַּיתִ  

וְכוּ עַצְמוֹ הַבַּיתִ '. 
And so it is in the service of Torah and mitzvos. This service is 
not like a servant doing physical labor under a yoke. Rather, it is 
like the master of the house himself, who decrees and says: 
“This and this shall be done.” 

 
כְּעֶבֶד אֵינהָּ זוֹ שֶׁעֲבוֹדָה דְּתוֹ"מ, בַּעֲבוֹדָה הוּא וְכָךְ  

כְּמוֹ הוּא אֶלָּא וְכוּ', בְּעוֹל גַּשְׁמִיּוֹת מְלָאכוֹת שֶׁעוֹשֶׂה  
וְכוּ יעֲַשׂוּ וְכָךְ כָּךְ וְאוֹמֵר שֶׁגוֹזרֵ בְּעַצְמוֹ הַבַּיתִ בַּעַל '. 
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And this is the matter of the mitzvah of Torah study, in 
speech“The Mishnah is queen,” for he decrees and says: this is 
kosher, and thus it shall be. And when he decrees, so it stands. 

 
שֶׁאָמַר כְּמוֹ בְּדִיבּוּר, תּוֹרָה תַּלְמוּד מִצְוַת עִניְןַ וְהָינְוּ  

וְכַאֲשֶׁר וְכוּ', כָּשֵׁר זהֶ וְאוֹמֵר שֶׁגוֹזרֵ מַלְכְתָּא, מַתְניִתִין  
יקָוּם כֵּן יגְִזרֹ . 

Thus, abundant blessing comes not through the “repair” of labor 
which servants perform, but through his wisdom and his strength 
his ability to toil and involve himself to command how the tasks 
should be done. 

 

תִּיקּוּן עַל־ידְֵי שֶׁלֹּא בָּאָה הַמְרֻבָּה הַבְּרָכָה שֶׁנּמְִצָא  
וְכחַֹ חָכְמָתוֹ עַל־ידְֵי רַק עוֹשִׂים, שֶׁהָעֲבָדִים מְלָאכָה  

הַמְּלָאכוֹת לַעֲשׂוֹת לְצַוּוֹת וְלַעֲסקֹ לִטְרחַֹ לוֹ שֶׁרַב ידָָיו  
וְכָךְ כָּךְ וְהָעֲבוֹדוֹת . 

And this is a level higher than “son,” because a son cannot bring 
his father blessing from above except according to what he 
received from his father. 

 
לֹא הַבֵּן כִּי בֵּן, מִבְּחִינתַ שֶׁלְמַעְלָה עֶבֶד בְּחִינתַ וְזהֶוּ  
עֵרֶךְ כְּפִי אִם כִּי מִלְמַעְלָה בְּרָכָה לַאֲבִיו לְהָבִיא יוּכַל  

וְכוּ מֵאָבִיו שֶׁקִּבֵּל '. 
But this servant can bring blessing beyond measure, more than 
his proportion and limit, by succeeding through his wisdom and 
effort. 

 
עֵרֶךְ מִכְּפִי בְּיתִֵּר בְּרָכָה לְהָבִיא יכָוֹל זהֶ עֶבֶד אֲבָל  

וְכוּ וִיגִיעָתוֹ בְּחָכְמָתוֹ יצְַלִיחַ מֵאֲשֶׁר וּמִדָּה '. 

And this is Moshe, servant of Havayah service with toil and 
burden in Torah and mitzvos, as it is written: “The Torah which 
Moshe commanded us.” 

 
בִּיגִיעָה עֲבוֹדָה שֶׁהִיא הוי"ה, עֶבֶד משֶֹׁה בְּחִינתַ וְזהֶוּ  

משֶֹׁה לָנוּ צִוָּה תּוֹרָה שֶׁאָמַר כְּמוֹ וּמִצְוֹת, בַּתּוֹרָה וְעוֹל . 

This is like a commander who issues orders that are truly his 
own: “Do this mitzvah, avoid that.” And through this, additional 
light is drawn into the Name Havayahnew light. 

 
יעֲַשׂוּ וְכָךְ כָּךְ מַמָּשׁ, בִּשְׁלוֹ וּמְצַוֶּה הַפּוֹקֵד כְּמוֹ וְזהֶוּ  

אוֹר תּוֹסֶפֶת נמְִשָׁךְ שֶׁבְּזהֶ וְכוּ', ירְִחָק וּמִזּהֶ זוֹ מִצְוָה  
חָדָשׁ אוֹר בִּבְחִינתַ הוי"ה בְּשֵׁם . 

Just as new light is drawn into the Name Elokim through the 
refinements of the angelsnullifying “somethingness” to 
“nothing”so too through the exertion of tzaddikim in Torah and 
mitzvos. 

 
עַל־ידְֵי אֱלֹקִים בְּשֵׁם חָדָשׁ אוֹר שֶׁנּמְִשָׁךְ כְּמוֹ  

הוּא כֵּן לְאַיןִ, הַיּשֵׁ בְּבִטּוּל דְּמַלְאָכִים הַבֵּירוּרִים  
בְּתוֹ"מ בִּיגִיעָתָם בַּצַּדִּיקִים . 

For their toil also comes with a yokebut this yoke is to effect and 
rectify for the Name Havayah, as it is written: “For only in the 
Torah of Havayah is his desire.” 

 
עַל־ידְֵי כֵּן גַּם בָּא הוּא בְּתוֹ"מ בִּיגִיעָתָם הַצַּדִּיקִים כִּי  

הוי"ה, לְשֵׁם וּלְתַקֵּן לַעֲשׂוֹת הוּא זהֶ עוֹל אֲבָל עוֹל,  
חֶפְצוֹ הוי"ה בְּתוֹרַת אִם כִּי שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ . 

And through accepting the yoke of Torah and mitzvos from 
below to above, additional great light is drawn into the Name 
Havayah of Atzilusinto all the details of the ten sefirot. 

 
זהֶ עַל־ידְֵי לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה תּוֹ"מ עוֹל בְּקַבָּלַת וְאַךְ  

בְּכָל דַּאֲצִילוּת הוי"ה בְּשֵׁם גָּדוֹל אוֹר תּוֹסֶפֶת נמְִשָׁךְ  
וְד"ל בְּאוֹכִי"ע סְפִירוֹת הָעֲשֶׂר פְּרָטֵי . 

And this is what is meant by “Halleluyah”praise to 
Chochmah–Binah of Atzilus to increase light; and afterward 
“praise, O servants of Havayah,” in the work and refinement for 
the Name Havayah through Torah and mitzvos. 

 
לְהוֹסִיף דַּאֲצִילוּת לְחוֹכְמָה־בִּינהָ הַלְלוּ־יהָּ שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
לְשֵׁם וּתְקוּניִם בַּעֲבוֹדָה ה' עַבְדֵי הַלְלוּ כָּךְ וְאַחַר אוֹר,  

תּוֹ"מ עֵסֶק עַל־ידְֵי הוי"ה . 

What is refined in the “wisdom” of Torahbetween pure and 
impure draws down light. And through this service of refining 
for the Name Havayah, then: “Praise the Name Havayah,” for 
additional light is added in the Name Havayah. 

 

טָמֵא בֵּין בְּהַמִּדּוֹת אִתְבָּרִירוּ שֶׁבַּתּוֹרָה שֶּׁבַּחָכְמָה מַה  
לְשֵׁם וּמְתַקְּניִם שֶׁעוֹבְדִים זוֹ עֲבוֹדָה וְעַל־ידְֵי לְטָהוֹר,  
אוֹר שֶׁנּתִוֹסַף הוי"ה שֵׁם אֶת הַלְלוּ כָּךְ אַחַר הוי"ה,  
הוי"ה בְּשֵׁם גָּדוֹל . 
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But without the labor of the tzaddikimcalled “servants of 
Havayah”in their praise and refinement of the Name Havayah 
from below to above, no additional light would be drawn into 
the Name Havayah. 

 
הוי"ה, עַבְדֵי שֶׁנּקְִרָאִים הַצַּדִּיקִים עֲבוֹדַת בְּלֹא אֲבָל  

מִלְּמַטָּה הוי"ה לְשֵׁם לְתַקֵּן וְהַשֶּׁבַח הַהֶלֶּל עַל־ידְֵי  
הוי"ה בְּשֵׁם אוֹר תּוֹסֶפֶת נמְִשָׁךְ הָיהָ לֹא לְמַעְלָה, . 

For “their beginning is wedged in their end”specifically through 
the refinements of the Name Havayah by the tzaddikim. 

 
עַל־ידְֵי שֶׁהוּא דַּוְקָא, בְּסוֹפָן תְּחִלָּתָן דְּנעָוּץ מִשּׁוּם  

הַצַּדִּיקִים עַל־ידְֵי הוי"ה דְּשֵׁם הַבֵּירוּרִים . 
(And this is the difference between Pesukei d'Zimra which is 
praise to the Name Havayahand the two blessings before Shema, 
which speak only of the work of the angels, called “servants of 
Elokim.”) 

 
( הוי"ה לְשֵׁם לְהַלֵּל דְזמְִרָא פְּסוּקֵי בֵּין הַהֶפְרֵשׁ וְזהֶוּ  

בַּעֲבוֹדַת אֶלָּא מְדַבְּרִים שֶׁאֵינםָ לְפָניֶהָ שְׁתַּיםִ וּבֵין  
אֱלֹקִים עוֹבְדֵי שֶׁנּקְִרָאִים הַמַּלְאָכִים .) 

(Because Pesukei d’Zimra prepares for Shemoneh Esreh, and 
the two blessings before prepare for Shema, for the reasons 
explained.) 

 
( וּשְׁתַּיםִ עֶשְׂרֵה, לִשְׁמוֹנהֶ הֲכָנהָ דְזמְִרָא שֶׁפְּסוּקֵי מִפְּניֵ  

לְעֵיל, הַנּזִכְָּר וּמִטַּעַם שְׁמַע, לְקְרִיאַת הֲכָנהָ לְפָניֶהָ  
 (.וְד"ל

 (מז)
And behold, it is known that there are three levels: “praise,” 
“blessing,” and “thanksgiving.” These are three levels, each 
higher than the next. And such is the order in prayer: first, the 
praise in Pesukei d’Zimra; and after the praise in Pesukei 
d’Zimrain “Vayevarech David”begins the preparation for 
blessing, which is in “Yotzer Or,” etc.; and after the blessing 
comes the thanksgiving, which is in the Amidah, as it is written: 
“This time I will thank Havayah,” etc. 

 

וְהֵן וְהוֹדָאָה, וּבְרָכָה הַלֵּל מַדְרֵגוֹת ג׳ שֶׁיּשֵׁ ידָוּעַ וְהִנּהֵ  
בַּתְּפִלָּה: הַסֵּדֶר הוּא וְכָךְ מִזּוֹ. לְמַעְלָה זוֹ מַדְרֵגוֹת ג׳  

בְּפְסוּקֵי הַהַלֵּל וְאַחַר דְזמְִרָא, בְּפְסוּקֵי הַהַלֵּל תְּחִלָּה  
שֶׁהוּא לְבִרְכָּה, הַהֲכָנהָ מַתְחִיל דָּוִד בְּוַיבְָרֶךְ דְזמְִרָא  
הִיא הַהוֹדָאָה הַבְּרָכָה וְאַחַר וְכוּ'. אוֹר בְּיוֹצֵר  

וְכוּ ה' אֶת אוֹדֶה הַפַּעַם שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ בְּשְׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵה, '. 

And the explanation of the matter: It is explained above that 
through praise and exaltation, additional light is added to the 
Name Havayah, as it is written: “Praise Havayah,” etc., like the 
matter of “when His lamp shines,” etc., because the light is 
drawn from concealment to revelation. 

 

הַשֶּׁבַח שֶׁעַל־ידְֵי לְמַעְלָה מְבאָֹר הִנּהֵ הַדְּבָרִים: וּבֵיאוּר  
הַלְלוּ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ הוי"ה, בְּשֵׁם הָאוֹר ניִתָּסֵף וְהַהִלּוּל  

שֶׁנּמְִשַׁךְ לְפִי וְכוּ', נרֵוֹ בְּהֵלוֹ כְּעִניְןָ וְכוּ', הוי"ה אֶת  
וְכוּ לְגִילּוּי הָהֶעְלֵם מִן הָאוֹר '. 

And behold, this is only the level of the arousal above that the 
hidden essence-light is drawn toward revelation. But that this 
hidden light should come to “blessing” from its own Source this 
is the matter of the blessing after the praise. 

 

לְמַעְלָה־מַעְלָה, הִתְעוֹרְרוּת בְּחִינתַ רַק זהֶוּ וְהִנּהֵ  
שֶׁיּבָוֹא אֲבָל גִילּוּי. לִידֵי הָעַצְמוּת מֵהֶעְלֵם שֶׁיּמִָּשֵׁךְ  

תְּחִלָּהזהֶוּ בְּעַצְמוֹ מִמְּקוֹרוֹ בְּרָכָה לִידֵי הַנּעֱֶלָם הָאוֹר  
וְכוּ הַהַלֵּל שֶׁאַחַר הַבְּרָכָה עִניְןָ '. 

And the matter is as follows: it is known that in the meaning of 
“Baruch” there are two explanations. The first explanation: like 
“and King Shlomo was blessed”a passive form, meaning he was 
blessed from his Source. 

 
ב׳ “בָּרוּךְ” בְּפֵרוּשׁ שֶׁיּשֵׁ כִּידוּעַ הוּא, וְהָעִניְןָ  

שְׁלֹמהֹ “וְהַמֶּלֶךְ כְּמוֹ הָאֶחָד: הַפֵּירוּשׁ פֵּירוּשִׁים.  
מִמְּקוֹרוֹ שֶׁנּתְִבָּרֵךְ נפְִעָל, בָּרוּךְ”לָשׁוֹן . 
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And similarly: “Baruch yihyeh,” and similar cases. And the 
second explanation is an active form meaning that from Him 
blessing and flow extend downward, like “and you shall be a 
blessing,” and “through you shall they be blessed,” etc. 

 
לָשׁוֹן וְהַבֵּית: וְכַהֲנאָ. יהְִיהֶ” “בָּרוּךְ גַּם וְכֵן  

“וֶהְיהֵ כְּמוֹ לְמַטָּה, וְהַשֶּׁפַע הַבְּרָכָה ימִָּשֵׁךְ מַפְעִילמִמֶּנּוּ  
וְכוּ בְךָ,” “וְנבְִרְכוּ בְּרָכָה,” '. 

And also in the meaning of “Baruch Atah Havayah,” these two 
explanations apply: first, the passive meaning that You, 
Havayah, should be blessed from above, like “May the Name of 
Havayah be blessed,” from the Source of All. 

 

פֵּירוּשִׁים ב׳ ישֵׁ ה'” אַתָּה “בָּרוּךְ בְּפֵרוּשׁ וְגַם  
מִתְבָּרֵךְ ה' אַתָּה נפְִעָלשֶׁיּהְִיהֶ לָשׁוֹן הָאֶחָד: הַנּזִכְָּרִים.  

מִמְּקוֹרָא מְברָֹךְ” ה' שֵׁם “יהְִי כְּמוֹ מִלְמַעְלָה־מַעְלָה,  
וְכַהֲנאָ דְכלָֹּא . 

And this comes through the praise and exaltation at the 
beginning that we praise and add great light in the Name 
Havayah, as mentioned. Then, through this, abundant blessing is 
drawn from the Essence of the Infinite One, blessed be He. 

 
שֶׁמְהַלְלִים בַּתְּחִלָּה, וְהַשֶּׁבַח הַהַלֵּל עַל־ידְֵי בָּא וְזהֶוּ  

זהֶ עַל־ידְֵי אָז כַּנּזִכְָּר. הוי"ה בְּשֵׁם גָּדוֹל אוֹר וּמוֹסִיפִים  
הוּא בָּרוּךְ אֵ"ס מֵעַצְמוּת בְּרָכָה רבֹ נמְִשָׁךְ . 

And the reason is that the praise and exaltation bring forth and 
reveal the concealed light with additional illumination, until 
through this the blessing can be exceedingly greater than the 
essential light itself, without measure. 

 
הָאוֹר אֶת וּמֵבִיא מוֹצִיא וְהַשֶּׁבַח הַהַלֵּל כִּי הוּא וְהַטַּעַם  
לִהְיוֹת יוּכַל שֶׁבְּזהֶ עַד אוֹר, בְּתוֹסֶפֶת לְגִילּוּי הַנּעֱֶלָם  

שִׁעוּר בְּלִי הָעִקָּר עַל מְרֻבָּה בְּתוֹסֶפֶת הַבְּרָכָה . 

And this is the meaning of “Bless Havayah,” etc., and the 
meaning of “Baruch Atah Havayah”direct address which is 
“Baruch” in the passive sense, as explained. 

 
“בָּרוּךְ וּפֵירוּשׁ וְכוּ', הוי"ה” אֶת “בָּרְכוּ פֵּירוּשׁ וְזהֶוּ  

כַּנּזִכְָּר נפְִעָל לָשׁוֹן “בָּרוּךְ” לְנוֹכַחשֶׁזּהֶוּ ה'” אַתָּה . 

And this is also what they said: “A person is obligated to bless 
one hundred blessings every day,” and likewise the eighteen 
blessings of the Amidahall of it is to bless the Name Havayah 
from Above, from concealment to revelation, through the praise 
beforehand. 

 

בְּרָכוֹת ק' לְבָרֵךְ אָדָם חַיּבָ שֶׁאָמְרוּ: מַה כֵּן גַם וְהָינְוּ  
הוי"ה בְּשֵׁם בְּרָכוֹת ח"י וְכֵן יוֹם, בְּכָל  

הוי"ה שֵׁם אֶת לְבָרֵךְ הוּא בְּשְׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵההַכּלֹ  
עַל־ידְֵי לְגִילּוּי הָהֶעְלֵם מִבְּחִינתַ כּוּ', מִלְמַעְלָה־מַעְלָה  

שֶׁבַּתְּחִלָּה הַהַלֵּל . 
And this corresponds to the ten sefirot, for each one includes 
ten, making one hundred, as explained elsewhere on “And 
now…” 

 
כְּלוּלָה אֶחָת שֶׁכָּל סְפִירוֹת, עֶשֶׂר לְנגֶֶד וְהַייְנוּ  

פָּסוּק עַל אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁנּאֱֶמַר וּכְמוֹ מֵאָה, מֵעֶשֶׂרשֶׁהֵן  
וְכוּ וְעַתָּה '. 

And the second explanation of “Baruch,” the active form 
drawing down the divine flow below, is also true. And this refers 
to the revelation of divine light from the Name Havayah of 
Atzilus downward into the three worlds of Beriah, Yetzirah, 
Asiyah, until this physical world bestowing physical sustenance 
and physical healing, in “Bless on us,” and “Heal us,” when we 
say “Blessed are You…,” already blessed. 

 

מַפְעִילשֶׁמַּמְשִׁיךְ לָשׁוֹן בְּ“בָּרוּךְ,” הַבֵּית וְהַפֵּירוּשׁ  
גִּילּוּי בְּחִינתַ וְהַייְנוּ אֱמֶת. זהֶ לְמַטָּהגַּם וְהַבְּרָכָה הַשֶּׁפַע  

דַּאֲצִילוּת הוי"ה מִשֵּׁם הָאֱלֹקִית וְשֶׁפַע אוֹר  
הַזּהֶ עוֹלָם עַד בְּי״ע עוֹלָמוֹת בִּגְ׳ לְמַטָּה־מַטָּה  

בְּ“בָּרֵךְ גַּשְׁמִית וּרְפוּאָה גַּשְׁמִי מָזוֹן הַגַּשְׁמִיבִּשְׁפַע  
כְּבָר אַתָּה…” “בָּרוּךְ כְּשֶׁאוֹמְרִים וְ“רְפָאֵנוּ,” עָלֵינוּ”  
וְד"ל מְברָֹךְ . 
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And although this is a very great descent through exceedingly 
many contractions, nevertheless, since the Name Havayah is 
blessed and is blessed in Himself first, from His Essence of the 
Emanator, which is above all sefirah and measure, this is the 
meaning of the one hundred blessings to the Name Havayah, as 
mentioned; through this, automatically blessing and flow will 
come from the level of the Supernal Tzaddik also downward 
below. 

 

צִמְצוּמִים עַל־ידְֵי גְּדוֹלָה ירְִידָה בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ וְאַעַ"פ  
וּמִתְבָּרֵךְ מְברָֹךְ הוי"ה שֶׁשֵּׁם מִפְּניֵ אַךְ מְאדֹ, רַבִּים  

מִכָּל לְמַעְלָה שֶׁהוּא דְּהַמַּאֲצִיל מִמַּהוּ"ע תְּחִלָּה בְּעַצְמוֹ  
הוי"ה לְשֵׁם בְּרָכוֹת ק' עִניְןָ שֶׁזּהֶוּ וְכוּ', וּמִדָּה סְפִירָה  

מִבְּחִינתַ וְהַשֶּׁפַע הַבְּרָכָה יבָוֹא מִמֵּילָא זהֶ כַּנִּ"לעַל־ידְֵי  
כֵּן גַּם לְמַטָּה־מַטָּה עֶלְיוֹן צַדִּיק . 

And one depends on the other: for if He is not blessed in 
Himself first, He cannot bless to those below Him; and if He is 
blessed in Himself, He will bless those who receive from Him. 

 
לֹא תְּחִלָּה, בְּעַצְמוֹ מְברָֹךְ אֵינוֹ תַּלְיאָשֶׁאִם בְּהָא וְהָא  
מְברָֹךְ הוּא וְאִם הֵימֶנּוּ; לַשֶּׁלְּמַטָּה לְבָרֵךְ יוּכַל  

הֵימֶנּוּ לַמְקַבְּלִים בְּעַצְמוֹיבְָרֵךְ . 
And as it is written: “Blessings on the head of the righteous,” 
meaning that the blessings upon the head of the Tzaddik are in 
order that he may bless those who receive from him for if he 
would not receive blessings on his head, he could not bless 
others. 

 
לְראֹשׁ שֶׁהַבְּרָכוֹת צַדִּיק,” לְראֹשׁ “בִּרְכוֹת וּכְמַ"שׁ:  
יקְַבֵּל לֹא הֵימֶנּוּשֶׁאִם לַמְקַבְּלִים שֶׁיבְָרֵךְ כְּדֵי הֵן הַצַּדִּיק  

לַאֲחֵרִים לְבָרֵךְ יכָוֹל אֵינוֹ בְּראֹשׁוֹ, בְּרָכוֹת . 

And this is the meaning of “Blessed are You”  that You are 
blessed in Yourself first, and afterwards Havayah will bless 
below. 

 
בְּעַצְמְךָ מְברָֹךְ אַתָּה”שֶׁאַתָּה “בָּרוּךְ פֵּירוּשׁ וְזהֶוּ  

לְמַטָּה הוי"ה יבְָרֵךְ וְאַחַר־כָּךְ תְּחִלָּה, . 

And this is the meaning of “Bless Havayah”that He should be 
blessed from Above, even though He is already blessed; but so 
that additional blessing be drawn from Him downward, one 
must bless Him every day with additional blessing. 

 

מִלְמַעְלָה, ה'”שֶׁיתְִבָּרֵךְ אֶת “בָּרְכוּ פֵּירוּשׁ וְהַייְנוּ  
מִמֶּנּוּ שֶׁיּמִָּשֵׁךְ כְּדֵי אֲבָל מְברָֹךְ; שֶׁכְּבָר אַף־עַל־פִּי  

יוֹם בְּכָל לְבָרְכוֹ צְרִיכִים לְמַטָּה, בְּרָכָה תּוֹסֶפֶת  
בְּרָכָה בְּתוֹסֶפֶת . 

And this is why we answer: “Blessed is Havayah, Who is 
blessed.” Already meaning that additional blessing should be 
added so He may bless forever and ever, without interruption. 

 
בְּרָכָה הַמְברָֹךְ”כְּבָרשֶׁיתִּוֹסֵף ה' “בָּרוּךְ שֶׁעוֹניִן: וְזהֶוּ  

כְּלָל הֶפְסֵק בְּלִי וָעֶד, לְעוֹלָם שֶׁיבְָרֵךְ בִּשְׁבִיל . 

And this is sufficient to understand.  לַמֵּבִין וְדַי . 
(And elsewhere it is explained the reason the blessing is above 
the praise that according to what was said above, they are one; 
only that in blessing the essence comes to revelation alone, 
because the blessing is essential and from the Source, as it is in 
the very Essence of the Emanator, which comes below like 
“bending the vine,” etc., that the branches of the tree come out 
from the root as it is. 

 

( מִן לְמַעְלָה שֶׁהַבְּרָכָה בְּטַעַם מְבאָֹר אַחֵר וּבְמָקוֹם  
שֶׁבַּבְּרָכָה רַק אֶחָד, הַכּלֹ לְמַעְלָה הַנּזִכְָּר הַהַלֵּלדְּלְפִי  

כְּמוֹ וּמְקוֹרִית עַצְמִית הַבְּרָכָה כִּי בִּלְבָד, לְגִילּוּי יוֹצֵא  
אֶת “מַבְרִיךְ כְּמוֹ לְמַטָּה, הַמַּשְׁפִּיעַבָּאָה בְּעֶצֶם שֶׁהִיא  
כְּמוֹ הַשּׁרֶֹשׁ מִן יוֹצְאִים הָאִילָן שֶׁעֲנפֵָי וְכוּ', הַגֶּפֶן”  

 .(שֶׁהוּא

And the proof is from “Asher”“for all his hands,” etc., for in the 
branch there cannot be more than in the root. 

 
לִהְיוֹת יוּכַל לֹא כִּי וְכוּ', ידָָיו” כָּל מֵ“אָשֵׁר”“כִּי וְרָאָיהָ  
הַשּׁרֶֹשׁ מִן יוֹתֵר בָּעָנףָ . 
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But the praise is only additional light that is not the essential 
thing itself, only to illuminate darkness; and the thanksgiving is 
below the praise, for it is written: “And now our God, we thank 
You,” and afterwards “we praise,” and afterwards “they 
blessed,” etc. 

 

עֶצֶם בְּחִינתַ שֶׁאֵינוֹ אוֹר, תּוֹסֶפֶת אֶלָּא אֵינוֹ הַהַלֵּל אֲבָל  
לְמַטָּה וְהַהוֹדָאָה הַחשֶֹׁךְ. לְהָאִיר שֶׁהוּארַק כְּמוֹ הַדָּבָר  

וְכוּ', מוֹדִים” אֱלֹקֵינוּ “וְעַתָּה נאֱֶמַר: שֶׁהֲרֵי הַהַלֵּל, מִן  
וְכוּ “וַיבְָרְכוּ,” וְאַחַר־כָּךְ “מְהַלְלִים,” וְאַחַר־כָּךְ '. 

Thus he begins with blessing“And David blessed,” etc.“Blessed 
are You,” and concludes with “And now we thank and praise,” 
and seals with blessing“And they blessed,” etc. 

 
וְכוּ'“בָּרוּךְ דָּוִד,” בְּבְרָכָה“וַיבְָרֶךְ פּוֹתֵחַ וְהֲרֵי  

וְחוֹתֵם וּמְהַלְלִים,” מוֹדִים “וְעַתָּה אַתָּה”וּמְסַיּםֵ:  
וְכוּ בְּבְרָכָה“וַיבְָרְכוּ,” '. 

 (מח)
And with all this, it will be understood what is written: “May the 
Name of Havayah be blessed,” after it already says: “Praise, 
servants of Havayah; praise the Name of Havayah,” etc. For 
behold, the servants of Havayah, who draw down one hundred 
blessings every day in the Name Havayah, and also in 
Pesukei-deZimra they praise the Name of Havayah  all of this 
applies only now, in the aspect of time of malei, melech, yimloch 
past, present, and future. 

 

אַחַר מְברָֹךְ הוי"ה שֵׁם יהְִי מַ"שׁ יבַֻּן זאֹת וּבְכָל  
דְּהֵנהֵ וְכוּ'. ה' שֵׁם אֶת הַלְלוּ ה' עַבְדֵי הַלְלוּ שֶׁאֲמַ"ר  

בְּשֵׁם יוֹם בְּכָל בְּרָכוֹת ק' הַמַּמְשִׁיכִים הוי"ה עַבְדֵי  
זהֶ וְכָל  הוי"ה שֵׁם יהְַלְלוּ דְזמְִרָא בְּפַסּוּקֵי וְכֵן הוי"ה  

ימְִלוֹךְ מָלַךְ מֶלֶךְ דְּמָלֵי הַזּמְַן בִּבְחִינתַ עַתָּה רַק אֵינוֹ  
וְכוּ וְעָתִיד הוֹוֶ"ה עָבָ"ר '. 

And this is the meaning of “from now,” which is the beginning 
of the aspect of time, the six thousand years. And the Name 
Havayah  meaning “He was, He is, He will be”  includes all 
divisions of time of malach, melech, yimloch. Thus the blessing 
of the Name Havayah “from now” is to add light in the Name 
Havayah throughout the six thousand years, in the general root 
of the middot that are the source of the six thousand years, as 
written: “For a thousand years are like a day,” etc. 

 

דְּו' הַזּמְַן בְּחִינתַ הַתְחָלַת שֶׁהוּא  “מֵעַתָּה” פֵּירוּשׁ וְזהֶוּ  
כָּל שֶׁכּוֹלֵל  וְיהְִיהֶ הָיָ"ה הַיּוֹ  הוי"ה וְשֵׁם שְׁניִן. אַלְפֵי  

הַבְּרָכָה הֲרֵי וְכוּ'. ימְִלוֹךְ מָלַךְ דְּמָלַךְ הַזּמְַן הִתְחַלְּקוּת  
כָּל הוי"ה בְּשֵׁם אוֹר לְהוֹסִיף הִיא מֵעַתָּה הוי"ה בְּשֵׁם  

שְׁניִן, אַלְפֵי הו' מְקוֹרֵי מִדּוֹת בִּכְלָלוּת שְׁניֵ אַלְפֵי ו'  
וְכוּ כְּיוֹם” שָׁניִם אֶלֶף “כִּי כְּמַ"שׁ '. 

And this applies specifically in the attribute of Malkhus, which 
vitalizes all creations ex nihilo, and whose root is in the six 
extremities of Atzilus. But above higher, even than the root of 
time, the Name Havayah (past, present, future)  there is the level 
of the Essence of the Emanator, called “the world of the 
Ein-Sof,” the eternal world without end. And the eternity of time 
comes from the Essence of the Ein-Sof; therefore time has no 
cessation. 

 

מֵאַיִ"ן הַנּבְִרָאִים כָּל שֶׁמְחַיּהָ מַלְכוּת בְּמִדַּת דַּוְקָא וְזהֶוּ  
גַּם  לְמַעְלָה אֲבָל דְּאֲצִילוּת. בְּו"ק וּבְמְקוֹרָהּ לְישֵׁ,  

הֲרֵי  וְגוֹ'( הוֹוֶ"ה )עָבָ"ר הוי"ה דְּשֵׁם דְּזמְַן מֵהַמָּקוֹר  
הָאֵ"ס, עוֹלַם הַנּקְִרָא הַמַּאֲצִיל, עַצְמוּת בְּבְחִינתַ זֶ"ה  

בָּא הוּא הַזּמְַן וְנצֶַח תַּכְלִית. לוֹ שֶׁאֵין הַנּצְִחִי עוֹלָם  
כְּלָל הֶפְסֵק לַזּמְַן אֵין לָכֵן הָאֵ"ס; מֵעַצְמוּת . 

As explained elsewhere on “He will reign forever and ever,” that 
the eternity of time rests upon it from the Essence, before which 
there is no aging; and what is written, “and by the Ancient of 

 

וָעֶד” לְעוֹלָם “ימְִלֹךְ בְּפֵירוּשׁ אַחֵר בְּמָקוֹם כְּמַ"שׁ  
קַמֵּיהּ זקְִנהָ דְּלֵית מֵעַצְמוּת, בּוֹ שֶׁשּׁוֹרֶה  הַזּמְַן בְּנצֶַח  

וְכוּ' יתְִיב” “וְעַד, וּמַ"שׁ עַצְמוֹ. הוּא בְּרִיךְ קוּדְשָׁא  
דְּזו"ן בְּזמְַן בְּהַאֲרָתוֹ הוּא . 
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Days He sits,” refers to His radiance within time of Ze’ir Anpin 
and Nukva. 

And this is what the Zohar says on the permutation of the letters 
of echad: “v-ad”  the eternity of time  because it shines from the 
Essence entirely beyond time; therefore time will never cease. 

 
“וָעַד” דְּ“אֶחָד”: אוֹתְוָת חִילּוּפֵי עַל בַּזּהַֹר מַ"שׁ וְזהֶוּ  
מִן שֶׁלְמַעְלָה מַמָּשׁ מֵהָעַצְמוּת שֶׁמֵּאִיר מִפְּניֵ  הַזּמְַן נצֶַח  

כְּלָל יוּפְסַק לֹא הַזּמְַן גַּם עַל־כֵּן לְגַמְרֵי; הַזּמְַן . 

As written: “His kingship is kingship of all eternity,” and we 
also say: “David, King of Israel, lives and endures,” etc., and 
this is sufficient. 

 
אוֹמְרִים אֲנחְַנוּ וְכֵן עָלַם,” מַלְכוּת “מַלְכוּתֵיהּ וּכְמַ"שׁ  
לַמֵּבִין וְדַי וְכַיּדָוּעַ, וְקַיּםָ,” חַי ישְִׂרָאֵל מֶלֶךְ “דָּוִד . 

And also what is written that “the crown of Malkhus is the 
Supernal Crown,” meaning that when the Essence of the 
Emanator shines in Malkhus, then time will also be eternal; 
therefore the future Beis HaMikdash will be eternal, as written: 
“And I will be for her a wall of fire around, and glory will be 
within it,” and “I will be what I will be; I am destined to be 
revealed.” 

 

הַייְנוּ עֶלְיוֹן,” כֶּתֶר מַלְכוּ”“אִיהוּ “דְּכֶתֶר מַ"שׁ וְכֵן  
הַזּמְַן גַּם יהְִיהֶ שֶׁאָז בְּמַלְכוּ, מֵאִיר הַמַּאֲצִיל כְּשֶׁעַצְמוּת  

כְּמַ"שׁ נצְִחִי, דְּלֶעָתִּיד הַמִּקְדָּשׁ בֵּית יהְִיהֶ וְעַל־כֵּן נצְִחִי.  
אֶהְיהֶ “וּלְכָבוֹד וְכוּ', אֵשׁ,” חוֹמַת לָהּ... אֶהְיהֶ “וַאֲניִ  

זמִָין אֶהְיהֶאֲנאָ אֲשֶׁר “אֶהְיהֶ כְּמַ"שׁ בְּתוֹכָהּ,”  
 ”.לְאִתְגַּלָּאָ

And also: “Until Your people pass, Havayah,” meaning above 
Havayah  which is the Name Ehyeh, the level of Kesser, which 
will shine in Malkhus so that she will be the “Crown of Tiferes,” 
and this is sufficient. 

 
הוי"ה, מִשֵּׁם הוי"ה”לְמַעְלָה עַמְּךָ יעֲַבוֹר “עַד וְכֵן  

שֶׁתִּהְיהֶ בְּמַלְכוּ, דְּכֶתֶרשֶׁיּאִָיר “אֶהְיהֶ” בְּשֵׁם וְהוּא  
לַמֵּבִין וְדַי תִּפְאֶרֶת, עֲטֶרֶת . 

And this is “May the Name of Havayah be blessed”  the Name 
Havayah of Atzilus being blessed from the Essence of the 
Emanator, totally beyond time; meaning “from now,” which is 
time in limitation, until the eternal world, the Ein-Sof light that 
will shine in Malkhus in the future. 

 

מֵעַצְמוּת הוי"ה”דְּאֲצִילוּת“מְברָֹךְ” שֵׁם “יהְִי וְזהֶוּ  
“מֵעַתָּה” וְהַייְנוּ לְגַמְרֵי; הַזּמְַן מִן שֶׁלְמַעְלָה הַמַּאֲצִיל  
אוֹר שֶׁהוּא הָאֵ"ס, עוֹלָם” גְּבוּלוְ“עַד בִּבְחִינתַ שֶׁהַזּמְַן  

לֶעָתִּיד בְּמַלְכוּ שֶׁיּאִָיר עַצְמוֹ אֵ"ס . 

And then the one hundred blessings in the Name Havayah in the 
future will be fulfilled from the Essence Itself, just as now the 
Name Havayah is blessed with added light by the servants of 
Havayah. 

 
מִבְּחִינתַ לֶעָתִּיד הוי"ה בְּשֵׁם הַבְּרָכוֹת ק' וְיתְִקַיּמְוּ  
אוֹר בְּתוֹסֶפֶת מְברָֹךְ ה' שֵׁם שֶׁעַתָּה מַמָּשׁכְּמוֹ הָעַצְמוּת  
הוי"ה עַבְדֵי עַל־ידְֵי . 

And this is the meaning of “from now,” that in the aspect of 
Malkhus and up until the eternal Ein-Sof world, even then He 
will be blessed with these one hundred blessings from the 
Essence Itself, and this is sufficient. 

 
עוֹלָם” וְ“עַד הַמַּלְכוּת, “מֵעַתָּה”שֶׁבִּבְחִינתַ פֵּירוּשׁ וְזהֶוּ  

מִבְּחִינתַ הָאֵלּוּ בְּרָכוֹת בְּק' יבְוֹרַךְ אָז גַּם הָאֵ"ס,  
לַמֵּבִין וְדַי מַמָּשׁ, הָעַצְמוּת . 

 (מט)
However behold the level of the third is the aspect of 
acknowledgment that is above praise and blessing, and the 
matter is that all this which was explained in the aspect of praise 
and blessing 

 
שֶׁלְמַעְלָה הַהוֹדָאָה בְּחִינתַ הִיא הַג׳ מַדְרֵגָה הִנּהֵ אַךְ  

בְּבְחִינתַ שֶׁנּתְִבָּאֵר זהֶ כָּל כִּי הוּא וְהָעִניְןָ וּבְרָכָה מֵהַלֵּל  
וּבְרָכָה הַהַלֵּל  
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is only an aspect of the revelation from the concealment of the 
ten hidden sefirot in the Essence itself, etc., as stated above, that 
this is at least generally an influence from concealment to 
revelation 

 
הַגְּנוּזוֹת דַּע״ס הַהֶעְלֵם מִן הַגִּלּוּי בְּחִינתַ רַק אֵינוֹ  

הַשְׁפָּעָה בִּכְלַל עֲכ״פ שֶׁזּהֶוּ כְּנ״ַל כְּוּ׳ מַמָּשׁ בְּעַצְמוּת  
לְגִלּוּי מֵהֶעְלֵם  

but the aspect of acknowledgment is in the Essence of the 
Infinite One, blessed be He, truly, which is above the aspect of 
concealment and revelation 

 
הוּא בָּרוּךְ אֵא״ס בְּעַצְמוּת הִיא הַהוֹדָאָה בְּחִינתַ אֲבָל  
וְגִלּוּי הֶעְלֵם מִבְּחִינתַ שֶׁלְמַעְלָה מַמָּשׁ  

for it is called “end-of-end-of-end,” etc., completely not coming 
into revelation of concealment, and it is like when the king was 
not grasped or known at all 

 
בָּא וְאֵינוֹ כְּלָל דְּלָמְתּ״ב סַדְכ״ס שֶׁנּקְִרָא מֵאַחַר  

הַמֶּלֶךְ שֶׁהָיהָ כְּמוֹ וְהוּא כְּלָל הֶעְלֵם גִּילּוּי בִּבְחִינתַ  
כְּלָל וְנוֹדָע מוּשָּׂג בִּלְתִּי  

and no man could grasp him at all, not in his qualities nor in his 
intellect, etc.; for certainly it is impossible to grasp Him with 
praise and laudation of wisdom and qualities 

 
וְשִׂכְלוֹ בְּמִדּוֹתָיו לֹא וָכְלָל כְּלָל לְהַשִּׂיגוֹ אִישׁ יכָוֹל וְלֹא  
וּבְשֶׁבַח בְּהַלֵּל אוֹתוֹ לְהַשִּׂיגוֹ אִי־אֶפְשָׁר שֶׁבֶּאֱמֶת וּכְוּ׳  

וּמִדּוֹת דְּחָכְמָה  
even in the aspect of their nullification and inclusion, as stated 
above, for He is completely removed from qualities and 
wisdom, as it is written “Not from all,” etc. 

 
מֵאַחַר כְּנ״ַל שֶׁלָּהֶם וְהַהִכָּלְלוּת הַבִּטּוּל בִּבְחִינתַ אֲפִלּוּ  

מִכָּל לָאו שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ וְחָכְמָה מִמִּדּוֹת לְגַמְרֵי שֶׁמֻּשְּׁלָל  
 כְּוּ׳

and likewise it is impossible to grasp Him in blessing and 
drawing-down that He be blessed from concealment, etc.; rather 
only in acknowledgment from afar alone 

 
שֶׁיּתְִבָּרֵךְ וְהַמְשָׁכָה בְּבְרָכָה לְהַשִּׂיגוֹ אִי־אֶפְשָׁר וְכַמּוֹכֵן  

לְבַד מֵרָחוֹק בְּהוֹדָאָה רַק אֶלָּא כְּוּ׳ הַהֶעְלֵם מִן  

acknowledging in acknowledgment that is above 
comprehension, that He is separated and exalted alone, like a 
person who acknowledges one far greater than himself 

 
יתְִבָּרֵךְ שֶׁהוּא הַהַשָּׂגָה מִן שֶׁלְמַעְלָה בְּהוֹדָאָה שֶׁמוֹדִים  

הַרְבֵּה מִמֶּנּוּ לְגָדוֹל הַמּוֹדֶה כְּאָדָם לְבַדּוֹ וּמְרוֹמָם מֻבְדָּל  

who has no comparison with him in wisdom; that this 
acknowledgment is above comprehension; unlike 
acknowledgment from intellect, like a student to his teacher 

 
מִן לְמַעְלָה זוֹ שֶׁהוֹדָאָה בְּחָכְמָה עִמּוֹ עֵרֶךְ לוֹ שֶׁאֵין  

תַּלְמִיד כְּמוֹ הַשֵּׂכֶל שֶׁמִצַּד הוֹדָאָה כֵּן מַה־שֶּׁאֵין הַהַשָּׂגָה  
 לְרַבּוֹ

where there is relation, and he can praise him according to his 
measure; but to a great person far above his level there is no 
comprehension in acknowledgment 

 
כְּוּ׳ עֵרְכּוֹ כְּפִי וּלְהַלְּלוֹ לְשַׁבְּחוֹ וְיוּכַל עֵרֶךְ בָּזהֶ שֶׁיּשֵׁ  
הַשָּׂגָה בּוֹ אֵין מֵעֶרְכּוֹ שֶׁמֻּפְלָג גָּדוֹל לְאָדָם אֲבָל  

 בְּהוֹדָאָה
only acknowledgment that is above intellect; and this is what is 
said: “And now, our God, we acknowledge You”meaning: now, 
that the aspect of the Essence of the Infinite truly 

 
וְעַתָּה שֶׁאָמַר וְזהֶוּ הַשֵּׂכֶל מִן שֶׁלְמַעְלָה הוֹדָאָה רַק  

שֶׁבְּחִינתַ וְעַתָּה פֵּירוּשׁ לָךְ מוֹדִים אֲנחְַנוּ אֱלֹהֵינוּ  
מַמָּשׁ אֵ״ס עַצְמוּת  

does not come below in revelation like in the days of the future 
world; we do not grasp Him in praise and blessingonly we 
acknowledge Him in acknowledgment 

 
אֲנחְַנוּ אֵין הַבָּא הָעוֹלָם כִּימֵי בְּגִילּוּי לְמַטָּה בָאָה לֹא  

מוֹדִים אֲנחְַנוּ אֶלָּא וּבְבְרָכָה בְּהַלֵּל אוֹתוֹ מַשִּׂיגִים  
 בְּהוֹדָאָה

and in the future it will be revealed; and it is found that 
acknowledgment is in the Essence of the Infinite before the 
contraction, and blessing is in the drawing of concealment 

 
הִיא שֶׁהַהוֹדָאָה וְנמְִצָא כְּוּ׳ יתְִגַּלֶּה לָבוֹא וּלְעָתִיד  
וְהַבְּרָכָה הַצִּמְצוּם שֶׁלִּפְניֵ אֵ״ס עַצְמוּת בְּמַהוּת  

הַהֶעְלֵם בְּהַמְשָׁכַת  
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to revelation in the ten sefirot of Atzilut; and this is by means of 
the praise that is at the beginning, as stated above, and these are 
the three levels of Beriah and Yetzirah 

 
הַהַלֵּל עַל־ידְֵי וְהוּא דַּאֲצִילוּת סְפִירוֹת בְּעֶשֶׂר לְגִלּוּי  

וִיצִירָה דְּבְּרִיאָה מַדְרֵגוֹת שָׁלוֹשׁ וְהֵן כְּנ״ַל שֶׁבַּתְּחִלָּה  

which is the concealment “He makes darkness His 
concealment,” which comes to revelation in the aspect of 
Yetzirah, that is praise and blessing the praise in “in the 
brightness of His light,” etc. 

 
גִּילּוּי לִידֵי יבָוֹא סִתְרוֹ חשֶֹׁךְ ישֵָׁת הַהֶעְלֵם שֶׁהוּא  

כְּוּ׳ נרֵוֹ בְּהֵילוֹ דְּהַלֵּל וּבְרָכָה הַלֵּל הַינְוּ יצְִירָה בִּבְחִינתַ  

the revelation of the hidden light; and the blessing is from the 
source of the concealment, and this is in the kav and chut after 
the contraction, which is called the light of Yetzirah 

 
הַנּעְֶלָם מִמְּקוֹר בָּאָה הִיא וְהַבְּרָכָה הַנּעְֶלָם הָאוֹר גִּילּוּי  
דִּיצִירָה אוֹר שֶׁנּקְִרָא הַצִּמְצוּם שֶׁאַחַר בַּקַּ״ו־וָחטֹ וְהַינְוּ  

and in it is revealed from the concealment before the 
contraction; these are the hundred blessings in the ten sefirot, 
etc.; and acknowledgment is the aspect of Atzilut 

 
מֵאָה שֶׁהֵן כְּוּ׳ הַצִּמְצוּם שֶׁלִּפְניֵ הַהֶעְלֵם מִן נגְִלָה וּבוֹ  

הָאֲצִילוּת בִּבְחִינתַ וְהַהוֹדָאָה כְּוּ׳ דַּע״ס בְּרָכוֹת  

which is above being a source of concealment for revealing the 
light of kav-v’chut in general; and this is the order of prayer 
from Pesukei DeZimrah in Yetzirah (“Praise Yah”) 

 
אוֹר לְגִילּוּי נעְֶלָם מָקוֹר בְּחִינתַ מִהְיוֹת לְמַעְלָה שֶׁזּהֶוּ  

דִּפְסוּקֵי הַתְּפִלָּה סֵדֶר וְהַינְוּ כְּוּ׳ בִּכְלָלוּת דְּקַ״ו־וָחטֹ  
״הַלְלוּ־יהָּ״ בִּיצִירָה דְזמְִרָא  

with revelation of light, as stated above; and afterwards the 
aspect of blessing from concealment in “And David blessed,” 
and spreading before Him until the Amidah 

 
הַהֶעְלֵם מִן הַבְּרָכָה בְּחִינתַ וְאַחַר־כָּךְ כְּנ״ַל אוֹר בְּגִילּוּי  

הַשְּׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵה עַד לְפָניָו וּשְׁטִיחָה דָּוִד״ בְּ״וַיבְָרֶךְ כְּוּ׳  

which is the aspect of Atzilut, as is known; and it is only through 
the aspect of acknowledgment from afar, without 
comprehension at all, as stated above 

 
עַל־ידְֵי רַק וְהוּא כַּיּדָוּעַ הָאֲצִילוּת בִּבְחִינתַ שֶׁהִיא  
כְּנ״ַל כְּלָל הַשָּׂגָה בְּלִי מֵרָחוֹק הַהוֹדָאָה בְּחִינתַ  

and as it is written regarding the birth of Judah: “This time I will 
thank Hashem”I will thank with acknowledgment without 
reason, and this is Judah with a cholam 

 
אֶת־י״י״ אוֹדֶה ״הַפַּעַם יהְוּדָה בְּלֵידַת שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
בְּחוֹלָם יהְוּדָה וְהַינְוּ טַעַם שֶׁבְּלֹא בְּהוֹדָאָה אוֹדֶה  

as is written in Nechemiah: “That he constantly thank”; and this 
is “And she ceased from bearing after Judah,” that it is 
impossible that it come to revelation of the emotions 

 
מִלֶּדֶת ״וַתַּעֲמוֹד וְזהֶוּ יוֹדֶה״ ״שֶׁתָּמִיד בְּנחֶֶמְיהָ כְּדִכְתִיב  

אוֹר גִּילּוּי לִכְלַל שֶׁיּבָוֹא שֶׁאִי־אֶפְשָׁר יהְוּדָה״ אַחֲרֵי  
 הַמִּדּוֹת

of love and fear from understanding, etc., because in the Amidah 
it is the aspect of essential nullification in acknowledgment 
eighteen bowings corresponding to the eighteen vertebrae 

 
הִיא שֶׁבַּשְּׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵה מִפְּניֵ כְּוּ׳ מִבִּינהָ וְירְִאָה דְּאַהֲבָה  
כְּנגֶֶד כְּרִיעוֹת חַ״י וְהֵם בְּהוֹדָאָה עַצְמִי בִּטּוּל בְּחִינתַ  

חוּלְיוֹת חַ״י  
as is known; and that is the meaning of “And now, our God”now 
specifically we have only acknowledgment in the Essence of the 
Infinite from afar, and it does not come to revelation 

 
אֵין דַּוְקָא ״עַתָּה״ כְּוּ׳ אֱלֹהֵינוּ״ ״וְעַתָּה וְזהֶוּ וְדַ״ל כַּיּדָוּעַ  

לְגִילּוּי בָא וְלֹא מֵרָחוֹק עַצְמוּת בְּמהַֹר הוֹדָאָה רַק לָנוּ  

but in the future, when the Essence of the Infinite will be 
revealed below, He will be called by the name “Blessing,” for 
even the Essence of the Infinite before the kav-v’chut will 

 
יקִָּרֵא לְמַטָּה עַצְמוּת מהַֹר שֶׁיּתְִגַּלֶּה לָבוֹא לְעָתִיד אֲבָל  
שֶׁלִּפְניֵ אֵ״ס עַצְמוּת גַּם שֶׁיּתְִבָּרֵךְ ״בְּרָכָה״ בְּשֵׁם  

 הַקַּ״ו־וָחטֹ
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be drawn from the concealment of His Essence truly into 
revelation, just as now blessing refers to what is drawn from the 
concealment of kav-v’chut into revelation 

 
נקְִרֵאת שֶׁעַתָּה כְּמוֹ לְגִילּוּי מַמָּשׁ עַצְמוּתוֹ מֵהֶעְלֵם  
לְגִילּוּי דְּקַ״ו־וָחטֹ מֵהֶעְלֵם שֶׁנּמְִשָׁךְ מַה ״בְּרָכָה״  

and furthermore, behold through the aspect of bowing in 
physical acknowledgment from afar, with bending of the head 
and eighteen vertebrae, like a person who acknowledges his 
friend 

 
גַּשְׁמִית בְּהוֹדָאָה הַכְּרִיעָה בְּחִינתַ עַל־ידְֵי הִנּהֵ וְעוֹד  

הַמּוֹדֶה כְּאָדָם חוּלְיוֹת וְחַ״י שֶׁבָּראֹשׁ בִּכְפִיפָה מֵרָחוֹק  
 לַחֲבֵירוֹ

that with truth he bows his head, or bends and prostrates before 
the king, etc. 

 
לִפְניֵ וּמִשְׁתַּחֲוֶה כּוֹרֵעַ אוֹ ראֹשׁוֹ שֶׁמַּרְכִּין הָאֱמֶת שֶׁאִתּוֹ  
כְּוּ׳ הַמֶּלֶךְ  

Through this, he will come to an actual seeing from close, with 
the revelation of the Essence in the future, as in the time of the 
resurrection of the dead. 

 
מוֹה״ע בְּגִילּוּי מִקָּרוֹב רְאִיּהָ לִכְלַל יבָוֹא זהֶ עַל־ידְֵי  
הַמֵּתִים תְּחִיּתַ בִּזמְַן כְּמוֹ לְעָתִיד  

And this is what they said: one who does not bow in Modim 
will not rise at the resurrection; and at first glance, what is the 
connection? 

בִּתְחִיּתַ יקָוּם לָא בְּמוֹדִים כָּרַע דְּלָא מַאן שֶׁאָמְרוּ וְזהֶוּ   
לְזהֶ ישֵׁ שַׁיּכָוּת מָה וּלְכָּאוֹרָה הַמֵּתִים  

But the bowing in Modim, in the externality of his body 
specifically, is acknowledgment above the vessels of the mind 
and heart. 

בְּחִי׳ דַּוְקָא גּוּפוֹ בְּחִיצוֹניִּוּת בְּמוֹדִים הַכְּרִיעָה אֲבָל   
וְהַלֵּב הַמּוֹחַ מִכְּלֵי לְמַעְלָה הִיא זוֹ הוֹדָאָה  

And this is in the Essence of the Infinite One, which is above 
the Kav-line, which will be revealed in the future, specifically 
at the resurrection. 

הַקַּו־חוּט מִן שֶׁלְמַעְלָה בּ״ה אוֹא״ס בְּעַצְמוּת וְהַייְנוּ   
דַּוְקָא בִּתְחִיּהָ לְעָתִיד שֶׁיתְִגַּלֶּה  

As is known about “dew of lights is Your dew,” which is the 
dew that drips, that will rest upon the small bone to enliven it 
with divine life. 

כּו׳ דְּנטִָיף טַלָּא שֶׁהוּא טַלֶּךָ אוֹרוֹת טַל בְּעִניְןַ כַּיּדָוּעַ   
הַקָּטָן הָעֶצֶם עַל שֶׁיּשְִׁכּוֹן  

To revive it with divine life literally—body and soul with form 
and substance—from the Essence of the Infinite Light. 

גּוּף וְצוּרָה בְּחוֹמֶר מַמָּשׁ הָאֱלֹקִי בְּחַיּוּת לְהַחֲיוֹתוֹ   
א״ס אוֹר מֵעַצְמוּת וְנשְָׁמָה  

And when he bows his body now in Modim, through this the 
small bone becomes a prepared vessel to receive this divine 
light and life. 

זהֶ עַל־ידְֵי בְּמוֹדִים עַכְשָׁו גּוּפוֹ כָּרַע כַּאֲשֶׁר וְהַייְנוּ   
מוּכָן כְּלִי שֶׁבַּשִּׁדְרָה הַקָּטָן הָעֶצֶם יהְִיהֶ  

But one who does not bow in Modim, since he lacks the bodily 
acknowledgment, cannot receive this divine light and life. 

כָּרַע דְּלָא מַאן אֲבָל הַזּהֶ הָאֱלֹקִי וְהַחַיּוּת הָאוֹר לְקַבֵּל   
גּוּפוֹ בְּגֶשֶׁם הוֹדָאָה בְּחִי׳ בּוֹ אֵין בְּמוֹדִים  

Therefore he will not rise in the resurrection at all.  יקָוּם לֹא וְלָזהֶ הָאֱלֹקִי וְהַחַיּוּת הָאוֹר לְקַבֵּל יוּכַל לֹא  
וְדַ״ל כְּלָל הַמֵּתִים בִּתְחִיּתַ  
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[NOTE:​
Summary:​
Segment 1 taught that Kenesses Yisrael is like a “youth” whose spiritual capacities begin in smallness, needing 
chinnuch—supernal empowerment from levels higher than Atzilus—so they can receive the great lights found 
in Torah and mitzvos. This pattern continued in the Chanukah story: the Greeks sought not to destroy the Jews 
physically but to sever them from the Divine source, symbolized by forcing them to write on the “horn of the 
ox,” representing the harsh external Gevurah that opposes holiness. The miracle of the oil revealed that 
through mesirus nefesh, Jews draw from the hidden essence—Ohr Ein Sof beyond Hishtalshelus—enabling a 
renewal of Torah light. This higher revelation explains why Chanukah involves one “light of wisdom” 
spanning eight days. 

The segment then explained the deeper structure of Halel–Berachah–Hoda’ah. Halel draws forth hidden 
Divine light (be’helu nero). Berachah channels that light downward into the worlds. Hoda’ah touches the 
Essence Itself, beyond revelation, accessed only through complete self-nullification. This is why bowing in 
Modim is essential; it aligns the physical body with the Essential Light that will revive the small bone at 
Techiyas HaMeisim. Ultimately, all Divine flow—Torah, mitzvos, berachos, and spiritual elevation—depends 
on the joint work of avdei Elokim (rectifying through birurim) and avdei Havayah (drawing down new 
light), culminating in the future revelation when Havayah will shine from the Essence beyond time. 

Practical Takeaway:​
A Jew’s avodah must follow the pattern of this segment: 

1.​ Begin with Halel awaken your inner light and enthusiasm. 
2.​ Move to Berachah channel that inspiration into concrete action and mitzvah-performance. 
3.​ Live with Hoda’ah cultivate humility, surrender, and bodily submission to Hashem, knowing true 

revelation comes only when the ego steps aside. Even small physical gestures of avodah—bending, 
bowing, committing the body—prepare you for future spiritual revelation. 

4.​ When facing spiritual resistance or inner darkness, recall Chanukah: the greatest light comes from 
levels beyond the entire chain of creation, accessed through steadfastness and mesirus nefesh in 
keeping mitzvos. 

Chassidic Story (Mitteler Rebbe):​
The Mitteler Rebbe once said that when his father, the Alter Rebbe, taught Chassidus, the words did not 
merely explain—they illuminated. A chassid once complained that he struggled with inner coldness despite 
learning deeply. The Mitteler Rebbe answered: “My father would say that understanding warms only after one 
first submits. Without hoda’ah—simple surrender—the mind remains locked.” He placed his hand on the 
chassid’s shoulder and said, “Bend yourself before Hashem even once a day with your body, and the light of 
wisdom will begin to flow.” The chassid later testified that this small physical bow changed his entire avodah: 
his Torah caught fire, and the coldness dissolved.​
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This captures the teaching of our segment: the body’s submission awakens the Essence-light, which then 
ignites the soul. END NOTE] 

  (נ)
And with this it will be understood also in the eighteen blessings 
of the Shemoneh Esrei that there are two levels 

 
שֶׁיּשֵׁ דִּשְׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵה בְּרָכוֹת בְּחַ"י גַּם־כֵּן יּוּבַן וּבְזהֶ  
מַדְרֵגוֹת שְׁתֵּי בָּזהֶ  

The first is the intention in “Baruch,” to draw from the 
concealment of the ten sefirot into revelation as mentioned 
above 

 
מִן־הַהֶעְלֵם לְהַמְשִׁיךְ בְּ“בָּרוּךְ” הַכַּוָּנהָ הִיא הָרִאשׁוֹנהָ  

לְעֵיל כְּנזִכְָּר לְגִילּוּי הַסְּפִירוֹת דַּעֲשֶׂרֶת  

For now the blessing is the drawing from the hidden sefirot that 
will come into revelation in the Kav haChesed until Atzilus 

 
מֵעַשֶׂרֶת הַהַמְשָׁכָה הִיא שֶׁהַבְּרָכָה עַכְשָׁו הוּא שֶׁזּהֶ  

עַד הַחֶסֶד בְּקַו לְגִילּוּי שֶׁיּבָוֹאוּ הַגְּנוּזוֹת הַסְּפִירוֹת  
 אֲצִילוּת

And from Atzilus to Beriah-Yetzirah-Asiyah as mentioned 
above and this is sufficient 

 
וְדַי לְעֵיל כְּנזִכְָּר לִבְרִיאָה־יצְִירָה־עֲשִׂיּהָ וּמֵאֲצִילוּת  

 לַמֵּבִין
And the second is the bowing in “Baruch,” with the external 
aspect of his body, with his head and the eighteen vertebrae of 
the spine 

 
גּוּפוֹ בַּחִיצוֹניִּוּת בְּ“בָּרוּךְ” הַכְּרִיעָה הִיא וְהַשֵּׁניִת  
הַשִּׁדְרָה חוּלְיוֹת וְחַ"י בְּראֹשׁוֹ  

Even though this is only an external nullification alone, its root 
is higher than the bodies of the intentions in the blessings of the 
Shemoneh Esrei 

 
אֲבָל לְבַד חִיצוֹניִ בִּטּוּל בְּחִינתַ רַק שֶׁזּהֶ פִּי עַל שֶׁאַף  

בְּבִרְכוֹת הַכַּוָּנוֹת מִגּוּפֵי עֶלְיוֹן יוֹתֵר שָׁרְשׁוֹ  
 דִּשְׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵה

And this is because of the aspect of submission in these 
bowings, which is in the Essence of the Infinite One Himself 

 
שֶׁהִיא אֵלּוּ שֶׁבַּכְּרִיעוֹת הַהוֹדָאָה בְּחִינתַ מִטַּעַם וְהוּא  

מַמָּשׁ יתְִבָּרֵךְ הָאֵין־סוֹף בְּמַהוּת  
And it cannot come into the level of blessing, from concealment 
to revelation, except in the future to come 

 
לְגִילּוּי מִן־הַהֶעְלֵם בְּרָכָה בְּחִינתַ לִידֵי לָבוֹא יכָוֹל שֶׁלֹּא  

לָבוֹא לֶעָתִיד רַק  

When even He Himself will come into a state of blessing  בְּרָכָה לִכְלַל יבָוֹא יתְִבָּרֵךְ עַצְמוֹ הוּא שֶׁגַּם  

As it is said, “May the Name of Havayah be blessed from now, 
from the concealment of the Kav haChesed alone, until the 
world of the Endless One Himself, when even then He will be 
blessed” 

 
מִן־הַהֶעְלֵם מֵעַתָּה מְברָֹךְ הוי"ה שֵׁם יהְִי שֶׁאָמְרוּ וְזהֶוּ  

אָז שֶׁגַּם עַצְמוֹ הָאֵין־סוֹף עוֹלָם וְעַד לְבַד דְּקַו־הַחֶסֶד  
לַמֵּבִין וְדַי יתְִבָּרֵךְ  

And so too “Blessed is Havayah from the world to the world,” 
and likewise “Bless Havayah,” meaning from the concealment 
of the Kav haChesed, the One blessed in His very Essence 

 
יתְִפָּרֵשׁ וְכָהֵנהָ הָעוֹלָם וְעַד מִן־הָעוֹלָם הוי"ה בָּרוּךְ וְכֵן  

הַמְברָֹךְ דְּקַו־הַחֶסֶד מִן־הַהֶעְלֵם הוי"ה אֶת בָּרְכוּ  
מַמָּשׁ עַצְמוּת מֵהֶעְלֵם בְּעַצְמוֹ  

And as mentioned above regarding one who does not bow in 
Modim, that he does not arise in the resurrection 

 
קָם שֶׁאֵינוֹ בְּמוֹדִים כּוֹרֵעַ שֶׁאֵינוֹ בְּמִי לְעֵיל וְכַנּזִכְָּר  
הַמֵּתִים בִּתְחִיּתַ  

So too is it regarding the bowings of the Shemoneh Esrei 
themselves 

מַמָּשׁ דִּשְׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵה הַכְּרִיעוֹת בְּעִניְןַ הוּא כָּךְ   
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And this is what they said about Rabbi Akiva, that they would 
place him in this corner and find him in the other corner in 
Shemoneh Esrei because of his bowings 

 
זוֹ בְּזוִָית אוֹתוֹ מַנּיִחִין שֶׁהָיוּ עֲקִיבָא בְּרַבִּי שֶׁאָמְרוּ וְזהֶוּ  

מִפְּניֵ בִּשְׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵה אַחֶרֶת בְּזוִָית אוֹתוֹ וּמוֹצְאִים  
שֶׁלּוֹ הַכְּרִיעוֹת  

For they were in the aspect of submission beyond blessing  ּמִן־הַבְּרָכָה שֶׁלְמַעְלָה הוֹדָאָה בְּבְחִינתַ שֶׁהָיו  

But regarding the nullification of the intention in the blessings of 
the Name Havayah, it must specifically be done standing 

 
צָרִיךְ הוי"ה דְּשֵׁם בְּבִרְכוֹת הַכַּוָּנהָ בִּטּוּל לְעִניְןַ אֲבָל  

דַּוְקָא בַּעֲמִידָה לִהְיוֹת  

As in “When they stand, their wings are relaxed”  ֹכְּנפֵָיהֶם תִּרְפֶּינהָ בְּעָמְדָם וּכְמו  

And as with Rav Chabiva, that a snake was wrapped around his 
heel during his prayer and he did not interrupt 

 
בִּתְפִלָּתוֹ עֲקֵבוֹ עַל כָּרוּךְ נחָָשׁ שֶׁהָיהָ רַב־חֲבִיבָא וּכְמוֹ  
הִפְסִיק וְלֹא  

And he also did not move his foot, standing in great nullification 
before the King, until he did not feel the snake at all 

 
עַד הַמֶּלֶךְ לִפְניֵ גָּדוֹל בִּבְטוּל כְּעוֹמֵד רַגְלוֹ זזָ לֹא וְגַם  

כְּלָל בַּנּחָָשׁ הִרְגִּישׁ שֶׁלֹּא  
And the matter is that the primordial snake received its life-force 
from the feet of the feminine aspect 

 
מֵרַגְלֵי חַיּוּתוֹ קִבֵּל הַקַּדְמוֹניִ שֶׁהַנּחָָשׁ הוּא וְהָעִניְןָ  

 הַנּוּקְבָּא

As the saying “The serpent is tied to her feet”  לְרַגְלוֹיהָּ קָטִיר דְּחִוְיאָ כְּמָאמָר  

And Rav Chabiva, who was from the Tree of Life, pushed away 
and humbled the primordial serpent through the intensity of his 
nullification in Shemoneh Esrei 

 
לַנּחָָשׁ וְהִשְׁפִּיל דָּחָה הַחַיּיִם מֵעֵץ שֶׁהָיהָ וְרַב־חֲבִיבָא  

בִּשְׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵה הַבִּטּוּל בְּעצֶֹם הַקַּדְמוֹניִ  

Standing on his feet until he did not feel the serpent, and he 
killed it, as stated in the Gemara 

 
כְּמוֹ וְהֵמִיתוֹ בַּנּחָָשׁ הִרְגִּישׁ שֶׁלֹּא עַד בְּרַגְלָיו בַּעֲמִידָה  
בַּגְּמָרָא שֶׁנּאֱֶמַר  

And this is sufficient  לַמֵּבִין וְדַי  

And this is what they hinted, that one who does not bow in 
Modim, after seven years his spine becomes a serpent 

 
שֶׁבַע לְאַחַר בְּמוֹדִים כּוֹרֵעַ שֶׁאֵינוֹ שֶׁמִּי שֶׁרָמְזוּ וְהַייְנוּ  
נחָָשׁ נעֲַשֵׂית שִׁדְרָתוֹ שָׁניִם  

For the seven years correspond to the seven emotional attributes 
of the klipah 

דְּקְלִיפָּה מִדּוֹת שֶׁבַע שָׁניִם שֶׁשֶׁבַע   

Because he did not make his spine a vessel in the bowing of his 
spine in the submission beyond knowledge 

 
בְּבְחִינתַ שִׁדְרָתוֹ בְּכְּרִיעַת כְּלִי נעֲַשָׂה שֶׁלֹּא שֶׁמִּפְּניֵ  
מֵהַדַּעַת שֶׁלְמַעְלָה הוֹדָאָה  

And this is the Tree of Life, where there is no hold or root for 
the external forces 

לַחִיצוֹניִם וְשׁרֶֹשׁ אֲחִיזהָ שָׁם שֶׁאֵין הַחַיּיִם עֵץ וְהוּא   

And this is the matter of resurrection, as it is written, “They shall 
die, but not through wisdom,” meaning the wisdom of the Tree 
of Life 

 
בְּחָכְמָה וְלֹא ימָוּתוּ דִּכְתִיב הַמֵּתִים תְּחִיּתַ עִניְןַ וְזהֶוּ  
הַחַיּיִם עֵץ דַּעַת  

Therefore specifically his spine becomes a serpent of klipah  דְּקְלִיפָּה נחָָשׁ נעֲַשֵׂית דַּוְקָא שִׁדְרָתוֹ כֵּן עַל  

And this is sufficient  לַמֵּבִין וְדַי  
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And this is “And now we thank You,” and he begins with the 
blessing “And David blessed, ‘Yours, Havayah, is the 
greatness,’ etc.” 

 
וַיבְָרֶךְ בַּבְּרָכָה וּמַתְחִיל לָךְ מוֹדִים אֲנחְַנוּ וְעַתָּה וְזהֶוּ  
וְגוֹ הַגְּדֻלָּה הוי"ה לְךָ דָּוִד ' 

This is the nullification of the seven emotional sefirot of Atzilus, 
that they ascend to their source in the Essence of the Emanator, 
which is the Kav haChesed 

 
מְקוֹרָם אֶל שֶׁיעֲַלוּ דַּאֲצִילוּת מִדּוֹת שֶׁבַע בִּטּוּל שֶׁזּהֶוּ  

הַחֶסֶד קַו וְהוּא הַמַּאֲצִיל בְּעַצְמוּת  

And through this, blessing is drawn with an additional spreading 
below 

לְמַטָּה הִתְפַּשְׁטוּת בְּתוֹסֶפֶת בְּרָכָה יוּמְשַׁךְ זהֶ וְעַל־ידְֵי   

But now the submission is above praise and blessing, for it is in 
the Essence Itself 

 
לִהְיוֹתָהּ וּבְרָכָה מֵהַלֵּל לְמַעְלָה הַהוֹדָאָה עַתָּה אֲבָל  

מַמָּשׁ בְּעַצְמוּת  
And in the future even this submission will come into a state of 
blessing 

בְּרָכָה לִכְלַל תָּבוֹא הַזּאֹת הַהוֹדָאָה גַּם לָבוֹא וּלְעָתִיד   

And this is sufficient  לַמֵּבִין וְדַי  

And what Rabbi Chanina said: “I hold goodness for the head, for 
on its own it bows,” for he was from those souls that were from 
the Tree of Life 

 
לְרֵישָׁא טִיבוּתָא מַחֲזיִקְנאָ חֲניִנאָ רַבִּי שֶּׁאָמַר וּמַה  

הַחַיּיִם שֶׁמֵעֵץ נשְָׁמוֹת מֵאוֹתָן לִהְיוֹתוֹ כָּרַע דְּמִנּפְַשֵׁיהּ  

And he was not in the Tree of Knowledge like Rav Chabiva, 
therefore he bowed in Modim by himself 

 
כָּרַע כֵּן עַל כְּרַב־חֲבִיבָא הַדַּעַת בְּעֵץ הָיהָ שֶׁלֹּא  

מֵעַצְמוֹ בְּמוֹדִים  
For his body was drawn automatically in essential nullification, 
like the soul above choice 

 
הַנּשְָׁמָה כְּמוֹ עַצְמִי בִּבְטוּל מִמֵּילָא נמְִשָׁךְ גּוּפוֹ כִּי  

מִן־הַבְּחִירָה לְמַעְלָה  
As it is written, “And Chanoch walked,” and like Moshe about 
whom it is said “good” with a large Tes 

 
טוֹב בּוֹ שֶׁנּאֱֶמַר משֶֹׁה וּכְמוֹ חֲנוֹךְ וַיּתְִהַלֵּךְ שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
רַבָּתָא בְּטֵית  

 (נא)
And now it must be understood concerning what is written: “In 
the days of Chanukah, for the following year, they established 
them as eight days of festivity with praise and thanksgiving,” 
and this means the praise said all the days of Chanukah. 

 
לַשָּׁנהָ חֲנוּכָּה בִּימֵי שֶּׁנּאֱֶמַר מַה לְהָבִין ישֵׁ וּמֵעַתָּה  
וְהַייְנוּ וְהוֹדָאָה בְּהַלֵּל טוֹב ימְֵי ח׳ קְבָעוּם הָאַחֶרֶת  
חֲנוּכָּה ימְֵי כָּל שֶׁאוֹמְרִים הַהַלֵּל . 

And it must be understood: If the main mitzvah is the lighting of 
the Chanukah lights, what is the connection to Hallel? And also, 
why does it double “praise and thanksgiving”? Is not Hallel 
itself thanksgiving, as in “Give thanks to Havayah”? 

 
חֲנוּכָּה נרֵוֹת הַדְלָקַת מִצְוַת הוּא הָעִיקָּר אִם לְהָבִין וְישֵׁ  
הֲלוֹא וְהוֹדָאָה הַלֵּל כָּפַל לָמָּה וְגַם הַהַלֵּל לְזהֶ שַּׁיּךְָ מַה  

לַה׳ הוֹדוּ שֶּׁנּאֱֶמַר בְּמַה הַהוֹדָאָה הוּא הַהַלֵּל . 

And further it must be understood: Why did it not mention the 
blessing, and also “Al HaNissim”? It mentioned only to thank 
and praise. 

 
בְּ“עַל וְגַם בְּרָכָה גַּם הִזכְִּיר לֹא לָמָּה לְהָבִין ישֵׁ וְעוֹד  

וּלְהַלֵּל לְהוֹדוֹת רַק הַנּסִִּים,” . 
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 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

But behold, we must preface the root of the matter of the 
Chanukah light, that the lighting of this lamp is higher than the 
light itself which shines, which is the light of the wisdom of 
Torah. 

 
חֲנוּכָּה נרֵ עִניְןַ בְּשׁרֶֹשׁ לְהַקְדִּים ישֵׁ הִנּהֵ אֲבָל  

אוֹר שֶׁל מִגּוּפוֹ עֶלְיוֹן יוֹתֵר הִיא זהֶ נרֵ שֶׁהֲדַלָּקַת  
דְּתוֹרָה דְּחָכְמָה אוֹר שֶׁהוּא הַמֵּאִיר . 

And the proof is from the fact that the mitzvah of Chanukah 
lights is Rabbinic, whose root is higher than the Written Torah, 
as is known regarding the seven Rabbinic mitzvos, about which 
it is said “extra understanding was given to the woman.” 

 
לְמַעְלָה שָׁרְשָׁהּ מִדְּרַבָּנןָ חֲנוּכָּה נרֵ שֶּׁמִּצְוַת מִמַּה וְרָאָיהָ  
שֶׁעֲלֵיהֶן דְּרַבָּנןָ מִצְוֹת ז׳ בְּעִניְןַ כַּיּדָוּעַ שֶׁבִּכְתָב מִתּוֹרָה  
בָּאִשָּׁה נתְִּנהָ יתְֵירָה בִּינהָ נאֱֶמַר . 

And the matter is that the light of wisdom is already that which 
has come from concealment into revelation, as in “Let there be 
light,” which is like praise and exaltation, as in “By His light we 
walk.” 

 
שֶּׁבָּא מַה כְּבָר הוּא דְּחָכְמָה אוֹר בְּחִינתַ כִּי הוּא וְהָעִניְןָ  

וּכְעִניְןַ אוֹר וַיהְִי אוֹר” “יהְִי כְּמוֹ לְגִילּוּי מִן־הַהֶעְלֵם  
נרֵוֹ “בְּהֵלוֹ כְּמוֹ וְשֶׁבַח הַלֵּל .” 

This is an aspect of emergence, like “He forms light and creates 
darkness,” but there is yet a root and source for the existence of 
light, from which the light is hewn, like the elemental fire called 
subtle air. 

 
אֲבָל חשֶֹׁךְ וּבוֹרֵא אוֹר יוֹצֵר כְּמוֹ יצְִיאָה בִּבְחִינתַ וְזהֶוּ  
חוֹצְבִים שֶׁמִּשָּׁם הָאוֹר מְצִיאוּת לִהְיוֹת וּמָקוֹר שׁרֶֹשׁ ישֵׁ  

דַּק אֲוִיר הַנּקְִרָא הַיסְוֹדִי אֵשׁ כְּמוֹ אוֹתוֹ . 

This is above even the blessing, for even though blessing is 
essential influence from concealment to revelation, the source of 
the very existence of light is far higher. 

 
הִיא שֶׁהַבְּרָכָה שֶׁאַף הַבְּרָכָה מִבְּחִינתַ גַּם לְמַעְלָה וְזהֶוּ  

אֲבָל לְגִילּוּי מִן־הַהֶעְלֵם וּמְקוֹרִית עַצְמִית הַשְׁפָּעָה  
יוֹתֵר הַרְבֵּה גָּבוֹהַּ הָאוֹר מְצִיאוּת שׁרֶֹשׁ . 

This may be understood from physical fire in a flint stone that 
produces fire: the stone itself has subtle heat, but not 
perceptible; only when struck with iron does the spiritual fire 
emerge. 

 

אֵשׁ מִמֶּנּוּ שֶׁמוֹצִיאִין הַחַלָּמִישׁ בְּצוּר מֵהַגַּשְׁמִי וְיבַֻּן  
אֲבָל הָאֵשׁ מִיסְוֹד דַּקָּה חַמִּימוּת בּוֹ ישֵׁ עַצְמוֹ שֶׁהַצּוּר  

הָאֵשׁ כּחַֹ יוֹצִיא בַּבַּרְזלֶ כְּשֶׁמַּכִּין רַק כְּלָל נרְִגָּשׁ זהֶ אֵין  
גָּדוֹל שֶׁבְּהֶעְלֵם הָרוּחָניִ . 

Unlike a flame attached to a glowing coal, where the flame is 
already in existence, only not visible—this is the difference 
between essential concealment and concealment that already has 
existence. 

 
שֶׁהַשַּׁלְהֶבֶת בַּגַּחֶלֶת שֶׁהִיא בְּשַׁלְהֶבֶת מַה־שֶּׁאֵין־כֵּן  

בֵּין הַהֶפְרֵשׁ וְזהֶ נרְִאֵית שֶׁאֵינהָּ רַק בְּמְצִיאוּת ישְֵׁנהָּ  
מְצִיאוּת לוֹ שֶׁיּשֵׁ וְהֶעְלֵם עַצְמִי הֶעְלֵם . 

Essential concealment has infinite power and is not revealed at 
all, like the elemental spiritual fire which does not manifest as 
heat; unlike glowing coals. 

 
כְּלָל נגְִלֶה וְאֵינוֹ שִׁיעוּר לְאֵין כּחַֹ בּוֹ ישֵׁ הַיּוּלִי שֶׁהֶעְלֵם  

חוּם בִּגְדֵר שֶׁאֵיננֶּהָ הָאֵשׁ דְּיסְוֹד הָרוּחָניִת הָאֵשׁ כְּמוֹ  
לוֹחֲשׁוֹת כְגַחֲלִים לֹא כְּלָל . 

And the analogy explains the difference above between 
“Hallelu-Yah,” which is revelation of hidden light, and the 
“Great Hallel” said on Chanukah, which speaks of the source of 
light before any concealment or revelation. 

 
שֶׁהוּא הַלְלוּ־יהָּ בֵּין הַהֶפְרֵשׁ שֶׁלְמַעְלָה מְבָאֵר וְהַדִּמְיוֹן  

בַּחֲנוּכָּה שֶׁאוֹמְרִים הַגָּדוֹל לְהַלֵּל הַנּעְֶלָם אוֹר גִּילּוּי  
וּגְלֻי הֶעְלֵם קדֶֹם הָאוֹר הֲוָיתָ בִּמְקוֹר מְדַבֵּר שֶׁהוּא . 

For this source is above even blessing, which is the source of 
revealed light; it is called “darkness,” the concealment in Beriah 
that precedes light—“First darkness, then light.” 

 
הָאוֹר מְקוֹר שֶׁהִיא מִן־הַבְּרָכָה גַּם לְמַעְלָה זהֶ שֶׁמְּקוֹר  
שֶׁקּוֹדֵם שֶׁבִּבְרִיאָה הַהֶעְלֵם הוּא חשֶֹׁךְ וְנקְִרָא הַנּגְִלֶה  

נהְוֹרָא וְהַדַּר חֲשׁוֹכָא “בְּרֵישָׁא וּכְמוֹ לָאוֹר .” 
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החנוכה שערי  

And like the influence of intellect: the revealed intellect is only 
the edge; the main part remains above in concealment, called 
darkness. 

 
וְהָעִיקָּר קְצֵהוּ רַק הוּא שֶׁהַנּגְִלֶה הַשֵּׂכֶל בִּשְׁפַעַת וְכְמוֹ  

חשֶֹׁךְ וְנקְִרָא לְמַעְלָה נשְִׁאָר . 

But the essential and elemental concealment, the source of all 
light—called “air”—is the light in its source before any 
revelation, like a flint before struck. 

 
הַנּקְִרָא הָאוֹר מְקוֹר הוּא וְהַיּוּלִי הָעַצְמִי הֶעְלֵם אֲבָל  
קדֶֹם צוּר כְּמוֹ גִּילּוּי קדֶֹם בִּמְקוֹרוֹ הָאוֹר שֶׁהוּא אֲוִיר  

 .הַהַכָּאָה
This concealment is not yet a source of influence and is 
therefore called “Gevuros”—called in Zohar “BeTzedek,” 
Gevuros of Atik, clothed in Chochmah-Stima’ah. 

 
נקְִרָא וְלָכֵן הַשְׁפָּעָה מָקוֹר עֲדַייִן אֵין זהֶ עַצְמִי וּבְהֶעְלֵם  
דְּעָתִיק גְּבוּרוֹת וְהֵם “בְּצֶדֶק” בַּזּהַֹר הַנּקְִרָאִים גְּבוּרוֹת  

סְתִימָאָה בְּחָכְמָה מְלוּבָּשִׁים . 
Only through “striking” the flint—called “BeTzedek”—are 
sparks brought out, as in “The voice of Havayah hews flames of 
fire,” and it is called “the mighty hammer,” as is known, and this 
is sufficient 

 
“בְּצֶדֶק” הַנּקְִרָא בַּצּוּר הַכָּאָה בְּחִינתַ עַל־ידְֵי רַק  

אֵשׁ” לַהֲבוֹת חוֹצֵב ה׳ “קוֹל כְּמוֹ ניִצוֹצוֹת יוֹצִיאוּ  
לַמֵּבִין וְדַי כַּיּדָוּעַ הַחֲזקִָי׳ פַטִּישׁ וְנקְִרָא  

 (נב)
And in this manner the matter of Hallel is understood: that it is 
above blessing, for it is the aspect of the essential concealment 
itself, called BeTzeK, from which the source of the becoming of 
light issues, and it is far higher than the source from which 
blessing is drawn. 

 

לְמַעְלָה שֶׁהוּא הַהַלֵּל עִניְןַ יּוּבַן וְעַל־דֶּרֶךְ־זהֶ  
הַנּקְִרָא מַמָּשׁ הָעַצְמוּת הֶעְלֵם בְּחִינתַ שֶׁהוּא מִן־הַבְּרָכָה  

הַרְבֵּה גָּבוֹהַּ וְהוּא הָאוֹר לִהְיוֹת מָקוֹר שֶׁמִּמֶּנּוּ בְּצֶ"ק  
הַבְּרָכָה נמְִשֶׁכֶת שֶׁמִּשָּׁם מִן־הַמָּקוֹר . 

Blessing is a concealment-to-revelation flow from the chassadim 
specifically, descending from high to low, opposite the nature of 
the gevurot of BeTzeK; therefore blessing naturally descends 
downward, but gevurot ascend upward in essential withdrawal. 

 

דַּוְקָא הַחֲסָדִים מִבְּחִינתַ שֶׁהוּא לְגִילּוּי הֶעְלֵם שֶׁנּקְִרָא  
דְּבְצֶ"ק הַגְּבוּרוֹת טֶבַע הֶפֶךְ לַנּמָוּךְ מִן־הַגָּבוֹהַּ הַיּוֹרְדִים  
וּמַה־שֶּׁאֵין־כֵּן מַטָּה לָרֶדֶת טִבְעָהּ הַבְּרָכָה וְעַל־כֵּן  

דַּוְקָא בְּעַצְמוּת לְמַעְלָה הִסְתַּלְּקוּת טִבְעָן הַגְּבוּרוֹת . 
This is the “rock of the gevurot of Atik,” and blessing is from 
the chassadim of Atik. But drawing from essential concealment 
is only through koach, as in “Let my strength increase,” and 
“The voice of Havayah with strength.” 

 

מֵחֶסֶד וְהַבְּרָכָה דַּעֲתִיק דְּגְבוּרוֹת צוּר בְּחִינתַ וְהוּא  
הֶעְלֵם מִבְּחִינתַ הֲמָשָׁכָה אֲבָל לְמֵבִין. וְדַי דַּעֲתִיק  

נאָ יגְִדַּל וְעַתָּה שֶׁנּאֱֶמַר וּכְמוֹ כּחַֹ עַל־ידְֵי הִיא הָעַצְמוּת  
בַּכּחַֹ ה׳ קוֹל וְכֵן כּחַֹ . 

Since this is total essential concealment, it is only like striking 
the flint; and this is through Hallel, which is the aspect of 
hodaah specifically the Great Hallel. 

 
כְּהַכָּאָה אֶלָּא אֵינוֹ בְּעַצְמוֹ הֶעְלֵם תַּכְלִית שֶׁהוּא מֵאַחַר  
דַּוְקָא הוֹדָאָה בְּבְחִינתַ שֶׁהוּא הַהַלֵּל עַל־ידְֵי וְזהֶוּ בַצּוּר  
הַגָּדוֹל הַהַלֵּל וְהוּא . 

And the proof is that its main part is the phrase “Give thanks to 
Havayah,” unlike the Hallel of Pesukei DeZimra, which is only 
the revealed light of Havayah-Elokim coming from concealment 
to revelation, not from the source above all concealment. 

 

לַה׳ הוֹדוּ שֶּׁנּאֱֶמַר בְּמַה בּוֹ שֶׁהָעִיקָּר וְרָאָיהָ  
בְּגִילּוּי אֶלָּא שֶׁאֵינוֹ דְּפְסוּקֵי־דְזמְִרָא הַלֵּל מַה־שֶּׁאֵין־כֵּן  

וְלֹא בִּלְבָד וְגִילּוּי הֶעְלֵם מִדֶּרֶךְ דְּאָתֵי דְּי־ה־ו־ה אוֹר  
הַגִּילּוּי הֶעְלֵם מִמָּקוֹר לְמַעְלָה מֵהַמָּקוֹר . 

And this is what is meant by “And they praise Your Name for 
Your splendor” mehalelim meaning mefa’il they draw and 
activate the source into revelation, the Hallel of emergence. 

 
לְשׁוֹן מְהַלְלִים תִּפְאַרְתֶּךָ” לְשֵׁם “וּמְהַלְלִים וְזהֶוּ  

הַהַלֵּל לְגִילּוּי מֵהַמָּקוֹר וּמַפְעִיל שֶׁמַּמְשִׁיךְ מַפְעִיל  
אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁנּאֱֶמַר וּכְמוֹ דְּיצְִיאָה . 
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With all this it is understood why they established “praise and 
thanksgiving” and did not mention blessing: for this Hallel is not 
the praise of Pesukei DeZimra, which is only revealed light, but 
Hallel of the Essence Itself, source of all revelation. 

 

בְּהַלֵּל הָאַחֶרֶת לַשָּׁנהָ שֶּׁנּאֱֶמַר מַה יּוּבַן וּבְכָל־זהֶ  
בְּבְחִינתַ אֵינוֹ זהֶ הַלֵּל כִּי בְּרָכָה הִזכְִּיר וְלֹא וְהוֹדָאָה  

אוֹר גִּילּוּי אֶלָּא שֶׁאֵינוֹ דְּפְסוּקֵי־דְזמְִרָא וְשֶׁבַח הִלּוּל  
מַמָּשׁ בָּעַצְמוּת הוּא זהֶ הַלֵּל אֶלָּא בִּלְבָד מִן־הֶעְלֵם . 

And this is the hodaah which is in the Essence of the Infinite 
One, and this Hallel brings to hodaah, as in “And now we thank 
You, and we praise Your splendid Name,” mehalelim as mefa’il. 

 

בְּבְחִינתַ וְהוּא מֵהֶעְלָמוֹ אוֹר הַגִּילּוּי מָקוֹר שֶׁמִּשָּׁם  
זהֶ שֶׁהַלֵּל רַק מַמָּשׁ הָאֵין־סוֹף בְּמַהוּת שֶׁהִיא הוֹדָאָה  
לָךְ אֲנחְַנוּ מוֹדִים וְעַתָּה שֶׁנּאֱֶמַר וּכְמוֹ לְהוֹדָאָה מֵבִיא  

מַפְעִיל לְשׁוֹן תִּפְאַרְתֶּךָ לְשֵׁם וּמְהַלְלִים . 

“To thank and praise Your great Name,” for You have made 
Yourself a great Name this refers to Malchus of Ein-Sof before 
the tzimtzum, the “Great Name,” like the future era. 

 

לְךָ שֶׁעָשִׂיתָ מִפְּניֵ הַגָּדוֹל” לִשְׁמְךָ וּלְהַלֵּל “לְהוֹדוֹת וְזהֶוּ  
שֶׁלִּפְניֵ דְּאֵין־סוֹף בְּמַלְכוּת שֶׁזּהֶוּ דַּוְקָא גָּדוֹל שֵׁם  

כַּיּדָוּעַ הַגָּדוֹל שִׁמְךָ הַנּקְִרָא דְּקוֹ־הַחֶסֶד הַצִּמְצּוּם  
מַמָּשׁ לָבוֹא לֶעָתִיד כְּמוֹ וְהוּא רַבָּא,” “שְׁמֵי בְּפֵרוּשׁ . 

And the reason that specifically on Chanukah they established 
Hallel and hodaah is: because Knesses Yisrael is called “the 
lamps of Havayah,” as in “You are my lamp, Havayah,” and 
“Havayah will illuminate my darkness.” 

 
כִּי וְהוֹדָאָה בְּהַלֵּל קְבָעוּם דַּוְקָא שֶׁבְּחֲנוּכָּה הַטַּעַם אֲבָל  

ה׳ נרִֵי אַתָּה כִּי וּכְתִיב ה׳ נרֵוֹת נקְִרָאִים ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת  
חָשְׁכִּי יגִַּיהַּ וַה׳ . 

And there are two kinds of light: “white light” the radiance of 
the sowed-light of Tzelem-Anashim in chochmah; this is Torah 
Shebiksav. 

 
אוֹר חִיוָרָא נהְוֹרָא אֶחָד אוֹר מִיניֵ שְׁניֵ שֶׁיּשֵׁ וְידָוּעַ  

וּכְמוֹ הַחָכְמָה בְּאוֹר לַצַּדִּיק” זרָוּעַ מֵ“אוֹר הַמֵּאִיר  
שֶׁבִּכְתָב תּוֹרָה בְּחִינתַ וְהוּא אָבִינוּ אַתָּה כִּי שֶׁנּאֱֶמַר . 

But in the days of the Chashmonaim they fell so low because the 
“wisdom of the klipah” overpowered them, to make them forget 
Your Torah, and their light was extinguished. 

 
שֶׁגָּבְרָה מִפְּניֵ כָּל־כָּךְ מַטָּה נפְָלוּ חַשְׁמוֹנאִַי בִּימֵי אֲבָל  

וְכָבָה תּוֹרָתֶךָ לְהַשְׁכִּיחָם דְּקְלִיפָּה חָכְמָה בְּחִינתַ עֲלֵיהֶם  
 .אוֹרָם

Therefore they needed illumination “as they were in darkness,” 
and the root of physical darkness is the primordial darkness 
before light. 

 
הֶחשֶֹׁךְ וְשׁרֶֹשׁ בַּחֲשָׁכִים שֶׁהֵם כְּמוֹ לְהָאִירָם וְהֻצְרְכוּ  
לָאוֹר שֶׁקָּדַם בַּחשֶֹׁךְ הוּא הַגַּשְׁמִי . 

They needed illumination from the essential hidden light itself, 
which must be drawn from the Essence, the source of all 
concealment and revelation—like the flint analogy. 

 

הַנּקְִרָא עַצְמוֹ מִן־הַמָּאוֹר הֶחשֶֹׁךְ זהֶ לְהָאִיר וְהֻצְרַךְ  
מֵעַצְמוּת שֶׁיּמִָּשֵׁךְ צָרִיךְ שֶׁבְּהֶכְרֵחַ הָעַצְמוּת הֶעְלֵם  
בְּמָשָׁל כְּמוֹ וְגִילּוּי הֶעְלֵם כָּל מָקוֹר שֶׁמִּשָּׁם מַמָּשׁ  

 .הַצּוּר
And this is the mitzvah of the Chanukah lamp at the entrance of 
the house outside, to illuminate the dense darkness of klipah 
which comes from the highest level. 

 
לְהָאִיר מִבַּחוּץ הַבַּיתִ פֶּתַח עַל חֲנוּכָּה נרֵ מִצְוַת וְזהֶוּ  
מִן־הַמַּדְרֵגָה בָּא שֶׁזּהֶ דְּקְלִיפָּה הַגַּס הֶחשֶֹׁךְ אֶת  

בְּיוֹתֵר הָעֶלְיוֹנהָ . 
And this is why they established Hallel and hodaah specifically 
on Chanukah: because these relate directly to the lighting of the 
Chanukah lights, which themselves are above revealed 
light-from-concealment. 

 
לְעִניְןַ שֶׁשַּׁיּךְָ דַּוְקָא וְהוֹדָאָה בְּהַלֵּל שֶׁקְּבָעוּם וְזהֶוּ  

מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה גַּם־כֵּן שֶׁהֵם חֲנוּכָּה נרֵוֹת הַדְלָקַת  
מִן־הֶעְלֵם אוֹר גִּילּוּי . 

And this is sufficient for understanding.  לַמֵּבִין וְדַי . 
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 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

  (נג)
And with all the above, the matter of lighting the Chanukah 
lamps is understood more, regarding why they made the main 
miracle depend on one flask of oil. Seemingly, the main miracle 
was the military victory many into the hands of few, mighty into 
the hands of weak. 

 

נרֵוֹת הַדְלָקַת עִניְןַ יוֹתֵר יּוּבַן לְעֵיל הַנּזִכְָּר וּבְכָל  
שֶׁמֶן שֶׁל אֶחָד בְּפַךְ הַנּסֵ עִיקָּר שֶּׁעָשׂוּ בְּמַה דְּחֲנוּכָּה  

רַבִּים הַמִּלְחָמָה בִּנצְַחוֹן הָיהָ הַנּסֵ עִיקָּר לְכָאוֹרָה כּוּ'.  
כּוּ חַלָּשִׁים בְּידַ גִּבּוֹרִים מְעַטִּים בְּידַ '. 

And if so, the miracle of the pure flask is automatically 
included, for “the greater contains the lesser,” and the victory 
was on the 24th of Kislev, the essential day of the miracle, yet 
Chanukah begins on the 25th because of the flask of pure oil. 

 

ישֵׁ כִּי טָהוֹר שֶׁמֶן אֶחָד פַּךְ נסֵ נכְִלָל מִמֵּילָא וְאִם־כֵּן  
כִּסְלֵו בְּכ״ד הָיהָ הַמִּלְחָמָה נצְַחוֹן וְגַם כּוּ'. רַבִּים בִּכְלַל  
בְּכ״ה מַתְחִיל דְּחֲנוּכָּה וְיוֹ״ט הַנּסֵ עִיקָּר הָיהָ בַּיּוֹם שֶׁבּוֹ  

טָהוֹר שֶׁמֶן אֶחָד פַּךְ נסֵ מִפְּניֵ . 
How then did they make the secondary miracle into the primary? 
But the matter is as explained above: the main miracle was the 
restoration of Torah and mitzvos to them, for the Greeks sought 
to cause them to forget their Torah, not to destroy them 
physically. 

 

כְּנ״ִל הוּא הָעִניְןָ אֲבָל כּוּ'. עִיקָּר אֶת־הַטָּפֵל עָשׂוּ אֵיךְ  
כִּי לָהֶם וְהַמִּצְוֹת הַתּוֹרָה בְּהַחְזרַָת הָיהָ הַנּסֵ דָּעִיקָּר  

לְאַבְּדָם וְלֹא דַּוְקָא תּוֹרָתָם לְהַשְׁכִּיחָם הָעַכּוּ״ם רָצוּ  
 .'כּוּ

And this is why they defiled all the oils in the Heichal: the oil is 
the source-light of chochmah of Torah. The fact that their lives 
were saved and the few defeated the many is included within the 
main miracle of the pure oil. 

 

הוּא שֶׁהַשֶּׁמֶן שֶׁבַּהֵיכָל הַשְּׁמָניִם כָּל שֶׁטִּמְּאוּ וְהַייְנוּ  
שֶּׁנּצִּוֹלוּ מַה אֲבָל דְּתוֹרָה. דְּחָכְמָה אוֹר מָקוֹר בְּחִינתַ  

נכְִלָל הַנּסֵ זהֶ אֶת־הָרַבִּים מְעַטִּים וְנצְִּחוּ נפְַשׁוֹתֵיהֶם  
טָהוֹר דְּשֶׁמֶן הַנּסֵ בְּעִיקָּר . 

As it says: “The wicked into the hands of those who engage in 
Your Torah,” specifically for they did not seek to destroy their 
bodies but to nullify their Torah; therefore the essential miracle 
was not the war, but the discovery of the pure oil, the 
source-light of Torah and mitzvos. 

 

הֲרֵי כִּי דַּוְקָא תּוֹרָתֶךָ עוֹסְקֵי בְּידַ וּזדִֵים שֶׁנּאֱֶמַר וּכְמוֹ  
לֹא וְעַל־כֵּן תּוֹרָתָם. לְבַטֵּל אֶלָּא גּוּפָם לְאַבֵּד רָצוּ לֹא  

הַשֶּׁמֶן מִמְּצִיאַת אֶלָּא הַמִּלְחָמָה מִנּצְַחוֹן הַנּסֵ עִיקָּר עָשׂוּ  
וּמִצְוֹת דְּתוֹרָה אוֹר מָקוֹר שֶׁהוּא דַּוְקָא הַטָּהוֹר . 

Further explanation is understood from the above regarding 
Hallel, blessing, and hodaah concealment and revelation, 
darkness and light and that the Chanukah lamps illuminate from 
the essential Source Itself, from which all concealment shines, 
called BeTzeK. 

 

הַלֵּל בְּבְחִינתַ הַנּ״ִל כָּל עַל־פִּי בְּזהֶ בֵּיאוּר תּוֹסֶפֶת וְיוּבַן  
וְאוֹר חשֶֹׁךְ וְגִילּוּי הֶעְלֵם בְּחִינתַ שֶׁהֵם וְהוֹדָאָה וּבְרָכָה  

מַמָּשׁ הָעַצְמוּת מִמְּקוֹר הִיא חֲנוּכָּה נרֵוֹת וְהַדְלָקַת  
בְּצֶ"ק וְנקְִרָא הֶעְלֵם כָּל יאִָיר שֶׁמִּשָּׁם . 

And to preface this one point: “For a lamp is a mitzvah and 
Torah is light,” which seems to imply that from the lamp of the 
mitzvah comes the light of Torah which is puzzling, since 
Torah-light is the source of the mitzvah-lamp. 

 
מִצְוָה נרֵ כִּי שֶּׁנּאֱֶמַר מַה וְהוּא אֶחָד עִניְןַ לְהַקְדִּים וְישֵׁ  

אוֹר יבָוֹא דַּוְקָא דְּמִצְוָה מִנּרֵ שֶׁמַּשְׁמָע אוֹר וְתוֹרָה  
פֶּלֶא וְזהֶ דְּתוֹרָה . 

But this verse hints to the Chanukah lamp, for although it is 
Rabbinic, it is the source of Torah-light for the reason explained 
above because the Chanukah lamp is the source-root of the very 
existence of light from concealment, like the flint-stone analogy. 

 

דַּאֲפִלּוּ דְּחֲנוּכָּה מִצְוָה נרֵ עַל מְרַמֵּז זהֶ פָּסוּק אֲבָל  
הַנּ״ִל מִטַּעַם דְּתוֹרָה לְאוֹר מָקוֹר הוּא מִדְּרַבָּנןָ שֶׁהוּא  
הֲוָיתַ מָקוֹר בְּחִינתַ הוּא חֲנוּכָּה שֶׁנּרֵ מִשּׁוּם וְהוּא  

כּוּ הַחַלָּמִישׁ הַצּוּר כְּמָשָׁל מִן־הֶעְלֵם הָאוֹר מְצִיאוּת '. 
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Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

 (נד)
And this will be understood with additional explanation from an 
analogy of the difference that we find between the Babylonian 
Talmud and the Jerusalem Talmud. For behold, our Sages of 
blessed memory said on the verse “In darkness He has placed 
me” that this is the Babylonian Talmud. 22 

 
בֵּין שֶׁמָּצִינוּ הֶהֶפְרֵשׁ מִדִּמְיוֹן בֵּיאוּר בְּתוֹסֶפֶת זהֶ וְיוִָּבֵן  

פִּי עַל אָרְזוּ״ל דְּהִנּהֵ ירְוּשַׁלְמִי. לְתַלְמוּד בָּבְלִי תַּלְמוּד  
²²בָּבְלִי תַּלְמוּד זהֶ הוֹשִׁיבַניִ” “בַּמַּחֲשַׁכִּים . 

And this is a wonder: is it not said “and Torah is light”? How 
then can it be called “darkness”? And also, why specifically the 
Babylonian Talmud and not the Jerusalem Talmud? 23 

 
יקִָּרֵא הֵיאַךְ אוֹר” “וְתוֹרָה נאֱֶמַר הֲלֹא פֶּלֶא, וְזהֶ  

וְלֹא בָּבְלִי תַּלְמוּד דַּוְקָא לָמָּה וְגַם כּוּ'. “מַחֲשַׁכִּים”  
כּוּ ירְוּשַׁלְמִי ²³בַּתַּלְמוּד '. 

But the matter is, as is known, 24 25 that in Eretz Yisrael they 
would learn ruled halachos without such deep and lengthy 
pilpul, only as much as was necessary to explain the reasons of 
the halachos properly. They were received man from man. 

 

הָיוּ ישְִׂרָאֵל שֶׁבְּאֶרֶץ ²⁵כַּיּדָוּעַ ²⁴הוּא הָעִניְןָ אֲבָל  
כָּל וְאָרוֹךְ עָמוֹק פִּלְפּוּל בְּלִי פְּסוּקוֹת הֲלָכוֹת לוֹמְדִים  

בּוּרְייָן, עַל הַהֲלָכוֹת טַעֲמֵי לְבָאֵר נצְִרַךְ מֵאַשֶׁר רַק כָּךְ,  
אִישׁ מִפִּי אִישׁ בָּזהֶ מְקֻבָּלִים הָיוּ . 

Also Rabbi Yochanan and Reish Lakish, who engaged in pilpul, 
26 who composed the Jerusalem Talmud, “Talmud d’Yeru” 27 
this was only between themselves. Reish Lakish would ask him 
questions and Rabbi Yochanan would answer, and after him his 
student Rabba bar Papa, and so forth. 

 

תַּלְמוּד שֶׁחִבְּרוּ ²⁶בְּפִלְפּוּל שֶׁעָסְקוּ וְרֵ״ל רִ״י גַּם  
הָיהָ דְּרֵ״ל עַצְמָם; לְבֵין בֵּינםָ רַק הָיהָ זהֶ אֲבָל ²⁷דִּירו״  
תַּלְמִידוֹ וְאַחֲרָיו מְתָרֵץ, וְרִ״י קֻשְׁיוֹת, לוֹ מַקְשֶׁה  

בָּזהֶ וְכַיּוֹצֵא רַא״ב״פ . 

But most of the students would learn ruled halachos briefly, only 
the reasons of the halachos as they were in kabbolah. 20 This is 
called girsa. 29 

 
פְּסוּקוֹת הֲלָכוֹת לוֹמְדִים הָיוּ הַתַּלְמִידִים רבֹ אֲבָל  

,²⁰בַּקַּבָּלָה שֶׁהָיהָ כְּפִי הֲלָכוֹת שֶׁל טַעֲמֵיהֶן רַק בִּקְצָרָה,  
²⁹גִּירְסָא הַנּקְִרָא שֶׁהוּא . 

But the people of Bavel, 30 all the students, their main 
occupation was specifically in pilpul, with many questions and 
answers on every halachah and judgment, with great depth, until 
they brought every single law out to its truth. 

 

הָיהָ עִסְקֵיהֶם עִיקַּר הַתַּלְמִידִים כָּל ³⁰בָבֶל בְּניֵ אֲבָל  
הֲלָכָה כָּל עַל וּתְירוּצִים קֻשְׁיוֹת בְּרבֹ בְּפִלְפּוּל, דַּוְקָא  
וְדִין דִּין כָּל לָאוֹר שֶׁהוֹצִיאוּ עַד רַב, בְּעוֹמֶק וְדִין  

 .לַאֲמִיתָּתוֹ
And from this pilpul were innovated many novel laws entirely, 
as is known regarding the pilpul of the havaios of Abaye and 
Rava 32 in Bavli. Thus it was in the learning of most students. 

 
לְגַמְרֵי, מְחֻדָּשִׁים דִּיניִן רִבּוּי זהֶ מִפִּלְפּוּל וְנתְִחַדְּשׁוּ  

בַּתַּלְמוּד ³²וְרָבָא דְּאַבָּייֵ דְּהֲוָיוֹת פִּלְפּוּל בְּעִניְןַ כַּיּדָוּעַ  
הַתַּלְמִידִים רבֹ שֶׁל בַּלִּמּוּד הָיהָ כָּךְ בָּבְלִי. . 

Therefore it says: “In darkness He has placed me this is Talmud 
Bavli,” which is called “darkness,” like one who walks in 
darkness and does not see light. So too, they cannot stand upon 
the true reason of the halachah. 

 
בָּבְלִי”, תַּלְמוּד זהֶ הוֹשִׁיבַניִ “בַּמַּחֲשַׁכִּים אָמַר וְלָכֵן  

אוֹר, ירְִאֶה שֶׁלֹּא בַּחשֶֹׁךְ הַהוֹלֵךְ כְּמוֹ מַחֲשַׁכִּים שֶׁנּקְִרָא  
הַהֲלָכָה שֶׁל הַטַּעַם אֲמִיתַּת עַל לַעֲמוֹד יוּכְלוּ לֹא כָּךְ . 

For behold, the essence of pilpul is that any word of halachah 
and judgment will not, at first glance, present its reason in truth 
so that one can settle the matter with agreement. On the 
contrary, immediately the reason will be difficult in his eyes. 

 

לֹא וְדִין הֲלָכָה דְּבַר שֶׁכָּל הוּא הַפִּלְפּוּל עִיקַּר הִנּהֵ כִּי  
שֶׁבָּהּ הַטַּעַם שֶׁמַּשִּׂיג רִאשׁוֹנהָ בְּהַשְׁקָפָה יעֲַלֶה  

יקְִשֶׁה אֲדְרַבָּה בְּהַסְכָּמָה; הַדָּבָר לְהַנּיִחַ לַאֲמִיתָּתוֹ  
הַטַּעַם עַל מִיּדָ בְּעֵיניָו . 

Powered By: ChassidusNow.com 
128 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

And it will be very hard for him to understand and grasp the 
depth of what is grasped in it, that is, when he seeks to stand 
upon the reason of the matter in depth, he will not be able to 
reach the intended truth ever. 34 

 
בָּהּ. הַמּוּשָׂג עמֶֹק לְהַשִּׂיג לְהָבִין מְאדֹ לוֹ קָשֶׁה וְיהְִיהֶ  

בְּעֲמִיקוּת דָּבָר שֶׁל טַעֲמוֹ עַל לַעֲמוֹד כְּשֶׁירְִצֶה דְּהַייְנוּ  
³⁴לְעוֹלָם הַמְּכוּוָּן ³אֲמִיתִּי אֶל לְהַגִּיעַ יוּכַל לֹא . 

And even if he toils and finds a better reason than the first, it 
will be refuted with many questions, and the matter will become 
more wondrous and hidden from the eye of intellect and reason. 

 
הָרִאשׁוֹן מִן יוֹתֵר טַעַם טוֹב וְימְִצָא יתְִיגֵַּעַ אִם וְאַף  

וְנעְֶלָם מֻפְלָא הַדָּבָר וְיהְִיהֶ רַבּוֹת, בְּקֻשְׁיוֹת יסְִתּוֹר  
וְהַטַּעַם הַשֵּׂכֶל מֵעַיןִ יוֹתֵר . 

And the more he deepens his understanding, the more he comes 
to a state of wondrousness and concealment of the content of the 
depth of the matter in its truth. This is called “concealment after 
concealment.” 

 
הַפְלָאָה לִכְלַל יבָוֹא יוֹתֵר יוֹתֵר דַּעְתּוֹ וְכָל־שֶׁיּעֲַמִיק  

הֶעְלֵם הַנּקְִרָא וְזהֶוּ לַאֲמִיתָּתוֹ. הַדָּבָר עמֶֹק תּכֶֹן וְהֶעְלֵם  
הֶעְלֵם אַחַר . 

And in this there are many levels between the different pilpulim: 
there are those where the questions are many, to nullify what 
was grasped the second time after the nullification of the first 
grasping; and likewise, after the nullification of the second 
grasping, he will come to a third grasping, better and this too 
will be refuted. 

 

שֶׁהַקֻּשְׁיוֹת ישֵׁ הַפִּלְפּוּלִין. בֵּין מַדְרֵגוֹת רִבּוּי ישֵׁ וּבְזהֶ  
בִּטּוּל אַחַר שֵׁניִת בְּהַשָּׂגָה שֶּׁבָּא מַה לִסְתּוֹר רַבּוֹת  
יבָוֹא שֵׁניִּהָ הַשָּׂגָה בִּטּוּל אַחַר וְכֵן רִאשׁוֹנהָ; הַשָּׂגָה  

בְּקֻשְׁיוֹת זהֶ גַּם יסְִתּוֹר יוֹתֵר; טוֹבָה שְׁלִישִׁית לְהַשָּׂגָה . 

And this is “concealment after concealment,” until the pilpul is 
long, like twenty-four questions and twenty-four answers, 35 
which is toil and exertion of the intellect in ascent after ascent. 

 
כ״ד כְּמוֹ הַפִּלְפּוּל שֶׁיּאֲַרִיךְ עַד הֶעְלֵם, אַחַר הֶעְלֵם וְזהֶוּ  

הַשֵּׂכֶל וִיגִיעַת טרַֹח שֶׁהוּא כּוּ', ³⁵פְּרוּקֵי וְכ״ד קֻשְׁיאָ  
עִילּוּי אַחַר בְּעִילּוּי . 

And the more the intellect deepens in ascent, the more the matter 
comes into concealment and absence of the light of the true 
halachah in its full clarity. 

 
הַדָּבָר יוֹתֵר יוֹתֵר בְּעִילּוּי הַשֵּׂכֶל שֶׁיּעֲַמִיק ³⁶וְכָל־מָה  

בּוּרְיהָּ עַל הַהֲלָכָה אֲמִיתַּת אוֹר וְהֶעְדֵּר בְּהֶעְלֵם בָּא . 

But after he will resolve all the many questions and 
contradictions and will come to the ultimate depth of the true 
reason of the halachah this is called “great pilpul.” 

 
וְהַסְּתִירוֹת, הַקֻּשְׁיוֹת רִבּוּי כָּל שֶׁיתְָרֵץ לְאַחַר אֲבָל  

זהֶוּ הָהֲלָכָה טַעַם אֲמִיתַּת עמֶֹק לְתַכְלִית ³⁷וְיבָוֹא  
גָּדוֹל פִּלְפּוּל הַנּקְִרָא . 

And if he will reach the truth of the matter without such great 
toil in questions and answers, this is called “small pilpul,” etc. 

 
בְּקֻשְׁיוֹת רַב טרַֹח בְּלֹא הַדָּבָר לַאֲמִתַּת יבָוֹא וְאִם  

כּוּ קָטָן פִּלְפּוּל יקִָּרֵא כָּל־כָּךְ וּתְירוּצִים '. 
In any case we see that the essence of pilpul is only to make 
wondrous the depth of the concept through questions, so that 
they cannot grasp it; each comprehension is nullified because of 
the question, until the matter remains in concealment and great 
hiddenness from the eye of the intellect entirely. 

 

רַק הוּא הַפִּלְפּוּל שֶׁעִיקַּר רוֹאִים אָנוּ וְעַל־כָּל־פָּניִם  
יוּכְלוּ שֶׁלֹּא הַקֻּשְׁיוֹת, עַל־ידְֵי הַמּוּשָׂג עמֶֹק הַפְלָאַת  

עַד הַקֻּשְׁיאָ, מִפְּניֵ מִתְבַּטֶּלֶת הַשָּׂגָה וְכָל לְהַשִּׂיגוֹ;  
הַשֵּׂכֶל מֵעַיןִ מְאדֹ וְהֶסְתֵּר בְּהֶעְלֵם הַדָּבָר שֶׁנּשְִׁאָר  
 .לְגַמְרֵי

But if the matter were to remain in concealment and total lack of 
knowledge, what benefit would there be in the pilpul, whose 
whole purpose is to know the ultimate truth? 

 
הַידְִיעָה וְהֶעְדֵּר בְּהֶעְלֵם נשְִׁאָר הַדָּבָר הָיהָ אִם אַךְ  

לָדַעַת רַק שֶׁהוּא הַפִּלְפּוּל, תּוֹעֶלֶת מַהוּ אִם־כֵּן לְגַמְרֵי  
כּוּ הָאֱמֶת תַּכְלִית '? 
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Rather, the matter is that after the absence of knowledge and 
understanding that comes through the many questions and 
concealments concealment after concealment there will finally 
come a true grasp of the matter as it is, without any question or 
contradiction. 

 

וְהַשָּׂגָה הַידְִיעָה הֶעְדֵּר שֶׁאַחַר הוּא הָעִניְןָ אֲבָל  
הֶעְלֵם אַחַר בְּהֶעְלֵם וְהַהֶעְלָמוֹת הַקֻּשְׁיוֹת רבֹ שֶׁעַל־ידְֵי  

הַדָּבָר ³⁸אֲמִיתִּית הַשָּׂגָה לִכְלַל יבָוֹא הֲרֵי לְעֵיל כַּנּזִכְָּר  
עוֹד וְסְתִירָה קֻשְׁיאָ שׁוּם בְּלִי שֶׁהוּא כְּמוֹ . 

And like one who strains (a liquid) through a strainer, or like a 
refiner of silver, etc., that through the clarification of every 
dross, even the most subtle, the silver remains perfectly pure, or 
the wine completely clear; and likewise one who sifts flour in 
thirteen sifters, and the like. And this is sufficient.  

 

לַכֶּסֶף מְצָרֵף כְּמוֹ אוֹ הַמִּשְׁמָרֶת, עַל־ידְֵי הַמְסַנּןֵ ³⁹וְכְמוֹ  
נשְִׁאַר דַּק הַיּוֹתֵר גַּם סִיג כָּל בִּירוּר שֶׁעַל־ידְֵי כּוּ',  

וְכֵן כּוּ'. בְּתַכְלִית צָלוּל הַיּיַןִ אוֹ בְּתַכְלִית, נקִָי הַכֶּסֶף  
וְדַ״ל וְכָהֵ״ג נפָָה״ בְּי״ג קֶמַח הַמְרַקֵּד . 

  (נה)
And this is the meaning of what they said, “In darkness He has 
placed me,” etc. For behold, as explained regarding the essence 
of pilpul, that it is the act of making wondrous and concealing 
the truth through the question, which hides and nullifies the light 
of the first comprehension, and likewise the second and the 
third, etc., as mentioned above 

 

כְּפִי דְּהֵנּהֵ כּוּ'. הוֹשִׁיבַניִ” “בַּמַּחֲשַׁכִּים שֶׁאָמְרוּ וְזהֶוּ  
וְהַסְתֵּר הַפְלָאַת שֶׁהוּא הַפִּלְפּוּל, עִניְןַ בְּעִקַּר הַמְבאָֹר  
אוֹר וּמְבַטֶּלֶת שֶׁמַּסְתִּירָה הַקֻּשְׁיאָ, עַל־ידְֵי הָאֱמֶת  
כּוּ', וְהַשְּׁלִישִׁית הַשְּׁניִּהָ הַשָּׂגָה וְכֵן הָרִאשׁוֹנהָ, הַשָּׂגָה  
לְעֵיל כַּנּזִכְָּר  

if so, that which he comprehended at first glance, which was 
called “light,” is immediately darkened, for that light becomes 
lost and nullified entirely. Therefore it is called “darkness,” for 
just as a person walking in the dark cannot see light, so too the 
withholding of the grasp of truth is called “darkness” and 
“concealment.” 

 

רִאשׁוֹנהָ, בְּהַשְׁקָפָה וְהֵבִין שֶּׁהִשְׂכִּיל מַה אִם־כֵּן,  
וְנתְִבַּטֵּל אָבַד כִּי הַזּהֶ, הָאוֹר נחְֶשַׁךְ מִיּדָ אוֹר שֶׁנּקְִרָא  
הוֹלֵךְ שֶׁאָדָם כְּמוֹ “חשֶֹׁךְ”. בְּשֵׁם יקִָּרֵא וְעַל־כֵּן לְגַמְרֵי.  
נקְִרֵאת הָאֱמֶת הַשָּׂגַת מְניִעַת כָּךְ אוֹר ירְִאֶה וְלֹא בַּחשֶֹׁךְ  

וְ“הֶעְלֵם “חשֶֹׁךְ” ”. 

And the more questions he poses, the more the light of truth 
becomes darkened and the depth of the matter becomes 
concealed, as mentioned. Therefore they said: “In darkness He 
has placed me this is the Babylonian Talmud,” specifically, 
because the essence of pilpul is what darkens the light through 
darkness and concealment after concealment this is the meaning 
of “in darkness,” in a causative sense. 

 

הָאֱמֶת, אוֹר יחְֶשַׁךְ יוֹתֵר יוֹתֵר קֻשְׁיוֹת וְכָל־שֶׁיּקְַשֶׁה  
אָמְרוּ וְלָזהֶ לְעֵיל. כַּנּזִכְָּר הַדָּבָר עמֶֹק וְיתְִעַלֵּם  

עִקַּר כִּי דַּוְקָא, בָּבְלִי” תַּלְמוּד זהֶ הוֹשִׁיבַניִ “בַּמַּחֲשַׁכִּים  
אַחַר וְהֶעְלֵם בַּחשֶֹׁךְ הָאוֹר הַמַּחֲשִׁיךְ הוּא הַפִּלְפּוּל  
מַפְעִיל לְשׁוֹן “מַחֲשַׁכִּים” וְהַינְוּ הֶעְלֵם. . 

However, if the matter were to remain in concealment and 
darkness, there would be no benefit at all from the pilpul. On the 
contrary because of the pilpul that produces darkness and 
concealment, there afterwards comes a very great light, far 
greater than the first light that he had in the initial 
understandings, which were concealed and hidden by the 
questions. 

 

וְחשֶֹׁךְ בְּהֶעְלֵם נשְִׁאָר הַדָּבָר הָיהָ אִלּוּ עִם־זאֹת, וְאַךְ  
מִמְּחַמַּת אֲדְּרַבָּה רַק הַפִּלְפּוּל. מִכָּל כְּלָל תּוֹעֶלֶת זהֶ אֵין  

אוֹר אַחַר־כָּךְ יבָוֹא וְהֶעְלֵם חשֶֹׁךְ שֶׁיּעֲַשֶׂה הַפִּלְפּוּל  
בְּהַשָּׂגוֹת לוֹ שֶׁהָיהָ הָרִאשׁוֹן מֵהָאוֹר יוֹתֵר הַרְבֵּה גָּדוֹל  

הַקֻּשְׁיוֹת עַל־ידְֵי וְנעְֶלָמוּ שֶׁנּסְִתָּרוּ הָרִאשׁוֹנוֹת . 
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Meaning: after all the questions and concealments are resolved 
(like the analogy of the refiner, where the flame causes 
confusion and mixture, rising and falling, through which the 
dross is separated so also through pilpul), there shines for him 
the light of truth in the full truth of the matter, after it had been 
dark for him previously. 

 

כְּמָשָׁל וְהֶעְלָמוֹת הַקֻּשְׁיוֹת כָּל שֶׁיתְִרוּצּוּ לְאַחַר דְּהַינְוּ:  
עוֹלָה וְתַעֲרוֹבֶת, בִּלְבּוּל עוֹשָׂה שֶׁהָאֶשׁ הַמְּצָרֵף,  
אָז הַפִּלְפּוּל עַל־ידְֵי כָּךְ הַסִּיג מִתְבָּרֵר וּמִזּהֶ וְיוֹרֶדֶת,  

אַחֲרֵי לְתַכְלִיתוֹ, הָעִניְןָ בֶּאֱמֶת הָאֱמֶת אוֹר לוֹ יאִָיר  
מִקּדֶֹם לוֹ שֶׁחָשַׁךְ . 

And if not for the great darkness which preceded through the 
pilpul of questions and answers, he would never have come to 
such a light of truth. Thus this final light that comes after the 
prior darkness descends from a very high place, incomparable to 
the light of the first understandings, to the point that they are all 
as nothing relative to the truth. 

 

בְּפִּלְפּוּל הַרְבֵּה לוֹ הַקּוֹדֵם הַחשֶֹׁךְ הָיהָ לֹא וְאִלּוּ  
כָּזהֶ. אֱמֶת לְאוֹר בָּא הָיהָ לֹא וְהַתֵּירוּצִים הַקֻּשְׁיוֹת  

מִמָּקוֹם הַקּוֹדֵם הַחשֶֹׁךְ שֶׁאַחַר הָאַחֲרוֹן, שֶׁהָאוֹר וְנמְִצָא  
עֵרֶךְ הָרִאשׁוֹנוֹת הַשָּׂגוֹת לְאוֹרוֹת שֶׁאֵין ירֵָד, מְאדֹ גָּבוֹהַּ  

הָאֱמֶת לְגַבֵּי כְּשֶׁקֶר שֶׁכֻּלָּם עַד כְּלָל, לוֹ . 

For the light of the first comprehension was extremely limited, 
and when it was concealed by a question and the matter 
remained in wondrous concealment when he cannot grasp it, as 
in the matter of “What did I scrutinize…,” etc. 

 
וּמַה מְאדֹ, מְצֻמְצָם הָיהָ הָרִאשׁוֹנהָ הַשָּׂגָה אוֹר הִנּהֵ כִּי  

בְּהַפְלָאָה הַדָּבָר וְנשְִׁאַר קֻשְׁיאָ עַל־ידְֵי שֶּׁנּסְִתָּרָה  
כּוּ פִּשְׁפַּשְׁתִּי” “מָה כְּעִניְןַ לְהַשִּׂיג יכָוֹל שֶׁאֵינוֹ וְהֶעְלֵם '. 

  (נה)
And this is the meaning of what they said, “In darkness He has 
placed me,” etc. For behold, as explained regarding the essence 
of pilpul, that it is the act of making wondrous and concealing 
the truth through the question, which hides and nullifies the light 
of the first comprehension, and likewise the second and the 
third, etc., as mentioned above 

 

כְּפִי דְּהֵנּהֵ כּוּ'. הוֹשִׁיבַניִ” “בַּמַּחֲשַׁכִּים שֶׁאָמְרוּ וְזהֶוּ  
וְהַסְתֵּר הַפְלָאַת שֶׁהוּא הַפִּלְפּוּל, עִניְןַ בְּעִקַּר הַמְבאָֹר  
אוֹר וּמְבַטֶּלֶת שֶׁמַּסְתִּירָה הַקֻּשְׁיאָ, עַל־ידְֵי הָאֱמֶת  
כּוּ', וְהַשְּׁלִישִׁית הַשְּׁניִּהָ הַשָּׂגָה וְכֵן הָרִאשׁוֹנהָ, הַשָּׂגָה  
לְעֵיל כַּנּזִכְָּר  

if so, that which he comprehended at first glance, which was 
called “light,” is immediately darkened, for that light becomes 
lost and nullified entirely. Therefore it is called “darkness,” for 
just as a person walking in the dark cannot see light, so too the 
withholding of the grasp of truth is called “darkness” and 
“concealment.” 

 

רִאשׁוֹנהָ, בְּהַשְׁקָפָה וְהֵבִין שֶּׁהִשְׂכִּיל מַה אִם־כֵּן,  
וְנתְִבַּטֵּל אָבַד כִּי הַזּהֶ, הָאוֹר נחְֶשַׁךְ מִיּדָ אוֹר שֶׁנּקְִרָא  
הוֹלֵךְ שֶׁאָדָם כְּמוֹ “חשֶֹׁךְ”. בְּשֵׁם יקִָּרֵא וְעַל־כֵּן לְגַמְרֵי.  
נקְִרֵאת הָאֱמֶת הַשָּׂגַת מְניִעַת כָּךְ אוֹר ירְִאֶה וְלֹא בַּחשֶֹׁךְ  

וְ“הֶעְלֵם “חשֶֹׁךְ” ”. 

And the more questions he poses, the more the light of truth 
becomes darkened and the depth of the matter becomes 
concealed, as mentioned. Therefore they said: “In darkness He 
has placed me this is the Babylonian Talmud,” specifically, 
because the essence of pilpul is what darkens the light through 
darkness and concealment after concealment this is the meaning 
of “in darkness,” in a causative sense. 

 

הָאֱמֶת, אוֹר יחְֶשַׁךְ יוֹתֵר יוֹתֵר קֻשְׁיוֹת וְכָל־שֶׁיּקְַשֶׁה  
אָמְרוּ וְלָזהֶ לְעֵיל. כַּנּזִכְָּר הַדָּבָר עמֶֹק וְיתְִעַלֵּם  

עִקַּר כִּי דַּוְקָא, בָּבְלִי” תַּלְמוּד זהֶ הוֹשִׁיבַניִ “בַּמַּחֲשַׁכִּים  
אַחַר וְהֶעְלֵם בַּחשֶֹׁךְ הָאוֹר הַמַּחֲשִׁיךְ הוּא הַפִּלְפּוּל  
מַפְעִיל לְשׁוֹן “מַחֲשַׁכִּים” וְהַינְוּ הֶעְלֵם. . 
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However, if the matter were to remain in concealment and 
darkness, there would be no benefit at all from the pilpul. On the 
contrary because of the pilpul that produces darkness and 
concealment, there afterwards comes a very great light, far 
greater than the first light that he had in the initial 
understandings, which were concealed and hidden by the 
questions. 

 

וְחשֶֹׁךְ בְּהֶעְלֵם נשְִׁאָר הַדָּבָר הָיהָ אִלּוּ עִם־זאֹת, וְאַךְ  
מִמְּחַמַּת אֲדְּרַבָּה רַק הַפִּלְפּוּל. מִכָּל כְּלָל תּוֹעֶלֶת זהֶ אֵין  

אוֹר אַחַר־כָּךְ יבָוֹא וְהֶעְלֵם חשֶֹׁךְ שֶׁיּעֲַשֶׂה הַפִּלְפּוּל  
בְּהַשָּׂגוֹת לוֹ שֶׁהָיהָ הָרִאשׁוֹן מֵהָאוֹר יוֹתֵר הַרְבֵּה גָּדוֹל  

הַקֻּשְׁיוֹת עַל־ידְֵי וְנעְֶלָמוּ שֶׁנּסְִתָּרוּ הָרִאשׁוֹנוֹת . 

Meaning: after all the questions and concealments are resolved 
(like the analogy of the refiner, where the flame causes 
confusion and mixture, rising and falling, through which the 
dross is separated so also through pilpul), there shines for him 
the light of truth in the full truth of the matter, after it had been 
dark for him previously. 

 

כְּמָשָׁל וְהֶעְלָמוֹת הַקֻּשְׁיוֹת כָּל שֶׁיתְִרוּצּוּ לְאַחַר דְּהַינְוּ:  
עוֹלָה וְתַעֲרוֹבֶת, בִּלְבּוּל עוֹשָׂה שֶׁהָאֶשׁ הַמְּצָרֵף,  
אָז הַפִּלְפּוּל עַל־ידְֵי כָּךְ הַסִּיג מִתְבָּרֵר וּמִזּהֶ וְיוֹרֶדֶת,  

אַחֲרֵי לְתַכְלִיתוֹ, הָעִניְןָ בֶּאֱמֶת הָאֱמֶת אוֹר לוֹ יאִָיר  
מִקּדֶֹם לוֹ שֶׁחָשַׁךְ . 

And if not for the great darkness which preceded through the 
pilpul of questions and answers, he would never have come to 
such a light of truth. Thus this final light that comes after the 
prior darkness descends from a very high place, incomparable to 
the light of the first understandings, to the point that they are all 
as nothing relative to the truth. 

 

בְּפִּלְפּוּל הַרְבֵּה לוֹ הַקּוֹדֵם הַחשֶֹׁךְ הָיהָ לֹא וְאִלּוּ  
כָּזהֶ. אֱמֶת לְאוֹר בָּא הָיהָ לֹא וְהַתֵּירוּצִים הַקֻּשְׁיוֹת  

מִמָּקוֹם הַקּוֹדֵם הַחשֶֹׁךְ שֶׁאַחַר הָאַחֲרוֹן, שֶׁהָאוֹר וְנמְִצָא  
עֵרֶךְ הָרִאשׁוֹנוֹת הַשָּׂגוֹת לְאוֹרוֹת שֶׁאֵין ירֵָד, מְאדֹ גָּבוֹהַּ  

הָאֱמֶת לְגַבֵּי כְּשֶׁקֶר שֶׁכֻּלָּם עַד כְּלָל, לוֹ . 

For the light of the first comprehension was extremely limited, 
and when it was concealed by a question and the matter 
remained in wondrous concealment when he cannot grasp it, as 
in the matter of “What did I scrutinize…,” etc. 

 
וּמַה מְאדֹ, מְצֻמְצָם הָיהָ הָרִאשׁוֹנהָ הַשָּׂגָה אוֹר הִנּהֵ כִּי  

בְּהַפְלָאָה הַדָּבָר וְנשְִׁאַר קֻשְׁיאָ עַל־ידְֵי שֶּׁנּסְִתָּרָה  
כּוּ פִּשְׁפַּשְׁתִּי” “מָה כְּעִניְןַ לְהַשִּׂיג יכָוֹל שֶׁאֵינוֹ וְהֶעְלֵם '. 

This is the elevation of the light of the intellect, when it rises 
from constriction to come to a greater light of comprehension. 

 
לָבוֹא הַצִּמְצוּם מִן שֶׁעָלָה הַשֵּׂכֶל אוֹר עֲלִיַּת זהֶ הֲרֵי  

יוֹתֵר גְדוֹלָה הַשָּׂגָה אוֹר לִידֵי . 
However, as long as the matter is still in wonder and 
concealment, it is called darkness and not light, since he does 
not grasp anything. 

 
חשֶֹׁךְ נקְִרָא וְהֶעְלֵם בְּהַפְלָאָה הַדָּבָר שֶׁעֲדַיןִ מַה אֲבָל  
מְאוּמָה מַשִּׂיג שֶׁאֵינוֹ מֵאַחַר אוֹר, וְלֹא . 

Yet this very fact, that he comes to a state of lack of 
comprehension, that he still does not yet stand upon the truth 
because of the question, this is an ascent in level, much greater 
than when it seemed to him that he was understanding the 
matter. 

 
עֲדַיןִ עוֹמֵד שֶׁאֵינוֹ הַשָּׂגָה, הֶעְדֵּר לִכְלַל שֶׁבָּא זהֶ וְאַךְ  
הַרְבֵּה בְּמַדְרֵגָה עֲלִיּהָ זהֶ הֲרֵי הַקֻּשְׁיהָ, מִפְּניֵ הָאֱמֶת עַל  

הַדָּבָר שֶׁמַּשִּׂיג לוֹ שֶׁנּדְִמָה מִמַּה . 

This is like a small child in understanding, who because of the 
shortness of his mind imagines that he understands well. 

 
דַּעְתּוֹ קצֶֹר שֶׁלְּפִי בַּדַּעַת, הַקָּטָן תִּינוֹק מָשָׁל דֶּרֶךְ עַל  

בְּטוֹב שֶׁמַּשִּׂיג לוֹ נדְִמֶה . 
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Whereas the older one, who does not understand, this is because 
he knows the nullification of the child’s comprehension, and 
what he can know that he does not know. This itself is an ascent. 

 
בִּטּוּל שֶׁיּוֹדֵעַ מִפְּניֵ הַייְנוּ מַשִּׂיג, שֶׁאֵינוֹ מִמֶּנּוּ וְהַגָּדוֹל  
זאֹת יוֹדֵעַ, שֶׁאֵינוֹ לָדַעַת שֶׁיּכָוֹל וּמַה הַתִּינוֹק, הַשָּׂגַת  
 .עֲלִיּהָ

But according to this, the more he delves, the more he is unable 
to come to knowledge of the truth, and it is called darkness to a 
greater degree. 

 
לָבוֹא יוּכַל לֹא וְיוֹתֵר יוֹתֵר שֶׁיעֲַמִיק כָּל זהֶ, לְפִי אֲבָל  

בְּיוֹתֵר חשֶֹׁךְ וְנקְִרָא הָאֱמֶת, לִידֵיעַת . 

If so, how can this be called a greater ascent, is this not a descent 
in the ultimate sense. 

 
ירְִידָה זהֶוּ הֲלֹא גָּדוֹל, הַיּוֹתֵר עִלּוּי יקִָּרֵא אֵיךְ כֵּן, אִם  

 .בִּתְכֵלִית
The matter is that when afterwards he returns to come to the true 
essence of the matter, this is what is called a descent from above 
to below. 

 
עַל לָבוֹא חוֹזרֵ כָּךְ אַחַר דְּכַאֲשֶׁר הוּא, הָעִניְןָ אֲבָל  

לְמַטָּה מִלְמַעְלָה ירְִידָה הַנּקְִרָא זהֶוּ הַדָּבָר, אֲמִיתַּת . 

It comes from the highest place, in that he brings from the very 
ultimate of concealment into revelation. 

 
הַהֶעְלֵם מִתַּכְלִית שֶׁיּבִָיא בְּמַה בְּיוֹתֵר, הַנּעֲַלֶה מִמָּקוֹם  
 .לִגְילּוּי

In this, the superiority of the quality of darkness over light is 
recognized. 

הָאוֹר עַל הַחשֶֹׁךְ מַעֲלַת יתְִרוֹן נכִָּר וּבְזאֹת  . 

For when he then returns and descends from above to below, 
after the ascents in the absence of comprehension, to shine from 
concealment into revelation, this light that now shines is far 
higher than the first light of intellect. 

 
הָעֲלִיּוֹת אַחַר לְמַטָּה, מִלְמַעְלָה וְיוֹרֵד חוֹזרֵ דְּכַאֲשֶׁר  
אוֹר הַאֲרָת לִגְילּוּי, הַהֶעְלֵם מִן לְהָאִיר הַשָּׂגוֹת, בְּהֶעְדֵּר  

הָרִאשׁוֹן וְהַשֵּׂכֶל מֵהָאוֹר הַרְבֵּה גָּבוֹהַּ זהֶ . 

And it is higher than the second as well, and so on.  לְהַלְעֵיל הָעֵניְןָ וְכֵן הַשֵּׁניִ מֵהַשֵּׂכֶל וְגַם . 

This is the meaning of “as the superiority of light that comes 
from the darkness” specifically. 

דַּוְקָא הַחשֶֹׁךְ” מִן הָאוֹר “כִּיתְרוֹן שֶׁנּאֱֶמַר וְזהֶוּ  . 

The meaning is: the superiority of the light that comes from 
above to below out of the darkness that preceded it in the 
absence of light. 

 
הַחשֶֹׁךְ מִן לְמַטָּה מִלְמַעְלָה הַבָּא הָאוֹר יתְִרוֹן הַפֵּירוּשׁ,  

הָאוֹר בְּהֶעְדֵּר לוֹ שֶׁקִּדְּם . 

This has a great superiority over the very body of the light of 
chochmah that is grasped. 

הַמּוּשָׂג הַחָכְמָה אוֹר שֶׁל מִגּוּפוֹ רַב יתְִרוֹן בּוֹ ישֵׁ  . 

From this it is understood that the Babylonian Talmud is much 
higher than the Jerusalem Talmud. 

 
מִתַּלְמוּד הַרְבֵּה גָּבוֹהַּ בָּבְלִי דְּתַלְמוּד מִזּהֶ, מוּבָן וְנמְִצָא  

 .ירְוּשַׁלְמִי
This is because through pilpul they are confused in many 
concealments and many questions, which are called darknesses. 

 
בְּהֶעְלָמוֹת הֵם נבְוּכִים הַפִּלְפּוּל ידְֵי שֶׁעַל מִפְּניֵ וְזהֶוּ  

מַחֲשַׁכִּים הַנּקְִרָאוֹת רַבּוֹת, וּבְקֻשְׁיוֹת . 
From this specifically there comes to them the superiority of the 
light, which is the restoration of the true light from above to 
below, from the highest and most exalted place. 

 
הַחֲזרַָת הוּא הָאוֹר, יתְִרוֹן לָהֶם יבָוֹא דַּוְקָא מִזּהֶ  

וְהַנּעֲַלֶה הַגָּבוֹהַּ מִמָּקוֹם לְמַטָּה מִלְמַעְלָה הָאוֹר אֲמִיתַּת  
 .בְּיוֹתֵר
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This is because it comes from the very ultimate of concealment 
into revelation, so that because of this the light of truth shines in 
its truth much more than in the Jerusalem Talmud. 

 
שֶׁמִּחֲמַת לִגְילּוּי, הַהֶעְלֵם מִתַּכְלִית שֶׁבָּא מִפְּניֵ וְהַייְנוּ  

מִתַּלְמוּד יוֹתֵר הַרְבֵּה לַאֲמִתּוֹ אֱמֶת אוֹר יאִָיר זהֶ  
 .ירְוּשַׁלְמִי

Even though in the Jerusalem Talmud the light shines for them 
immediately, this is like a first and second glance, and so on. 

 
זהֶוּ כִּי מִיּדָ, הָאוֹר לָהֶם מֵאִיר ירְוּשַׁלְמִי שֶׁבְּתַלְמוּד אַף  

לְהַלְעֵיל הָעֵניְןָ וְכֵן וּשְׁניִּהָ רִאשׁוֹנהָ הַשְׁקָפָה כְּמוֹ . 
Whereas through the many questions that nullify everything, 
there will be a superiority of the light from the darkness, to the 
light of its truth without any dross or admixture, like the analogy 
of the refiner and the filter mentioned above. 

 
יהְִיהֶ הַכּלֹ, לִסְתּוֹר הַקֻּשְׁיוֹת רבֹ ידְֵי עַל כֵּן מַה־שֶּׁאֵין  

סִיג שׁוּם בְּלִי אֲמִתּוֹ, לְאוֹר הַחשֶֹׁךְ מִן הָאוֹר יתְִרוֹן  
לְעֵיל הַנּזִכְָּר וְהַמְסַנּנֵהָ הַמְּצָרֵף כְּמָשָׁל וְתַעֲרוֹבֶת, . 

And regarding what is said “In darkness He has placed me,” the 
intent is not that he remains in darkness, rather the intent is to 
the light that will come in the manner of a descent from above to 
below after the darkness, for it is from the highest place. 

 

הַכַּוָּנהָ אֵין הוֹשִׁיבַניִ,” “בַּמַּחֲשַׁכִּים שֶּׁאָמְרוּ וּמַה  
בְּדֶרֶךְ שֶׁיּבָוֹא הָאוֹר עַל הַכַּוָּנהָ אֶלָּא בַּחשֶֹׁךְ, שֶׁנּשְִׁאַר  

מִמָּקוֹם שֶׁהוּא הַחשֶֹׁךְ, אַחַר לְמַטָּה מִלְמַעְלָה ירְִידָה  
גָּבוֹהַּ הַיּוֹתֵר . 

And this is sufficient.  לַמֵּבִין וְדַי . 

 (נו)
And with this, it is understood what they debated in the two 
levels of sharp and one-who-poses-questions, and slow and 
one-who-concludes, which of them is superior, and it was agreed 
that slow and one-who-concludes is superior. 

 
וּמְקַשֶּׁה דְּחָרִיף מַדְרֵגוֹת בִּשְׁתֵּי שֶׁנּחְֶלְקוּ מַה יבַֻּן וּבְזהֶ  

וּמְסִיק דְּמַתּוּן וְהֻסְכַּם עָדִיף, מַנּיַיְהוּ הַי וּמְסִיק, וּמַתּוּן  
 .עָדִיף

For the level of descent and drawing down from concealment to 
revelation is called slow and one-who-concludes, for he 
concludes and draws down the light of the Infinite that comes 
from concealment into revelation, which is the descent of the 
light of truth that comes after questions and contradictions. 

 

נקְִרֵאת לִגְלֻי הַהֶעְלֵם מִן וְהַהַמְשָׁכָה הַירְִידָה דְּבְחִינתַ  
אוֹר־אֵין־סוֹף בְּבְחִינתַ וּמוֹרִיד שֶׁמַּסִּיק וּמְסִיק, מַתּוּן  

אַחַר הַבָּא הָאֱמֶת אוֹר ירְִידַת שֶׁהוּא לִגְלֻי, הַהֶעְלֵם מִן  
כּוּ וְהַסְּתִירוֹת הַקֻּשְׁיוֹת '. 

But sharp and one-who-poses-questions is one whose intellect is 
sharp in the aspect of severities of returning light, to hide and 
conceal the light of truth with concealment after concealment, 
until he cannot return and draw down the light of truth. 

 

בְּבְחִינתַ חָרִיף שִׂכְלוֹ שֶׁכּחַֹ וּמְקַשֶּׁה, חָרִיף כֵּן שֶּׁאֵין מַה  
הָאֱמֶת אוֹר וּלְהַעֲלִים לְהַסְתִּיר דְּאוֹר־חוֹזרֵ, הַגְּבוּרוֹת  
וּלְהוֹרִיד לַחֲזרֹ יוּכַל שֶׁלֹּא עַד הֶעְלֵם, אַחַר בְּהֶעְלֵם  

הָאֱמֶת אוֹר . 
This is like one who ascends in ascent after ascent and does not 
descend. This is the sharp one who can only bring from 
revelation into concealment, and brings every revelation of light 
into concealment, which is no advantage at all for the recipients. 

 

כָּךְ עוֹד. יוֹרֵד וְאֵינוֹ עֲלִיּהָ אַחַר בַּעֲלִיּהָ כְּעוֹלֶה זהֶ וְהֲרֵי  
אֶל הַגִּלּוּי מִן לְהוֹצִיא שֶׁיּכָוֹל אֶלָּא אֵינוֹ וּמְקַשֶּׁה חָרִיף  

זהֶ שֶׁאֵין הֶעְלֵם, לִידֵי אוֹר גִּלּוּי כָּל וּמֵבִיא הַהֶעְלֵם,  
לִים לְגַבֵּי כְּלָל מַעֲלָה הַמְקַבְּ . 

But slow and one-who-concludes, who brings the concealment 
into revelation, is superior for the recipients. 

 
עָדִיף גְלֻי, לִידֵי הַהֶעְלֵם שֶׁמֵּבִיא וּמְסִיק, מַתּוּן אֲבָל  

הַמְקַבְּלִים לְגַבֵּי . 
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In truth, one cannot say that sharp and one-who-poses-questions 
only asks questions and does not come to a halachic ruling, as 
we find regarding Rabbah who was sharp and asked questions. 

 
אֶלָּא אֵינוֹ וּמְקַשֶּׁה שֶׁחָרִיף לוֹמַר אֶפְשָׁר אִי וּבֶאֱמֶת  

רַבָּה כְּמוֹ הֲלָכָה, לִפְסַק בָּא וְאֵינוֹ קֻשְׁיוֹת שֶׁמְּקַשֶּׁה  
וּמְקַשֶּׁה חָרִיף . 

And one also cannot say that slow and one-who-concludes is not 
sharp at all, and only slow regarding the final ruling. 

 
חָרִיף שֶׁאֵינוֹ וּמְסִיק בְּמַתּוּן לוֹמַר אֶפְשָׁר אִי וְגַם  

הֲלָכָה לֶאֱמֶת לְכַוֵּן מַתּוּן רַק כְּלָל, וּמְקַשֶּׁה . 
For if so, what superiority is there in drawing down from 
concealment into revelation, if he does not rise through the 
levels of concealments of the questions, from which the 
superiority of the light comes. 

 
מִן וּמוֹרִיד שֶׁמַּסִּיק בְּמַה ישֵׁ מַעֲלָה מַה כֵּן, שֶׁאִם  

הֶעְלֵמוֹת בְּמַעֲלוֹת עוֹלֶה שֶׁאֵינוֹ מֵאַחַר הַהֶעְלֵם,  
זּהֶ הַקֻּשְׁיוֹת, הָאוֹר יתְִרוֹן יבָוֹא שֶׁמִּ . 

Rather, the meaning is that sharp and one-who-poses-questions, 
because of his great sharpness in his questions, although this is a 
great ascent, nevertheless after descending from such extreme 
concealment he cannot aim to the truth of the halachah as it truly 
is. 

 

חֲרִיפוּתוֹ רבֹ שֶׁמִּפְניֵ וּמְקַשֶּׁה, שֶׁחָרִיף הַכַּוָּנהָ אֶלָּא  
אַחַר מָקוֹם מִכָּל גָּדוֹל, עִלּוּי שֶׁזּהֶוּ אַף בַּקֻּשְׁיוֹת,  

לֶאֱמֶת לְכַוֵּן יוּכַל לֹא כָּזהֶ הַהֶעְלֵם מִתַּכְלִית ירְִידָתוֹ  
אֲמִתָּתָהּ כְּפִי וְהַהֲלָכָה הַדִּין . 

Like the student of Beit Shammai who had three hundred 
answers regarding the co-wife, or the student of Rabbi Meir who 
knew how to declare the sheretz pure with one hundred and fifty 
reasons, which is not according to the true law of the Torah. 

 

שְׁלֹשׁ־מֵאוֹת לוֹ שֶׁהָיוּ שַׁמַּאי מִבֵּית אֶחָד תַּלְמִיד כְּמוֹ  
שֶׁהָיהָ מֵאִיר רַבִּי כְּתַלְמִיד אוֹ הַבַּת, בְּצָרַת תְּשׁוּבוֹת  

שֶׁזּהֶ טַעֲמִים, וַחֲמִשִּׁים בְּמֵאָה הַשֶּׁרֶץ אֶת לְטַהֵר יוֹדֵעַ  
תּוֹרָה שֶׁל הָאֱמֶת כַּדִּין לֹא . 

However, slow and one-who-concludes is also sharp and 
one-who-poses-questions, but his descent from above to below 
after the pilpul is to establish the teaching according to the 
halachah. 

 
אֲבָל וּמְקַשֶּׁה, חָרִיף כֵּן גַּם הוּא וּמְסִיק מַתּוּן וְאַךְ  

לְאַסּוֹקֵי הִיא הַפִּלְפּוּל אַחַר לְמַטָּה מִלְמַעְלָה ירְִידָתוֹ  
דַּוְקָא דְהִלְכְתָּא אֲלִיבָּא שְׁמַעְתָּא . 

Meaning he is slow in ascending with questions and concludes 
in his descent, so that the superiority of light that comes after 
darkness should align with the truth of Torah. 

 
בִּירִידָתוֹ, וּמְסִיק בַּקֻּשְׁיוֹת, בַּעֲלִיּתָוֹ מַתּוּן שֶׁהוּא דְּהַייְנוּ  
לַאֲמִתּוֹ מְכוּוָּן הַחשֶֹׁךְ אַחַר הַבָּא הָאוֹר יתְִרוֹן שֶׁיִּהְיהֶ  

תּוֹרָה שֶׁל . 

Therefore slow and one-who-concludes is superior.  עָדִיף וּמְסִיק מַתּוּן וְלָכֵן . 

Nevertheless, when sharp and one-who-poses-questions aims to 
the truth of Torah, his level is much higher than slow and 
one-who-concludes, for his light comes from the loftiest place. 

 
שֶׁל לֶאֱמִתָּתוֹ יכְַוֵּן וּמְקַשֶּׁה חָרִיף כַּאֲשֶׁר זהֶ, כָּל וְעִם  

מִפְּניֵ וּמְסִיק, מִמַּתּוּן הַרְבֵּה גְּבוֹהָה מַעֲלָתוֹ תּוֹרָה,  
בְּיוֹתֵר הַנּעֲַלֶה מִמָּקוֹם בָּא שֶׁאוֹרוֹ . 

And this is hinted in the three levels: nefesh, ruach, and 
neshamah, the middle line that includes both the lights of the 
straight line and the returning light. 

 
קַו נשְָׁמָה, רוּחַ נפֶֶשׁ מַעֲלוֹת בִּשְׁלֹשׁ רִמֵּז זהֶ וְעַל  

וְאוֹר־חוֹזרֵ דְּאוֹר־ישָָׁר מִשְּׁניֵהֶם שֶׁכָּלוּל הָאֶמְצָעִי . 

The right column is the straight light that descends, like slow 
and one-who-concludes; the strong hammer is the 
returning-light on the left, like sharp and 
one-who-poses-questions. 

 
כְּמַתּוּן בְּאוֹר־ישָָׁר שֶׁיוֹרֵד הַיּמִָין בְּקוֹ הַימְָניִ עַמּוּד  

הַשְּׂמאֹל דְּקוֹ אוֹר־חוֹזרֵ בְּבְחִינתַ הֶחָזקָ פַּטִּישׁ וּמְסִיק,  
וּמְקַשֶּׁה בְּחָרִיף הוּא . 
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Like the analogy of one who strikes the rock with the strong 
hammer, who brings out sparks, and so too in this matter, as will 
be explained further. 

 
נצִּוֹצוֹת שֶׁמוֹצִיא הֶחָזקָ בְּפַטִּישׁ בַּצּוּר הַמַּכֶּה וְכַמָּשָׁל  

לְהַלָּן שֶׁיּתְִבָּאֵר וְכַמּוֹ לְהַלְעֵיל הָעֵניְןָ וְכֵן ). 

 (נז)
And behold, it is known that there is a disagreement whether 
darkness is merely the absence of light and is not an independent 
created entity at all, and if so, light must precede darkness, for 
without light’s withdrawal there can be no existence of darkness 
at all, even in a place where light has never reached, which 
would also be called the absence of light. 

 

הֶעְדֵּר רַק הוּא הַחשֶֹׁךְ אִם מַחֲלֹקֶת שֶׁיּשֵׁ ידָוּעַ וְהִנּהֵ  
וְאִם כְּלָל עַצְמוֹ בִּפְניֵ בְּרִיאָה מָהוּת וְאֵינוֹ בִּלְבַד הָאוֹר  

אֶפְשָׁר אִי כֵן שֶׁאֵלּוּלֵי לַחשֶֹׁךְ אוֹר שֶׁיּקְֻדַּם צָרִיךְ כֵּן  
אוֹר שָׁם הִגִּיעַ שֶׁלֹּא בִּמְקוֹם אֲפִלּוּ כְּלָל חשֶֹׁךְ לִמְצִיאַת  
הָאוֹר הֶעְדֵּר נקְִרָא כֵּן גַּם שֶׁזּהֶוּ מֵעוֹלָם . 

But where there is actual light, there can be no darkness at all. 
According to this view, light is higher than darkness, since 
darkness is only the absence and withdrawal of light. 

 
הָאוֹר זהֶ וּלְפִי כְּלָל חשֶֹׁךְ מְצִיאַת אֵין אוֹר בִּמְקוֹם אֲבָל  
בְּהֶעְדֵּר מְצִיאוּתוֹ שֶׁעִיקַּר אַחַר הַחשֶֹׁךְ מִן גָּבוֹהַּ  

הָאוֹר וְהִסְתַּלְּקוּת . 
But the second opinion, which is the truth, is that darkness is a 
creation unto itself, and its existence precedes that of light. For it 
says, “and the earth was… and darkness upon the face of the 
deep” (Bereishis 1:2), and afterwards “and God said: ‘Let there 
be light,’ and there was light” (Bereishis 1:3), 

 

בְּרִיאָה הוּא שֶׁהַחשֶֹׁךְ הָאֱמֶת וְהִיא הַשֵּׁניִת הַדֵּעָה אֲבָל  
שֶׁהֲרֵי הָאוֹר לְמְצִיאַת מְצִיאוּתוֹ וְקָדְמָה עַצְמוֹ בִּפְניֵ  
)בְּרֵאשִׁית תְהוֹם פְּניֵ עַל וְחשֶֹׁךְ הָיתְָה… וְהָאָרֶץ אָמַר  
אוֹר וַיהְִי אוֹר יהְִי אֱלֹהִים וַיּאֹמֶר כָּךְ וְאַחַר א:ב(  

א:ג )בְּרֵאשִׁית ) 
 and afterwards “and God separated between the light…” 
(Bereishis 1:4). And it is also proven from “He forms light and 
creates darkness” (Yeshayahu 45:7), for light is in the level of 
formation and darkness in the level of creation. And just as 
creation is higher than formation, so darkness is higher than 
light. 

 

כּוֹתֶב א:ד( )בְּרֵאשִׁית הָאוֹר בֵּין וַיּבְַדֵּל כָּךְ וְאַחַר  
)ישְַׁעְיהָ חשֶֹׁךְ וּבוֹרֵא אוֹר יוֹצֵר שֶּׁאוֹמֵר מִמַּה וּמֻכְרָח  

בִּבְחִינתַ וְהַחשֶֹׁךְ יצְִירָה בִּבְחִינתַ הָאוֹר הֲרֵי מ״ה:ז׳(  
יתְִרוֹן כָּךְ הַיצְִירָה עַל הַבְּרִיאָה מַעֲלַת וּכְיתְִרוֹן בְּרִיאָה  
הָאוֹר עַל הַחשֶֹׁךְ מַעֲלַת . 

And our sages said: “As with creation, first was darkness and 
then light,” as it says “and it was evening…” (Bereishis 1:5). 

 
חֲשׁוֹכָא בְּרֵישָׁא עוֹלָם שֶׁל כִּבְרִיאָתוֹ חֲכָמִים אָמְרוּ וְכֵן  

א:ה( )בְּרֵאשִׁית עֶרֶב וַיהְִי שֶׁנּאֱֶמַר כְּמוֹ נהְוֹרָא וְהַדָּר  
 וְכוּ׳

The matter of evening and morning shows that evening precedes 
morning, and without evening there is no morning, for darkness 
brings about light. And in “and God separated…” it calls the 
light ‘day’ and the darkness ‘night.’ The measure of day in light 
is better than the measure of night in darkness, for it says “the 
kindness of God all the day” (Tehillim 52:3). 

 

( עֶרֶב הֲרֵי וּבקֶֹר דְּעֶרֶב וְהָעִניְןָ וְכוּ׳ א:ה( בְּרֵאשִׁית  
הוּא הַחשֶֹׁךְ הֲרֵי בּקֶֹר אֵין עֶרֶב אֵין וְאִם לְבקֶֹר קוֹדֵם  

לָאוֹר קָרָא הֲרֵי כּו׳ וַיּבְַדֵּל שֶּׁאָמַר וּבְמַה הָאוֹר הַגּוֹרֵם  
לַילְָה מִמִּדַּת יתִֵּרָה בָּאוֹר יוֹם מִדַּת לָילְָה וְלַחשֶֹׁךְ יוֹם  

נ״ב:ג׳ )תְּהִלִּים הַיּוֹם כָּל אֵל חֶסֶד אָמַר שֶׁהֲרֵי בַּחשֶֹׁךְ ). 

And the matter is that both opinions are true: from below 
upward, darkness is the absence of light, when light precedes 
and is withdrawn, like in the matter of pilpul, where the first 

 
לְמַעְלָה דְּמִלְּמַטָּה הֵן אֱמֶת הַדֵּעוֹת שֶׁשְּׁתֵּי וְהָעִניְןָ  
וְנסְִתַּלֵּק קוֹדֵם כְּשֶׁהָאוֹר הָאוֹר הֶעְדֵּר הוּא הַחשֶֹׁךְ  
רִאשׁוֹנהָ שֶׁהַשְׁקָפָה הַפִּלְפּוּל בְּעִניְןַ לְעֵיל כְּנזִכְָּר  
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conception called ‘light’ is nullified by a question. And likewise 
at first lack of revelation is called darkness. 

בַּהֶעְדֵּר וְכֵן הַקֻּשְׁיהָ עַל־ידְֵי מִתְבַּטֶּלֶת אוֹר שֶׁנּקְִרֵאת  
חשֶֹׁךְ נקְִרָא בַּתְּחִלָּה אוֹר גִּילּוּי  

But from above downward, darkness precedes light, the 
concealment that precedes revelation, like the superiority of 
creation over formation, where the concealment is in creation 
and the revelation of light is in formation. 

 

קוֹדֵם הַחשֶֹׁךְ לְמַטָּה מִלְּמַעְלָה אֲבָל חשֶֹׁךְ נקְִרָא בַּתְּחִלָּה  
מַעֲלַת כְּיתְִרוֹן לַגִּילּוּי הַקּוֹדֵם הַהֶעְלֵם וְהוּא לָאוֹר  

וְהָאוֹר בִּבְרִיאָה שֶׁהַהֶעְלֵם הַיצְִירָה עַל הַבְּרִיאָה  
)ישְַׁעְיהָ אוֹר יוֹצֵר שֶׁנּאֱֶמַר כְּמוֹ יצְִירָה בִּבְחִינתַ  
 .(מ״ה:ז׳

When the revelation comes from concealment at first, this is the 
descent of light after darkness preceded it, like in pilpul, and this 
is sufficient. 

 
ירְִידַּת זהֶוּ בַּתְּחִלָּה הַהֶעְלֵם מִן הַגִּילּוּי בָּא וְכַאֲשֶׁר  
לַמֵּבִין וְדַי בַּקֻּשְׁיוֹת כְּמוֹ הַחשֶֹׁךְ לוֹ שֶׁקָּדַם אַחַר הָאוֹר . 

And this is what it means, “He rolls away light before darkness 
and darkness before light” (Yeshayahu 60:2 according to 
Midrash), that there are two kinds of light and two kinds of 
darkness: light that precedes darkness (the initial light) and light 
that follows darkness (the light that emerges out of 
concealment). 

 

אוֹר מִפְּניֵ וְחשֶֹׁךְ חשֶֹׁךְ מִפְּניֵ אוֹר גּוֹלֵל שֶׁאוֹמֵר וְזהֶוּ  
אוֹר מִיניֵ שְׁניֵ כָּאן שֶׁיּשֵׁ ס׳:ב׳( ישְַׁעְיהָ עַל )מִדְרָשׁ  

כְּנזִכְָּר וְהֶעְלֵם לַחשֶֹׁךְ שֶׁקּוֹדֵם אוֹר חשֶֹׁךְ מִיניֵ וּשְׁניֵ  
וְהֶעְלֵם הַחשֶֹׁךְ שֶׁאַחַר וְאוֹר לְעֵיל . 

And there are also two types of darkness: the darkness that 
precedes light, like “and it was evening” (Bereishis 1:5), and 
“and to the darkness He called night” (Bereishis 1:5). And the 
second is the darkness that comes after light, which is called 
concealment. And from that concealment, when it comes into 
revelation, arises the second kind of light that follows the 
concealment. 

 

וַיהְִי כְּמוֹ לָאוֹר שֶׁקּוֹדֵם חשֶֹׁךְ אֶחָד חשֶֹׁךְ מִיניֵ וּשְׁניֵ  
לָילְָה קָרָא וְלַחשֶֹׁךְ שֶׁנּאֱֶמַר וּכְמוֹ א:ה( )בְּרֵאשִׁית עֶרֶב  

שֶׁהוּא הָאוֹר שֶׁאַחַר חשֶֹׁךְ וְהַבֵּית א:ה( )בְּרֵאשִׁית  
אוֹר הוּא אוֹר לְגִילּוּי שֶׁבָּא הַהֶעְלֵם וּמִן הֶעְלֵם הַנּקְִרָא  
לַמֵּבִין וְדַי לְעֵיל כְּנזִכְָּר הַהֶעְלֵם אַחַר שֶׁבָּא הַבֵּית . 

   

But it is still not fully explained, for how can it be that the 
people of Eretz Yisrael learned only with the first glance, called 
light in the level of Yetzirah, which precedes darkness and 
concealment. 

 
( ב אֵין עֲדַיןִ אַךְ נח( אֵיךְ לְנכָוֹן מִתְייַשֵׁ ר דְּ ניֵ אֶפְשָׁ בְּ שֶׁ  

רָאֵל אֶרֶץ קָפָה רַק הָיהָ לִימוּדָם ישְׂ הַשְׁ לְבַד רִאשׁוֹנהָ בְּ  
נִּקְרָא בְחִינתַ אוֹר שֶׁ קוֹדֵם יצְִירָה בִּ ךְ שֶׁ כו׳ וְהֶעְלֵם לַחשֶׁ  

And further, the concept of pilpul already began through Moshe, 
who struck the rock with his staff, for which he was punished, as 
it is written, because you did not sanctify Me before the eyes of 
the Children of Israel ( כ:יב במדבר ). 

 
עִניְןַ וְעוֹד לְפּוּל דְּ בָר הַפִּ ךְ כְּ ה עַל־ידְֵי נמְִשַׁ הִכָּה משֶׁ שֶׁ  

לַע סֶּ הוּ בַּ מַטֵּ עַל בְּ בָר וְשֶׁ כָּתוּב וּכְמוֹ נעֱֶנשַׁ זהֶ דָּ יעַַן שֶׁ  
ניִ כו׳ ישֵׁ ניֵ לְעֵיניֵ לְהַקְדִּ רָאֵל בְּ כ:יב )במדבר ישְׂ ) 

For if he had spoken to the rock, there would have been no 
pilpul. But he changed the command and struck the rock twice. 

 
י לַע אֶל אוֹמֵר הָיהָ אִם כִּ לְפּוּל הָיהָ לֹא הַסֶּ ר כָּל פִּ עִקָּ  
ינָּה אַךְ וּוּי אֶת שִׁ לַע אֶת וַיַּךְ הַצִּ הוּ הַסֶּ מַטֵּ עָמַיםִ בְּ פְּ  

This is the idea of pilpul: the rock is the hard stone, from the 
level of concealment, the element of fire, which is the 

 
לְפּוּל עִניְןַ זהֶוּ לַע הַפִּ הַסֶּ ה הַצּוּר הוּא דְּ שֶׁ חִינתַ הַקָּ מִבְּ  

הוּא הָאֵשׁ יסְוֹד הַהֶעְלֵם חִינתַ שֶׁ י הַהֶעְלֵם בְּ כְּמוֹ וְהַקּוֹשִׁ  
יאָ שְׁ ה הַקֻּ שָׁ קָּ לַע שֶׁ סֶּ יר כַּ הָאוֹר לְהַסְתִּ  
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concealment and hardness like a question that is difficult like a 
rock to obscure the light. 
As stated in the Zohar, every question is from the side of the 
kelipah, which are harsh gevurot. 

 
נֶּאֱמַר וּכְמוֹ רַבָּ״ם שֶׁ כָל בְּ יאָ דְּ שְׁ טַר קֻּ קְלִיפָּה מִסְּ הֵן דְּ שֶׁ  

חִינוֹת כו׳ קָשׁוֹת גְּבוּרוֹת בְּ  
But through Moshe striking the rock with the staff, the waters of 
wisdom came out from the ultimate concealment into revelation, 
which is the essence of pilpul. 

 
הַכָּאָה אֲבָל לַע עַל זוֹ בְּ ה הַסֶּ מַטֵּ ה בְּ מֵי יצְָאוּ משֶׁ  

כְלִית הַחָכְמָה כְלִית וְזהֶוּ אוֹר לַגִּילּוּי הַהֶעְלֵם מִתַּ תַּ  
לְפּוּל כו׳ הַפִּ  

If so, what is the difference between Bavel and Eretz Yisrael 
except that the people of Eretz Yisrael learned only Mishnah, 
and it is known that Talmud corresponds to Beriah and Mishnah 
to Yetzirah, concealment and revelation. 

 
ן וְאִם ין הַחִלּוּק מַה כֵּ בֶל בֵּ רָאֵל אֶרֶץ לִבְניֵ בָּ לֹא אִם ישְׂ  

ניֵ בְּ נהָ אֶלָּא לָמְדוּ לֹא אֶ״י שֶׁ לְמוּד וִידוּעַ מִשְׁ תַּ שֶׁ  
בְרִיאָה נהָ בִּ יצִירָה וּמִשְׁ זֶּהוּ בִּ כו׳ וְגִילּוּי הֶעְלֵם שֶׁ  

If so, why is it called Talmud Yerushalmi.  אִם ן דְּ ה כֵּ לְמוּד נקְִרָא לָמָּ לְמִי תַּ כו׳ ירְוּשָׁ  

Rather, the explanation is known regarding the pairs called 
eshkolot, meaning a man in whom all is included, that 
everything innovated through pilpul by Abaye and Rava was 
already known to them in truth at the beginning without pilpul. 

 

ידוּעַ הוּא הָעִניְןַ אֶלָּא עִניְןַ כִּ נִּקְרָאִים הַזּוּגוֹת בְּ שֶׁ  
כּוֹלוֹת כֹּל אִישׁ אֶשְׁ הַ הַינְוּ בּוֹ שֶׁ שׁ מַה כָּל דְּ נִּתְחַדֵּ שֶּׁ  

לְפּוּל עַל־ידְֵי ייֵ הַפִּ אַבָּ ל אֲמִיתּוֹ לָהֶם נוֹדַע וְרָבָא דְּ שֶׁ  
בָר חִלָּה דָּ תְּ לְפּוּל בְּלֹא בַּ פִּ  

Only that through pilpul, in the darkness he walks until he 
reaches the light, in order to refine and purify every impurity of 
the sitra achra that exists in the questions. 

 
עַל־ידְֵי רַק לְפּוּל שֶׁ ךְ הַפִּ יּגִּיעַ עַד ילֵֵךְ בַּחשֶׁ לָאוֹר שֶׁ  

סִטְרָ״א טֻמְאָה כָּל וּלְטַהֵר לְבָרֵר וְהוּא אָחֳרָא דְּ  
יוֹת שְׁ בַּקֻּ  שֶׁ

These pairs were from the world of Tikkun and did not need this 
refinement. 

 
יקּוּן מֵעוֹלַם הָיוּ הַזּוּגוֹת וְאוֹתָם לֹּא הַתִּ צְרִיכִים הָיוּ שֶׁ  
ר כָּל זהֶ לְבִרוּר עִקָּ  

This is the level of Or Yashar that illuminates from above to 
below even in a place of darkness of the kelipah. 

 
חִינתַ וְזהֶוּ ר אוֹר בְּ הוֹלֵךְ ישָׁ גַּם לְנמָוּךְ מִגָּבוֹהַּ וּמֵאִיר שֶׁ  

מְקוֹם ךְ בִּ קְלִיפָּה וַאֲפֵלָה חשֶׁ דְּ  
And this is the sin of Mei Merivah, that they did not speak to the 
rock and therefore it needed to be through pilpul. 

 
לֹּא מְרִיבָה מֵי חֵטְא וְזהֶוּ דִבּוּר אָמְרוּ שֶׁ לַע בְּ וְהֻצְרַךְ לַסֶּ  

לְפּוּל עַל־ידְֵי לִהְיוֹת פִּ  
And this is in the darkness He placed me, literally the questions 
of the sitra achra. 

 
ים וְזהֶוּ כִּ חֲשַׁ מַּ יבַניִ בַּ כִּים הוֹשִׁ מַחֲשַׁ שׁ בְּ הֵן מַמָּ שֶׁ  

יוֹת שְׁ סִטְרָ״א הַקֻּ אָחֳרָא דְּ  
But through questions and answers all impurity becomes 
refined, like the Arizal who would exert himself until he 
perspired, for thereby the strength of the kelipah is broken. 

 
יוֹת עַל־ידְֵי אֲבָל שְׁ רֵר וְתִירוּצִים קֻּ כָּל וְנטְִהַר נתְִבָּ  

הָיהָ הָאַרִ״יז״ָל כְּמוֹ טֻמְאָה ה שֶׁ זִּיעַ עַד מַקְשֶׁ מַּ י שֶׁ זהֶ כִּ בְּ  
בַּר כֹּחַ נשְׁ לִיפָּה  הַקְּ  

Because their nurture is from waste, which is sweat, and when 
natural heat leaves through sweat, that is purification. 

 
י סוֹלֶת מִן ינְיִקָתָם כִּ הִיא הַפְּ יּוֹצֵא הַזֵּעָה שֶׁ הַחםֹ וּכְשֶׁ  

בְעִי זעֵָה לַחוּץ הַטִּ סוֹלֶת בִּירוּר זהֶוּ בְּ הַפְּ  
And when he would forcefully raise a question, then the truth 
would emerge, like striking the rock. 

 
ר וְזהֶוּ אֲשֶׁ ה הָיהָ כַּ כחַֹ מַקְשֶׁ וְקָא בְּ לָאוֹר יוֹצֵא וְאָז דַּ  

הַכּוֹת הָאֱמֶת לַע כְּ הַסֶּ  
And this is the difference between Bavel and Eretz Yisrael. In 
Chutz LaAretz, the air of the nations is impure ( עא קידושין עי׳ .), 

 
ין הַהֶפְרֵשׁ וְזהֶוּ בֶל בֵּ רָאֵל אֶרֶץ לִבְניֵ בָּ בְחוּ״ל ישְׂ דְּ  

ים אֲוִיר לִיפַּת טְמֵאֵניִ הָעַמִּ עא )קידושין נוֹגַהּ מִקְּ .) 
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Therefore the true light from the source of wisdom cannot reach 
them without great pilpul to break the kelipah. 

 
י הָאוֹר אֲלֵיהֶם לָבוֹא יוּכַל לֹא וְלָכֵן קוֹר הָאֲמִתִּ מִמְּ  

הוּא כְּמוֹ הַחָכְמָה לִי שֶׁ יִּצְטָרֵךְ בְּ בֵּר גָּדוֹל לְפִלְפּוּל שֶׁ לְשַׁ  
לִיפָּה  הַקְּ

But in Eretz Yisrael, where kelipat nogah does not dominate 
strongly, the true light can shine without extensive pilpul. 

 

אֶרֶץ אֲבָל רָאֵל בְּ אֵין ישְׂ ם שוֹלֶטֶת נוֹגַהּ קְלִיפַּת שֶׁ שָׁ  
גַסּוּת י הָאוֹר יוּכַל כָּךְ כָּל בְּ כְלֵי לְהִתְגַּלּוֹת הָאֲמִתִּ בִּ  
אֲרִיכוּת בְּלֹא לְגִילּוּי הַחָכְמָה מְקוֹר מֵהֶעְלֵם מוֹחָם  

לְפּוּל כָּךְ כָּל פִּ  
They only pilpul in the depth of the reason, and not to raise 
many questions. 

 
לִים רַק פַלְפְּ מְּ טַעֲמוֹ שֶׁ ל בְּ בָר שֶׁ לְהַקְשׁוֹת וְלֹא לְעָמְקוֹ דָּ  
יוֹת רבֹ שְׁ קֻּ  

Because there, such breaking of kelipah is not needed.  
הֵן קְלִיפַּת מִסְטַר שֶׁ י נוֹגַהּ דְּ ם כִּ בִירוּר צרֶֹךְ אֵין שָׁ כָּל בְּ  
 כָּךְ

And this is what is meant by in the darkness He placed me 
regarding Talmud Bavli specifically, not Talmud Yerushalmi. 

 
אָמַר וְזהֶוּ כִּים שֶׁ חֲשַׁ מַּ יבַניִ בַּ לְמוּד הוֹשִׁ בְלִי בְּתַּ וְקָא בַּ דַּ  
לְמוּד וְלֹא לְמִי בְּתַּ ירְוּשָׁ  

Both are the words of the living God, except one is Or Yashar 
and the other Or Chozer. 

 
בְרֵי וְאֵלּוּ וְאֵלּוּ זֶּה רַק חַיִּים אֱלֹקִים דִּ ר בְּאוֹר שֶׁ ישָׁ  

מַעְלָה ה מִלְּ בְחִינתַ וְזהֶ לְמַטָּ חוֹזרֵ אוֹר בִּ  
And nevertheless there is an advantage in the refinement 
through questions which reaches the level of the ultimate 
concealment of the essence. 

 
בִירוּר מַעֲלָה יתְִרוֹן ישֵׁ זהֶ כָּל וְעִם יוֹת בְּ שְׁ קֻּ גִּיעַ דְּ מַּ שֶׁ  

כְלִית לִבְחִינתַ הָעַצְמוּת הַהֶעְלֵם תַּ  

Of which there are two types: one concealment that can come 
into revelation, and the other the concealment of the essence that 
can only be drawn out like striking the rock. 

 

מַעְלָה לְּ חִינתַ שֶׁ בָּא הַהֶעְלֵם מִבְּ מַעְלָה לְגִילּוּי שֶׁ מִלְּ  
ה זֶּהוּ הַנַּ״ל לְמַטָּ ניֵ מַדְרֵגַת שֶׁ ית אֶ״י בְּ הֶעְלֵם וְהַבֵּ  

עַצְמוּת בָּ שׁ שֶׁ אֵי מַמָּ ר שֶׁ י לְגִילּוּי לָבוֹא אֶפְשָׁ אִם כִּ  
מוּת עַל־ידְֵי בַּצוּר הַכָּאָה דְּ  

And this is the concept of pilpul, striking the rock to bring out 
water, and the level of Beitzek is striking the rock to bring out 
fire, the source of all concealed light of wisdom. 

 
לְפּוּל עִניְןַ וְזהֶוּ הוּא הַפִּ לַע הַכָּאָה שֶׁ סֶּ מַיםִ לְהוֹצִיא בַּ  

יצֶ״ק וּבְחִינתַ אֵשׁ לְהוֹצִיא בַּצוּר הַכָּאָה הוּא הַנַּ״ל בֵּ  
הוּא חָכְמָה אוֹר הֶעְלֵם כָּל מְקוֹר שֶׁ דְּ  

As it is written, the voice of Hashem is upon the waters (תהלים 
) the voice of Hashem in power ,(כט:ג כט:ד תהלים ), for the Torah 
was given in fire and water, as it is written, from His right hand 
a fiery law ( לג:ב דברים ). 

 
כָּתוּב וּכְמוֹ יםִ עַל ה׳ קוֹל שֶׁ ה׳ קוֹל כט:ג( )תהלים הַמָּ  
כֹּחַ  י כט:ד( )תהלים בַּ נהָ הַתּוֹרָה כִּ וּכְמוֹ וּמַיםִ בְּאֵשׁ נתְּ  

כָּתוּב ת אֵשׁ מִימִינוֹ שֶׁ לג:ב )דברים דָּ ) 

And the darkness of Talmud Bavli reaches the darkness of the 
concealment of the essence itself, like He made darkness His 
concealment ( יח:יב תהלים ), which is above the level of 
concealment that comes into revelation, the level of Talmud 
Yerushalmi. 

 

כִּים תַלְמוּד וּמַחֲשַׁ בְלִי דְּ ךְ מַגִּיעַ בַּ הָעַצְמוּת הֶעְלֵם בְּחשֶׁ  
שׁ ת כְּמוֹ מַמָּ ךְ ישֶׁ מַעְלָה יח:יב( )תהלים סִתְרוֹ חשֶׁ לְּ שֶׁ  

חִינתַ בָּא הַהֶעְלֵם מִבְּ הוּא לְגִילּוּי שֶׁ לְמוּד מַדְרֵגַת שֶׁ תַּ  
לְמִי  ירְוּשָׁ

And this is the matter.  בִין וְדַי לַמֵּ  

 (נח)
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 בס"ד

Mitteler Rebbe​
החנוכה שערי  

But it is still not fully explained, for how can it be that the 
people of Eretz Yisrael learned only with the first glance, called 
light in the level of Yetzirah, which precedes darkness and 
concealment. 

 
ב אֵין עֲדַיןִ אַךְ אֵיךְ לְנכָוֹן מִתְייַשֵׁ ר דְּ ניֵ אֶפְשָׁ בְּ אֶרֶץ שֶׁ  

רָאֵל קָפָה רַק הָיהָ לִימוּדָם ישְׂ הַשְׁ לְבַד רִאשׁוֹנהָ בְּ  
נִּקְרָא בְחִינתַ אוֹר שֶׁ קוֹדֵם יצְִירָה בִּ ךְ שֶׁ כו׳ וְהֶעְלֵם לַחשֶׁ  

And further, the concept of pilpul already began through Moshe, 
who struck the rock with his staff, for which he was punished, as 
it is written, because you did not sanctify Me before the eyes of 
the Children of Israel ( כ:יב במדבר ). 

 
עִניְןַ וְעוֹד לְפּוּל דְּ בָר הַפִּ ךְ כְּ ה עַל־ידְֵי נמְִשַׁ הִכָּה משֶׁ שֶׁ  

לַע סֶּ הוּ בַּ מַטֵּ עַל בְּ בָר וְשֶׁ כָּתוּב וּכְמוֹ נעֱֶנשַׁ זהֶ דָּ יעַַן שֶׁ  
ניִ כו׳ ישֵׁ ניֵ לְעֵיניֵ לְהַקְדִּ רָאֵל בְּ כ:יב )במדבר ישְׂ ) 

For if he had spoken to the rock, there would have been no 
pilpul. But he changed the command and struck the rock twice. 

 
י לַע אֶל אוֹמֵר הָיהָ אִם כִּ לְפּוּל הָיהָ לֹא הַסֶּ ר כָּל פִּ עִקָּ  
ינָּה אַךְ וּוּי אֶת שִׁ לַע אֶת וַיַּךְ הַצִּ הוּ הַסֶּ מַטֵּ עָמַיםִ בְּ פְּ  

This is the idea of pilpul: the rock is the hard stone, from the 
level of concealment, the element of fire, which is the 
concealment and hardness like a question that is difficult like a 
rock to obscure the light. 

 
לְפּוּל עִניְןַ זהֶוּ לַע הַפִּ הַסֶּ ה הַצּוּר הוּא דְּ שֶׁ חִינתַ הַקָּ מִבְּ  

הוּא הָאֵשׁ יסְוֹד הַהֶעְלֵם חִינתַ שֶׁ י הַהֶעְלֵם בְּ כְּמוֹ וְהַקּוֹשִׁ  
יאָ שְׁ ה הַקֻּ שָׁ קָּ לַע שֶׁ סֶּ יר כַּ הָאוֹר לְהַסְתִּ  

As stated in the Zohar, every question is from the side of the 
kelipah, which are harsh gevurot. 

 
נֶּאֱמַר וּכְמוֹ רַבָּ״ם שֶׁ כָל בְּ יאָ דְּ שְׁ טַר קֻּ קְלִיפָּה מִסְּ הֵן דְּ שֶׁ  

חִינוֹת כו׳ קָשׁוֹת גְּבוּרוֹת בְּ  
But through Moshe striking the rock with the staff, the waters of 
wisdom came out from the ultimate concealment into revelation, 
which is the essence of pilpul. 

 
הַכָּאָה אֲבָל לַע עַל זוֹ בְּ ה הַסֶּ מַטֵּ ה בְּ מֵי יצְָאוּ משֶׁ  

כְלִית הַחָכְמָה כְלִית וְזהֶוּ אוֹר לַגִּילּוּי הַהֶעְלֵם מִתַּ תַּ  
לְפּוּל כו׳ הַפִּ  

If so, what is the difference between Bavel and Eretz Yisrael 
except that the people of Eretz Yisrael learned only Mishnah, 
and it is known that Talmud corresponds to Beriah and Mishnah 
to Yetzirah, concealment and revelation. 

 
ן וְאִם ין הַחִלּוּק מַה כֵּ בֶל בֵּ רָאֵל אֶרֶץ לִבְניֵ בָּ לֹא אִם ישְׂ  

ניֵ בְּ נהָ אֶלָּא לָמְדוּ לֹא אֶ״י שֶׁ לְמוּד וִידוּעַ מִשְׁ תַּ שֶׁ  
בְרִיאָה נהָ בִּ יצִירָה וּמִשְׁ זֶּהוּ בִּ כו׳ וְגִילּוּי הֶעְלֵם שֶׁ  

If so, why is it called Talmud Yerushalmi.  אִם ן דְּ ה כֵּ לְמוּד נקְִרָא לָמָּ לְמִי תַּ כו׳ ירְוּשָׁ  

Rather, the explanation is known regarding the pairs called 
eshkolot, meaning a man in whom all is included, that 
everything innovated through pilpul by Abaye and Rava was 
already known to them in truth at the beginning without pilpul. 

 

ידוּעַ הוּא הָעִניְןַ אֶלָּא עִניְןַ כִּ נִּקְרָאִים הַזּוּגוֹת בְּ שֶׁ  
כּוֹלוֹת כֹּל אִישׁ אֶשְׁ הַ הַינְוּ בּוֹ שֶׁ שׁ מַה כָּל דְּ נִּתְחַדֵּ שֶּׁ  

לְפּוּל עַל־ידְֵי ייֵ הַפִּ אַבָּ ל אֲמִיתּוֹ לָהֶם נוֹדַע וְרָבָא דְּ שֶׁ  
בָר חִלָּה דָּ תְּ לְפּוּל בְּלֹא בַּ פִּ  

Only that through pilpul, in the darkness he walks until he 
reaches the light, in order to refine and purify every impurity of 
the sitra achra that exists in the questions. 

 
עַל־ידְֵי רַק לְפּוּל שֶׁ ךְ הַפִּ יּגִּיעַ עַד ילֵֵךְ בַּחשֶׁ לָאוֹר שֶׁ  

סִטְרָ״א טֻמְאָה כָּל וּלְטַהֵר לְבָרֵר וְהוּא אָחֳרָא דְּ  
יוֹת שְׁ בַּקֻּ  שֶׁ

These pairs were from the world of Tikkun and did not need this 
refinement. 

 
יקּוּן מֵעוֹלַם הָיוּ הַזּוּגוֹת וְאוֹתָם לֹּא הַתִּ צְרִיכִים הָיוּ שֶׁ  
ר כָּל זהֶ לְבִרוּר עִקָּ  

This is the level of Or Yashar that illuminates from above to 
below even in a place of darkness of the kelipah. 

 
חִינתַ וְזהֶוּ ר אוֹר בְּ הוֹלֵךְ ישָׁ גַּם לְנמָוּךְ מִגָּבוֹהַּ וּמֵאִיר שֶׁ  

מְקוֹם ךְ בִּ קְלִיפָּה וַאֲפֵלָה חשֶׁ דְּ  
And this is the sin of Mei Merivah, that they did not speak to the 
rock and therefore it needed to be through pilpul. 

 
לֹּא מְרִיבָה מֵי חֵטְא וְזהֶוּ דִבּוּר אָמְרוּ שֶׁ לַע בְּ וְהֻצְרַךְ לַסֶּ  

לְפּוּל עַל־ידְֵי לִהְיוֹת פִּ  
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And this is in the darkness He placed me, literally the questions 
of the sitra achra. 

 
ים וְזהֶוּ כִּ חֲשַׁ מַּ יבַניִ בַּ כִּים הוֹשִׁ מַחֲשַׁ שׁ בְּ הֵן מַמָּ שֶׁ  

יוֹת שְׁ סִטְרָ״א הַקֻּ אָחֳרָא דְּ  
But through questions and answers all impurity becomes 
refined, like the Arizal who would exert himself until he 
perspired, for thereby the strength of the kelipah is broken. 

 
יוֹת עַל־ידְֵי אֲבָל שְׁ רֵר וְתִירוּצִים קֻּ כָּל וְנטְִהַר נתְִבָּ  

הָיהָ הָאַרִ״יז״ָל כְּמוֹ טֻמְאָה ה שֶׁ זִּיעַ עַד מַקְשֶׁ מַּ י שֶׁ זהֶ כִּ בְּ  
בַּר כֹּחַ נשְׁ לִיפָּה  הַקְּ  

Because their nurture is from waste, which is sweat, and when 
natural heat leaves through sweat, that is purification. 

 
י סוֹלֶת מִן ינְיִקָתָם כִּ הִיא הַפְּ יּוֹצֵא הַזֵּעָה שֶׁ הַחםֹ וּכְשֶׁ  

בְעִי זעֵָה לַחוּץ הַטִּ סוֹלֶת בִּירוּר זהֶוּ בְּ הַפְּ  
And when he would forcefully raise a question, then the truth 
would emerge, like striking the rock. 

 
ר וְזהֶוּ אֲשֶׁ ה הָיהָ כַּ כחַֹ מַקְשֶׁ וְקָא בְּ לָאוֹר יוֹצֵא וְאָז דַּ  

הַכּוֹת הָאֱמֶת לַע כְּ הַסֶּ  
And this is the difference between Bavel and Eretz Yisrael. In 
Chutz LaAretz, the air of the nations is impure ( עא קידושין עי׳ .), 

 
ין הַהֶפְרֵשׁ וְזהֶוּ בֶל בֵּ רָאֵל אֶרֶץ לִבְניֵ בָּ בְחוּ״ל ישְׂ דְּ  

ים אֲוִיר לִיפַּת טְמֵאֵניִ הָעַמִּ עא )קידושין נוֹגַהּ מִקְּ .) 

Therefore the true light from the source of wisdom cannot reach 
them without great pilpul to break the kelipah. 

 
י הָאוֹר אֲלֵיהֶם לָבוֹא יוּכַל לֹא וְלָכֵן קוֹר הָאֲמִתִּ מִמְּ  

הוּא כְּמוֹ הַחָכְמָה לִי שֶׁ יִּצְטָרֵךְ בְּ בֵּר גָּדוֹל לְפִלְפּוּל שֶׁ לְשַׁ  
לִיפָּה  הַקְּ

But in Eretz Yisrael, where kelipat nogah does not dominate 
strongly, the true light can shine without extensive pilpul. 

 

אֶרֶץ אֲבָל רָאֵל בְּ אֵין ישְׂ ם שוֹלֶטֶת נוֹגַהּ קְלִיפַּת שֶׁ שָׁ  
גַסּוּת י הָאוֹר יוּכַל כָּךְ כָּל בְּ כְלֵי לְהִתְגַּלּוֹת הָאֲמִתִּ בִּ  
אֲרִיכוּת בְּלֹא לְגִילּוּי הַחָכְמָה מְקוֹר מֵהֶעְלֵם מוֹחָם  

לְפּוּל כָּךְ כָּל פִּ  
They only pilpul in the depth of the reason, and not to raise 
many questions. 

 
לִים רַק פַלְפְּ מְּ טַעֲמוֹ שֶׁ ל בְּ בָר שֶׁ לְהַקְשׁוֹת וְלֹא לְעָמְקוֹ דָּ  
יוֹת רבֹ שְׁ קֻּ  

Because there, such breaking of kelipah is not needed.  
הֵן קְלִיפַּת מִסְטַר שֶׁ י נוֹגַהּ דְּ ם כִּ בִירוּר צרֶֹךְ אֵין שָׁ כָּל בְּ  
 כָּךְ

And this is what is meant by in the darkness He placed me 
regarding Talmud Bavli specifically, not Talmud Yerushalmi. 

 
אָמַר וְזהֶוּ כִּים שֶׁ חֲשַׁ מַּ יבַניִ בַּ לְמוּד הוֹשִׁ בְלִי בְּתַּ וְקָא בַּ דַּ  
לְמוּד וְלֹא לְמִי בְּתַּ ירְוּשָׁ  

Both are the words of the living God, except one is Or Yashar 
and the other Or Chozer. 

 
בְרֵי וְאֵלּוּ וְאֵלּוּ זֶּה רַק חַיִּים אֱלֹקִים דִּ ר בְּאוֹר שֶׁ ישָׁ  

מַעְלָה ה מִלְּ בְחִינתַ וְזהֶ לְמַטָּ חוֹזרֵ אוֹר בִּ  
And nevertheless there is an advantage in the refinement 
through questions which reaches the level of the ultimate 
concealment of the essence. 

 
בִירוּר מַעֲלָה יתְִרוֹן ישֵׁ זהֶ כָּל וְעִם יוֹת בְּ שְׁ קֻּ גִּיעַ דְּ מַּ שֶׁ  

כְלִית לִבְחִינתַ הָעַצְמוּת הַהֶעְלֵם תַּ  

Of which there are two types: one concealment that can come 
into revelation, and the other the concealment of the essence that 
can only be drawn out like striking the rock. 

 

מַעְלָה לְּ חִינתַ שֶׁ בָּא הַהֶעְלֵם מִבְּ מַעְלָה לְגִילּוּי שֶׁ מִלְּ  
ה זֶּהוּ הַנַּ״ל לְמַטָּ ניֵ מַדְרֵגַת שֶׁ ית אֶ״י בְּ הֶעְלֵם וְהַבֵּ  

עַצְמוּת בָּ שׁ שֶׁ אֵי מַמָּ ר שֶׁ י לְגִילּוּי לָבוֹא אֶפְשָׁ אִם כִּ  
מוּת עַל־ידְֵי בַּצוּר הַכָּאָה דְּ  

And this is the concept of pilpul, striking the rock to bring out 
water, and the level of Beitzek is striking the rock to bring out 
fire, the source of all concealed light of wisdom. 

 
לְפּוּל עִניְןַ וְזהֶוּ הוּא הַפִּ לַע הַכָּאָה שֶׁ סֶּ מַיםִ לְהוֹצִיא בַּ  

יצֶ״ק וּבְחִינתַ אֵשׁ לְהוֹצִיא בַּצוּר הַכָּאָה הוּא הַנַּ״ל בֵּ  
הוּא חָכְמָה אוֹר הֶעְלֵם כָּל מְקוֹר שֶׁ דְּ  
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As it is written, the voice of Hashem is upon the waters (תהלים 
) the voice of Hashem in power ,(כט:ג כט:ד תהלים ), for the Torah 
was given in fire and water, as it is written, from His right hand 
a fiery law ( לג:ב דברים ). 

 
כָּתוּב וּכְמוֹ יםִ עַל ה׳ קוֹל שֶׁ ה׳ קוֹל כט:ג( )תהלים הַמָּ  
כֹּחַ  י כט:ד( )תהלים בַּ נהָ הַתּוֹרָה כִּ וּכְמוֹ וּמַיםִ בְּאֵשׁ נתְּ  

כָּתוּב ת אֵשׁ מִימִינוֹ שֶׁ לג:ב )דברים דָּ ) 

And the darkness of Talmud Bavli reaches the darkness of the 
concealment of the essence itself, like He made darkness His 
concealment ( יח:יב תהלים ), which is above the level of 
concealment that comes into revelation, the level of Talmud 
Yerushalmi. 

 

כִּים תַלְמוּד וּמַחֲשַׁ בְלִי דְּ ךְ מַגִּיעַ בַּ הָעַצְמוּת הֶעְלֵם בְּחשֶׁ  
שׁ ת כְּמוֹ מַמָּ ךְ ישֶׁ מַעְלָה יח:יב( )תהלים סִתְרוֹ חשֶׁ לְּ שֶׁ  

חִינתַ בָּא הַהֶעְלֵם מִבְּ הוּא לְגִילּוּי שֶׁ לְמוּד מַדְרֵגַת שֶׁ תַּ  
לְמִי  ירְוּשָׁ

And this is the matter.  בִין וְדַי לַמֵּ  

 (נט)
According to all that was explained above, we can understand 
the root of the mitzvah of lighting the Chanukah lights, which 
possesses an advantage above all 248 positive commandments 
of the Written Torah, as explained regarding the verse, “For a 
commandment is a lamp and Torah is light” (Proverbs 6:23), 
referring to the Chanukah lamp. 

 

חֲנכָּה נרֵוֹת הַדְלָקַת עִניְןַ שׁוֹרֶשׁ יוּבַן הַנַּ״ל וּבְכָל דְּ  
יֵּשׁ ה מִצְוֹת רַמַ״ח מִכָּל מַעֲלָה יתְִרוֹן בָּהּ שֶׁ תוֹרָה עֲשֵׂ דְּ  

כְתָב בִּ נַּ״ל שֶׁ פֵּרוּשׁ כַּ י בִּ )משלי אוֹר וְתוֹרָה מִצְוָה נרֵ כִּ  
הוּא ו:כג( חֲנכָּה מִצְוַת נרֵ שֶׁ כו׳ דְּ  

For in the days of the Hasmoneans, Knesset Yisrael fell 
exceedingly low, to the very depths, into the domain of darkness 
and obscurity of the kelipah, which is the domination of the 
nations to make them forget Your Torah (see Al HaNissim). 

 

י ימֵי הִנֵּה כִּ מוֹנאִָים בִּ נסֶֶת נפְָלָה חַשְׁ רָאֵל כְּ ה ישְׂ לְמַטָּ  
ה יוֹתֵר מַטָּ ית בְּ תַחְתִּ דְרֵגָה בְּ מְקוֹם הַמַּ ךְ בִּ וַאֲפֵלָה חשֶׁ  

קְלִיפַּת הוּא נוֹגַהּ דְּ לְטוֹן שֶׁ קְלִיפַּת הָעַכּוּ״ם שִׁ נוֹגַהּ דְּ  
יחָם כִּ כו׳ תּוֹרָתֶךָ לְהַשְׁ  

This corresponds to the concept “He placed me in darkness” 
(Lamentations 3:6): when the darkness is exceedingly great 
below, it is necessary to illuminate from the supernal hidden 
darkness. 

 
עִניְןַ וְזהֶוּ ים הַנַּ״ל כְּ כִּ חֲשַׁ מַּ יבַניִ בַּ ג:ו( )איכה הוֹשִׁ  

ר אֲשֶׁ כַּ ךְ שֶׁ ה מְאדֹ מוּפְלָא הַחשֶׁ הֶכְרֵחַ הֲרֵי לְמַטָּ בְּ  
נִּצְרָךְ ךְ לִבְחִינתַ לְהָאִיר שֶׁ יוֹתֵר הַנֶּעְלָם הָעֶלְיוֹן הַחשֶׁ בְּ  

As it is written, “He made darkness His concealment” (Psalms 
18:12), referring to the level of the essential concealment that 
transcends the concealment of the light of wisdom. 

 
נֶּאֱמַר מַה וְהוּא ת שֶּׁ ךְ ישֶׁ יח:יב( )תהלים סִתְרוֹ חשֶׁ  

הוּא בְחִינתַ שֶׁ שׁ הָעַצְמוּת הַהֶעְלֵם בִּ מַעְלָה מַמָּ לְּ שֶׁ  
חָכְמָה אוֹר מֵהֶעְלֵם דְּ  

When light shines from this hidden darkness, even though the 
light descends downward, the descent is from a very lofty place, 
so that it can illuminate the light of Torah even within the 
darkness of the kelipah. 

 

ךְ מִן אוֹר יאִָיר וְאִם הָאוֹר אַף הַנַּ״ל סִתְרוֹ הַחשֶׁ בָּא שֶׁ  
דֶרֶךְ ה ירְִידָה בְּ ניִם כָּל עַל לְמַטָּ קוֹם זוֹ ירְִידָה פָּ מִמָּ  
יְּכוֹל עַד הִיא נעֲַלֶה מְאדֹ גָּבוֹהַּ גַּם תּוֹרָה אוֹר לְהָאִיר שֶׁ  

הְיוֹתָהּ כִּים בִּ חֲשַׁ מַּ קְלִיפַּת בַּ נוֹגַהּ דְּ  
As above in the matter of pilpul—the superior light of truth that 
comes from supernal darkness through clarifying the questions 
of the kelipah, which is from below to above in the mode of 
returning light. 

 
עִניְןַ וְכַנַּ״ל לְפּוּל בְּ יתְִרוֹן הַפִּ י אוֹר בְּ בָּא הָאֱמֶתִּ מִן שֶׁ  
ךְ יוֹת הַבִּירוּר עַל־ידְֵי הָעֶלְיוֹן הַחשֶׁ שְׁ קֻּ קְלִיפַּת דְּ נוֹגַהּ דְּ  
זֶּהוּ ה שֶׁ מַטָּ בְחִינתַ לְמַעְלָה מִלְּ חוֹזרֵ אוֹר בִּ  
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Similarly, the mitzvah of the Chanukah light: the nations defiled 
all the oils in the Temple to darken the light of wisdom of Torah, 
called “the oil of holy anointment” (Exodus 30:25). 

 
מִצְוַת גַּם וְכָכָה י חֲנכָּה נרֵ בְּ אוּ הָעַכּוּ״ם כִּ כָּל טִמְּ  

מָניִם הֵיכָל הַשְּׁ בַּ הוּא שֶׁ יךְ שֶׁ חָכְמָה אוֹר לְהַחְשִׁ תוֹרָה דְּ דְּ  
נִּקְרָא מֶן שֶׁ חַת שֶׁ ל:כה )שמות קדֶֹשׁ מִשְׁ ) 

When God illuminated for them in that great darkness, the light 
must have come from a most exalted place, which is the essence 
of the Chanukah miracle, called “a wondrous miracle.” 

 

הֵאִיר ךְ לָהֶם ה׳ וּכְשֶׁ אי הַזֶּה הַגָּדוֹל בַּחשֶׁ בָּא וַדַּ הָאוֹר שֶׁ  
קוֹם הַזֶּה יוֹתֵר וְנפְִלָא גָּבוֹהַּ מִמָּ ר וְזהֶוּ בְּ חֲנכָּה הַנֵּס עִקַּ דְּ  

נִּקְרָא נֶּאֱמַר כְּמוֹ נפְִלָא נסֵ שֶׁ ה שֶׁ נפְִלָאוֹת ה׳ וְעָשָׂ  
עא:יט )תהלים ) 

Therefore, the mitzvah of the Chanukah light is at the doorway 
facing outward, to illuminate the darkness of the kelipah until 
the feet depart from the marketplace (Shabbat 21b). 

 
תַח עַל חֲנכָּה נרֵ מִצְוַת וְלָזהֶ יתִ פֶּ וְקָא מִבַּחוּץ הַבַּ דַּ  

הוּא ךְ אוֹר לְהָאִיר שֶׁ קְלִיפַּת בַּחשֶׁ יָּדוּעַ נוֹגַהּ דְּ עִניְןַ כַּ בְּ  
כְלֶה עַד הַזְּמַן תִּ כא:ב )שבת הַשּׁוּק מִן רֶגֶל שֶׁ ) 

This is the meaning of “For a commandment is a lamp and 
Torah is light”—that the Chanukah lamp makes Torah light, 
revealing wisdom from concealment. 

 
י וְזהֶוּ נֵּר אוֹר וְתוֹרָה מִצְוָה נרֵ כִּ ה הוּא חֲנכָּה שֶׁ הָעוֹשֶׂ  

תוֹרָה חָכְמָה בְּאוֹר לְהָאִיר אוֹר תּוֹרָה הַהֶעְלֵם מִן דְּ  
 לַגִּילּוּי

As explained above, the Chanukah lamp resembles pilpul, which 
ascends in returning light from the essential concealment, the 
source of all hidden wisdom. 

 
עַם נֵּר הַנַּ״ל מִטַּ לְפּוּל דּוּגְמַת כְּמוֹ הוּא חֲנכָּה שֶׁ הַפִּ  

עוֹלֶה בְחִינתַ שֶׁ הֶעְלֵם חוֹזרֵ אוֹר בִּ שׁ הָעַצְמוּת בְּ מַמָּ  
ם שָּׁ מִּ קוֹר נמְִצָא שֶׁ חָכְמָה אוֹר הֶעְלֵם לְכָל הַמָּ כו׳ דְּ  

Thus we understand the verse, “She perceives that her 
merchandise is good; her lamp does not go out at night” 
(Proverbs 31:18). 

 
י טָעֲמָה הַפָּסוּק פֵּרוּשׁ יוּבַן זהֶ וּבְכָל לֹא סַחְרָהּ טוֹב כִּ  

ילְָה יכְִבֶּה לא:יח )משלי נרֵָהּ בַלַּ ) 

For what is the connection between these two qualities? Because 
her merchandise is good by day, therefore her lamp does not go 
out at night? 

 
ר כָּל הֲבָנהָ לָזהֶ וְאֵין מַה עִקָּ יָּךְ דְּ זהֶ אֵלּוּ מַעֲלוֹת ב׳ שַּׁ  
מִשּׁוּם לָזהֶ טוֹב דְּ יּוֹם סַחְרָהּ שֶׁ ן עַל בַּ יכְִבֶּה לֹא כֵּ  

ילְָה כו׳ נרֵָהּ בַלַּ  
But the explanation is that there are five acquisitions: Torah is 
one acquisition, as it is written, “The Lord acquired me as the 
beginning of His way” (Proverbs 8:22). 

 
עִניְןַ ידָוּעַ הִנֵּה אֲבָל ה בְּ קִניְןָ תּוֹרָה הֵם קִניְנָיִם חֲמִשָּׁ  

כָּתוּב כְּמוֹ אֶחָד ית קָננָיִ ה׳ שֶׁ רְכּוֹ רֵאשִׁ ח:כב )משלי דַּ ) 

The concept of acquisition is like buying and selling, through 
which sparks that fell in the shattering of the vessels are refined 
by Torah and mitzvot. 

 
ניְןָ וְעִניְןַ דֶרֶךְ הַבָּא הוּא הַקִּ נִּפְלוּ וּמִסְחוֹר מִמְכָּר בְּ שֶׁ  

בִירַת ניִצוֹצִין הָרְפַ״ח לִים בְּשִׁ יָּדוּעַ הַכֵּ ירוּרִים כַּ וְהַבִּ  
וּמִצְוֹת תּוֹרָה עַל־ידְֵי מֵהֶם  

This is comparable to one engaged in trade who first invests all 
his money, then earns great profit. 

 
מִסְחָר כְּעוֹסֵק דּוּגְמָה זהֶוּ פַזֵּר רָב הוֹן לְהַרְוִיחַ בְּ מְּ כָּל שֶׁ  

חִלָּה מְעוֹתָיו וְיצְַלִיחַ ירְַוִיחַ וְאַחַר־כָּךְ תְּ  
Similarly, the descent of the light of wisdom of Torah is in order 
to refine the sparks, as in “From wisdom they are refined” 
(Zohar III 226a). 

 
תוֹרָה הַחָכְמָה אוֹר ירְִידַת עִניְןַ הוּא וְכָךְ חָכְמָה דְּ בַּ שֶׁ  

רִירוּ א רכו ג חלק )זוהר אִתְבָּ ) 

Through this refinement, the 288 sparks that fell from the Tree 
of Knowledge are elevated, to separate between pure and 
impure, as expressed in the 248 positive and 365 negative 
commandments. 

 
וְקָא רְרוּ דַּ יִּתְבָּ נָּפְלוּ ניִצוֹצִין הָרְפַ״ח שֶׁ עַת מֵעֵץ שֶׁ הַדַּ  
יל וָרָע טוֹב ין לְהַבְדִּ רַמַ״ח כָּל וְהוּא כו׳ לְטָהוֹר טָמֵא בֵּ  

ה מִצְוֹת סָ״ה עֲשֵׂ ה וְשַׁ לֹא־תַעֲשֶׂ  
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Altogether included in the Ten Commandments, “I am” and 
“You shall have no other gods” (Exodus 20:2–3), which were 
heard directly from the Almighty. 

 
כ:ב–ג( )שמות לְךָ יהְִיהֶ וְלֹא בְּאָנכִֹי נכְִלָל וְכָלְלוּתָן  

י פִּ מִּ מָעוּ הַגְּבוּרָה שֶׁ שָׁ  

Through the refinement of sparks by means of silver and 
drawing, it is called the acquisition of Torah, adding great light 
in all ten sefirot of Atzilut, like great wealth. 

 
ירוּרִים בִּ מִּ רְפַ״ח שֶׁ סֶף עַל־ידְֵי דְּ יכָה כֶּ קִניְןַ נקְִרָא וּמְשִׁ  

תוֹרָה כָל גָּדוֹל אוֹר תּוֹסֶפֶת לְמַעְלָה מִזֶּה לַעֲשׂוֹת דְּ בְּ  
ר אֲצִילוּת סְפִירוֹת הָעֶשֶׂ רָב הוֹן כְּמוֹ דְּ  

(As explained elsewhere regarding the Land of Canaan, and as 
in the verse, “If a man would give all the wealth of his house…” 
(Song of Songs 8:7), and this suffices for the understanding.) 
This is the meaning of “She perceives that her merchandise is 
good,” for the “commerce” of Knesset Yisrael in Torah refers to 
the refinement process mentioned above—“in wisdom they are 
refined” (Zohar III 226a)—which ascends and succeeds. 

 

( הוּ שֶׁ מָקוֹם כָּתוּב כַּמָּ עִניְןַ אַחֵר בְּ נעַַן אֶרֶץ בְּ וְכֵן כְּ  
י ן עַל־פִּ השירים )שיר בֵּיתוֹ הוֹן אֶת־כָּל אִישׁ אִם־יתֵּ  

בִין( וְדַי ח:ז( י־טוֹב טָעֲמָהּ וְזהֶוּ לַמֵּ י סַחְרָהּ כִּ כִּ  
סְחוֹר ל הַמִּ נסֶֶת שֶׁ רָאֵל כְּ בְחִינתַ הוּא בַּתּוֹרָה ישְׂ בִּ  

ירוּרִים בְחָכְמָה הַנַּ״ל הַבִּ רִירוּ דְּ וּמַצְלִיחַ עוֹלֶה אִתְבָּ  

This is why it says, “for her merchandise is good”—then, even 
at night, “her lamp does not go out,” for “night” represents the 
time when the external forces (kelipot) derive sustenance, which 
is called darkness and great obscurity, as it is written, “The way 
of the wicked is like darkness” (Proverbs 4:19). 

 

אָמַר וְזהֶוּ י־טוֹב שֶׁ ילְָה גַּם אָז סַחְרָהּ כִּ יכְִבֶּה לֹא בַלַּ  
י נרֵָהּ ילְָה כִּ זמְַן הוּא בַלַּ ל בִּ לְטוֹן שֶׁ הַינְיִקוֹת שִׁ  

הַחִיצוֹניִם נִּקְרָא דְּ ךְ שֶׁ רֶךְ כְּמוֹ גְּדוֹלָה וַאֲפֵלָה חשֶׁ דֶּ  
עִים אֲפֵלָה רְשָׁ ד:יט )משלי כָּ ) 

As is known regarding the meaning of “darkness, cloud, and 
thick darkness” (Deuteronomy 4:11), these represent the three 
impure realms below, which have the power to obscure the light 
of Torah wisdom, as in the days of the Hasmoneans, when they 
sought to make Israel forget the Torah and defiled all the oils. 

 

פֵּרוּשׁ וְכַיָּדוּעַ ךְ בִּ הֵם ד:יא( )דברים וַעֲרָפֶל עָנןָ חשֶׁ שֶׁ  
מֵאוֹת קְלִיפּוֹת ג׳ ה הַטְּ כחָֹן לְמַטָּ בְּ יךְ ישֵׁ שֶׁ מְאדֹ לְהַחְשִׁ  

חָכְמָה לְאוֹר תוֹרָה דְּ ימֵי כְּמוֹ דְּ מוֹנאִָים בִּ רָצוּ חַשְׁ שֶׁ  
יחָם כִּ אוּ תּוֹרָתֶךָ לְהַשְׁ מָניִם כָּל וְטִמְּ כו׳ הַשְּׁ  

Therefore it says that because “her merchandise is good”—that 
is, through the Torah’s commerce, the refinement of the 288 
sparks—“her lamp does not go out at night,” meaning that the 
external forces cannot extinguish her light even during the night, 
when they dominate. 

 
מִשּׁוּם אָמַר וְלָזהֶ טוֹב דְּ ל סַחְרָהּ דְּ לְבָרֵר תּוֹרָה שֶׁ  

ן עַל ניִצוֹצוֹת לְרְפַ״ח ילְָה גַּם כֵּ אֵין נרֵָהּ יכְִבֶּה לֹא בַלַּ שֶׁ  
לָל יכְוֹלִים הַחִיצוֹניִם ילְָה גַּם נרֵָהּ לְכַבּוֹת כְּ בַלַּ  

“Night” here refers to the time of exile, as it is written, “My soul 
longs for You at night” (Isaiah 26:9), meaning that even during 
exile, when the forces of concealment prevail, the light of Torah 
will never be extinguished. 

 
זמְַן ל בִּ לְטוֹן שֶׁ זמְַן כְּמוֹ הַחִיצוֹניִם שִׁ נִּקְרָא הַגָּלוּת בִּ שֶׁ  
נֶּאֱמַר כְּמוֹ לַילְָה י שֶׁ ילְָה אִוִּיתִיךָ נפְַשִׁ כו:ט( )ישעיה בַלַּ  
יָּדוּעַ בִין וְדַי כַּ לַמֵּ  

[NOTE: Summary​
This maamar of the Mitteler Rebbe, beginning with “ מַדְרֵגוֹת שְׁתֵּי בָּזהֶ שֶׁיּשֵׁ דִּשְׁמוֹנהֶ־עֶשְׂרֵה בְּרָכוֹת י"בְּחַ גַּם־כֵּן יוּבַן וּבְזהֶ ”, 
presents one of the most profound explanations of light and concealment in avodah and Torah. The Rebbe 
explains that the eighteen blessings of the Shemoneh Esrei express two spiritual stages: the first the descent of 
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divine light from concealment to revelation; the second the act of submission, the physical bowing that touches 
a higher, essential level beyond all revelation. 

From this foundation, the Rebbe unfolds the principle that true divine comprehension arises through 
concealment, struggle, and refinement. The initial understanding, called “light,” must be withdrawn so that 
through “darkness” and questioning, a truer, infinite light may emerge. This dynamic is mirrored in the 
dialectics of Torah learning, where every question conceals the truth only to reveal it more deeply. The Mitteler 
Rebbe thus identifies the Talmud Bavli as “He has placed me in darkness” (Lamentations 3:6), not because it 
lacks light, but because through its difficulties and contradictions, it reaches the most sublime illumination “the 
advantage of light that comes from darkness” (Ecclesiastes 2:13). 

He contrasts this with the Talmud Yerushalmi, which learns with immediate clarity and less dialectic a more 
direct but lower illumination. The Bavli, through concealment, touches the source of all light itself that level 
where darkness precedes and gives rise to light, as in “He made darkness His concealment” (Psalms 18:12). 

This principle extends to “the sharp one who raises questions” and “the measured one who concludes.” The 
former ascends upward in the realm of concealment (Or Chozer), while the latter draws the light down into 
clarity (Or Yashar). The true purpose is not to remain in darkness but to bring revelation from it the unification 
of both lights, the perfection of Torah truth. 

The Rebbe then applies this cosmic rhythm of concealment and revelation to the mitzvah of Chanukah, 
showing that the Chanukah light descends from the deepest concealment from the level of “He made darkness 
His concealment.” When the Greeks defiled all the oil, they sought to obscure divine wisdom itself. The 
miracle of finding the pure flask revealed light from the essence, illumination from the highest hidden source. 
Therefore, the Chanukah lamp is lit at the entrance of the home, facing outward, to illuminate the darkness of 
the external world “until the feet depart from the marketplace” (Shabbat 21b). 

Finally, the Mitteler Rebbe connects this to the verse “She perceives that her merchandise is good; her lamp 
does not go out at night” (Proverbs 31:18). The “merchandise” of Israel is the refinement of the 288 fallen 
sparks through Torah and mitzvot the inner commerce of the soul. Because her “trade is good,” the divine light 
kindled through this process can never be extinguished, even in the darkest “night” of exile. The more profound 
the concealment, the greater the light that follows for darkness itself is the womb of divine revelation. 

Practical Takeaway:​
The Mitteler Rebbe teaches that our greatest insights and spiritual elevations are born from the places we least 
wish to enter confusion, concealment, exile, and struggle. Whether in learning or in life, every descent, every 
question, every concealment conceals not failure but depth. Just as the Chanukah light shines into the street, 
we must bring holiness into the darkest spaces of thought and experience. Through patience, humility, and 
perseverance, one transforms darkness itself into the vessel for infinite light. 
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Chassidic Story:​
A chassid once came to the Mitteler Rebbe, distressed that his learning had become clouded with confusion. 
“Rebbe,” he said, “I used to feel light in every word of the Torah, but now all is darkness questions without 
end.”​
The Rebbe closed his eyes and answered softly, “When the sun sets, the stars appear. Each question is a star 
small perhaps, but its light is from the Infinite. Do not fear the darkness; learn to see within it.”​
That chassid later testified that from then on, each difficulty in Torah became for him a point of light, a spark 
leading him upward, until he could feel the truth of his Rebbe’s words: that the deepest light is born only from 
the night.​
END NOTE] 
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